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APROBACION. 


OR  ¿MANDADO 

de  v.  A.e  vi  fio  efle  libro ,  intitula - 
¿o  5  Primera  parte  del  Parnafo 
Antartico  ¿  i  traducion  délas 
Epiftolas  de  Ovidio  ¿  compuefto por  <Diego 
2\Aexia}& c.  I me  parece(que  aft  por  no  tener 
coja, que  ofenda,  como  por  Jer  la  traducion  en 
lenguage,verfo}i  eflilo  muí  curio fo3  i erudito ) 
fe  le  puede  dar  al  Aut or  la  licecia ,  ipriuilegio , 

quefuplica.En  VaÜadolid3a.  2  S  Je  M  ouie - 

hre.  1604.. 

f  El  Secretario  Tomas 
Gradan  Dantifco. 
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IENE  privilegio  FernandoMe 
xia  mercader  de  libros,  vecino 

;  i  que 

ninguna  perfona  íin  fu  licencia,  i  facul¬ 
tad,  pueda  imprimir,  ni  vender  ellas  ó- 
bras  Amatorias,fopenade  cacr,e  iheur 
rir  en  las  penas  en  el  contenidas.  Su  fe¬ 
cha  en  Valladolid  a. 14.  dias  del  mes  de 
Dezienibre  de.  1605.  .  * 
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A  DON 


I  VAN  DE  VILLEL  A 

del  confejo  del  Rci  nueftro  Señor ,  i  fui 
Oidor  en  la  Real  Audiencia  de  la 
ciudad  de  los  Rejes  delPiru» 


TT  T  Ercules  Ciofano  Su'ímoneníc  en  las  oh 
||  fervadones,q  (obre  todas  las  obras  d  el 
A  -««CCeIente  Poeta  Ovidio  fu  compatriota 
faco  a  Juzgándonos  mueftras  de  la  mucha,  q  fu 
divino  entendimiento  aic5^a:enla  vida  de  Ovi¬ 
dio  dize  averie  corado  Pedro  Angélico  Bargeo, 
qen  el  añodc.i^Oieílando  en  la  ciudad  de  Tau 
runo  (qu*  es  en  la  baxa  Panonia)  ffabel  Reyna 
de  aquella  tierra  1c  avia  eníeñado  una  plumade 
oro  de  Ovidio, con  unas  letras, q  dezian;  O  uidú 
ítyfonis  caiamus :  la  cual  avia  fido  hallada  mu¬ 
cho  antes  d'  cftc  tiepo  en  las  ruinas  de  un  anti¬ 
guo  edificio, i  era  eíiimada  de  aqlla  Reyna ,  co¬ 
mo  preda  de  tan  celebre,!  admirable  Pocta.Ha- 
ze  rabien  ccmemoració  defta  pluma  GelioGal- 
cagmnojd  cual  cftuvo  cnSarmac¡a,dóde  murió 

*  3  Ovidio 


DEDICATORIA. 


Ovidio, en  una  Elegía, q  cficnvib.de  las  coptum? 
tres  de  los  Scjías.  Eira  pluma, pues,  quifidk  yo 
(Señor)  skancar  agora,  afsi  para  con  ella  efpi| 
car  los  fu  bl  i  mes  concetos,q  ella  meíma  (guia¬ 
da  del  gallardo  eípirifu  de  Ovidio}  eícrívio  en 
efta&fus  eñíftolás  'qúeyó  mal  traducidas, a  v.m. 
(comoraíágrsada  ancora))  con  fagroí  como  para 
poder  con  ella  maniíefiar  al  mundo  antiguo, el 
gra  teíbro,q  dte  nuevo  alcanza  en  tener  a  v.m. 
en  quien  (lucra  de  toda  adulación)  la  retitud  de 
la  juíHciafi  delplendordetodas  buenas’  letras, 
fin  otras  muchas,!  mui  iluftres  virtudes,'!  natur 
.rales  dotes  fe  demueftran.  Más  ya  que  ello  por 
fu  grádezafi  aquello  por  íu1dificultad,.me  es  im 
poísible-dmeie  v.m.de  recebir  las  primicias  de 
mi  pobre  Muía, corrigiendo, i  amparando  eftas 
vigiliasjque  cuando  ellas  Epi-ftoias  no  merecie¬ 
ren  el  nombre  de  Qvidianas,por  íu  umilde  tra- 
clüzicn,íé  Ies  deye  el  de  Cnftianas,  por  la  onefi 
Edad, i  moral  dotrina  con  que  las  é  traduzido. 
Goníidíó  mi  temeridad, en  embiarlas  aEípaña- 
a  imprimir  :  Mas  es  julio,  que  íe  entienda,  que 
aviendo  ella  con  tanta  gloria  paííado  íus  colu-, 
ñas, con  las  armas, de  los  {imites,  q  les  pufo  AI- 
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cides, también  con  ellas  paísó  ías  ciencias,  i  bue 
ñas  ártes,en  las  cuales  florecen  con  eminencia 
en  cftos  Reynos  muchos  ecelentes  fugetos.  í  el 
dedicarlasa  v.  m.no  es  penlamiento  cafua! ,  ni 
nuevo, q  muchos  dias  a ,  q  é  defleado  dar  mueí- 
tras  cíela  voluntad, que  defervir  a  v.m.tengo.A 
quien  íupIico,que  recibiendo  tita  Primera  par’ 
rede  mis  obras  amatorias  debaxo  de  fu  prote- 
cion,difponga  cí  animo  para  acetar  la  íegonda,i 
a  mi  por  uno  délos  mas  aficionados  íervidores 
de  v.m.a  quien  mseftro íeñor  guarde  muchos 
años  para  bien,i  onor  defta  república.  .  ' 
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SONE- 


DEL  LICENCIADO 


Pedro  de  Oña  en  nombre  de  la  An¬ 
tartica  Academia,de  la  dudad 
de  Limaren  clPiru* 


•  Hada  agora  tuvimos  por  mui  cierto 

Llevados  (Delio) tras  la  íimplc  ge  te* 
Que  navegar  el  Sol  del  roxoOriéte, 
,  Adode  en  lo  cerúleo  toma  puertos 

£ra  guardando  el  orden,  i  el  concierto 
De  la  naturaleza  providente. 

Hj  Que  le  mada  afsiftir  atentamete(to. 

Acá  enei  vitreo  mar, i  allá  en  el  muer 
Mas, ya  que  avernos  vifto  el  vivo  rayo 
p  Del  ccleftial  ingcnio,q  os  adorna, 

Gloria  de  nueftra  edad  enlas  poílre- 
Hallamosfer  aqllo  un  Polo  enfayo  (ras. 
I  una  fombra  de  luz,q  va, i  q  torna, 
Imitando  fu  burla  a  vueftras  veras. 

1 1  SONETO 


DEL  DGTOR  PEDRO 

de  Soto, Catedrático  deFilofofia  en 
México, en  nombre  de  fu 
clauílro» 

Clanfsimo  Mexia>en  quien  derrama 
Elcieloicuanto  bien  conoce  el  fuelo, 
Tato  aíargais  covueílra  pluma  el  huelo 
Qu’al  Orbeadado  bueltavueftra  fama. 
Salió  d  el  Betis  la  eminente  llama 
De  vueftro  rcfplandor,i  íin  recelo 
Llega  d’  el  Sur  al  Artico, i  el  velo 
del  olvido  abrafando ,  a  Febo  inflama. 
Las  Mufas  de  Parnafo,i  d'  Helicona, 
Hallado  en  vos  fuOvidio  trasformado* 
De  lauro  os  texen  inmortal  corona. 
Jpuestaihijo  al  mundo  nuevo  as  dado, 

(O  gran  Sevilla  celebre  matrona) 

Mas  riqueza  ¡c  das,  qu  el  te  á  embiado. 
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DOS  Apolos, dos Dcíios foBerános 
Lucen  por  ecelencia  en  cielo,i  fuelo, 
Vno  fe  nqmbra  el  gran  feñorde  Délo, 
Otro  el  divinOjIIaman  los  uníanos. 
Con  lacro  refplandor  Talen  ufanos 
Recamando  de  aljófar  fuelo,  i  cielo; 

El  uno  abate, el  otro  encubra  el  buelo, 
Ermanosen  dar  luz, i  ennbbre  ermanos 
El  primero  es  el  Deifico  famofo,  > 

Mexia  es  el  fegundo,íin  fegundo, 

Que  alñbraj  rebervera  en  ambosPoIos 
En  el  renace  Ovidio  mas  gloriofo, 

I  puede  celebrar  de  oi  nías  el  mundo, 
dos  Ovidios, dos  Deíios,dos  Apolos* 
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EL  A  V  T  O  R 

A  SVS  AMIGOS. 

AVEGANDO 

el  año  paííado  de  no- 
cenra  y  fcys,  defde  las 
riqüifsimas  prouin- 
ciasd’cl  Piru,alosRei 
nos  de  la  Naeua  Efpa- 
ña  (mas  por  curiofi- 
dad  de  verlos,  que  por 

el  ínteres  que  por  mis  empleos  pretendía)  mi 

nauio  padefcio  tan  graue  tormenta  en  el  golfo 
(llamado  comunmente)  d  el  Papagayo,  que  a 
mi  i  a  mis  compañeros  nos  fue repreícntada  la 
verdadera  hora  de  la  muerte:  Pues  demas  de  fe 
nos  rendir  todos  los  arbolesf  viípera  d’el  gran 
Patrón  délas  Eípañas,a  las  doze  horas  de  la  no 
che, con  eípantoío  ruido,  fin  que  vcla,ni  aftilla 
de  árbol  quedaífe  en  el  nauio,con  muerte  arre¬ 
batada  de  vn  hóbre  )  el  combatido  baxel  daua 
tan  temerarios  balances ,  con  mas  de  dos  mil 

A  cuín- 


I.o  mt  me - 
uio  al  autor 
para  tradu¬ 
cir  eflas  epi 
fioias^einue 
chut. 


EL  AVTOR 


quintales  Je  azogue  cj(por  carga  infernal)  He™ 
vava:i  fin  mucho  vino  i  plata,  i  otras  mercade- 
rias,de  qeftava  íuficientemete  cargado;  q  cada 
mometo  nos  hallavamos  huñdidosen  las  íober 
hÍ2s  ondas. Pero  Dios(q  es  piadoío padre)  mi- 
lagroíamente ,  i  fuera  de  toda  efperan^a  huma¬ 
na  (avienclonos  deíaíuciado  el  piloto)  con 
las  bobas  en  las  manos, i  dos  vandolas3nosarro 
xódia  de  la  Trasfiguració  en  Acaxu,  puerto  de 
Sonfonate. Aquí  defembarqué  la  períona,  i  pía 
ta,i  no  queriendo  tentar  a  Dios  en  deíaparexa- 
do  nauio, determiné  ir  por  tierra  a  la  gran  ciu¬ 
dad  de  México, cabe£a(i  con  razo  de  la  Nueva 
Eípaha.  Fuemedificukofiísimoel  camino;por 
fer  de  trecientas  leguas, las  aguas  eran  grandes, 
por  fer  tiempo  ele  ivierno;el  camino  afpero,Ios 
iodos ,  i  páranos  muchosrlos  ríos  peligrólos ,  i 
jos  pueblos  mal  proueidos,  por  el  cocoliíle  i  pe 
ftilencia  general  q  en  los  indios  avia.  Demas 
d’efto,  i  d’el  faífidio  i  molirnieto  q  elprolixo 
caminar  traecoíigo.me  martirizó  vna  cotinua 

O  ' 

melancolía, por  la infeliciísima  nueva  dc-Gadiz 
i  quema  de  la  flota  Mexicana,  de  qfue  fabidor 

en  el  principio  d’efte  mi  largo  viaje.  Litas  razo 
.  -  '  nes 


A  SVS  AMIGOS. 
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nes,  i  caminar  a  pallo  faftidiofb  de  requa  (q  no 
es  la  menor  en  íemejátes  calamidades)  meohli 
garon  (por  engañar  a  ruis  proprios  trabajos)  a 
leer  algunos  ratos  en  vn  libro  de  las  Epiftolas 
del  uerdaderarnente  Poeta  Ovidio  Nafon ,  el 
qual  para  matalotaje  cid  eípiritu  (por  no  hallar 
otro  libro) copre  a  vn  eftudiantcenSoníbnatc. 
De  leerlo  niño  eí  aficionarme  a  el :  la  añeio  me 
obligo  a  repaísrloj  i  lo  uno  i  lo  otro,  i  la  ocio¬ 
sidad  me  diero  animo  a  traduzircon  mi  toíco, 


el  camino,  i  tanta  fue  mi  conftancia ,  q cuando 
llegue'  a  la  gracilidad  de  México  Tenúftlitlan, 
hallé  traduzidas  en  tres  mefes  de  ueinte  i  una 
epiftolas,  las  catorze.  I  aunq  entiedo  muibié  q 
fe  me  podra  rcípoderaqui,lo  q  el  excelete  Ape 
ks,al  otro  pintor ,  q  en  efteeípacio  de  t lepo  fe 
podría  traduzir(íegücfta  de  mal  traduzidas,  i 
peor  en  téd  i  das)  otras  tres  tantas  epiftolas,q  efi 
tas;  pero  corno  yo  no  pretedo  la  fitina  (no  digo 


cecoet3,q  eñees  nobre celebre  i  gradiolo,  fino 


cíe  metrificador)  q  el  otro  pretendía  de  pintor, 
no  reparo  en  ello, ni  entoces  repare  :  Antes  co- 

A  2  fide 


EL  A  V  T O R 


íi dorando  que  mi  eílada  en  la  nueua  Efpaña 
(refpeto  de  la  grande  [alta  de  ropa  i  mercade¬ 
rías, que  ene)iaauia)fedilitaua  porvnaño,me 
pareció  que  no  era  judo  deíiílir  de  ib  imprefia, 
i  mas  animado  ele  los  pareceres  de  algunos 
hombres  do&os.  I  afsi  mediante  la  perfeveran 
cía  1c  di  el  fin  que  pretendía.  Qujíe  traduzir- 
las  en  tercetos ,  por  parccerme  que  correfpon- 
den  cftas  Rimas  con  el  verío  Elegiaco  Latino: 
límelas  lo  mejor  que  a  mi  pobre  talento  fue  ex¬ 
cedido, adornándolas  con  argumentos  en  pro¬ 
ba  ,  i  moralidades  que  para  fu  inteligencia  i 
validad  d’el  le&or  me  parccicronconucnir: 

pues  es  cierto  que  la  Poefia  q  deleita  fin  apro¬ 
vechar  con  fu  doélrma,  no  configue  fu  hn ,  co¬ 
mo  lo  ah'rma  Horacio  en  fu  arte,  i  mejor  que 
el,  Ariftotelcs  en  fu  Poética.  Seguí  en  la  expli¬ 
cación  de  los  conceptos  mas  dificultólos  a  fus 
comentadores,  Ilubertino,  i  Aícenfio,i  a  luán 

Baptifta  Egnacio  Veneciano;!  en  algunas  cofas 

imité  a  Remigio  Florentino, que  en  verfo  fuel¬ 
lo  ¡as  tradnxo  en  fu  lengua  ToícanajCon  la  ele¬ 
gancia  y  cftudio  que  todos  los  milagrofos  in¬ 
genios  de  Italia  han  fiemprc  efcrito.  Demas  de 
°  lo 
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lo  bueno  que  en  eftos  autores  é  hallado ,  añadí 
concetos ,  i  fencencias  mias(di  tal  nobre  mere¬ 
cen)  afsi  para  mas  declarado  de  fas  de  Ovidio, 
como  para  rematar  con  dulzura  algunos  teree 
tos.  Finalmente  e  pueílo  la  diligéciapoísible, 
porque  efta  admirable  obra  íalieííecon  el  me¬ 
jor  arauio, i  ornato, que  a  mi  entendimiéto  fuef- 
fe  poísible.  I  aunque  éufurpadoalgunas  licen 
cias,de  fuerte  q  puedo  íer  mejor  llamado  imi¬ 
tador,  que  tradutor,íiempree  procurado  arri¬ 
marme  a  lafrafis  Latina  ,  en  cuanto  en  la  nuef* 
tra  es  permitido.  También  évifto  defpues  aca 
en  otras  imprefsiones,  unos  Difticos  antepuef- 
tos,  ipofpueftos  a  aquella  por  quien  yo  hize 
cíla  traducion,!  algunos  menos, i  algunos  mas: 
i  afsi  el  curiofo  que  quifiere  conferir  los  Terce 
tos, por  los  Difticos, (i  hallare  alguna  variado, 
entienda  que  en  los  diferentes  exemplares  eftá 
la  falta, fuera  de  que  cadavezque  las  repafo, ha¬ 
llo  mas  que  enmendar;lo  qual  fi  hizieffe  ,  feria 
proceder  en  infinito :  porq  como  afirma  el  Fi- 
lofofo;a  lo  hecho  es  fácil  de  añadir:  i  elmefmo 
Ovidio  en  el  primer  libro  de  Ponto,  dize  de  fi 
m  limo  eílosvcríos. 

A  5 


EL AVTOR 


[am  relego  fcripfijfe pudee  ,  qaia  plmima  cerne  ; 

tne  (¡uaq]  qmfeaiudice  digna  Iwi 
?\ec  ramea  emendo  labor  bic  <¡uam  f criben  mam 
me  ufe patt  dimtm  fttslinst  ¿gra  nihtl. 


Deípues  de  aver  puerto  fin  a  erta  traduciotv 
no  faltó  quien  dizoque  noauiatrsduzido  la  in 
vetiva,  intitulada  in  Ibin  ,  qd’eJmeírno  Ovi¬ 
dio  anda  imprerta  con  eftas  fus  Heroidas,o  He 
roicasepirtolas,poríagran  diíicultadq  teniaii 
afsí  por  los  defegañar,como  para  ferviraloscu 
riofosja  traduci  con  la  curioíidad,i  mayor  im 
teligcncia  q  me  fue  concedida,  poniéndole  al 
mareen  las  hirtorias ,  fin  las  cuales  tuviera  al- 
guna  difícukad,porfermuchas,iaIgunas  mui 
peregrinas.  • 

E  querido  con  alguna  prolíxidade/crivirla 
©cartón  q  tuve  en  ellas  mistradueíones,porq  fe 
entienda  q  fue  mas  entretenimiento  de  tiépo,  ¿ 
recreación  de  efpiritu,q  prefuncio  de  ingenio: 
Pues  íoJo  fe,q  fe  que  no.  tengo  porque  tenerla. 
Elíng  enio,i  talento  q  Dios  fue  feruidode  dar¬ 
me  (íi  es  alguno)  es  bien  poco, i  efle  ocupado,  i 
diftraydo  en  negocios  defamtlia,i  en  hulearlos 

alimen- 
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alimetos  ncccílarios  a  la  vidads  inquietud  cí’el 

i 

eípiritu  es  tá  grande, como  la  d’el  cuerpo,  pues 
á  veinte  anos  q  navego  mares,  i  camino  tierras, 

IT  1  •  1  ¡  -  -  Lot  dificulte i 

por  diferentes  climas, alturas-, i  teroperametos,  ¿s.  efi 
barbarizando  entre  barbaros, de  fuerte  q  me  ad  l*s  indias}* 
miro  como  la  legua  materna  no  fe  me  á  olvida  r*Jsd:*cJ~ 

»  t  P  i  -  •  ‘rmrcoftr 

do.pues  muchas  veze  me  acontece,  lo  q  a  Qvi-  fe  cien. 
dio  citando  deílerrado  entre  ios  ruílicos  dei 
Ponto, lo  cual  íiniíica  el  en  ei  quinto  libro  de 
Triftes,en  ladecia  feptima ,  cuádo  dizc  q  que- 
riedo  Pablar  Romano,  había  Sarmatico.cuyos 
veríos  fon  ellos. 

tyfi  ego  7(omamis  -Jatee,  ir,:  o  fe  i  te 

£  ¿temático  coger plurima  more  loqtti 
Et  pudetjSgf  fateor'.iam  dejucntudinelonga 
nrixfttbeuntipft  <z>erba  Latina  mihi. 

La  comunicación  con  ombres  dotos  (  aun¬ 
que  en  ellas  partes  ai  muchos)  es  tan  poca,  cu  a 
poco  es  el  tiempo  que  donde  ellos  citan  abito; 
demas  que  en  ellas  partes  le  platica  poco  delta 
materia,  digo  de  la  verdadera  Poeíia,  i  arti- 
fiaofo  metrificar,  que deliazer coplas  a  bul¬ 
to  ,  antes  no  ai  quien  no  lo  profeíle  :  Porque 
los  labios  que  dcllo  podrían  tratar,  folo  tratan 
*  A  4  de  in- 
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de  interes,  i  ganada,  q  es  a  lo  q  aca  los  traxo  fu 
voluntad;  i  es  de  tal  modo  ,  q  el  que  mas  doto 
viene  fe  buelve  mas  Perulero :  como  Ovidio  a 
eftepropofito  lo  afirma  de  los  q  iva  a  losGetas, 
en  el  quarto  de  Ponto, eícriuiendo  a  Severo. 

;; | ‘ •  v>  i ;  5  ;  ? ;  ...  >  -  -  *  »  •  j;  *  ,  i:  \ 

Si  quis  in  hac  ipjum  terrdpcfrMjJet  Homerum 
cjjet  ere  de  mthtfaclus  fg)  tile  Cjetes, . ,  : 

?  <  1  :  \  ¿i  r  ?  ’  .  v  « 

-  ■  .  -  -  *  '  »  i  ‘  ;  s  t .  J  k  ./  'í  ¿l.  :  <  l  ;  4.  .*  .,..5  -  •  fes,  *  *  .?  , 

Pues  para  leer, i  meditar¿como  avra  tiempo  > 
íi  para  deícanfar  no  fe  alcanza  ?D  dichofos  (i 
otra  vez  dichofos)  los  que  gozan  de  la  quietud 
en  Efpaña, pues  con  tanta  facilidad ,  i  con  tan¬ 
tas  ayudas  de  cofta  pueden  ocuparle  en  exerci-- 
cios  virtuoíos ,  i  darfea  los  eftudios  de  las  le¬ 
tras  :  i  omil.vezesdinoSide  íer  alabados  los  q 
a  cualquier  genero  de  virtud  fe  aplican  en  las 
Indias, pues  demasde.no  aver  premio  para  ella,' 
rompen  por  tantos  montes  de  dificultades  pa¬ 
ra  coníegu  ir  la.  I  aísi  los  que  leyeren  eftasepií- 
tolas ,  i  inuetiua ,  no  íe  admiren  de  fus  imper- 
feciones ,  i  faltas :  fino  de  que  no  lleve  muchas 
mas,!]  ya  no  es  que  todos  mis  veríosíon  un  co- 
sinuado  defeto  ¿  i  íi  íe  hallare  alguna  cola  acer 

tadamente. 
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tadamente  dicha ,  agradezca  fe  a  la  fuente  de' 
adonde  todo  lo  bueno  procede ,  que  es  Dios  ,  i 
lu  parte  a  Ovidiojel  qual  fe  cimero  en  eftas  fus 
epiftolas  tanto,  que  en  ellas  íe  ecedioa  fi.  I  to¬ 
do  el  reíloque  no  fuere  tan  puro ,  tan  medido» 
i  con  tanto  eípiritu  (  como  ellos  quiííeran) 
afsientenlo  a  mi  cuenta, o  perdónenmele,  pues 
no  me  queda  caudal  para  enmendarlo  ,  ni  pa¬ 
garlo.  I  íj  las  publico  "  folo  es  para  animar  ‘ 
a  los  buenos  ingenios  (de  que  tanto  flore¬ 
ce  nueftro  figlo)  que  doliendofe  de  ver  al  e- 
celente  Poeta  Ovidio  en  tan  umiíde  engafle» , 
.lo  guarnezcan,?  ponga  en  el  oro  acriíolado  de 
fus  entendimientos, traduziendolo  con  Ja  per- 
fecion que  lees  deuida;. 

Iporque  íeria  temeridad  quereryo  con  mi 
ruftiqueza  celebrar  al  principe  de  la  Poefia 
Ovidio(f  endo  el  por  íi  tá  celebrado,!  admira¬ 
do  de  todos  los  q  an  fabido  defpues  d’el  en  el 
mundo)íolodireq  aunq  a  Virgilio  íe  le  conce 
de  en  la  mageftad,  el  lauro:  q  nueftro  Poeta  en 
imitación, invención»  copia,  facilidad,  i  conce- 
tosjeon  muchas  ve  tajas  la  haze  a  todos  los  Poe¬ 
tas  Latinos.  I  puesemospropuefto  al  letor  el 

A  s„  fumo  . 
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Mfture  qtit  ^modeleite  q  cita  obraen  íicoticne,  Era  bicq 
fe  puede  fa-  deícubramosel  fruco,idotnna  qcoclla  íe  pue 
curjefa  u -  degrágear.Quifo pues dibuxar( i artificiofamc 

te  dibuxó)Ovidio  en  eítas  fus  cpiftolasJa  fuer 
9a  del  amor  cairo:  i  cldeícnfrenamieto  d>eldcíó 
neílo, indino  de  nobre  de  amor, fino  de  apetito 
furiofo:en  unas  pinta  co  íbberanopinzel  ja  fuer 
$a  ,  i  firmeza  d’cJ  amor  matrimonial,  como  en 
Pene!opc,iLaodamia:en  otrasmanifiefta  fosar 
detifsimosimpetus  de  ladefbneflidad  como  en 
Fedra,i  en  Safo, para  q  imitado,!  amado  la  caftí 
dadficotinenciade  las  unas, huyamos, i  deteíle 
trios  la  abominaci53i  liviandad  de  las  otras.Por 


lo  cual  ella  obra  mui  juítaméte  tiene  parte  en  la 
moral  FiIoíofia,qIosGnegos  llama  Etica, pues 
Jas  virtudes, i  ios  vicios, c6  tan  eficaces  exepios 


nos  enfeña.I  aunq  Ovidio  en  ninguna  de  fus  o- 
bras  expréfó  tatoiosafetos,i  ternezas  d’e!  amor 
como  en  eítas  cartas;ninguna  obra  amatoria  co 
pufo  taoneíta,i  dinade  fe r  ]eida:ic6eftar  en  ef 
t©  tá  moderado, é  quitado  todo  loqenalgú  rno 
do  podía  ofender  a  las  piadofas ,  i  caitas  orejas, 
dexando  de  traduzir  algunos  Difiicos,no  tá  o- 
neíloSjComo  es  razón  q  anden  en  legua  v  ulgar, 

iafsi 
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iaísi  irán  en  el  marge  apiñados, para  q  elccíor 
entienda  fe  dexaróde  indu-ftria.  Por  lo  cual  no 


tiene  deqeícadalizarfe  los eícrupuIofos;íi  vie¬ 
re  aquí  una  Fedra  inceftuofa  de  defíeo;.una  Ero 

lío  mui  oneftajunaElena  adulterad  una  Safo  en 
todoeílrcmo  liviana, pues  el  las  (^íi  con  atencio 
las  coníidera  el  lcror)ha¡Iaraqpor  fus  mcfmas 
razones  fe  condenan,  i  mueftradeueríe  huir  fu 
imitación, i  por  efte  fin  lascopufo  Ovidio. I  ef 
taes  la  mefma  inteociodela  íagrada  cícritura*, 
cu  ado  nos  propone  los  orrendos,  i  nefarios  pe 
cados.de  Sodoma;el  abominable  incefta  de  Ab  > 
falon-h  defvcrguefa  de  Can,  i  otros  delitos  fe-  ■ 
mejátes.’eíio  es  para  q  los  huygamos,  i  eícarmS 
temos  en  cabera  agena.Cóeíle  fanto  propofito 
puede  entrar  todos  a  coger  las  dores  deífe  ame 
no  jardín, q  demas  de  las  hiíf  or ras,  i  dulzuras  q 
tiene, encierra  mas  de  aoo/entécias  dinas  deef 


crivirfe  en  la  memoria.  C5heífo  q  no  avre  eme 
dido  muchos  lugares,  fegu  fu  verdadero  íenti- 
do,i  de  ios  q  alcacfno  ira  algunos  íinificatiua-* 
mente  eíp-ücados,  i  en  los  eíplicados  faltará  la 
elegancia  del  metroj  aísi  dexo  abierto  el  capo 
para  q  qme  mis  fupier.e,  i  m a s  cípacio  .tuviere 
tome  la  pluma, i  fupla  con  ella  mi  inorancia» 


! 


i . 


m 

Vi 


Ovidio. 

i|  Vblio  Ovidio  Nafon,  fue  de  no¬ 
ble  fangre,  i cavallero  Romano, 
natural  de  la  ciudad  famoía  de 
Suímo  ,  iq  oi  lo  es  en  Italia.  Na- 
fon  fu  padre  fue  mui  rico, i  e  1  afsi 
mefmo  gozo  de  proípero  patrimonio ,  íegun 
el  lo  afirma  en  el  libro  dePoto,tuvovnermana 
mayorvn  año, i  loq  es  de  notar, q  nacieró  en  vn 
dia,a  ios  catorze  de  Margo,  fiendo  Gonfules  en 
RomaHircioji  Panía,  lcscualesmurieró  enla 
guerra  Antoniana  :  i  como  los  dosermanos 
cftudiaííen  en  Roma,  refplandefcio  Ovidio  en 
Retorica, iPoeíia  íobre  todos  los  de  fu  edad. Pe 
ro  juzgado  el  padre  fer  efte  eñudio  de  tanpoco 
fruto, i  utílidad(comoJoes  ennueftros  tiépos) 
perfuadiole,i  aüleforgo  a  q  eftudiafTeleyesjef 
radiolas,!  medíate  fu  divino  ingenio  alcagó  en 
ellas  ampliíicos  onores.Ma  scomo  tuvieíle  por 
'pcíadiísima  carga  la  toga,  i  loseftrados,i  sudic 
cias  lo  enfadaflcOjdadoles de  mano, fe  boivio  al 
eftudio  délas  TuavesMufas.Reveréció  a  losPoe 

las  fus  anteceífores,  i  trató  benévolamente  con 

fus 
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fus  compañeros.  Fue  ta  fuaue;i  apazible  en  qua 
toeícriuio  (q  fegun  veremos  en  fu  Inuectiua) 
jamas  hizo  Satira,ni  ofendió  a  perfona  con  fus 
verfos :  virtud  tan  admirabiey  tan  dina  deimi 
tacion  de  los  Criftianos  Poetas;que  quando  en 
elle  iluílre  varón  no  fe  hallara  otra. merecía  fer 
muv  eíbimado.Fue  de  virtuoías  coftumbres,be 
b¡a poco  vino,  i  muy  aguado,  i  con  fumo  elu¬ 
dió  y  pureza  de  animo  huyo  el  pecado  abomi¬ 
nable, por  cuya  razón  leo  fus  obras  cÓ  aficiona¬ 
dos  ojos,  pues  no  cntiédo  q  otro  Poeta  en  aque 
líos  tiempos  fe  puede  alabar  d’efta  excelétevir 
tud.Tres  vezes  fue  calado  :repudio  las  dos  mu 

geres ,  icón  la  tercia  vivió  amantiísimamentev 
norias  virtudes  que  el  cantad  ella  enlos  libros 
de  fadeftierro  :  demas  de  algunos  hijos,  tuno 
dos  hijas, y  íegun  algunos  autores,  vna  fo!a,dc 
laqual  fue  hecho  abuelo.  Sucedió  pues  q  ofen¬ 
diendo  grauemete  al  Emperador  Aug  ufto  Ce¬ 
lar  (fin  quererlo  Ouidio  ofender)  fue  deíferra 
do  a  vnas  ifias  del  Ponto  Euxino,fiendo  de  cin 
cuenta  años, las  caulas  diremos  en  el  argumen¬ 
to  d’el  in  Ibm.Eícriuio  antes  deíu  deftierro  las 
epiftolas  que  llamó  Hcroidas, que  fon  las  tra- 

duzidas 
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duzida s.  Derivo  la  Etbimolcgia  d*  eílc  nobrc 
(íegun  el  gforiofo  S. Auguftin  en  e!  dezimo  de 
la  ciudacj  de  Dios^  de  vn  íiijo  de  la  Dioía  Juno, 
la  cual  en  lengua  Griega  es  dicha  Hera ,  q  es  lo 
rnciino  que  aena,oceicftecoLatin,i  de  aquí  fu 
hijo  fue  llamado  Fiero  :  i  como  la  ciesaGctili- 


por  el  mas  celebre ,  i  fámofo  de  la  tierra.  De 
aquia  todos  ios  nombres  iluílres  por  íangre,  o 
por  hazañas  celebres  1  {amaró  heroicos ,  i a  los 
ueríos  co  q  los  ceiebravan  los  Poetas,  dieron  el 
Hicímo  nobre,el  cualá  llegado  a  nueftros  tieni 
pcs:y  sfsi  mcfmo  lasmugeresiluftres  fe  intita 
Jaron  Heroidas ,  de  donde  eftas  cpiftolas  tiene 
el  titulo  por  fereferitas  de  mugeres  principa- 
les.Gompufo  afsi  meírno  cinco  libros  de  obras 
amatorias,q  reduziendolos  a  tres,  los  dirigió  a 
fu  (¿orina:  1  demasde  los  cinco  de  arte  amad  i,  i 
remedio  amoris,efcriuio  íosquinze  defustraf 
formaciones;  i  como  antes  ele  los  limar  fucilé 
defterrado,  coníagrólos  al  fuego, íiédo  dignos 
de  eternizarle.  Pero  como  uvieíle  dado  en  Ro¬ 
ma  vn  trafíado,  no  permitió  el  cielo  q  quedaífe 

mos 
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mos  huérfanos  Je  tan  grande  teíorc:c*nel  qua! 
reíplandccen ,  i  hallamos  todas  las  partes  q  en 
vn  excelente  i  confumado  Poema  Epico  íe  def- 
íean,porq  la  imitación  es  única,  ladiípoíicion 
admirable ,  los  tropos  i  figuras  muchas  i  exce- 
lentesjos  metros  puros, el  lenguage  callo,  i  ar- 
tificiofo,  i  lleno  de  mageflad  :  la  encadenación 
de  las  colas  las  mas  rara  q  halla  oi  íeá  uiílo  en 
Poema.  Eícriuio  cambie  la  tragedia  de  Me  dea, 

•*  O 

donde  ahrman  graves  autores  q  moflró  el  ref- 
pládor  de  íu  ingenio.  Gompuío  en  fu  deílierro 
los  deTrifteSjlos  de  Ponto, el  in  Ihin,el  triunfo 
del  Geíar, i  otras  muchas  obras, parte  délas  qua 
Ies  gozamos, iparte  (i  no  pequeña) ha  coníami 
do  el  avaro  tiemoo.  Vivió  en  el  deílierro  ocho 

i. 

años, cantando  en  ellos ,  como  el  Gifne,  que  fu 
fin  barrunta:  i  murió  íiendo  de  pocos  mas  de 
cincuenta  i  odio,  pero  fu  nombre  i  glorióla 
fama  ui vira  en  fus  e feríeos  encanto  que  dura? 
re  la  memoria  de  los  hombres ,  como  el  mef- 
molopredixode  lien  el  tercero  de  Trilles,  i 
Propercio  en  el  tercero  de  fus  elegías.  Cu  ios 

L  ,  O 

verfosf  para  los  curiofosjfon  ellos.' 

ovidio; 
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Singula  quid referamlmbd  non  moríale  tenemm 
pecíons  exceptis ingenij'y  íonts. 

8 n  ego  cum patria  eaream,rvobifq'>domoq- 
raütaque  [int  adimi,qu¿  potuere  mibi, 
Ingenio  tamen  ipfe  meo  comtiorq\  fauora- 
(¿far  tn  boc  inris  potuit  haber  e  mbd. 
Quihbet bancfduo <~vitam  mihi jiniat  enfe 
me  tamen  extinto fama  fuperftes  eriti 
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£ n  loor  de  la  Poefia,  dirigido  al  (¡Autor ,  i  computf- 
to  porcuna  [chora  principal  d' eñe  Ijemojmu  nuer 
jada  en  la  lengua  Tofcand,  t  Portugefa ,  por  cuyo 
mandamiento  ¿  por  juílasre  íjsét  o  s  ,no  fe  efcrí've 
fu  nombre ;  con  él  jual  difcurfo  (  por  fer  • 
*vna  trotea  dama  )  fue  juño 
dar  principio  a  nuefiras 

lf  C 
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eroicas  epístolas. 


XA  mano.i  el  favor  de  la  Cirene 

a  quien  Apolo  amó  co  amor  tierno; 
i  el  aguacofagrada  de  Hipocrene. 
I aquella  lira  conque  d  el  Averno 
rOrfeo  libertó  íu  dulce  cfpofa 
fu  (pendiendo las  furias  d’el  infierno.’ 

La  celebre  armonía  milagrofa 

d’aquel  cuyo  teíludo  pudo  tanto,1 
que  dio  muralla  a  Tebas  la  famofa.' 

El  platicar  fuave  bueltoen  llanto, 

i  en  fola  boz,qu’a  Júpiter  guarda  va, 

■  i  a  Iuno  entreten ia, i  clava  eípanto. 

B  El 
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El  verfo  con  que  Homero  erertfizava 

lo  que  del  fuerte  Aquiles  eferevia, 
i  aquella  vena  con  que  loditava. 

Quifiera  quaalcan<piras  Mufa  mía, 

para  qu’en  grave, i  fublimado  verfo,, 
cantaras  en  loor  déla  Poeíia.  1 

Que  ya  qu’el  vulgo  ruftico  perverfo 
procura  aniquilarla, tu  hizieras 
fu  nombre  eterno  en  todo  el  univerfo. 

Aquí  Ninfas  d’el  Sur  venid  ligeras, 

pues  que  foy  la  primera  qu’os  imploro* 
dadme  uveftro  focorro  las  primeras. 

I  voíotros  Pimpleides  cuyo  coro 

abita  en  EÜcon  dad  largo  el  palo, 
rabrid  en  mi  favor  uveftro  teíoro, 

De  Pagua  Medu fea  dadmeunvafo, 

i  pues  toca  a  voíotras  venid  prefto, 
olvidando  a  Libetros,i a  Parnafo. 

I  tu  divino  Apolo,  cuyo  gefto 

alumbra  al  Orbe,  ven  en  un  momento? 
i  pon  en  mi  de  tu  íaberel  refto. 

Inflama  el  verfo  mió  con  tu  aliento, 

í  en  i’agua  de  tu  Trípode  lo  infunde,' 
pues  fnyfte  d’el  principio,  ifundanxto. 

Mas 
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Mas  en  que  mar  mi  débil  voz  íe  hunde? 

a  quien  invoco?  que  deidades  Hamo? 
que  vanidad,que  niebla  me  confunde? 

Si  ó  gran  Mexia  en  tu  eíplandor  m’inflamo 
fi  tu  eres  mi  Parnaíb.tu  mi  Apolo 
paraqu’  a  Apolo, i  al  Parnafo  aclamo? 

Tu  en  el  Piru,tuen  el  Auftrino  Polo 
eres  el  Delio, el  Sol, el  Fcbo  íanto 
fe  pues  mi  Febo,Sol,i  Delio  folo. 

Tus  huellas  figo, al  cielo  me  levanto 
con  tus  alas:  defiendo  a  la  Pocha, 


Febada  tuya  foi  oye  mi  canto. 

Tu  me  difte  prccetos,tu  la  guia 

me  íerásjtu  qu’onorercs  d’Efpana, 
i  la  gloria  d’el  nombre  de  Mexia. 

Bien  fe  qu’en  intentar  eíla  hazaña  (brado 

pongo  un  monte, mayor  qu’Etna  el  nó- 
en  ombrosde  muger  que  ion  d  araña. 

Mas  el  grave  dolor  que  m  á  caufado 

ver  a  Elicona  entanumilde  fuerte, 
me  obliga  a  que  me  mueftre  tu  íoldado. 

Que  en  guerra  qu’amena^a  afrenta ,  o  muerte, 
ferá  mi  triunfotantomasgloriofo 
cuanto  la  vencedora  es  menos  fuerte. 

B  2  Deípucs 
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Deípucs  que  Dios  con  bra^o  poderoío 

difpufo  el  Gaos,i  confuíion  primera- 
formando  aqoefle  mapa  milagroíb. 

Deípucs  qu’en  la  ccleífe  vidriera 

íixd  ios  Signos,i  los  movimientos 
d*el  Sol  compufo  en  fu  admirablcEsfera 

Deípucs  que  concordó  los  elementos 
i  cuanto  en  ellos  ai, dando  preceto 
al  mar  que  no  rompieíe  fusafsientos. 

Recopilar  queriendo  en  un  fujeto 

lo  que  criado  avia  al  hombre  hizo 
a  fu  íimilitud,qu’es  bien  perfeto. 

De  frágil  tierra, i  barro  quebradizo 

fue  hecha  aquella  imagen  milagroía, 
que  tanto  al  autor  fuyo  íatishze. 

Xen  ella  con  fu  mano  poderofa 
epilogó  de  todo  lo  criado 
la  fuñía,  i  lo  mejor  de  cada  cofa. 

Quedó  d’el  ombre  Dios  enamorado, 

i  diole  imperio, i  muchas pre’mínencias 
por  Vicediós  dexandole  nombrado. 

Dotole  de  virtudes, i  ccelencias, 
adornólo  con  artes  liberales, 
i  diole  ínfulas  por  fu  amor  las  ciencias. 

'  1  todo»  " 
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I  rodos  eftos  dones  naturales 

los  encerró  en  un  don  tan  eminente, 
qu'abi 
Quifoquea 

de  todas  cuantas  artes  alcancaíe, 

:i  mas  que  todas  elias  ecelente. 

De  tal  fuerte  qu’en  el  fe  epilogafc 

ja  vmana  ciencia, i  ordenó  qu’cl  dallo 
a  folo  el  me  fin  o  Dios  fe  reíervaíe. 

Que  lo  demas  pudieííe  el  enfeñallo 

a  íus  hijos, mas  que  efte  don  precioío 
Tolo  el  que  fe  lo  dio  pueda  otorgado. 

Qug  don  es  efte?  quien  el  mar  grandiofo 

que  por  objeto  a  toda  ciencia  encierra 
fino  el  metrificar  dulce, i  íábrofo? 

El  don  de  la  Poefia  abraca, i  cierra 

por  preuilegio  dado  de'l  altura, 
las  ciencias ,  i  artes  qu’ai  aca  en  la  tierra 
Efta  las  comprehcnde  en  fu  claufura. 

las  perficiona,  iluftra, i  enriquece 
con  fu  meloía,i  grauecompoftura. 

I  aquel  qu’en  todas  ciencias  no  florece, 
i  en  todas  artes  no  es  exercirado, 
el  nombre  de  Poeta  no  merece. 

B  $  Ipor 


ta  alia  en  los  coros  celeíiiales, 
quede  don  fuelle  una  fuente 
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/ 

I  por  no  poder  fcr  qu’efte  cifrado 

todo  el  íaber  en  uno  furriamente, 
no  puede  aver  Poeta  confumado. 

Pero  ícralo  aquel  mas  ccelente, 

que  tuviere  mas  alto  entendimiento, 
i  fuere  en  mas  eíludios  eminente» 

Pues  ya  de  Ja  Poeíia  el  nacimiento 

i  fu  primer  origen  fue  en  el  fuelo? 
o  tiene  aca  en  la  tierra  el  fundamento^ 
OMufa  mia  para  miconfueío 

dime  donde  nació  qtfeíloi  dudando? 
nació  entre  los  eípirítus  d’  el  cielo  ? 
Ellos  a  fu  criador  reverenciando 

ccmpuíieron  aquel  Trifagros  trino, 
qu’al  trino, i  uno  fiempre  eílan catando. 
I  como  la  Poeíia  al  ombre  vino 

d’eípiritus  angélicos  perfetos,. 
que  por  concetos  hablan  de  contino: 
Losefpirituales,  los  diíerctos 

fabran  mas  de  Poeíia.i  fera  ella 

é 

mejor  mientras  tuviere  mas  concetos» 
D’éfh  región  empírea, (anta, i  bella 

íe  derivó  en  Adan  primeramente, 
como  la  lumbre  Deifica  en  laeílrella. 

•  Quien 


/ 


ANTARTIC  O. 


JZ 


Quien  dudaqu' advertiendo  alia  en  lamente 
ias  mercedes,quc  Di  os  hecho  haüia, 
porque  le  fuelle  grato.i  obediente: 

No  entonafe  la  voz  con  melodía, 

ícantaífea  fu  Dios  muchas  canciones* 
iqu'  Eva  alguna  vez  le  ayudaría. 

I  viendoíe deípues  entre  terrones, 

comiendo  con  fudor  por  el  pecado, 
i  íujeto  a  la  muerte, i  fus  paísiones: 

Hilando  con  la  rexa, i  el  arado, 

qu’Elegias  compornia  de  triíleza, 
por  verfe  de  la  gloria  deílerrado. 

Entró  luego  en  el  mudo  la  rudeza 

con  la  culpa;  hincheron  las  maldades 
al  ombre  d’inoranciad  debrute2a. 


Dividiéronle  en  dos  parcialidades 

las  gentes, (iguio  a  Dios  la  mas  pequeña 
i  la  mayor  a  fus  iniquidades 
La  OjUe  íiguio  de  Dios  el  vando.i  leña, 

toda  ciencia  eredó.porque  la  ciencia 


fundada  en  Dios  al  mefmo  Dios  en  fe  ña. 
Tuvo  también, i  en  fuma  reverencia 
al  don  déla  Pocha, conociendo 
fu  grande  dinidad, i  fu  ecelencia. 

'  A  4  Iaísi 


o 
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I  afsi  el  dichoío pueblo  en  recibiendo 
de  Dios  algunos  bienes, i  favores, 
le  dava  gracias,cantos  componiendo., 
Moyíés  queriendo  dar  fumos  loores, 
i  la  gente  Hebrea  a  Dios  eterno 
por  fer  de  los  Egipcios  vencedores:? 

El  cántico  hizicron  dulce, i  tierno, 

(qu  el  Exodo  celebra)  relatando 
como  el  Rei  Faraón  baxó  al  Infierno,, 
Pues  ya  cuando  Iahcl  priuó  del  mando, 
i  de  la  vida  a  Siíara  animo  (o, 


a  Dios  rogando,!  con  cl  ma^o  dando* 
Que  Poema  tan  graue,itonoroío 

Barac  el  fuerte, i  Debora  cantaron, 
por  ver  fu  pueblo  libre,  i  vitorioía 
La  muerte  de  Golias  celebraron ; 

las  matronas  con  verfos  d’aleeriaV 

O  * 

cuando  a  Saúl  con  ellos  indinaron. 

El  Rei  David  fus  (almos  componía, 

i  en  ellos  d  el  gran  Dios  profetizava,, 
de  tanta  mageftad  es  ¡a  Poefia. 
Elmefmo  los  hazia,i  los  cantava.*. 

i  mas,  que  con  retóricos  e (Iremos 
a  componer  a  todos  incitava, 


Nuevo 


o 
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Nuevo  cantar  a  nueílro  Dios  cantemos 

(dezia, )  icón  templados  inftrumcntos 
íu  nombre  bendigamos,!  alabemos. 

Gantalde  con  dulcífsimo  acentos 

fus  maravillas  publicando  al  mundo, 
i  en  el  depofitadlos  penfamientos. 

También  Iudit  defpues  qu’al  tremebundo 
Holofernes  corto  la  vil  garganta, 
i  morador  lo  hizo  d  el  profundo? 

Alcielo  empíreo  aquella  voz  levanta, 
í  dando  a  Dios  loor  por  la  vitoria, 
eroicos,i  fagrados  verlos  canta. 

I  aquellos  que  gozaron  de  la  gloria 

en  Babilonia  citando  en  mediad  fuego, 
menofpreciando  vida  traníitoria: 

Las  bozes  entonaron  con  fofiego, 

i  con  metros  al  Dios  de  las  alturas 
h  izicron  fiefta, regocijo,  i  juego. 

Job  fus  calamidades, i  amarguras 

eferiuio  en  verfo  horoico,i  elegante; 
qu  avezes  un  dolor  brota  dulzuras. 

AHieremias  dexo, aunque  mascante 

fus  Tren  os  numerofos,qu"á  llegado 
alnuevo  tcftamento  mi  difcantc. 

O  j  Ij  a 


E  L  V  ARNAS'O 

La  madre  d’cí  Señor  de  lo  criado 

no  compufo  aquel  canto  qu’enrcrneícc 
al  coraron  mas  duro, i  oftinado? 

A  íu  íeñor  mi  anima  engran  deíce, 
i  el  efpiritu  mió  de  alegría 
fe  regozija  en  Dios,i  le  o  be  de  íce. 

O  dulce  Virgen  indita  Maris, 

no  es  pequeño  argumento,  i  gloria  poca 
efíopara  eílimara  la  Podía. 

Que  baila  aver  andado  en  uvefíraboca 
para  darle  valor, i  a  todo  cuanto 
con  fupinzd  dibuxa,  iluftra,itoca. 

I  que  dire  d’el  Soberano  canto 

d’aque!,a  quien  dudando  allá  enel  tcpfo 
quitó  la  habla  el  Paraninfo  Tanto? 

A  ti  también  o  Simeón, contemplo 

qu’abra^ádo  a  í  E  S  V  Scon  bracos  pios, 
de  julio, i  de  Poeta  fuiftc  cxemplo. 

El  ó  Sana  cantaron  los  ludios 

a  aquel, a  cuyos  miembros  con  la  Enea 
deípuesdexaron  de  calor  vazios. 

Mas  para  que  miMufas’abalan^a 

queriédo  cóprobar  cuáro  a  Dios  cuadre, 
que  en  metro  íc  le  défiemprc  alabanza? 

Pues 


/ 
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Pues  vernos  que  la  igleíia  nueílra  madre 

con  íalmos,liimnos,verfos, i  canciones: 
pide  mercedes  al  eterno  padre. 

De  aquí  los  íapientiísimos  varones  - 

hizieron  verlos  Griegos,!  Latinos 
de  Grillo, de  fus  obras, i  fermones. 

Mas  como  vna  muger  los  peregrinos 

metros  d’el  gran  Paulino, i  d’el  Hiípano 
I  uve  neo  alabara  íiendo  divinos? 

De  los  modernos  callo  a  Mantuano, 

a  Fiera, a  Sanazaro,i  dexo  a  Vida, 
i  al  onor de  Sevilla  Arias  Montano, 

De  la  parcialidad  que  defafida 
^  quedo  de  Dios,  negando  fu  obediencia, 
es  bien  tratar, pues  ella  noscombida. 

Lila  pues  fe  apartó  de  la  prefcncia 

deD  ios,j  afsi  quedó  necia,inorante^ 
barbara3ciega,ruda,i  íin  prudencia. 
Seguía  fu  íobervia  el  arrogante, 

amava  la  crueldad  el  íanguinoíb, , 
i  el  avariento  ai  oro  rutilante. 

Era  Dios  laduxuria  d’el  vicioíb, 

adorava  el  ladrón  en  la  rapinaj’ 
ial  onor  dava  encicníb  el  ambiciofo. 

No 


v 
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No  avia  otra  Deidad, ni  íci  divina 

fino  era  el  pr oprio  gufto,i  apetito; 
por  carecer  de  ciencias, i  dotrina, 

i  t  *  ' 

Mas  el  eterno  Dios  incircunícrito, 

por  las  caulas  qu’al  hombre  ion  íecrcras, 
fue  reparando  abuío  tan-maldito. 

Dio  al  mundo  (indino  d’efto)  los  Poetas 
a  los  cuales  filolbfos  llamaron, 
fus  vidas  eftimado  por  perfetas. 

Eftos  fueron  aquellos, qu’eníéñaron 
las  colas  celeftia!es,i  Palteza 
de  Dios  por  las  criaturas  raftrearom 

Eftos  moftraron  de  naturaleza 

.  \ 

los  decretos-,  juntaron  a  las  gentes  w 
en  pueblos,  i  fundaron  la  nobleza. 

Las  virtudesmorales  ecelentes 

pulieron  en  precetoj  i  el  lenguage 
limaron  con  fus  metros  eminentes. 

La  brutal  vida, aquel  vivir  íalvagc 

domefticaron,(iendo  el  fundamento 
de  pulicía  en  el  contrato, i  tr age. 

D'efto  tuvo  principio, i  argumento 

dezir  que  Orfeo  con  fu  voz  mudava 
los  arboles,!  peñas  de  íu  aísiento. 

Moftran- 


t 
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Moílrando,que  los  verlos  quccantava, 
fuerza  tenían  de  mover  los  pechos 
mas  fieros, que  las  fieras  que  amaníáva. 

Gonocio  el  mundo  en  breve  ¡os  provechos 
d’eíle  arte  ceíefiial  de  la  Pocha, 
viendo  los  vicios  con  fu  luz  deshechos. 

Creció  íu  onor,i  la  virtud  crecía 

en  ellos, i  oís  i  el  nombre  de  Poeta 
caG  con  el  de  Iove  competía. 

Porqu’efte  iluftre  nombre  s’interpreta 
hazedor,por  hazercon  artificio 
nueíira  imperfeta  vida  masperfeta. 

I  a/sí  e]  que  fuere  dado  a  todo  vicio 
Poeta  no  lera, pues  íu  inftituto 
es  deíeytani  dotrinar  fu  oficio. 

Que  puede  dotrinar  un  difoluto? 

que  pueden  deley  tar  torpes  razones  ? 
pues  fofo  eíB  el  deleyte  do  eftá  el  fruto. 

Tratemos  Mofa  de  las  opiniones, 

que  del  Poema  Angélico  tuvieron 
las  Griegas, i  Romulidas  naciones. 

Las  cuales  como  labias  entendieron 
fer  arte  ele  los  cielos  decendida, 
i  ais  i  a  fu  Apolo  Dios  ¡'atribuyeron. 

Fue 
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Fue  en  aquel  fi glo  en  gran  onor  tenida, 
i  como  don  divino  venerada, 
i  de  mui  poca  gente  merecida. 

Fu’en  montes  coníagradoscolocada, 

en  Helicón, en  Pimpla,!  en  Psrnaío, 
donde  a  las  Mu  fas  dieron  ¡amerada. 

Fingeron  que  fi  ai  ombre  con  fu  vafo 

no  infundianel  metro,era  impoísible 
en  la  Poeíia  dar  un  íolopaíb. 

Porqu 'aunque  fea  verdadíque  no  es  fatiblc 
alcanzarle  por  arte  lo  qu’es  vena.. 

Ja  vena  íin  el  arte  es  irriíible. 

Oyd  a  Cicerón  como  reíuena 

con  clcquente  trompa  en  alabanca 
de  la  gran  dinidad  de  la  Camena. 

El  buen  Poeta  (dizc  Tul io)  alcanza 
eípiritu  divino, i  lo  que  afombra 
es  darle  con  los  Dioíes  íemejanza. 

Dize  qu’  el  nombre  de  Poeta  es  fombra, 
i  tipo  de  Deidad  fanta,i  fecreta: 
i  que  Ennioa  los  Poetas  íantos  nombra. 

Ariílotelesdiga  ques  Poeta, 

Plinío,Eftrabon:  i  díganos  lo  Roma, 
pues  da  al  Poeta  nombre  de  Profeta. 

Corona 
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borona  delaurel  como  al  quedoma 
barbaras  gentes, Roma  concedía 
a  los  que  en  veríb  onravan  fu  Idioma. 
Davala  al  vencedor  porque  vencía, 
i  davala  al  Poeta  artificiofo, 
porque  a  vencer, cantando, perfiladla. 

G  tiempo  vezes  mil, i  mil  dichoíb, 

{^digo  dichoíb  en  ello)  pues  quefuiíle 
en  el  arte  de  Apolo  tan  famoíb, 

Guan  bien  fus  ecelencias  conocifte, 

con  cuanto  acatamiento  la  eílimaíle, 
enque  punto, i  quilatesda  puíitc. 

A  los  dotos  Poetas  fublimaíle, 

i  a  los  que  fueron  mas  inferiores 
en  el  olvido  ererno  íépultañe. 

De  monarcas,de  Reyes, de  feñores  > 
fujetaíle  IoscetTOs, i-coronas 
al  arte  lamaybr  de  las  mayores.; 

I  íiendo  aquello  aísi  porque  abandonas 

agora  a  la  qu’entonces  dille  eMauro, 
i  levantaíle  allá  fobre  las  Zonas? 

D'el  Niloal  Betis,d5el  Polaco  al  Mauro-, 
i  hiziíle  le  pagalfen  el  tributo*  > 

i  la  encumbraíle  fobre  Ariete  y  i  "P auro* 

A  luiio 
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A  Julio  Ceíar  vimos  '("por  quien  luto'.  ' 
fe  pufo  V,enus.,fiendo.rauerto  a  mano 
•d’bi  Bruteen  nobre,i  en  losechofbruto) 

En  cuanta  eftinia  tuvo  ai  íeberano 

metriíicar,pucs  cíe  la  negra  llama 
libró  a  Marón  el  doto  Mantuano. 

I  en  onor  de  Calíope  fu  dama 

eferivio  el  mefno  la  íentencia  en  vería, 
por  quien  vive  la  Eneycía.j  tiene  fama. 

I  el  Macedonio,quc  d'ci  univeríb 

.  ganó  tan  grande  parte, En  que  agüero 
le  fucile  en  algo  fu  opinionadveríó: 

No  contento  con  verfe  en  fumo  impero, 
d’el  hijo  de  Peleo  la  memoria  ; 
embidió,fufpirando  por  Homero. 

No  tuvo  envidia  d’eí  valor, i  gloria 

d’el  Griego  Aquilcs ,  masdequ’aíc%aíc 
un  tal  Poeta,i  una  tal  hiftoria. 

GonEderandoqu’aunquefujetaíc 

un  mundo, i  mundos  era  rodo  nada, 

En  un  Homero  que  lo  celcbrafe. 

La  Iliada  fu  dulce  enamorada 

en  paz  en  guerra  /entre  el  calor,  o  el  frío 
le  fervia  de  eípejo,i  d’almohada, 

Pre- 
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Preícnraronle  un  cofre  en  que  Darío 

guardava  fus  ungucntos}tan  precioío, 
cuanto  eíplicar  no  puede  el  ver ío  mió. 

Viendo  Alexandro  un  cofre  tan  coíloíd, 
lo  acetó, i  díxo,aquefte  íoío  es  bueno, 
para  guardar  a  Homero  el  ícntencioío. 

Poniendo  a  Tebas  con  fus  armas  freno, 
a  la  caía  de  Pindaro,i  parientes, 
referuód'el  rigor, de  qu’iva  lleno. 

Siete  ciudades  nobles, florecientes 

tuvieron  por  el  ciego  competencia, 
que  un  bue  Poeta  es  gloria  de  mil  getes. 

Apolo  en  Delfos  pronunció  fentencia 

de  muerte, contra  aquellos ,  que  la  dieró 
a  Arquiloco, un  Poeta  d’ecelencia» 

A  Sófocles  íepulcroonroíd  abrieron 

los  de  Lacedemonia,por  mandado 
efprefo;que  d’el  BromioDios  tuvieron. 

Mas  para  qu'enexemplos  m’¿  canfado, 

aor  moftrarel  onor,qu’a  los  Poetas 
.  os  Dioíes,i  las  gentes  les  an  dado. 

Si  en  las  grutas  d’cl  Báratro  fecretas, 
los  demonios  hizieron  cortefla 
a  Orfeoporíu  harpa,  i  changonetas. 

C  No 
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Noquieroefpliqueaqui  la  Muía  mía 

losL  atinos, que  aleaban  nombre  eterno 
por  efte  ecelio  don  de  la  Pocfia; 

Los  quales  con  fu  canto  dulce, i  tierno 

a  fiji  a  los  que  en  metro  celebraron, 
libraron  de  las  aguas  d’cl  Averno, 

Sus  nombres  con  fu  pluma  eternizaron, 
i  de  la  noche  d’eí  eterno  ol  vido  i 

mediante  fus  vigilias  s’eícaparon. 
Conocido  es  Virgilio, que  a  fu  Dido 

rindió  al  amor  con  falío  diísimulo, 
i  al  talamo  afeó  de  fu  marido, 
Pomponio,  Horacio,  Ital  ico, Catufo, 

Marcial,  Valerio, Seneca,  Aviene, 
Lucreciojíuvcnal, Perito, Tibulo. 

Ituó  Ovidio  de  íentencias  lleno, 

qu’aborrecifte  el  foro, i  la  oratoria, 
por  feguir  de  las  nueve  el  coro  ameno, 

I  olvido  al  Eípaác'bqu’cn  dulce  hiíloria, 

el  Farfalico  encuentro  nos  dio  ciento 


por  dar  a  Hipaba  con  fu  verfo  gloria. 
Pero  do  voi, adorne  precipito, 

quiero  contar  d  el  ciclo  las  effrellas? 
cmedeíc;qu  es  contra  un  infinito. 

^  Mas 


Mas  fera  bien  pues  íoi  muger,que  d’ellas 
diga  mi  Muía,fi  e!  benino cielo 
quiíócon  tanto  bien  engrandcceHas. 

Soi  parte, i  como  parte  me  recelo, 

no  me  ciegue  aficiónenlas  diré  íolo, 
que  a  muchas  dio  fu  lumbre  el  Dios  de 

LcaíePoliciano,quc  de  Apolo  (Délo, 

fue  un  vivo  rayo, el  qual  de  muchas  cata, 
divulgando  fu  onor  de  Polo  a  Polo. 

Entre  muchas  o  Safo  te  levanta 

al  cielo, por  tu  metro,i  por  tu  lira, 
i  también  de  Damófüa  diícantc. 

Ide  ti  Pola  con  razón  s’admira, 

pues  limafte  a  Lucano  aquella  hifloria, 
que  a  fer  eterna  por  tucauía  aípira. 

Dexemos  las  antiguas, con  que  gloria 

de  una  Proba  Valeria, qu’es  Romana, 
hara  mi  lengua  ruftica  memoria? 

Aquefta  de  la  Eneida  Mantuana 

traftrocando  los  verfos,hizo  en  veríb 

de  Grifto  vida, i  muerte fobcrana. 

De  las  Sibilas  fabe  el  univerfo 

las  muchas  profecías, que  eferivieron 
en  metro  numerofo,2ravc,iterfo. 

Cz  Eftas 
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Ellas  d‘el  celeílial  confejo  fueron 

participes, i  en  facro,i  dulce  canto  ' 

las  Febadas  oráculos  dixeron. 

Sus  vaticinios  la  Tirefia  Manto; 
de  divino  furor  arrebatada, 
en  verfos  íoscanró,  poniendo  cipanto. 

Pues  que  dire  d*ltalia,quc  adornada 

oyd  ia  fe  nos  mueftra  con  matronas, 
qu’en  elfo  eceden  a  la  edad  pallada. 

Tu  o  Fama  en  muchos  libroslaspregonas, 
fusrimascantas,fu  eíplédor  demueftras, 
i  aísi  de  lauro  eterno  las  coronas. 

También  Apolo  s'infundio  en  lasnueílras, 
i  aun  yo  conozca  en  el  Piru  tres  damas, 
qu’an  dado  en  la  Poeíia  eroicas  muefl 

Las  quales,mas  callemos, que  fus  famas  (tras, 
no  las  fundan  en  verío:a  tus  varones 
o  Eípaña  buelvo,pues  alia  me  llamas. 

También  fe  íirve  A  polo  de  Leones, 
pues  an  mil  E (pañoles  florecido, 
en  Epicas, en  Comico,  ¡Canciones. 

I  muchos  an  Uegado,iecedido 

a  los  Griegos, Latinos  i  Tolcanos, 

1  a  los  qu’entr’  ellos  an  reblandecido. 

;  ■  o»? 
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Que  como  dio  eí  Dios  Marte  con  fus  manos 
al  Eípañoi  fu eípada, porque  el  Tolo 
tueílé  c (panto ,  i  orror  de  los  Paganos; 

Ais  i  también  el  foberano  Apolo 

le  dio  fu  pluma, para  que  bolara 
d’el  exe  anticuo  a  nucftro  nuevo  Polo. 

O 

Qujen  fuera  tan  dicfaoía,qu’aIcan£ara 
1  tan  elegantes  verfos, que  con  ellos 
los  Poetas  d’Eípaña  fubíimara. 

Aunque  loallos  yo,fuera  ofendellos, 

fuera  por  darles  luftre,onor,i  pompa, 
eícurecerme  a  mi,  i  eícurecellos. 

La  fama  con  fu  eterna, i  clara  trompa 

tiene  el  cuidado  de  llevar  fus  nombres, 
a  do  el  rigor  d’el  tiempo  no  los  rompa; 

I  ellos  también  con  plumas  masque  d  ombrcs, 
a  pefar  d’el  olvido  cada  día 
eternizan  fus  obras, i  renombres. 

O  Eípaña  venerable, o  madre  pia, 

dichofa  puedes  con  razón  llamarte, 
pues  ves  por  ti  en  fu  punto  a  la  Poefia. 

En  ti  vemos  dé  Feboel  eftandarte, 

tu  eres  el  facro  templo  de  Minerva, 
i  el  trono, i  (illa  d’el  orrendo  Marte. 

C  5  Gloria 
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Clónate d’oy  mas  pues  la  proterva 
envidia  fe  te  rinde, ida  blaíones, 
fin  que  ¡os  borre  la  fortuna  acervar 

I  vofotras  Antarticas  regiones 

también  podéis  teneros  por  dichofiis, 
pues  alcanzáis  tan  celebres  varones: 

Cuyas  plumas  croicas,mi!agrofas 

darán, i  an  dado  mueílras,como  en  cito 
alcanzáis  voto, como  en  otras  colas. 

Donde  vas  Mufa?  no  emos  profupucfto  ■*. 
de  rematar  aqui  nueílro  diícurío, 
que  de  prolixo,  i  toíco  es-  ya  raoíefto? 

Porque  dilatas  el  difícil  curio? 

porque  arrojas  al  mar  mi  navecilla? 
marque  ni  tiene  puerto, ni  recurío. 

A  una  muger  que  teme  en  ver  la  orilla 
d’un  arroyuelo  ele  criílalesbdlos, 
quieres  q  rompa  al  marcólo  barquilla? 

Como  es  poísible  yo  celebre  a  aquellos, 
que  afido  tienen  con  la  dieftra  roano 
al  rubio  intonío  Dios  de  los  cabellos?" 

Pues  nombrados  a  todos  es  en  vano, 

por  fier  los  a’ el  Piro  cantos,qu’cc.eden 
alasfiaresque  Tempe  daca  verano. 

Mías 
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Mas  Mufa  di  d'aleunos  ya  que  pueden 

O  t  1  4 

•  contigo  tanto, i  alfa  mas  la  prima, 
qu’cl  los  fu  plctro.i  mano  te  conceden. 

TeR  igo  me  leras  íasrada  Lima, 

qu’eJ  dotor  Figucroa  es  laureado 
por  fu  grandiofa,i  elevada  Rima. 

Tud’ovas,i  eípadañas  coronado 

íbbrcla  vrna  traníparenteoiae 
fu  grave  canto,  i  fue  de  ti  aprobado. 

I  un  tiempo  fue, qu* en  tu  Academia  vifte 

al  gran  Duarte,al  gran  Fernandez  digo, 
por  cuya  aufencia  t’as  moftrado  triíre. 

Fue  al  cerro  donde  el  AuRro  es  buen  teftigo,’ 
que  vale  mas  fu  vena, que  las  venas 
de  plata, qu’alli  pulo  el  ciclo  amigo. 

Betis  fe  ufana, qu’eRe  en  fus  arenas, 

gozó  el  primero  aliento, i  quiere  parte 
el  Lulo  de  fu  ingenio, i  fus  Camenas. 

Quifiera,o  Monteídoca  celebrarte,  ! 

mas  eftás  retirado  alia  en  tu  Gama, 
cuando  fipuiedo  a  Febo,  cuádo  a  Marte. 

O 

Pero  como  tu  nómbrele  derrama, 

por  ambos  Polos, as  dexado  el  cargo 
de  eternizar  tus  verfos  a  la  fama 
j  G  4 


D’  el 
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D  e]  T ajo  ameno  por  camino  largo? 

un  rico  peleador  jas  aguas  ci’oro  • 
trocó  por  Teris,i  fu  reyno  amargo. 
Mas  no  pudo  el  Piru  tanto  teforo 

A  ; 

ganar, fino  ganando  a  ti  ó  Sedeño, 
regalo  del  Parnafo,ide  íucoro. 

Va  el  mundo  eípera  que  d’eí  grave  ceño 
de  Glauca  el  peinador  tuyo  le  cante* 
moftrando  el  artificio  de  fu  dueño. 


J 


Con  reverencia  nombra  mi  diícantc  I 

al  Licenciado  Pedro  d’Oña:  Eípaña 
pues  lo  conoce  templos  le  levante. 

Eípiritu  gentil  doma  la  faña 

d’ Arauco(pues  có  hierro  no  es  poísibíe); 
con  la  dulzura  de  tu  verío  eftraña. 

La  Voicanea  orrifica  terrible, 

i  el  militar  Elogio, i  iafamoía 
Miícelanea,qu  al  inga  es  apacible: 

La  entrada  de  los  Mojos  mil  agro  la,  ) 

la  comedia  d'el  Cuzco,  jVafquirana., 
tanto  verío  elegante, i  tanta  proía. 

Nombre  te  dan, i  gloria  íbberana 

Miguel  Cabello, i  ella  redundando 


por  Heíperia,  Archidona  queda  vfana.' 

A  ti 


/ 


y 
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A  ti  luán  de  Saízedo  Villandrando 

c!  mefmo  Apolo  Deifico  fe  rinda, 
a  tu  nombre  fu  lira  dedicando: 

.  Pues  nunca  íale  por  la  cumbre  Pinda 

có  tanto  refplandor, cuanto  demueftras» 
cantando  en  alabanza  de  Glarinda. 

Ojeda,  iGalvez  íi  las  plumas  vueftras 
no  eñuvieran  aCrifto  dedicadas, 
ya  deCaíhliauvicrandado  mueftras. 

Tal  vez  os  Jas  ponéis,  i  a  las  /agradas 

regiones  os  llegáis  tanto,  qt, ‘entiendo 
que  d’algun  Angel  las  teneis  preñadas,1 

Elunoeftá  a Truxillo enriqueciendo, 
a  Lima  el  orro  :  i  ambos  a  Sevilla 
la  efhiscon  vueftra  Muía  ennobleciólo,, 

Denle  fu  ingenio  íuan  déla  Portilla,, 
para  que  eníaice  íu  fecunda  vena, 
que  temo  con  mi  vozdifminuilla. 

L'Antartica  región, qu  al  orbe  atruena 
con  Potoíi, celebrará  fu  nombre, 
nombre  qu’el  cielo  eternizallo  ordena. 

Gafpar  Villarroefdigo  aquel  ombre, 
qu’a  pefar  de  las  aguas  d’el  Leteo, , 
con  verío  altivo ,  lluftra  fu  renombre: 

C  $,  Aquel 
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Aquel  qu'cn  la  dulzura  es  un  Orfeo,  ' 

i  un  Griego  Meleíigenes  en  ciencia, 
i  en  magedad,i  alteza  un  DiosTimbrco, 
Elle, por  fer  quien  es, me  da  licencia,  > 

que  abrevie  aqui  las  alabanzas  luyas, 
cju'es  Embolo  el  callar  de  reverencia. 
Mas  aunque  tu  la  vana  gloria  huyas, 

(que  por  la  dar  mugerferá  bien  vana) 
callar  no  quiero,  o  Avaios  las  tuyas: 

I  cuando  calle  yo,fabe  la  Indiana, 

America  mui  bien, como  es  don  Diego 
onor,de  la  PocfiaGaílellana. 

Gongran  recelo  a  tuefplendor  me  llego 

Luis  Pérez  Ange  (norma  de  diferetos»' 
porque  íoy  maripofa, i  temo  el  fuego. 
Fabrican  tus  romances,  i  íbnetos9 

(como  los  d’ Andón  un  tiepoa  Tebas.) 
muros  a  A  rica, a  fuerca  deconcetos. 

I  tu  Antonio  Falcon.bien  es  te  atrebas 

la  Antartica  Academia,  como  Atlante^ 
fundar  enti,puesfobre  tila  Ilebas. 

Ya  el  culto  Talo, ya  el  eícuro  Dante, 

tienen  imitador  en  tí, i  tan  diedro, 
que  yendo  tras  íu  luz, Ies  vas  delante; 

Tu 
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Tu  Diego  de  Aguilar  eres  maeflro 
en  la  efcuela  Garrea  graduado, 
por  fer  cu  metro  onor  d’el  ílglo  nueftro 
El  renombre  de  Gordova  iluPtrado, 
quedara  por  tu  Iira^juda  paga 
d’el  amor,qua  las  Muías  as  moftrado. 
No  porque  al  fin  GriPcoval  de  Arriaga, 

te  ponga  d’efte  Elogio, eres  p odrero, 
ni  es  judo, que  tu  gloria  íé  deshaga: 
Qu’en  Pimpla  fe  te  da  el  lugar  primero, 

como  al  primero, que  con  fuerza  ele  art 
corres  al  parangón  do  llego  Homero. 
D’induftria  quife  el  v itimo  dexarte 

don  Pedro  iíuñre,como  a  quien  Apolo, 
(por  fer  Garavajal)dio  fu  eííandarte. 
Ni  da  el  Piru,ni  nunca  dio  Parolo- 

con  fus  minas,  ni  arenas  tal  riqueza, 
corno  tu  con  tu  pluma  a  nueftro  Polo. 
Elpis  Eroida  predame  la  alteza 

de  tu  eípiricu  iníine, porque  cante 
de  otros  muchos  Poetas  ¡a  grandezr 
Mas  pues  emano  ingenio  no  es  hadante, 

laquéenos  de  lo  dicho  cíle  argumento 

•  1  #  O 

■-  ,  fi.es  buena  la  Poeíia :  es  importante 
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Ser  buena.por  fu  Tanto  nacimiento, 

i  por  qu’es  don  deDios,i  Dios  la  eftima, 
queda  arriba  probado nueflro  intento. 
Ser  importa  nte,pruebolo:la  prima 

liento  que  fe  deílempla,  i  voi  canfada, 
mas  la  razón  a  proíeguír  m’anima. 

Sera  una  cofa  tanto  mas  preciada, 

i  de  mas  importancia, cuanto  fuere 

‘  mas  provechofa, i  mas  aprovechada. 

Es  ^importancia  el  Sol,  porqu'aunque  hiere, 
fer  importa  con  fus  rayos  alumbra,!  nos  da  vida, 

te  que  fea  de  criando  lo  que  vive, i  loque  muere. 

provecho,  i-  T  , 

no  que  poda  La  tierra  esd  importancia  por  qu  anida 
mosaprove-  al  ombre,iafsi  a  el  como  a  los  brutos 

les  da  cual  juila  madre, la  comida. 

Todos  los  vegetales  por  fus  frutos  Do 

fon  d’importacia,  i  fonlo  el  mar,  i  el  vil 
porque  nos  r  inden  fértiles  tributos. 

No  íolo  es  d’importancia  un  elemento, 

mas  una  ormiga,pues  fu  providencia 
al  ombre  á  de  fervir  de  documento. 

Ciada  arte  importadmporta  cada  ciencia, 

porque  de  cada  cual  viene  un  provecho, 
qu  cs.cl  fina  que  mira  fu  exigencia. 

Pues 
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Pues  fí  una  vtilidad  haze  de  hecho, 

fer  cada  cofa  de  por  íi  importante, 
que  importara  quie  muchas  nos  ahecho. 
Es  la  Poeíia  un  piélago  abundante, 

de  provechos  alombretifuimportancia 
no  es  Tola  para  un  tiempo,  ni  un  inftáte» 
Es  de  provecho  en  nueftra  tierna  infancia, 
porque  quita, i  arranca  de  cimiento 
mediante  fus  eítudios, la  inorancia. 

En  la  virilidades  ornamento, 

i  a  fuerza  de  vigilias, i  fudores, 
pare  fus  hijos  nueftro  entendimiento., 

En  la  vejez  alivia  los  dolores, 

entretiene  la  noche  mal  dormida, 
o  componiendo,©  rebolviedo  Autores. 
Da  en  lo  poblado  el  güilo  fin  med  ida, 

en  el  campo  acompaña, i  da  confítelo, . 
i  en  el  camino  a  meditar  combida. 

De  ver  un  prado, un  boíque,  un  arroyuclo, 
de  oir  un  paxarito,da  motivo, 
para  qu“el  alma  íc  levante  al  ciclo. 

Anda  fiempre  el  Poeta  entretenido 

con  íu  Dios, con  la  Virgen,  c5  los  Satos,' 

o  ya  fe  abaxaal  centro  denegrido. 

’  De 
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De  aqui  proceden  los  heroicos  cantos, 
las  íentenciaSji  ejemplos  virtuoíbs, 
qu'an  corregido ,  i  convertido  a  tantos. 
I  Ci  ai  Poetas  torpes, i  vicioíbs, 

«1  don  de  la  Poeíia  es  cafto,i  bueno, 
i  elios  ios  malos,íuzios,i  a/qucroíos. 
ElLilio.ei  Aiheli  d’el  prado  ameno* 
íoafaJudablesJlega  la  íerpicnte, 
i  haze  d’eíios  coligo, i  veneno. 

Por  efto  el  inorante,!  maldiziente, 

tanta  feguida  viendo, i  carabanda, 
infame  introducion,de  infame  gente 
La  lengua  defenfrena,i  íe  deímanda 
a  condenar  a  fuego  a  la  Poeíia, 
como  íi.fuere  Herética, o  Nefanda, 
Necio:  también  fera  laTeologia 

mala, porque  Lutero  el  mifcrable 
quifo  fundar  en  ella  fu  heregia? 

Acafa  a  la  eícritura  venerable, 

porque  la  tuerce  el  mifero  Gal  vino, 
para  probar  tu  intento  abominable. 
Quita  los  templos  donde  al  Rci  divino 
Je  ofrecen  íacrifícios,porqu’en-elIos, 
comete  un.deialmado.un  defatino. 

Del 


•  9 


antartico. 


24 


D’el  oro,í  plátanos  metales  helios 

condena  al  hezedor  ecelfo,i  fabio, 
pues  tantos  males  cauía  el  pretendellos. 
Contra  todas  las  colas  mueve  el  labio, 
pues  todas, (i  de  todas  ai  mal  ufo, 
hazen  a  Dios  ofenía,al  ombre  agrabio. 

Si  dizes  que  te  ofende, i  trae  confuíb, 

ver  en  la  Igleíia  llenos  los  Poetas- 
de  Diofes,qu’  el  Gentil  en  aras  pufo» 

Las  caufas  fon  mui  varias, i  (ceretas, 
i  todas  aprovadas  por  Católicas, 
i  afsi  en  las  condenar  no  t’cntrcmetas. 
Las  unas  fon  palabras  Metafóricas, 

i  aunque  muger  indota  me  contemplo, 
fe  que  también  ai  otras  Alegóricas. 

No  es  cito  para  ti :  por  un  cxemplo  (ta 

m’cntéderas,ya  asvifto  en  cualquier  ficf- 
colgado  con  primor  un  fanto  templo. 
Allí  avrás  viílo  por  nivel  difpueffo, . 
rica  tapicería, i  tela  d’oro, 
por  mas  grandeza  a  trechos  interpuesta. 
Avrüs  vifto  dofeles,  i  un  teforo 

grande  de  joyas, i  otros  mil  ornatos, 
con  traja  iníine,z  con  igual  decoro. 

Arras 
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A  vras  viflo  poner  muchos  retratos, 
i  aun  es  el  aderezo  masviíloío 
en  femejantes  pompas,!  aparatos. 

Gual  íeria  d’AIcides  el  famoío, 

otro  de  Marte,  i  de  la  Cipria  Dioía, 
i  cual  d’el  niño  ciego  riguroío. 

La  profapia  de  Gefares  famofa, 

í  el  Turco  Solimán  allieítaria, 
i  la  bizarra  Turca, dicha  Roía, 

Pues  como?en  templo  fanto,en Tanto  día,' 
i  entre  gente  Cri (liana  d  almaspuras, 
i  donde  eftá  la  lacra  Eucanília: 

Se  permiten  retratos, i  figuras 

de  los  Dioíes  profanos,!  de  aquellos, 
qu’eílan  ardiendo  en  cárceles  eícuras  ? 
Permitenfenponcr,ics  bien  ponellos, 
í  como  trofeos  déla  Iglefia:i ella 
con  eílo  mueftra,que  fe  firve  d’ellos. 
A/si  ella  dama  iIuílre,cuanto  bella, 
de  la  Pocha, cuando  íe  compone 
en  onradefu  Dios, que  pudo  hazella: 
Con  íü  divino  cípiritu  diípone 

delosDioíes  antiguos, de  tal  fuerte, 
qu’a  Grillo  íirven,i  a  fus  pies  los  pone. 

.  Mas 
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Mas  razones  pudiera  aquí  traerte 

o  inorante, mas  íiento  te  turbado, 
que  es  fuerte  la  verdad  como  la  muerte. 

O  Poético  eípiritu  embiado  (ra 

d’e!  cielo  impireo  a  nueílra  indina  tier- 
gratuítamente  anueílro  ingenio  dado. 

Tu  eres, tu,  el  que  hazes  dura  guerra 
al  vicio, i  al  regalo,  dibuxando 
el  orror,i  el  peligro  qu’en  fi  encierra. 

Tu  ellas  a  las  virtudes  encumbrando, 

i  enfeñascon  dulcifsimasrazones, 
lo  que  íe  gana  la  virtud  ganando. 

Tu  alivias  nueílras  penas, i  pafsiones, 
i  das  confuelo  al  animo  aflixido 
con  tus  fabroíos  Metrosji  Canciones. 

Tu  eres  el  puerto  al  mar  embravecido 

de  penas, donde  olvida  fus  triftezas, 
qualqoiera  que  a  tu  abrigo  :s’á  acogido.' 

Tu  celebras  los  hechos, las  proezas  * 
de  aquellos  que  por  armas, i  ventura 
alcanzaron  onores, i  riquezas.  • 

Tu  dibuxas  la  rara  ermofura 

de  las  damas, en  Rimas, i  Sonetos, 

i  el  bien  d’el  callo  amor, i  íu  dulzura. 

D  ~  Tu 
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Tu  eíplicas  los  intrinfccos concctos 

ds  Palmad  los  ingenios  engrandeces, 
i  los  acendras,  i  hazes  mas  perfetos. 

Qujen  te  podrá  loar  como  mereces? 
i  como  a  proíeguir  íeré  bailante, 
fi  con  tu  luz  m’aíTombras,  i  enmudeces? 

I  dime,o  Muía,quien  d’aqui  adelante 
de  la  Poefia  viendo  la  ecelencia, 
no  la  araarácon  un  amor  confiante? 

Que  lengua  avrá  que  tenga  ya  licencia, 
para  Ja  blasfemar, fin  que  repare,- 
teniéndole  reípeto, i  reverencia? 

I  cual  ferá  el  ingratOjqu’alcan^are 

merced  tan  alta, rara, i  eíquifita, 
que  en  libelos ,  i  en  vicios  la  em 

Quien  la  olorofa  flor  hará  marchita, 

i  a  las  beflias  inmundas  del  pecado 
arroxará  la  rica  Margarita. 

Repara  un  poco  eípiritu  can/ado,  .  T . 

que  fin  aliento  vas,yobien  lo  veo, 
i  eíU  mui  lexos  a’cíle  mar  el  vado. 

I  tu  MexÍ3*qu’eres  d  el  Febeo 

vado  el  principe, aceta  nueílra ofrenda, 
de  ingenio  pobre, i  rica  de  deffeo. 

Ipuei 


«y 
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Ipucs  eres  mi  Delio, ten  la  rienda 

al  curio, con  que  huelas  por  la  cumbre 
de  tu  esfera,i  mi  voz, i  merro  enmienda,, 
para  que  dinos  queden  de  tu  lumbre. 

SONETO  DEL  A  V- 

tor  dedicado  a  la  Señora  que  le  dirigió 
el  Dicurío  Poético. 

L’  Jntígua  (j recia  con  fervor  divina 

f elebra  por r. Deidades  aHtlicond, 
‘Ifucue  *~P  oetifas ,  dándole  s  coroné 
De  yedra, lauro,  rofa,i  clavellina ¿ 

Tr axila,  TMirti,  isJnnites,T7ydiro  £ nna, 
Tlofitdaj  Telejila, que  s’ entona 
(jen  dulce  canto ,t  Safo,  a  quien  pregona 
Su  Lesbos,  como  Te  has  a  forma. 
tsMas  o  matrona  omrd’elmijmo  zapóla, 

La  clavellina,rofaJauro,i  yedra 
£ntodo  figlofela  atifc  deve. 
fTuesfiendo  la  Deidad  de  nueílr o  Polo 

T’  adoraran  en  fu  TP amafia  piedra 
Las  nueve  ¿Mufasfi  las  Griegas  nueve. 

Da  ARGV- 

M  ,,  •*! 


ARG  V  MENTO  A  LA  P  R  I- 

mera  Epiftola. 

I  \  '-/Indo  principio  los  Cj  riegos  a  fu  numerable 
guerra  contraía  ciudad  de  Troya  para  roépar 
¡a  injuria,t  afrenta  hecha  a  GTfcnalao  por  Pans.ro 
bando  a  Siena  fu  muge  r  fue  llegado  a  ellaVlyffes , 
hijo  de  LaerteSytei  de  / taca, contra fu  <uoluntad,pa 
ra  rv ale r fe  de  ja  mucha  prudencia  en  aquel prohxo 
cerco  :i  no  fue  ruana  la  elecion  délos  Griegas, pues f e 
atribuye  a  Vlifjes  la  mayor  parte  d’ aúlla  <~vitoria . 
(onfeguidapnes  la~végan<¿aj  Troya totalmete  áef~ 
truidafoluiúdo  losCj  riegos^  ecedores  afuspatrios  ' 
por  la  indmacion  deJMtner'va  muchos  d° ellos  fue¬ 
ron  hundidos  enlamar, otros  muertos  có  miferables 
fine s\i  algunos  anduruieron  percorinandomueho  tie 
popor  dirverfasrefiones. Entre  los  cualesVhjfes^va 
gando  diez,  años  por  el  mundo  •  a fu  rnuger  Penelope 
dio  ocafton  aqTefcriuieffe  (entre  otr¡u  mu  chas)  ef- 
ta  car ta.pJMueftrale por  eli  a  fu  firmeza j  cafo  pro- 
pofito,acujak  la  tardd^afcñalde  cierto  oluido ■  i ef- 
c nivele  ios  muchos  trabajos, i  agravios. q  con  los  q 
l  a  pretendían  por  muger  (  creyendo  quVlyjfes  fueffe 
muertof padecía.  Píntate  en  efa  S pifióla  mui  al  vai 
*’ug  la  fortaleza ,i  rualor,  ilo  mucho  á  merece  la  mu 
per ,  ques  nj rodaderamente  ornada  en  preferida ,  i 
m  anjeneia  de  fu  marido..,  PENE» 
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PENELOPE 

A  VLYSSES. 

£  pistola  rPrimera. 

TV  defdichada  eípofa, aunque  confíate 

Penelope^qu  eípera ,  i  a  efperado 
la  buelra  de  fueípoíd3iduIce  ama 
A  ti  mi  Vlyííes  lento, i  deícuidado,  (te. 
efla  t'embia,no  te  Fea moleíla, 
por  íer  de  quien  en  Frigia  as  olvidado  i 
Si  d  el  antiguo  amor  algo  te  reíla, 

no  mereípondas.ven  tu  mifmo  luego, 
a  ti  mi  Señor  quiero  por  reípuefta. 
YacayóTroya  cierto, ya  es  oifüego, 

quien  a  las  damas  Griegas  era  odioía, 
porquera  impedimento  a  fu  íoísiego. 
Erales  tan  orrible,  i  eípantofa, 

qu  a  penas  fue  fu  Rei  Priamodino 
de  tal  rtncor,ni  d’ira  tan  rabióla. 
Ooxala  pluguiera  algún  divino 

poder, cuando  al  Egeo  con  I'armada 
veloz, cortava  Pariscl  malino: 

'  D? 

-  '  >  :  f: 

'  \ 
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En  Gila  diera,o  en  Garihdi  airada, 

de  ruerte,qu’e!  adultero,!  fu  gente 
fueran  hundidos  en  la  mar  Talada. 

No  abracarla  el  aire  vanamente 

en  el  defierro  lecho, ni  finticra 
el  friode  la  noche, i  d’el auíente. 

No  me  quexara,que  mil  íiglos  era 

un  dia  en  eílaaufenciadmaginandoj ' 
qu’el  Sol  fe  detenia  en  fu  carrera: 

Ni  las  manos  biudas  macerando 

texera  cílamitcla,con  que  peno, 
por  ir  las  noches, i  oras  engañando. 

Guando  no  temí  yo  en  el  tiempo  bueno 
mayor  riefgo  de  Jos  qu’as  paliado, 
puesfiépreefta  el  amor  de  temor  lleno; 

Fingía  contra  ti  de  T roya  armado 

un  eíquadron,i  Tolo  en  acordarme 
d’Hetor,quedava  en  un  fudorelado. 

O  G  aíg  uno  venia  porcontarme, 

qu*  Antiloco  porHetor  fue  vencido, 
Antilocoera  caufa  de  turbarme. 

O  viendo, que  a  Patroclo  noan  valido 
Jas  Tal  fas  armas.para  de  los  daños 
de  la  Parca  cruel  íer  redimido: 


Llorava 
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Llorava(ai  trille)  que  de  ios  cífranos 
íucdlos  inferia  mi  tormento, 
i  fer  en  vano  todos  tus  engaños. 

Renovó  rn  i  dolor  ver  qu’el  cruento 

Sarpédon  en  el  fuerte  Tlcpokmo 
enfangrentó  la  lanca  halla  el  cuento. 

En  fin  cualquiera  Griego, qu'el  eftremo 
eípiritu  embiava  al  ligio  eícuro 
turbava  al  fuego  en  q  por  ti  me  quemo, 

Mas  proveyó* algún  Dios, a  mi  amor  puro, 
pues  íiendo  falvo  mi  conforte  amado, 
abrafó  a  Troya, i  allano  fu  muro. 

Ya  muchos  capitanes  an tornado 

a  fus  queridas  patrias,!  lugares, 
i  alivian  el  caníancioqu*an  paliado! 

Ya  Humean  de  encien ío  los  altares, 

ya  en  los  templos  íe  cuelgan  los  faenólos 
trofeos,!  defpojos  militares. 

Las  damas  viendo  libres  fus  efpofos, 

traen  dones  a.los  Diofes  foberanos, 
i  ellos  les  cuentan  cafos  efpantofcs: 

Cuentan  como  vencieron  con  fus  manos 

a  Troya,!  como  a  Xanto,i  fia  corriente 
ocuparon  los  cuerpos  de  Troy  anos. 

D  4  Enarca 
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Enarca  cí  viejo  l’arrugada  frenre 

d’eípantOji  la  donzclla  fin  ruido, 

fe  maravilla,!  oye  atentamente: 

La  muger  de  la  boca  d’cl  marido 

cftá'colgada  atenta, contemplando 

los  trances,!  naufragios, qu  a  fufrido» 

Alguno  con  el  dedo  ícñalando . 

en  la  meía  la s  guerras, demoftrava 
a  7  roya, en  breve.circulo  pintando» 

Por  aqui  el  Simoente  caminava" 

con  curio  arrebatado, aqui  el  Sigco 
monte, al  íupremo  cielo  amenazava: 
Aqui  el  alcafar  es ,  donde  el  trofeo 

de  fus  pallados  Priamo  el  anciano 
guardavaj  aqui  hería  el  mar  Egéo» 

Allí  tenia  a  la  derecha  mano 

fu  tienda, opavel Ion  Aquilcs hecho, 
¿Vlyflcsaefta  parte  en  aquel  llano, 
Hetor  aqui  arraftrado  a  fu  de/pccho, 
c /panto  Ies  cavallo.s  desbocados, 
i  d’Hecuba  afligió  el  materno  pecho» 
Elfos  íuceíToSji  otros  olvidados, 

los  ¡upe  de  Teíemacomi  hijo,, 
qu'en  parte  dan  alivio  a  mis  cuidados.' 

El 
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El  labio  Néftor  dize,íc  los  dixo, 

cuando  te  fue  a  hulear, a  mi  bolviendo 
fin  ti,i  con  nuevas, con  q  masme  aflixo» 
Mas  me  contó, qu’a  Reíd  muerto  aviendo, 

i  a  Dólone,  triunfaíle  en  darles  muerte, 
por  ícr  a  aql  con  fraude, a  elle  durmiedo 
I  que  tu  ardid, i  audacia  fue  de  fuerte, . 

'  (opadre  d’cl  dcfcuido,i  d’elolvido) 
que  bien  le  echó  de  ver  tu  pecho  fuerte» 
Pues  en  el  Tracio  campo  entremetido 
de  noche, i  con  un  íolo  compañero, 
lodexafte(cual  rayo)dcftruido. 

En  un  tiempo  eras  cauto, i  no  ligero 

en  los  peligros,!  era  que  m’amavas; 
mas  ya  domante  t’as  mudado  en  fiero» 
Mientras  yo  oía  tus  impreíías  bravas, 

los  miembros  un  temor  m’ iva  ocupado, 
temiendo  el  grade  rieígo  con  q  andavas» 
Halla  quentorno  d’el  amigo  vando 

entendí, que  triunfare  de  la  guerra, 
los  cavallos  límariosconquiftando. 

Pero  que  nvaprovecha  que  por  tierra 

ayan  echado  al  ilion  vueílros  bracos, 
dóde  el  valor  deMarte  ella, i  s’encierra': 

D  j,  Que 
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Que  m’aprovecha  ver  los  embarazos 
-de  Troya  concluidos^  Tu  gente 
muerta, i  fus  muros  hechos  ya  pedacos? 

Si  (pedo  yo  tan  íola.can  aufente, 

como  durando  Troya, i  fin  marido 
<biuda  c  de  vivir  eternamente. 

Paralas  otras  cllaá  perecido, 

mas  vive  para  mipues  no  é  gozan1© 
el  parabién  de  mi  recien  venido. 

Ya  donde  Troya  fue  íe  ve  el  íembrado, 
i  la  tierra  de  íangre  Frigia  llena, 
produce  a  tiempo  el  fruto  delíeado. 

El  medio  fepultado  huello  fuena, 

cuando  el  arado  con  íu  diente  fiero 
lo  hiere, i  defmenu^a  como  arena. 

lalli  donde  el  alcafar  fue  primero,  • 

i  el  templo  de  maniíica  opulencia, 
íe  ve  d’cípeíla  yerva  un  bofquc  entero. 

Tu  vencedor  ellas  en  trille  auíencia, 
i  faber  a  mi  foia  fe  me  niega 
Ja  provincia, que  goza  tu  preferida. 

Si  a  cafo  nave  peregrina  llega 

a  efte  mi  puerto, luego  a  fus  patrones 
por  ti  pregunto,  i  dexanme  rmsciega. 

Agora 
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Agora  cícrivo  en  breve  eftos  renglones, 

c5  nueftro  amado  Meíb,cl  cual  fe  aparta 
de  mi  porte  hulearen  mil  naciones. 
Otras  vezes  a  ido  a  Pilo, a  E (parta, 

en  buíca  tuya, i  no  a  Tábido  cofa, 
por  relación, por  nuevas, o  por  carta. 
Mejor  me  fuera, que  la  licenciofa 

llama  no  u  vi  era  en  humo  convertido 
de  Febo  la  muralla  milagroía. 

I  peíame  de  cuanto  e  prometido 

a  los  eternos  Diofes,por  qu’oyera, 
fe  reí  Dardano  pueblo  deílruido. 
Porque  Troya  viviéndolo  tuviera 

nuevas  de  ti, i  aun  cartas  cada  día,' 

•  ifoloelrieígodetu  ofar  temiera. 

La  pena,  el  fobrefalto*  fagonia, 

igual  nos  fuera  a  todos  d’efte  modo, 
q  es  dulce  en  bien,o  en  mal  la  compañía. 
Que  tema  no  lo  fé,  i  lo  temo  todo: 

porqu’un  temor  allá  en  el  alma  crece, 
con  que  atemer  mi  daño  me  acomodo» 
Lo  qu’en  íi  tiene  el  mar, lo  que  fe  ofrece 
de  peligro  en  la  tierra, o  todo  junto 
p  fer  caufá  de  tuaufcnciamc  parece. 

Gon 
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Gen  efte  penfamiento  luego  a í  punto 

(fegun  los  ombres  ibis  Iibidinoíbs,) 
que  e fias  de  nuevo  amor  preío,  barrüto. 
I  picnfo,qu’en  los  trances  amoro ios 
diras  a  tu  querida,  (que  de  gana 
efcuchará  tus  dichos  engaño  ios:) 

\  o  tengo  en  Grecia  a  mi  muger,que  lana, 
i  lino  como  rufiiea  adereza.0 
ruftica  íeré.mas  no  liviana. 

AI  fumo  Iove,i'a  íu  eterna  alteza 


ruego, íea  faifa  lo  que  yo  imagino, 
porque  iguale  tu  fe  con  mi  firmeza. 
Q^eftando  libre  d’el  adulterino 

amor, yo  efpero,  qu  edos  mis  tormentos 
abrirán  a  tu  buclta  algún  camino.  • 

Mi  viejo  padre  riñe  por  momentos, 

i  manda  deíampare  el  biudo  lecho, 
tu  tardanza  increpando, i  mis  lamentos. 
Ríñame, mande, increpe  a  íu  deípecho, 

é  de  íer  tay a,  i  tuya  é  de  nombrarme,  - 
deíbloVTiíTes  ádefermipecho. 

El  viendo, es  impoísibledefviarme 

de  ti, íe  rinde  a  mi  valor  confiante, 
i  tiempla  fu  importuno  aconíejarme. 

Gran 
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Gran  copia  de  mancebos, defdeel  Zanre, 

defde  Samo, i  Dulcigno  aqui an  venido, 
con  aparato, i  termino  arrogante. 

Pretende  cada  cual  fer  mi  marido, 

i  todos,  fin  que  nadie  lo  defienda, 
tienen  por  cafa  tu  paterno  nido.. 

Difipan,ideftruyen  tu  hazienda, 

i  tu  riqueza,*  qu’es  nueííras  entrañas, . 
i  nadie  de  ellosav  que  no  t  “ofenda. 

Que  te  podr  é c o n  ta  r  d e  i  a  s  e  ft  r a  ña  s : 

maldades  de  Piíándro,ide  Polybo? 
i  deMedontelas  infames  mañas? 

Quj  del  foberbio  Antino  ?  i  d’el  altibo 
Erimaco,de  ma!  feguras  manos? 
que  d'otra  mucha  gente  que  no  eícribo? 

A  los  cuales,!  a  muchos  mas  tiranos . 

qu8cílos}mantienes  por  citar  auíente, 
fufriendo  yo  fus  términos  villanos. 

Iro  el  mendigo, pobre, i  maldiciente, 

i  Melante  el  gloton  ion  ios  autores 

O 

de  nucírrodaño  i  libertad  preíente. 

Tres  Pomos  -de  t  u  parte  defenibres, 

i  todos  tres  fin  fuerza, i  fin  potencia, 
contra  tantos,!  tales  amadores: .. 

rr’ 

I  u 


*  el  en 
carecimieto 
de  la  ba&ien 
da* 


•;  1  u  padre  el  une, ya  fin  íufícicncía, 


el  otro  yo  que  fiento  nueílros  daños, 
i  Telemaco  falto  d’cíperiencia. 
Eaerres  viejo, flaco, lleno  d'años, 
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yo  rauger,i  Telemaco  pequeño, 
a  quien  tengo  perdido  por  engaños. 

Perdilo  agora, qu’en  un  barco  ifleño,  T 

(a  peíar  d’eílcs)  ir  tuvo  ordenado 
a  P ilo,por  buícar  al  qu’es  íu  dueño. 

Ruego  a  los  Dioíés,que  permita  el  hado, 
que  nos  alcance  en  dias,iel  te  vea, 
antes  d’el  fin  a  todos  ícñalado. 

Ello  el  boyero  pide,eftodeííea 

el  porquerizo, i  eílo  al  cielo  íanto 
demáda  el  alma, qu’en  t’amar  s’emplea. 

Mas  ni  Laertes  puede  valer  tanto, 

( los  julios  Dioíes  d’eílo  ion  tcfligos) 
fegun  Tu  edad  lo  aflige, i  mas  mi  llanto: 

Qif  en  medio  de  tan  fuertes  enemigos, 
el  pueda  Tolo  defender, viviendo 
tu  reino.fintener  fuerza, ni  amigos; 

Pero  crece  Telemaco, i  creciendo 

fu  vigor, i  fus  fuerzas  con  los  dias, 
para  eíle  hecho  irán  convaleciendo. 

Agora 


¿'piño la  primera  32 

Agora  cita  en  la  edad, cuando  podias 
con  tu  favor, i  ciencias  ampararlo, 
fino  eres  otro  ya  d'el  que  folias. 

Ni  vo  tan  grave  mal  puedo  ertorvarlo. 

qu'echar  de  caía  a  tantosamadores, . 
íiendo  muger ,  no  puedo  efetuarlo. . 

Yen  tu  preftoji  caftiga  eftos  rraydores, 
tu  qu'eres  puerto,  i  viento  defieado 
de  quien  gozar  eípera  tus  favores. 

Vn  hijo tienes,  juftocsqu’induftriado 

quede  en  la  juventud  tierna, i  florida, 
en  las  artes, qu’al  mundo  as  eníeñado. 

Tu  padre  eftá  en  lo  eftremo  de  fu  vida, 
i  quiere, qu’cn  fu  ora  portrimera 
fus  ojos  cierres, por  la  deípedida. 

Yo  que  gozava  freíca  primavera, 

cuando  partirte, i  la  madeja  d'oro 
en  mis  cabellos  fe  moftrava  entera. . 

Perdido  hallarás  aquel  decoro 

de  mi  belleza  antigua ,  i  buelto  en  plata; 
que  ya  acabo  tu  aufencia  efte  tetero: 

I  el  veloz  tiempo  todo  lo  maltrata. . 
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E Ser  i  ve  Homero  q  aviendo  padecido  Vlif- 
fes  muchos  trabajos ,  deípues  de  fu  proíixa 
navegación,  llegó  dede  Rei  Alcinoo  reí- 
nava, de  quien  fue  onorificamente  recebido.El 

cual, como  le  dieíTe  navio, i  compañía  para  bol- 
ver  a  fu  tierra, coprolpero  tiempolíegó  Vlyf- 
fes  a  haca, i  en  abito  de  mendigo  entró  en  fu  ca 
ía, donde  recibió  muchas  injurias  de  los  ama¬ 
dores  de  Penelope  fu  caita  eípoía.  Pero  cíe  (cu¬ 
briéndole, con  favor  de  íu  hijo  Telemaco ,  to¬ 
mó  de  todos  ellos  conTepencina  muerte  la  cíe- 
vida  venganza.  Deípues  fue  muerto  Vly  (Tés  de 
otro  fu  hijo  llamado  TeIegon,que  en  fu  .proli- 
xo  viage  uvo  enGirce, fin  qu'el  mancebo  lo  co- 
nocieííeporíu  padre.  Penelope  vivió  el  refto 
de  fu  vidaencontinencia,daítcloexempodecó 

t inente  cafada  ,  i  caita  biuda  a  todas  las  muge- 
res,  i  baldante  fujeto  a  loseícritores,paraalabar 
fus  virtudes.  Bien  íe  que  á  ávido  muchos ,  que 
an  íentido  diferentemente  de  la  caítidad  de  Pe 
nclope^mas  cuando  la  virtud  no  tuvo  émulos, 
i  mordazes?ia  que  caftaDidofaltó unVirgilio 
que  la  infamaíle  ?  i  aísi  no  ai  que  hazer  cafo  de 
aquellos  que  fe  mantienen  de  agenas  onras, 

como 
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como  los  inmundos  ratones  de  los  agenos  man 
renimientos ,  íegun  lo  afirma  PJauro  in  cap- 
tiuis,diziendo:  • 

>  -  v  -  i  '  ■  *•«  *  v  ‘  •  »  i  .  *  «  :  >  : 

Qua[t  mures fcmper  ¿dimus  alienum  tibum, 
¡/bi res  prolate  funt  :■  quum  ru  s  hommes  en  nt 
¿tmul  prolata  res  funt  noftris  ¿entilas. 
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T^\  S  mofante  hijo  de  Te  feo ,  i  de  Fedra,bol<tnendo 

i _ /  ue  la  guerra  memorable  de  Troya  a  fu  patria, 

eníober^veaendofe  el  mar ,  fue  arrojado  de  la  tor¬ 
menta  en  T> acia,  donde  reínarva  Lilis,  hija  de  Li¬ 
curgo  i  Tru/iumena.  L  a  cual  recibiendo  be  táñame¬ 
te  a  'Demofonte ,  agradada  deju  prefencta,t  fatif- 
fecha  de  fu  ‘Zialor.Jc  le  cito  por  ejpofa  ,para  que  con 
fu prudenciaj  animo  elretnoTraao gobernado  ,  i 
defendido  fue  ¡fe. Siendo  pues  'Demofonte  fabidor  de 
la  muerte  de  TMenefteo,  que  a  ju  padre  I  efe o  tema 
ti  a  miad  o  el  imperio  de  Atenas ,  incitado  con  el 
amor  del  reino, pidió  licencia  a  Ltlis , par  a  ir  a  tomar 
enella<{ojjefi¿n  , prometiéndola  de  bobver  dentro 
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Filis  a  Demofonte  S pifióla  fe  ¿nuda. 

de  un  mes.  Vuele  concedida, i  afsi  con  aparato  de  ge 
t  e -i flota  poffeyendo  antenas,  o  por  no  poder  corrí' 
poner  fus  negocios  con  brevedad,  o  no  puf  ando  de 
volverá  Tracia,olvidadod'  el  juramento  a  fu  Fi. 
Its  hecho,  fe  detuvo  mucho  mas  tiempo  d'A  que  fue 
para  fu  huella  confútuido.  Filis  viendopaffar  cu  a 
tro  me  fes,  creyendo  fe  r  engañada,  efluvio  alterno 
foníe  esta  carta ,  proponiéndole  los  muchos  benefi¬ 
cios  ¡que  della  a  rccebido:haz¿le  cargo  déla  fe  del  ma 
tnmonio, i  juramento  hecho  en  fu  par  tula  f  afir 
mando  que  fe  dard  violenta  muerte fi 
fe  ve  á’elmenofpreciada.Tanta 
ofende  la  aufencia  a  los 
que  de  veras 
aman. 


■ 


MOFONTE. 
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AQuel!a,o  Demofoncc,tu  querida 

Filis,  aquella  que  en  fu  reino,i  caía 
tedio  hoípedaje  un  tiempo  ,  i  aco- 
Al  cíelo, a  ti, i  a!  viento doi  (7n  raía  (gida: 

mis  quexas.porqu'  el  plazo  fenalado 
detu  venida  bueía, huye, i  paía. 

Tu  me  jurafte>qu’ en  aviendo  dado  :j 

‘  el  triforme  Planeta  un  giro  entero, 
por  el  fuperno  curio  acoíhjmbrado: 
L’ancla  veria  con  fu  diente  fiero 
de  tu  nave  íixarfe  en  el  arena, 
d.’  efte  mi  7'racio  puerto, do  f  cipero. 
Cuatro  vezes  la  e  vifto, entera, i  llena, 
i  cuatro  fin  fu  lumbre, mas  no  veo, 
oue  tu  tornada  aRodopcs’ordena. 

Si  el  tiempo  cuentas  como  yo  de  fleo, 

(cuyos  reloxos  fomos  los  amantes) 
r.o  dirás, que  fin  tiempo  devaneo. 

E  2  A  fi> 


Filis  a  Ue mofo nte 

A  ndo  nn  eíperan^a como  d  antes 

tibia, i  dudoía:mas  creí, aunque  tarde, 
lo  que  daña  creyendo  a  íemejantes. 
Creo  lo  que  me  daña, porque  guarde 
las  leyes  domadora,!  la  rabióla 
llama  Te  mueffre,qu’en  mis  venas  arde. 
Elido  muchas  vezes  mentiroía 

•  ■  *-  f  y  \ 

contra  mi  mefma, en  vano  imaginando, 
que  t’es  contrario  el  victo, i  mar  furioía. 
También  eftoi  la  muerte  deíTeando 

a  tu  padre, en  peníar  que  te  detiene, 
i  aunqu’efto  es  falfo,voi  meafsi engaña 
Otro  temor  con  elfo  al  alma  viene,  (do. 

que  cuando  das  la  vela  al  Ebro  ondofo, 
qu’al  mar  Egeo  feudo  le  mantiene: 
Recelo  el  viento  airado, i  rigurofo 

en  Tagua  cana  no  aya  traftornado 
la  nave,tudeíinio,i  mi  repofo. 

I muchas  vezes,  porque  .tu.  (o  malvado) 
íalud  tuvieras, hoíocauftoé  hecho 
a  los  Diotes  d'el  reino  confagrado» 
Muchas  vezes  mirando  en  mi  provecho 
favorables  ios  vientos,!  en  bonanza 
el  marinmeníbjs’aientó  mi  pecho. 

I  a. 


¿pistola  fegunda . 

lamí  medixe,  fi  Talud  alcanza 

Demofonte,verná,fi  vive  cipero, 
qu’en  fu  palabra, i  fe  no  avrá  mudanp. 

En  fin  mi  amor  confiante,!  verdadero 
eícufás  finge, i  yo  por  aver  fido 
ingenióla, en  efcufarte,  muero. 

Aufente  eftás  d'eípacio,i  no  an  querido 

Jas  Deidades  bolverce,  a  quien  jurafte, 
ni  buelves  cu  de  nueflro  amor  movido. 

Ai  Demofonte^uandot'aufentafle, 

las  velas, i  palabras  dille  al  viento, 
i  en  ambas  a  dos  colas  nvengañafte. 

Las  velas  no  dan  bueltajel  juramento, 
i  fe  fa  lie  ron  fa!fos,porqu’uvieíle 
caufa  de  me  quexar  al  firmamento. 

Dime,quehize  en  que  pelar  te  dieíle,  te) 
(fino  es  como  imprudente,!  necia  amar  • 
por  cuya  caufa  yo  defmerecie  íTe? 

Maldad  hize,i  mui  grande  en  hofpeciarte, 
mas  ella  mi  maldad  para  las  gentes 
de  mérito, i  virtud  alcanza  parte. 

Adonde  eílan  agora  las  vrgentes 

promeflas,juramentos,i  lealtades, 
i  otras  mil  ceremonias,con  que  mientes? 

E  3  Donde 


Filis  a  “De mofante 

Donde  el  darme  tu  dícílra,i  las  Deidades 
infinitas  de  Diofes,quc  traías, 
para  dar  aparienciaatus  maldades? 

Adonde  el  Himeneo ,  que  dezias, 

que  avia  de  gozar  por  tiempo  largo? 
porfirme  eípofb  a  quien  me  prometías? 

.Tu  lo  jurafte  por  e!  mar  amargo, 

de  tu  partida, i  buelta  fiel  teftigo, 
masen  la  buelta  entiendoque  m’alargo. 

Iuraftcpor  tu  abuelo,  (aunque  yo  digo, 
que  deve  fer  fingido, é  imaginado 
por  te  moftrar  en  todo  mi  enemigo) 

El  cual  dizes,qu’efl:ando  el  Ponto  airado 
por  la  fuerza  d’el  viento, lo  fujeta 
con  íumoimperioji  buelve  foííegado. 

Por  Venus, por  el  arco, i  la  faeta 

d’amor,i  por  la  llama  riguroía, 
que  meconfume  con  virtud  íecreta. 

Por  Palma  Juno, a  Iupiter  celóla, 

qu’a  julios  deípoforios,i  propicios, 
a  los  Dioíes  preíide,como  Diofa. 

Por  los  íantoSji  ocultosfacrificios, 
a  Geres  dedicados*  i  ofrecidos 
con  alta  pompa,i  mifticos  oficios, 


Si 
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SbifloU  fecunda. 

Si  elfos  Dioles  quiíieílcn, ofendidos, 

tomar  venganza  en  ti, no  eres  bailante 
a  pagar  tantosyerros  cometidos. 

Ai.que  furioía,i  en  tu  amor  confiante, 

las  naves  rotas  renové, en  que  fuelles, 
i  burlaffés  de  mi, cual  d’  inorante. 

Dite  los  remos, con  que  mas  huyeííes, 

mas, ai, que  las  heridas  liento  dadas 
con  las  armas, que  di, con  que  las  dieíTcs. 

Grei  tus  dulces, blandas, regaladas  \ 

palabras, qu'entu  falla  lengua  tienes, 
islas  Deidades  Ínclitas  juradas. 

Greí  la  clara  eílirpe  de  a  do  vienes, 

i  el  fingido  llorar, con  que  fe  ofende 
mi  firmeza,i  la  fe  que  no  mantienes. 

Eftc  llorar  fingido  a  do  s*aprende? 

enfeñafe  ella  ciencia?  o  va  por  arre, 
llorar,  cuando  uno  defraudar  pretende 

De  que  íirvio  en  mil  trabas  defvelarte, 

para  engañarme  ?  pues  también  podías 
verme  engañada  con  la  menor  parte. 

No  me  fuerza  a  moílrar  lasquexasmias 
en  efla  carta, ver  que  te  di  puerto, 
reparando  las  naves  que  traías. 

E  4 
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Fila  a  Demofonte 

No  el  hofpedartecon  el  pecho  abierto 
de  caridad, pues  mi  valor  en  efto 
fue  manifierto  al  mundo  al  defeubierto. 

Lo  que  lartima  al  alma  es, que  íüpuerto 

el  matrimonio, que  conmigo  unirte, 
tu  como  torpe, bruto, i  deshonefto: 

El  amor  en  deleíte  convertirte, 

i  dándome  tu  fe  por  verdadera, 
de  mi  pureza  el  fruto,  i  flor  cogirte. 

La  noche  antes  d’aqnella  yo  quifiera, 

que  fuera  el  fin  dichofo  de  mi  vida; 
porque  Filis  onefta  afsi  muriera. 

Yoeípere  lo  mejor, mal  advertida, 

porq  entédi ,  que  por  mi  dulce  hofpicio 
te  mereciera, i  fuera  agradecida. 

Pero  toda  merced, i  beneficio 

d’el  mérito  procede,i  procediendo, 
jufta  paga  me  das,pues  purgo  el  vicio. 

No  es  gloria, no  es  hazaña, irte  riendo 

de  una  donzella,qu’olvidóíudaño, 
tus  palabras, i  termino  creyendo. 

Porque  d’ efta  creencia  el  roodoertraño, 

(por  mi  íimplicidad^mas  era  dino 
de  favor,i  de  premio, que  dengaño. 

Enga* 
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Engaño  fue, de  quien  te  amava  indino, 
i  fi  de  tus  palabras  fui  engañada 
como  a  niña, i  amante  el  mal  me  vino. 

Los  Diofes  hagan  efta  imprefta  onrada, 
el  remate, la  fuma, el  fello,el  refto, 
de  cuanta  gloria  tienes  alcanzada. 

I  como  vitorioío, en  medio  puefto 
de  tu  ciudad, te  halles  iluftrado, 
íiendo  efte  cafo  a  todos  manileño. 

Permita  el  fanto  cielo, i  quiera  el  hado, 
qu’entre  los  altos  títulos, i  onroíos 
de  tu  padre, efte  hecho  efte  hxado. 

Porque  cuando  fe  miren  fas  famofos  (cufio, 
hechos ,  como  dio  muerte  al  cruel  Pro- 
a Sino, i  a  Sciron  facinoroíos: 

I  al  toro  concebido  en  adió  injufto, 

i  el  vencer  los  Tebanos,i  las  fieras 
de  formas  dos, i  de  valor  robufto: 

I como  entró  por  fuerza  las  íeveras 

moradas  de  P!uton,i  amedrentadas, 
dexó  las  tres  disformes  compañeras: 

Dcípues  d’eftas  hazañas  celebradas,  (ro, 
tu  eftatua  efte  de  bronce ,  o  marmol  pu- 
i  al  pie  d’ella  eftas  letras  efmaltadas. 

E  s  Efte 
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*  las obras 
hienas  de  fu 
jo  fe  an  de 
juagar  por 
tales  ,  i  no 
porel  fin^o  fu 
ceffo  que  tu- 
yieren.Elca 
fitrfc  lilis , 
fue  juftojfií 
to,  ft  el  mari 
do  la  enga- 
nb,(como  ai 
vruchasenga 
nadas)  no  fe 
avia  de  ion - 
denar  fu  he - 
cho3iafsi  cf+ 
ta  es  admira 
blefcntecia. 


F ilis  a  TD-etnfifwie 

Eífe  es  aquel  traidor, efle  el  perjuro, 

qu’enganb a  Filis, porque  advenedizo, 
le  dio  hofpedage  amplifico, i  feguro- 

De  rodos  cuantos  hechos  obró, i  hizo  '  ' 

tu  padre, íolamente  el  d’el  engaño 
d  Ariadna  a  tu  ingenio  fati-síizo. 

Loque  folo  t’efcufa  es, qu’en  el  daño 

imitas  a  tu  padre, i  en  traiciones; 

Tiendo  fu  hijo  a!  mal, i  al  bien  eílraño. 

Ella  (mas  no  la  embidio)en  las  regiones 
celeífes  goza  de  mejor  mar  ido, 

Tentada  íoore  Tigres, o  Leones. 

A  mi  los  Traciosan  aborrecido, 

i  mi  confundo  huyen.alegando, 
qu’a ellos, un  eílraño  é  preferido. 

Otros  dizen,qu’a  Atenas  navegando, 

dexe  mis  reinos  en  dominio  ageno, 
tt»  *  mis  hechos  por  el  fin  abominando. 

Mas  de  fuceíTo  profiero, i  ameno 

al  güilo, aquel  carezca, que  juzgare 
las  obras  por  el  fin, fea  malo, o  bueno. 
Cuando  eíle  mar  d'cípuma  fe  poblare, 
de  tus  remos  herido, i  mi  baía 
tus  naves, i  naleras  Endentare; 

Enton- 


Entonces  le  dirá, que  lafemia 

miró  por  íi, por  mi, i  aun  por  los  míos, 
haziendo  en  me  cafar  lo  quedevia. 

Pero  ni  yo  advertí  mis  defvarios, 

ni  mas  verán  mis  reinos  tu  tornada, 
ni  recrearas  tus  miembros  en  mis  ríos. 
Ante  los  ojos  traigo  retratada 

ja  bella  virta  de  aquel  punto, cuando 
d’efte  puerto  íálir  quilo  tu  armada:. 

I  acuerdóme, qu’entcnces  apretando 

mi  cuelloen  tornojdifte  mil  abramos 
a  la  que  (o  fallo)  eftavas  engañando» 
Ipor prenderme  en  mas  fútiles  laces, 
íuave, i  dulcemente  me  be  lavas, 
teniendo  me  ceñida  con  tus  bracos. 

Las  lagrimas  fingidas, que  lloravas, 

al  caer, le  mezclavan  con  las  mias, 
mientras  si  viento  profpcro  incrcpavas, 
También  dixifti,  ya  que  te  partías, 

efpera,efpera  (o Filis)  a  tu  eípoío, 
pues  no  á  de  tardar  mas  de  treinta  dias. 
Eíperaró  cuitada, al  quegozofo; 

para  no  verme  mas  d’aqui  partirte? 
efperare  a  un  ingrato, a  un  alevoío? 

Eípc- 
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Filis  tí  Démofonte 
Eíperaré  las  naves  en  quefuiftc? 

digo  las  naves, a  quien  es  negado 

fuícar  elle  mi  mar, por  do  huirte. 

Mas  aunque  tardes  mas  de  lo  tardado, 
al  íin  eípero, porque  tu  fe  á  fido 
violada,foIo  por  el  viento  airado. 

Pero  que  digo?ai  trille, detenido 

con  otra  efpoía  ellas, ya  la  engañaíle 
con  amor, que  tan  mal  me  á  focorrido, 
Deípues  que  no  te  miro,i  t’auíentafle, 

otra  Filis  bien  fe  que  no  as  hallado, 
ni  por  Filis, ni  Tracia  preguntarte. 

Pues  Filis  foi.qu  a  Demolonte  é  dado, 

puertodiofpedaged  bienescon  largueza, 
viniendo  por  el  mar  desbaratado. 
Proíperé  con  teíoros  tu  pobreza, 

i  viniendo  mendigo, te  di  dones, 
con  pecho  generólo, i  con  franqueza. 
Soi  quien  d’el gran  Licurgo  las  regiones 
te  di,que  por  íer  lbla,i  muger  temoj 
no  poder  governar  tantos  varones. 
Corren  mis  reinos  harta  do  Iq  ertremo 
d’eí  empinado  Rodope  pluvioío 
le  dclcubred  demueftra  al  fértil  Emo. 

I  adon- 
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I  adonde  el  Ebro  facro  preíuroío,  ' 

fe  arroja  al  mar, con  curio  tan  ligero, 
que  con  el  es  el  Bóreas  perezofo. 

Aquella  foi,de  quien  quitó  primero  * 
Jacinta  virginaltu  falaz  mano,  ; 
con  infelice, i  defaftrado  agüero. 

Alderredor  d’eltalamointimano 

afilió  la  Tififóne,miíerable  .-ti 
-  preíágio  al  mal, qu’eíiava  ya  cercano. 

1 1’  ave  errante  con  fu  huelo  inflable> 
enemiga  de  luz, en  mi  morada  • 
turbó  el  aire  con  canto  deteftable. 


f-  r 
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Aleto  eftuvoallí  la  mal  peinada, : 
de  víboras  poblada,  i  de  fiereza, 
con  lumbre  de  fepulcros  ufurpada. 

Yo  agora  algunas  vezes  la  maleza  • 

de  mi  ribera  herbofa  huell  e,i  pifo 

'  •  ...  '  • 

también  ios  rífeos  de  mayor  alteza. 

I  cuando  por  las  ondas  hazeviío  ' 

el  Sol, i  fe  levantan  los  vapores, 
que  convierten  la  tierra  en  paraiío: 

O  cuando  fon  las  fombras  ya  mayores,  , 
idas  eíirel  las, i  afires  refplandecen, 
mircícual  victo  mueva  el  mar, las  flores. 

1  viendo 
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■Filma  rDc  mofante 

4.  ,  ^  V. 

I  vien  Jo  que  de  iososg  parecen 

-  ve  las, que  fon  las  tuyas  imagino, 
qu‘al  cielo,  i  a  mis  ruegos  obedecen. 

Con  eíto  simar  efirccho  me  avezino, 

l 

qu  a  pena  aquel  las  aguas  me  detienen, 
que  arroja  la  refaca  en  el  camino. 

I  cuanto  mas  en  breve  al  puerto  vienen 
Jas  naves, mas  en  breve  desfallezco, 
viendo, qu’a  ti  en  fus  tablas  no  foftiene. 

Ai  un  Ceno  de  mar-en  arco  hecho,  ~ .  , 

i  en  fus  e  (Iremos, dos  peña  icos  altos, 
altos  para  mi  daño, i  tu  provecho. 

D  c  aqui  mis  miembros  de  paciencia  faltos, 
an  propueíiomil  vezes  libertarle 
'  con  un  falto, de  tantos  fobrefaltos. 

An  querido  en  el  mar  precipiraríe, 
i  fegun  micípcran^adeíeípera, 

3]  fin  an  devenir  a  defpeñarfe. 

Las  ondas  m’ echarán  a  tu  ribera, 

defnuda  me  verás, i  no  enterrada, 
i  muerta, como  amante  verdadera. 

I  fi  es  tu  alma  masque  nieve  ciada, 

i  aunq  en  tuobftinacion  eftes  mas  firme, 
que  bronzc,que  diamante, o  fiera'  airada. 

Dirás 
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Diras  ai  tiempo, i  punto  de  cubrirme 

con  tierra, en  el  íepulcro,o  Filis  mi  a, 
no  eílavas  obligada  afsi  a  íeguirme. 
Muchas  vezes  apruevo,que  feria 

julio, librar  al  alma  d’embara.yos, 
con  veneno, con  hierro, i  ofadia. 

Otras  propongo  de  apretar  los  lapos 
a  mi  infeiiee, i  temeroíb  cuello, 
que  tu  ceñiíle  con  a  leves  brapes* 

Enfin, ya  eíloi  determinada  en  ello,  i 

i  por  que  te  conozcan  por  aleve, 
eílo  s’efcriva  en  mi  fepulcro  bello; 
Elhudped  Demofontejamante  leve, 

a  Filis  que  loamb,íicndo  el  tirano, 
dio  con  larga  eíperanpa  muerte  breve:  • 
El  dio  la  caufa,i  ella  dio  la  mano. 

\ESPVES  de  aver  Filis  (como  ¡finge 

•  Ovidio)  cíerito  eirá  carta,  como  De nrio- 
foncetardaífc  algunos  mefes,  creyendo  aver 
íido  bur  Jada, con  la  defe/beracion  fe  dio  muer» 

i 

te;  i  los  Dioíes  movidos  a  mifericordia(fegun 
muchos  Pcetas)la  transformaron  en  Almédro 
íin  hojas. Bolviédo  pues  De  me;  fon  te,  i  certifica 
do  d  el  trille  íücefio,en  agradecimiento  de  lo  q 

•  -  *  Filis 
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Filis  a  DemofontcSpiBola  [efunda' 


Filis  por  fu  amor  h izo  envida¿at>ra£ o, y  befo  fu 
delegado  tronco  en  muerte:  i  en  eílé  puto  flore¬ 
cía  el  almendro,  i  fe  viftio  de  ojas ,  íinificádo 
J'alegriaq  cola  preíenciadeíueípoíbavia  reci 
bido.Todo  locüal  tiene  fuienndo  Alegórico, 
q  no  es.de  mi  int£ro  el  declararlo:  ío lámete  en 
lo  moral,  fe  puede  íacar  delta  hiftoria,lomalq 
lo  hazen  los  maridos, q  fe  auíentan  de  fus  mu- 
geres  por  tiépo  largo;  imas  no  fiédo  todas  Fi- 
hsrquierodczir  reinas,  q  cd  los  regalos,  i  retas 
ouedc  en  algñmododiísimular  eítasauíencias; 
uno  q  vemos,  q  por  eítomuchasbuenaspadecé, 


i  muchifsimas  por  no  padecer, lodexan  ele  fer, 
principalmctefi  concibe  ze ios  de  fus  auíentes 
maridosjporq  aquí  la  mas  prudétc ,  o  viene  co 
mo  Filis  en  defefperacion»  o  buelta  en  rabióla 
leona, hazefemejantes diíparates,como  los  q 
cuenta  Ovidio  en  el  fegundode  fu  arte  :  ole 
mueftra  tan  feroz,  como  la  pinta  Séneca  en  fu 
Hercules  Oeteo,  diziendo  afsi: 

O  auam  cruentas foeminas  ñimuUu'tt  dolor, 
fumpatutt unapeUici:  ir)  nupudomus-y 
Scylla  rharybdü$icuUcontorc¡ués  peta, 
¿Mima  di  timenda ,  nulla  non  mehor  fer  a  efi. 
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mi¿co'rrtfpnd¡áH,i  e/l4*¿A%ií- enfrente  de  i  a  uUde 
"  '  í)  Idelos  qtd  ene  ítá\ jomada  mú¡e_ /  "  ; 


luis  áTebd,ta  Lvdñefo  con  fu  uderojo  'ésf<*ét$o 
dexo  t'ofakhdnfe úéflrütdxsd h¥'rieb'$'$e¡po- 
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jos,  que  gano 

mas  donzeüásM 

terdote  d’  zApoloj  qtd  abita^va én Teba,  tía  otra 
Hippodamia,hi\aíeWifd \  (de  donde  fi  llamo  di  ri¬ 


jo  ida  '¡natural  cíe  L  irnefo.  '<Dil  át^vtdtr  los  de fp  o  jos, 
tupo  a  zApamemncn  Atiinomajla  bella  Htppoda 
miad  fvaUrofo  Aauilei.Sttcedio,  que ¡obreatimen 
do  en  el  ex  ere  ¡toa  7\calde  los  Cj  riegos,  una  grandif- 
fmapejltlenaa  ,ju  imperador  Agamenón  fugo  de 


(  al  ante  fu  aoreroSttem&éeífaría  el  mal. I  i  no  ref» 
tuula  a  Aílinoma  a  ftFpsídrc porque.  Agelo  ejía<va 
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mui  enoja»?  iv»  riegos  ,por  el  agracio  ae  m 
Jai  er.aote.R.Cj¡iiuyo  c Agamemnon  luego  fu  dama, 
en  cuyo  cambio  le  qmto  a  Afires  fu  Htppodamia, 
pvrejue  fíenla  el  de jpfo  mdievÁfible)era  del  impera 
dor. 6 noyxdo  defto  dcjuieife  la  tmbio<uhrajan.do 
al  R«  de  palabras }  i  jurando  de  le  quitar  la  <~vidat 
710  ijU’fb  ciar  mas  fu faevor  a  los  Griegos  do  cual  era 
la  cocal  ñaua  de  los  exercitos.l'  tilo  d‘ Arame  non  el 
clan  o, je  determino  ae  bol^oerlea  Hippodamia¡  icou 
t  lia  muc  hos  dones  ¿i  r  íque%ar  ¿prf  as  ^4  titules  con  la 
colorad  enojo  que  tenia¡no  taquerkndo  recebtr  ¡ por 
entender  l  aruiagoz¿ido  el  R¿/:  dio  o  capón  a 
que  ella  le  tfer  injiejje  eíia  carta  aplaca- 
dolé  la  ir a:  i  mostrando  no  aruer 
[tdo  'zdolúdayporq  enterne¬ 
cido  Aquiles  cofas  rué- 

gtici  re  a  ble  fíe 
porjuya. 
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S  T  A  carta. que  lees, va  d'squelía 

Hip  podamia,  la  ílcrva  defdichada. 
í  E<qo’ embia  a  ti  o 

Va  ruda  ,i  n  d  o  t  a ,  t  o  fe  a ,  i  na  a  i  lima  da , 

que  como  es  mano  barbara  lamia, 
no  es  bien  en  Griega  letra  cxercitada. 

Si  vieres  manchas, mientras  t’eícrevia, 

Vi.:  mis  ¡lagrimas  hizieren  los  borrones, 
dcípucs  d’  aver  borrado  mi  alegría. 

I  ellas  Iagrirrias,qu’  orlan  mis  renglones, 
como  s’engendran  en  amor  íincc  ro, 
hablan, i  efplican  mas  que  mil  razones. 

Si  de  ti  mi  íeñer, i  cfpofo  fiero  ;  . 


V  .t?  t 


m’es  Iiciroquexar,con  voz  turbada 
de  mi  eípo!d,i  Tenor  qu  exarme  quiero. 
El  fer  al  Rei,quc  me  pidió, entregada, 

no  esculpa  tuya,, -Pieles  1’  ordenaron, 

masdera  tuva,(i  no  íoi  tornada. 

¡  F  2  Euribate. 
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Euribate.i  Taltibio  me  flatnnrbif, 

i  a  ios  dos  Weuftolia  el  primet  dia 
el  Rei,i  mis  .defdichas  m’  entregaron. 
I  e  1  uno  al  otro  quedo  fe  dez  iá,  ?  1 

viendo  tu  remifsion,i  mi  efperanca, 

i  r  \  t  'il*  ' 1  *  íx.\v?.  ¿  <  7 

do  cita  el  amor,qu’  en  ellos  dosardia? 
Pude  íer  detenida  ,  i  la  tardanza  T 
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fuera  a  lapena  dulce, i. 
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red  a  tus  bra£os,lazos  a  los  míos. 
Cuando  a!  Rei  de  tu  caía  me  traxeron,  i  stHl 
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mas  temo,  el  enemigo  efte  en  celada. 
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O verné  a  íer  efclava  d’  bija, o  nuera 

de  Priamo  el  anciano, que  s'alava, 
qu’Hctor  en  Grecia  puede  al^ar  vadera. 
Mas  dirás  que  fue  dada, i  que  me  dava  r 

a  Troya  Grecia, pues  porju  fof 
al  Hn  c  de  fer  dada  por  fu  eíeiava. 

Sealo  yo, pues  fe  acabó  tu  fuego, .  /  . 

i  eftando  tu  Briíeida  de  ti  auíente 
%  .  ■  tantas  noches, no  t  es  deífaíoísiego. 

No  res  deííáíbísiego,ni  tu  frente'  ,  •...  *  I 

a  í  r  a  d  a  e  s  p  ar  r  e  p  a  r  a  fer  y  o  b  u  el  ta, 

.  i  ceíías, de  feroz  buelto  en  paciente» 

Tu  ira  es  flaca, en  burlas  defembuelta,  - 
¡  Tuátasralosque  nunca  t’agrayiaron, 
i  a  quien  r  agraviarás  perdón, i  fuelta. 
El  gran  Patroclo  cuando  me  llevaron, 
aíoido  me  dixo, porque  lloras?  •)- 
poco  eftarás  aqoi  do  rencerraron. 

Siento  paliar  las  oras  boiadoras 

írn  bol verj i  elfo  es  poco, que  mas  liento 
dexes  pallar  fin  verme  tantas  oras. 

Tu  procuras, o  Aquiles, mi  tormento, 

fftorvas  no  lea  huelca  al  qu’es  mi  efpoíc: 
pues  vete  agora, i  hulea  tuconcento. 

*:  ‘  F  3  Ten 
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Ten  el  nombre  chamante  codiciólo, 

el  nombre,!  no  los  hechos :  que  decente 
titulo  es  eííeaunombretanfamofo. 

A  ti  vinieron  Ayax  el  valiente»  .  .  •  • 

i  de  Amitor  el  hijo  celebrado, 
efte  tu  amigo,el  otro  tu  pariente. 

I  VlyíTes  el  difereto,  procreado 

d’el  gran  Laertes,i  eftos  tres  varones, 
ubolverme  a  ti  con  pompa, an  procurado» 

I  fe, que  procuraron  con  razones  0  c 
moverte, i  a  los  ruegos  añadieron 
por  complacerte  mas,precioíbs  dones. 

Veinte  Lebetas  ricos  t’ofrecieron 

de  metal  (que  ion  vaíos  entallados) 
i  fíete  eícaños  tripodaste  dieron. 

Eícaños  de  tres  pies  también  labrados, 
con  tanta  traca, i  tan  fútil  decoro» 
qu’eran  en  pefo,i  arte  nivelados. 

A  ellos  anadio  de  íu  refero, 

el  mas  amado  Reí  de  fus  vaffal ios, 
con  larga  mano  diez  talentos  d’oro. 

También  te  preíentb  dozecavallos, 

:  vencedoresen  valle,  en  llano,  en  fierra: 

,  <  fin  ftr  les  néceífariogovernallos. 

Muchas 
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Muchastellas  cautivas  cíela  tierra  :  ;  ; 
pi  de  Lesbos, don, i  dadiva  crmola, 

aunque  e (culada  en  tiempo  de  la  guerra. 
Demas  d’efta  fu  ofrenda  milagrofa, 


el  Reiteda,.fi  quieres  recibirme, 

:  de  fus  tres  hijas, una, por  efpofa. 

Mas  ai,o  crudo  amante, poco  firme, 

de  ti  no  á  íido  aquello  recebido, 
qu’  avias  tu  de  dar  por  redemrrme. 

Aquiles  porque  culpa  c  merecido 

fcrtevil,i  portal  menofpreciada? 
tu  antiguo  amor  adonde  s’  a  huido?; 

Por  ventura  Fortuna  fiempre  airada  . 

mueflxa  fu  frente  aun  pecho  raiferable? 

no  la  é  de  ver  alguna  vez  mudada? 

No  a  de  aver  algún  viento  favorable 

a  mis  principios  triftes, i  violentos? 
no  ferá  el  mal ,  como  es  el  bien  inftable? 

Losfilos de  tu efpada  vi fangrientos, 

i  a  Limefo  mi  patria  como  a  Marte, 
rendiríete,  i  medrarte  ios  cimientos. 


De  fu  ruina  fui  la  mayor  parte, 

pues  vi  a  mi  padre,  i  tres  hermanos  míos 
rendidos  ala  muerte, a  tu  eftandarte. 

;¡j  c,  F  4  Via 
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Hip podíanla  a  laudes 

Vi  a  mi  marido, qu  ,.cn  íaógnentos  nos 
(ta!  cual  el  era)reboIcando  el  pecho, 

perdió  riqueza, efpoía,  v ida,  i  bríos. 

I  aunque  me  vieíle  en  ran  orrendo  eílrecho, 
i  con  golpe  tan  duro, i  rigurofo- 
fueííe  en  un  punto  tanto  bien  deshecho 
Con  íolo  Aquiles  rivera  mui  copioío  t ’ 
reparo  a  tanto  mal, pues  teteniá 

por  erraano, íeñjor, padre,  i  eípofo. 

Por Tetis  me)urafte,que  m’avia  . 
fído  mui  vtil  íer  de  ti  robada, 

(digo  Tetis  tu  madre, i  fuegramia) 
.Mui  vtil m  es, pues  £01  mcnoípreciada, 

*  i  la  riqueza,  que  te  dan  conmigo, 
por  fer  conmigo, l’cftimafte  en  nada. 

Es  fama,  (i  íiempre  fama  es  buen  teftigo) 
que  mañana  te  vas  por  mar  huyendo, 
por  t’alexarde  mi, cual  d  enemigo. 

T  a  mis  oidos  tal  maldad  viniendo.  j 

el  flaco  pecho  d  animo  vazio,  ¿ 

fue  íangre, fuerza,  i  animo  perdiendo. 

Vaíle?i  a  quien  le  das  el  feñorio 

/obre  ella  eíclava,qu’en  tu  amor  fe  fúda? 
quien  ferá  alivio  al  daño  grave  mió? 

Antes 
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Antes  la  tierra  en  íi  me  íorba,i  hunda, 

antes  me  abrafe,  i  en  mi  cuerpo  empezca 
del  rayóla  violencia  furibunda: 

Que  el  mar  fin  mi  con  remos s’encanezca, 
ñique  ver  pueda  aquella  nave  amarga, 
que  delante  de  mi  te  defpare2ca. 

Si  la  tardanza  le  tehaze  larga, 

i  el  bolv  era  tu  patria  te  contenta, 
a  tu  navio  no  ícré  gran  carga. 

Llévame, i  no  me  dexes  en  afrenta, 
i  íeguirete,nocomoa  marido, 
mas  como  avencedor  d'un  alma  efíenta. 

*4 

No  íeré  efclava  inútil, que  ya  an  fido 
buenas  mis  manos, i  íeránlo  agora 
para  curar  las  Jan  as,  qu'an  texido. 

Al  talamo  tu  eípoía,i  mi  feñora 

irá,puesvence,i  lobraen  ermofura 
a  las  damas  d’  Acaya,como  Aurora. 

La  cual  por  fu  beldad, tuvo  ventura 

de  fer  tu  amada  eípoía,i  nuera  dina, 
de  tu  padre,  varón  de  edad  madura. 

Es  meto  d’eí  gran  Iupiter,  i  Egina, 
i  Nereo  fe  precia  de  pariente, 
por  fer  fu  fangre, i  calidad  divina. 

F  5  Nofo- 


Hippodamla  a  esquiles 

Noíotras  tus  efdavas,pobrc  gente,' 
le  rraíremos  el  lino  todo  ilacio, 
bolviendolo  por  pefo  cabalmente. 

Solo  un  donm’a  de  ferporti  otorgado,  • 
i  es»que  me  trate  bien  tu  cara  eípofa, 
íi  quiera  por  lo  mucho  que  t’e  amado. 

No  con íien tas, íc  mueílre  riguroía, 

ni  me  dé  golpes  con  fus  bracos  bellos; 
pues  fui  cual  ella, tu  muger,i  ermofa. 

No  permitas, maltrate  mis  cabellos, 

mas  cíilecon  blandura,no  i’aquexes, 
que  también  é  gozado  d'ella,i  d’ellos. 

I  aunqu’  ella  afrenta  ruego  de  mi  alexes, 
yo  fufriré  efta,i  otra,i  otra  afrenta, 
con  tal  que  no  te  vayas,  i  me  dexes. 

Eílo  mis  huellos  quiebra, i  atormenta, 

eílo  me  fuerf  a,ai  trille, a  importunarte, 
eílo  me  trac  turbada, i  diícontenta. 

Q¿  elperas  pues?  ya  el  Rci  por  agradarte, 
lépela  de  tu  ira, i  toda  Grecia 
s’  umilla  a  ti, i  procura  d’  aplacarte. 

Ipuesfabes  vencer  cuanto  leprecia 

de  fuerte,  vence  a  ti,\rence  tu  ira: 
que  la  vitoria  propria  es  la  mas  recia. 

Mira 


£ pifíela  tercera.  >  . 

Mira  ou*  Hctor  el  bravo  eftá  á  la  mira, 
i  (ale  d’  el  Troyano.i  patrio  nido* 
i  con  vueftras  riquezas  fe  retira. 

Las  armas  toma,  (aviendo  recibido 

a  mi  primero)  ciñetetu  efpada* 
quita  de  Grecia  el  miedo  concebido. 

Por  mi  tu  ira  á  ífdo  comentada, 

por  mi  ru  ira, i  tu  rencor  fenezca: 
fea  tu  trifteza  en  jubilo  tornada. 

No  ^afrentes  ,ni  torpe  te  parezca, 

(er  por  mis  ruegos  buelto.i  umilladoí  . 
aunque  por  mi  valor  no  lo  merezca. 

Pues  Melcagro  viendofe  injuriado, 

a  las  armas  tornó,  qu’  avía  depuefto, 
por  íolo  que  íu  cípoíá  lo  a  mandado. 

D’  oídas  folamcntc  fe  yo  aquello, 

mejor  lo  (abras  tu  de  tus  Grecianos, 
fino  es,  qu’  en  ferte  exéplo  t’es  moltflo. 

Mató  eftc  Mele3gro  dosermanos 

d’ Altea  fu  madre, i  ella  lo  maldixo: 

coílumbre  mala  en  padres  intímanos. 

< 

Eraferoz,i  mui  valiente  el  hijo-, 

i  no  dio  mas  a  madre, i  patria  ayuda,- 

)■  qu’clodio eftavaalláen  el  almafixo. 

Sola 


fíippodamia  a  zA(^m\es 

Sola  fu  eípofa  lo  mitiga, i  muda, 

(qu’dlas  lo  pueden  todo)  id’el  marido 
la  colera  aplacó  íobervia,icruda. 

Fu  ella  dichofa,  o  queyo  no  elido, 

porque  mis  ruegos  como  inútil  cola, 
fin  fruto, ni  provecho  s’an  caído. 
Nim’indino,pues  nunca  como  eípofa 
tuya, yo  me  traté,  fiendo  llamada 

de  mi  íeñor,rnas  como  fierva  afirola. 
Llamándome  feñora  unacriada, 

ledixe,a  mi  férvido, i  mis  cuidados 

añades  carga  enrola, aunque  pelada. 
Iurote  por  los  huellos, no  enterrados 

de  mi  marido, a  quien  las  beftias  pacen, 

aunque  de  mi  íerán  reverenciados: 

Por  las  tres  almas  de  los  tres, que  nacen 

en  fama,gloria,i  prez.i  en  tierra  fria 
por  la  patria, en  la  patria  muertos,  yace: 
Per  tu  cabera  juro, i  por  la  mia, 

que  juntamos  en  tiempo  de  bonanca, 
cuando  el  cielo, i  tu  amor  lo  permitía: 
Portu  eípaaa, tus  flechas,!  tu  lanera, 

qu’echaron  a  la  Eftigia,i  reino  siluro, 
cuanto  me  dio  Fortuna  en  fu  pujanca: 

Por 
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s  Súílda  teñera*  > 

Por  efto,i  raas,íi  masme  queda, juro,  (do 

qu’  el  grande  Atrida,  ni  otro  m’  a  goza- 
deílo  te  certifico, i  aííeguro. 

Por  lo  qual,(i  fofpechas  r  an  (oreado 
a  quererte  partir, no  te  remuevas, 
da  crédito  a  lo  mucho  qu’  e  jurado. 

Si  agora  de  tu  fe  quiero  azer  pruevas, 

i  que  jures, que  dama  no  as  tenido, 
a  fe  quenunca  tu  ajurar  t’atrevas. 

Los  Griegos  pienfan,t’  as  cntriífecido,  *  ■ 
porque  me  traxo  el  Rei  a  fu  apofento, 
i  que  mi  amorte  tiene  enbravecido: 

I  tu  t’eftás  alegre, i  mui  contento  ;:¿  i 

en  el  tierno  regado  de  tu  dama,  ‘ 
movido  d’  algún  mu  (ico  inñrumento. 


Si  alguno  preguntare, porqu’  infama 
AqUíles  fe  opinión,!  no  pelea, 

■  olvidando  la  guerra  ,por  la  cama 
Diranque  la  vihuela  lot'ecrea, 

a  i  •  1.  í  >  .  1  f"  * 
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i  la  noche  1'  agrada  con  fu  oficio, 


ien  Venus,i  enamór,iamar  s’  emplea, 
las  feguro  es  dormir,!  eftar  en  vicio, 

;  :  mejor  tener  la  nio^a  poco  caifa, 
i  el,  tañer, i  cancar  por  exercicio: 


J  i.  v»  J* 


Hiffoádmm  a  zs4mda 

Qu_’  afir  e  feudo,  i  empuñar  el  ha  fia, 
i  cubrir  con  el  yelmo  la  cabera, 
i  el  pecho  de  virtud, qu*  es  lo  que  baila.' 

Mas  a  ti  ya  fueun  tiempo, qu*  una  picea 

d’  arnés, c  iluftres  hechos  t’  agradava, 
mas  que  cuanto  a  deleites s’  cndereca. 

La  gloria, cue  con  armas  s'-alcanfaya, 

t’era  duíccgmaspreílo  tecanfaíle®  • 
que  nuca  dura  el  bien,ni  el  mal  fe  acava. 

Di, por  ventura f o  Aquiles  aprovaíle 
el  uío  de  las  armas, i  Ja  guerra, 
fulo  mientras  mi  patria  conquiftaílc? 

I  es  prueva  cierta, i  que  verdad  encierra, 

pues  t.u  alababa, i  hechos  mas  qu’uroanos 
eílán  poftradoscual  lo  eílá  mi  tierra. 

x 

No  lo  quieran  los  Diofes  íbberanos, 
antes  el  lado  Hetoréo  abierto  íca 

j-  '  ^  -»  *  *  •>  v»  -  i*  *  '~v  c- .  -M'. 

por  lalanqa  arrojada  de  tuscnanos. 

O  Griegos  embiadme  a  do  me  vea 

mi  Aquiles, qu’  aunq  c  fido  fu  enemiga, 
yo  acabaré  que  budva  a  la  pelea. 

Diré, lo  que  quiGeredes, que  diga, 

darele  beíbs,con  qu’  el  pecho  crpdc, 
aunque  diga  de  no,  fe  me  defdiga. 

Creed 


S'víñola  tercera.  4  § 

Creed, que  mas  podrd,que  Fénix  pudó, 

mas  qu’  VI  y  fíes  el  fabio,  i  qu’  el  ermano 
de  Teucro,tan  famofo  por  fu  eícudo.. 

Que  tiene  un  no  fe  que  tocar  la  mano, 

ceñir  el  cuellovidemoft  rar  el  pecho, 
i  mas  en  roque  ño  eres  inumano. 

I  aunque  mas  Tordo  cftés  ami  ddpecho, 
que  las  ondas  de  Tctis  madre  tuya, 
i  mas  airado, qu’  Aquilón  deshecho. 

Harás, que  tu  crueldad  fe  diírninuya, 

(dadoquecalle^iconmillantoaníioío, 
qu’  e fia  tu  pertinacia  fe  concluya. 

Agora(afsi  Tus  años  cumpla  onrofo 
Peleo, i  libre  de  traiciones  viles 
tu  Pirro  viva  en  armas  vitoricfo) 

Mira  con  ojos  de  piedad, o  Aquiles 

a  tu  Hippodamia,i  nocual  hierro  fuerte 
me  abraíes,me  coafumas, i  aniquiles. 

Si  ya  t  enfado,  i  tengo  de  perderte, 

como  me  obligas  a  que  fin  ti  viva, 
oblígame  a  guítar  por  ti  la  muerte. 

1  íime  obligarás, que  yafe  priva,  ; 

el  cuerpo, i  roílro  c!e  color, i  aliento, 
aunque  naí  alma  en  la  eíperan^a  eílnva. 
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La  cual  ii  me  faltare, en  el  momento  j 

*  v  "  " 

feguirc  a  mis  engaños, i  marido: 
dándote  con  mi  íin  contentamiento. 

I  muerta  yo, ñora  de  fer  tenido  - 

por  man  ii  ico  hecho,  ¿íoberanoy  • 
averio  tu  ordenado, i  confentido. 

Mas  para  que  l*  ordenas?  echa  mano,  -  -  r  :u  " 
hiere  efire  pecho,porque luego  muera, 
que  fangre  avrá,que  harte  un  pecho  Hir 

Máteme  aquella  eípada.quc  pudiera  feano. 
matar  en  mi  venganza  algrandeAtrida, 
íi  Palas  por  fu  amor  no  lo  impidiera. 

Mas  yo  te  ruego*  que  me  des  la  vida,  -  10  ;;A 

que  ya  mediíle,  cuando  vitorioíó, 
fu  i  (le  de  mi  1  inase  elcmicida.  u 

O  .  r 

Que  para  hartar  tu  pecho  fanguinofo 
de  Ncptuno  los  muros  eminenres, 
te  darán  pafto  d’  ombres  abundoío. 

D’  el  enemigo  bufea  convenientes 

ocafiones  de  muerte, qu’cn  tu  amada 
an  de  fer  tus  efetos  diferentes. 

I  agora  quieras  irte  con  1’  armada, 

agora  el  eíperar  mas  re  convenga, 

••  Oendoante  ri  mi  carta  prefentada: 
Manda  como  feñor,qu  a  ti  me  venga. 
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O  fe  haze  enlas  hiftorias  antiguas  alguna 
mención  d  el  íucelío  dedos  amores, aunq 
es  mui  vcriíimihqu' Aquiles  íatisfechode  la  in 
tegridad  de  Hippodamia*  la  recibió:  puescóf- 
ta  q  mató  deípues  dedo  a!  famofo  Hetor,i  aver 
obrado  en  favor  de  losGriegos  las  gloriofas  ha 
7añas,q  del  hallamos  cícntas.  I  facaíle  deda  hií 
toria,quátoej  varó  iluftre, principa'méte  en  la 
guerra, ay  a  de  evitarlos  deleites,  i  bládícias  di 
amor. pues  por  ella  caufa  t  mosvido  grádesexer 
citos  perdidost  i  tábié  conoceremos  el  poder  a 
una  lagrima  de  una  muger ,  pues  pudo  abládar 
a  un  airado  Aquiles, en  el  qual  íév‘10  la  indabiíi 
dad  délos  q  aman,  como  dize  bien  Propercio 
eferiviendo  a  Gynthia,en  e!  lib.a.de  fus  elegías. 
*iY  on  i  tu  ^arpathU e variatu  aquilombas  ~ vr<d& , 
‘I\ec clubio  nubts  njertitm  atr a  Isleto: 

Quam facile  irati  'verbo  mutantur  amante s. 

I  el  meímo  Ovidio  nos  amoneda, no  nos  rin 
damos  a  las  lagrimas  de  las  mugeres,por  íer  fu 
llanto  artificiólo,  diziendo  afsi  en  el.lib.  2.  del 
remedio  de  amor. 

<ve pneUarum lachrymis  moneare  caueto 
y  ( jlerent  oculos  etuáiere  fuos 

G  ARGV-. 
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Epiftoia  quarta. 


S  tan  notoria,  ¿vulgar  la  historia  del  FA-ímo- 
tanrojfu  Laberinto ,  temos  de  tratar  a'. ella 
tantas  vezes  en  efías  £ pifiólas  ¡que  bafiard  de 
ir  agora ,  que  como  por  las  leyes  impue fias  del  2\es 
asió  ineos  a  ios  zA  temenfes  ¡fuefjen  obligados  a  em~ 
bur  a  f  reta  fíete  lot  os,  i  bijas, cada  un  año  para  jer 
pasto  d'el  «Aiinotauro,  cayóla  fuerte  en  el  tercero 
ano  a’ esta  terrible  ¡npefícien  a  Tefeo  hijo  de  Seco , 
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¡africado  Laberinto -dio  la  muerte  al  i  [panto f¡  Adi 
.  tt  otamo*  I  onfeguida  la  <v.tt  cria, como  por.  efe  bene~ 
[un  arme  ¡je  .prometido.  Te  feo  deje  cafar  con  Ariad 
na. partió  con  eUa  i  cap  fu  ermana  Ledra  de  Creta 
huyendo  aja  [.creciente  reino  de  zAtenas.  Suce~ 
aro,  qu>  en  el  navio  enamorandofe  Te  feo  de  fu 
cunada ,  propufo  dexar  f  como  en  efeto  la  dexo  ) 
a  'xdnadna.  en  la  isla  de  Tlaxos ,  o  ffhio j  cafando 
fe  con  Fedra ,  alevemente.  CP  ajados  algunos  dias, 
haziendo  Tefes anfenria  de  zA tenas:  como  t-wpief. 
je  por  hijo  a  Hipólito  de  Hipólita  noble  eAmazfona. 
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ífía c  ar  t  a  adonde  íeptrfukde  a ju  bruza,  i  totalmen¬ 
te  ilícita  rvohwtad.  Perla  cual fe  rvera  la  libertan, 
i  defemboltura  cjuc  tiene  leí  ntuger ,  (jue  pierde  el  te¬ 
mor  a  ‘Diosj  la  rvcrpiier,ca  al  mundo.  8 s  una  de 
las  artificio  fas, t  elegantes  8 pifiólas  d  efe  Ubre. 

.... ..  porque  no  d  a’nji  ló  cente  tan  barbara,  . 

"i  1 5  i  J'í  i  <  ■■  ■■•■  ‘  1 

4 w mn^e  apetezca  el  mal,  no, 
b  procure  dorar,  i  afeftarpor 

luze'llo  menos  feo  a  me  - 
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A  dama  Crefia  a  ti  el  gallardo  fruto- 
de  ía  Amazona  Hipólita,  c*  embia ,t 
ípues  de  J’  alma)  por  tri- 


I  aunque  íalud  tembló,  ogloria  mia,  (Luto. ... 


íi  de  tus  manos  yo  ño  la  recivo, 
me  faltará, pues  falta  l’alegria. . 
Lee  todo  cuanto  en  efta  carta  eícrivo, 
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que  poco  daño  te  verná  en  íeeíla, 
ni  en  un  papel  que  puede  aver  nocivo?  - 
Hunca  Ja  carra  ofende;antesen  ella, 

podras  hallar(qu’  en  fin  eres  diícreto) 
alguna  cofa, que  te  agrade  el  vella. . 

En  las  cartas  s’eícrive  Jo  íecreto  , 


d*  el  pecho,!  por  la  tierra,  i  mar  camina, 
llevando  a  los  auíentes  fuconceto. 

Los  que  fon  enemigos  no  s’  indinan, 

.  de  que  !’  eícriva  cartas  fu  enemigo, 
porqu’ ellas  íiepre  alubran,  i  encamina» 
•  Tres 


r£ psíülá  qudrtd,  ÍT 

Tres  ve7.es  procuré  hablar  contigo, 

i  tres  vezes  mi  inútil  lengua, i  ruda 
alida  al  paladar  calló  conmigo. 

I  otras  tres  vezes  a  mi  boca  muda 

los  acentos,!  bozesan  faltado,  . 

,  quetu  m’ as  hecho  muda, i  tartamuda* 

Demas, qu’  es  bien  qu"  amor  efté  mezclado 
con  la  vergüenza, freno  onípotente, 
qu’enírena  al  apetito  desbocado. 

Mas  lo  que  la  vergüenza  no  confíente, 

que  diga  de  palabra, el  Dios  Cupido 
manda, que  te  lo  eícriva  deprefente* 

I  quien  fera  tan  loco, i  atrevido, 

que  lo  q  manda  amor, con  dichos  vanos 
fuftente,no  á  de  fer  obedecid  o! 

Es  Reí  amor,  nofoloenlos  umanos, 
pero  fu  leí  cambien  fue  poderoíá 
•  íobre  todos  los  Diofes  foberanos. 

El  lo  primero, eftando  yo  dudóla, 

de  eícrivirte,me  dixo,acaba,eícrive, 
que  no  me  firvo  yo  d’  alma  medróla. 

Qir  aunque  de  hierro  te  parece,i  vive 

allá  en  los  montes, rendirá  fu  frente 
al  mefmo  ardor.que  tu  furor  concive. 

;  '  C5  Afsi 


Fcdra  <t  Hipólito 

A  ís  i  íuceda :  i  como  el  fuego  ardiente  (go 
d’  amor  m’  abrafa, aísi  el  muchacho  cie- 
rinda  a  mi  guído  tu  cerviz  valiente. 

"V o  con  maldad.mdefonefto  fuego 

no  pretendo  romper  el  nudo  onroío 
de  nueftra  fe, do  eftriva  mi  fofsiego. 

Porque  mi  nombre, i  efplandor  gloriofo 
(quiíicra  t’  informaras  de  mi  fama) 
carece  depecado  inominoíb. 

Mientras  mas  tarde  amor  rinde  a  una  dama» 
con  mucha  menos  fuerza,  i  refiídencia 
puede  futrir  la  eforbitante  llama. 

Abráfome  aca  dentro, i  la  violencia  (do, 

d’  el  fuego  es  tal,  qu’  el  pechoeídá  llaga- 
i  cancerada  el  alma  porto  aufencia. 

I  como  el  primer  yugo  es  mas  pelado 
al  novill¿jo,i  cauta  mas  tormento 
el  duroírenoal  potro  no  domado* 

Afsi  mi  pecho, qu’  a  vivido  eíiento 

d’  amor,nis’  acomoda  a  fu  afpereza, 
ni  tiene  en  mi  fu  carga  buen  absiento. 

Guando  en  la  juventud,  i  en  fu  terneza  (rs, 

s  aprende  a  amar, fu  carga  es  menos  du¬ 
que  es  lacoftumbrcennos  naturaleza. 

Pero 
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Pero  ía  d3ma,qu*  en  edad  madura 

comienca  a  obedecer  d  amor  Jos  fuer  os, 

I’  es  carra  ci  güilo, .azi  bar  la  dulzura. 

Tu  cogerás  pr  imero  los  primeros 

frutos  de  mi  jardín, guardado  en  vano, 
a  fuerza  d’  arrogancias,!  de  fieros. 

I  de  noíotras  cada  cual  vfana  - 

gozaráde  los  premios  smoroíbs, 
qu’  otorga  amor  con  dad  ivofia  mano. 

Q¿  es  gufl:o,de  los  ramos  frutuofos 
coger  la  dulce  fruta  fazonada, 
i'innota,nicalunia  d’  embidiofos. 

I  es  bien  particular, la  aljofarada  5 

roía,  qu’  eftá  entre  purpurad  rocío 
cortar  con  vña  tierna,!  delicada. 

I  ya  que  aquel  onor  primero  mió  pa) 

(en  e!  cual  me  moftré  fin  mancha,  i  cul- 
propufe  de  perder  con  defvario: 

En  perderlo contigo, no  me  culpa, 

o  alómenos  m’  es  cofa  ;  qu’  el  que  yerra 
forcado  d’cl  amor, tiene  di  (culpa. 

Tengote  cntanto,que  fi  acá  en  la  tierra 
ia  Diofa  íuno  a  lave  m’  entregara, 
con  cuanta  alteza, i  mageftad  encierra: 

G  4.  A  Hi- 


Fcdra  a  Hipoltta 

A  Hipólito  digiera,!  desechara 

a  Iupicerrporqu’eres  mis  trofeos, 
i  no  quiero  otro  cielo, que  tu  cara, 

I.ya  (no  lo  creerás)  me  dan  defleos, 
de  ícr  por  elfos  bofquescafadora, 
ti's  paños  imitando, i  devaneos. 
Incítame  el  amor  con  botadora  1 

.  '  '  i  *  •  A 

planta  íeguir  la  Tiguere  murciana, 

i  la  veloz  corcilla  trepadora. 

¡Ya  la  Dioía, qu' adoro, es  tu  Diana, 

mime  en  el  aljava ,  i  la  íáeta, 
qu’  en  imitarte  a  ti  me  hallo  ufanas  • 

La  maleza  d’  el  boíque  mas  fecreta, 

güilo  correr,!  ver  a  los  venados 
en  la  engañóla  red,que  los  fu  jeta. 
Huelgome,por  los  riícos  empinados, 

animar  a  los  perros, que  figuiendo  . 
van.  a  jos  fuertes  olios  fatigados. 

O  el  femenino  bra^o  íacudiendo, 

arrojar  el  venablo  por  el  cielo, 
que  va  en  el  aire  con  furor  cruxendo. . 

O  encima  de  Ja  grama,!  verde  Íueío,  . 

la  cabera  arrimada  a  algún  gui:arro, 
poner  el  cuerpo, i  recebir  con  lucio. 

Muchas, 
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Muchas  vezes  quiíieíle  al  leve  carro 
correr, i  rebolver  en  el  arena;, 
con  gran  deftreza,icon  primor  bizarro. 

I  al  cavailo  veloZique  no  s’  enfrena, 
holgara  reprimir.  Aunque  feria 
mas  jufto, reprimir  mi  grave  pena. 

Agora  con  la  gran  melancolía, 

id*  arrebata  un  furor, mui  íemejante 
al  qu’  en  la  turba  Eleida  Baco  embia. 

O  comoaquefqu’  en  Ida  el  abundante 

ocupa  a  las  qu’  en  ortra  de  fus  Diofas, 
hazen.un.fon  confufo, i  refonante. 

O  tal,como  el  querigelas  furiofas  - 

mugeres;d’  el  divino  ardor  tocadas, 
de  Faunos, i  de  Dríadas  ermoías. 

I  afsi,cuando  en  mi  buelvomis  criadas 
dizen,que  digo  en  eftedefvarío, 
que  tengo  ]as.entrañasabraíadas„ . 

Puede  íer,qusun  oculto  poderío, , 

o  fuerza  de  mi  hado  inevitable 
me  baze  amar  al  qu”  es  pariente  mió. 

I  que  la  Dioíá  en  Chipre  venerable, 

quiera  de  mi  el  tributo,qu'á  llevado  • 
de  todo.milinage  miíerable. 

G  5,  Júpiter 
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lupitcr  amó  a  Europa  en  fumo  grado,’ 

(qu  el  fue  el  primer  origen  de  migare) 
Eendo  en  ermofo  toro  transformado. 

I  mi  madre  Pafife  torpemente, 

íujetaa  un  toro  en  solo  bruto, i  feo, 
parió  aql  monflruoorrifico,  inclerncte. 

Deípues  Eguicndo  el  períido  TeíTéo 

el  hilo, que  le  dio  mi  caraerroana, 
huyó  d’e!  Laberinto,!  fu  rodeo. 

I  porque  nadie  con  Empieza  vana 
duda  fie,  y  o  íer  hija  verdadera 
de  Minos, i  fu  fangre  foberana: 

Vcfmc  agora, Tere  la  quepoílrera 

cumpla  de  mi  iinage  la  íentencia.' 
quiera  el  amor,quefalgaverdadera. 

Eílo  es  fatal, i  vieneme  de  erencia, 

pues  agradó  a  tu  padre, i  le  dio  gofio 
de  dos  (imples  ermanas  la  tenencia. 

I  afsi  es  razón, que  fi  gozó  el  injuflo 

de  mi  querida  ermana  fin  contralles 
tegoze  yo  En  brizna  de  cliíguilo. 

1  pues  los  dos  la  libertad  robsíles 

de  dosermanas,pubiicad  vitoria, 
preciaos  de  los  deípojos,que  gauaíles. 

.  'En 
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En  aquel  dia, origen  d’  ella  hiftoria, 

quifiera  eífar  enGreta:digo  el  dia 
que  fue  (agrado  a  Geres,i  a  íu  gloria. 

Que  íi  en  Greta  eftuviera,!’  alma  mi  a 
en  el  templo  d’  Eleuíis, no  gozara 
de  tu  prefencia  garbo, i  gallardía- 

Entonces  hinco  amor  íu  ardiente  xara> 

(bien  que  tu  nV  agradavas  antes  deílo) 
en  mis  medulas  con  potencia  rara. 

Vite  de  blanco,!  de  jazmín  compuefto, 
eflecabeílode  oro,en  cuya  alteza 
echó  natura  fu  potencia, i  reflo. 

Vi  el  roíider  divino, i  fu  fineza 

en  eííe  roílro  one'fto, cuanto  grave, 
qu’  encierra  en  íi  la  fuma  de  belleza. 

I  el  roílro  ,que  pornero,i  no  íuave 

juzgaron  otras, fue  de  mi  juzgado 
fer  de  valor, i  de  virtud  Ja  llave. 

Huya  de  mi  el  Adonis  enrizado, 

vayaíeel  morque  color  fe  pone, 
iandaenalmizque,iambar  fepulracío. 

Que  al  ombre  poco  adorno  le  compone, 
i  baílale  al  varonía  veftidura 
fegun  fu  e  fiado, i  la  razón  diípone. 
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Fedra  a  Hipólito 

Ino  t*  aumenta  poca  ermofura, 

eífe  deícuido  tuyo  en  el  cabello, 
i  el  polvo, que  te  firve  de  blandura. 

Sí  hazesmal  como  ginete  bello, 

al  cavallo  feroz,i  lo  rebuelves 
en  breve  eípacio, admiróme  de  velloi 
I  fiel  valiente bra^odeícmbuclves, 

/acudiendo  con  fuerza  el  dardo  crudo, 
donde  buelves  el  braco,  alli  me  buelves, 
I cuando  hieres  con  venablo  agudo 
al  brabo  laval  i,d*  enamorada 
quiíiera  alli  ponerme  portucícudo. 

En  fin, cualquiera  cofa,ques  obrada 

de  tu  gallardo  cuerpo, nV  arrebata 
la  viffa, de  la  tuya  aficionada. - 
Tu  agora  olvida, i  dexa  1’  alma  ingrata, 
i  la  efcabroíidad  d’  el  pecho  duro, 
allá  en  los  montes,entre  alguna  mata. 
Qu’  amando  Fedra  con  amor  tan  puro, 
no  merezco  morir  por  tu  aípereza, 
ni  que  m’  arrojes  en  el  Reino  eícuro. 
Que  te  incita  me  di, con  tal  firmeza, 

( de  Venus  enitando  la  dulzura) 

.  feguir  de  tu  Diana  la  rudeza? 

Todo 
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Todo  loque  carece  de  holgura, 

de  deleite, i  deícanío  en  efta  vida, 
no  es  permanente, mui  poquito  dura 
Efte  repara,  i  buelve,  la  perdida 

Tuertad  alienta  la  flaqueza  umana, 

-£  que  fih  apuran, 
l  ya  que  imitar  quieres  a  Diana, 

íus  flechas, i  arco  imirajpues  la  eícojes 
por  ejemplar, i  mueftraíoberana. 
Procura, que  la  cuerda  al  arco:  aflojes,  r  / 
quemo  terna  el  tefor  menefterofo, 

(  lino  1*  aflojas)  cuando  el  tiro  arrojes. 
Eüe  Gefalo  en  las  felvas  tan  famofo,' 

que  íiguienclo  la  fuerza  de  fueflrella. 
niatavaeljavaií,  la  Tjgre,el  ofo. 

Masnoera  efquivOjni  ala  Aurorobella 
negava^que  le  amale  tiernamente, 
-antes  gozara  de  fu  amor, i  d’ ella. . 

I  lá  nuncia  d' el  Soíjcomaprudente 

d’  el  anciano  Tirón  dexava  el  techo,, 
para  gozar  d’  el  calador  valiente. 
Mochas  vezesfirvio  de  blando  Jecho 

la  grama  a  Venus, i  a  fu  Adonis:  tanta 
es  la  fuerza  de  amorjfi  abrafa  un  pecho 
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mas  que  mi  vareta  vuerrima,  i  amena. 

Aufente  cftá,i  á  efhdo  mi  marido»  ; 

j«  ¡vivieres. 
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negar  lo  qu’  es  tan  cierto) al  qu’  es  Tu  hi> 
ni  pormi  fe  le  da  dos  alfíleres; 

I  no  por  ello  íolo  yo  me  aflijo, 

I  qu’  o  tros  muchos  agravios  nos  a  hecho, 

cuyo  difcurío  teferá  prolijo. 

El  con  íu  fuerte  clava, i  feroz  pecho, 

loshueííóseíparciendo  de  mi  errnano) 
dexó  fo  cuerpo  rniíero  deshecho. 

El  a  mi  ermana(en  fin  como  tirano) 

,fpor  pallo,  i  por  manjar  dexó  a  las  Aeras) 
,r  •  contra  las  leyes  d’ei  línage  umano. 
Aquella  qu’ en  virtud, valor; i  veras,  f ;  n  '  •; 
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tugar  tüvo«contrno; 
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entre  las  damas  inclirás  guerreras; 


,i  c 


Tíl 


*  « 


?  •  ^  *| 


ifií 


O 


merecerte, 

i  din  otíp 

lu 

í  _ 

j !  v«*  v  l 

*  tu  padre  cotí  eípada,i  braco  airado., 
qu’aun  noeíluvo  fégura  con  tenerte, 

M  a  t  o  1  a  ji  o¡d  ver  fe  d  efp  oía  d  o.  ;  : . .  - 

con  ella, porque  fueAcs  mal  nacido, 
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Fedra  a  Hipólito 
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De  mi  t’  a  dado  ermanos.i  no  é  fido 

*  "  \ 

'  la  caula  yo, ni-Fedra  los  criara, 
fino  lo  obedeciera  por  marido. 
Pluguiera  al  ciclo, qu‘  antes  rebentara, 

(o  el  mas  ermoío  de  lo  qu’  es  ermoío) 
que  Juno  en  daño  tuyo  ra’ alumbrara. 
Ve  agorad  reverencia  cudicioío, 

ia  cama  d’efte  padrc,que  te  daña, 
la  cama  d  efte  padre  ina  ítuoío. 

veinuverfos  * Mcjor  ^ la  ^ngas  por  eftrana, 

mejor  íerá  que  vengas  a  mi  ruego, 
i  no  qu'  efte's  cual  beftia  en  la  montaña. 
No  mires  en  eícrupulos, ven  luego, 
afsi  tu  ingratitud, i  rebeldía 
perdone  el  Dios,  qu*  eseaufa  de  mi  fue- 
I  aunque  mi  mageftad  no  permitía  (go, 
rogar, fino  mandar, ruego, i  fuplico, 
quemal  puedo  mandar, fino  foi  mia. 
Donde  eftá,ai  trille, mi facundia, i  pico? 

donde  mi  gravedad?ya  cfiá  por  cierra# 
ya  poreíclava.i  prefa  me  publico. 
Creí,fi  en  el  amor  verdad  s'  encierra, 

:  poderme refiftir,i no  entregarme 
a  la  culpa,!  furor  que  me  daguerra . 

Pero 
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Pero  venció  el  amor  hafta  umillarme, 

i  afsiatus  pies  me  poftro,i  con  abramos 
vencida, ruego, quieras  ampararme» 

Qu‘  eftando  un  alma  en  amoroíos  lapos, 
como  ciega  no  ve  lo  qu’  es  onefto, 
i  aísi  atropella  eftorvos,i  embarazos» 
Venció  al  amor  onefto, el  deíonefto, 

la  vergüenza  é  perdido, i  la  firmeza, 
per  dona,pues  mi  error  te  manifiefto. 
Doma  tu  coraron, i  fu  aípereza, 

íi  quiera, porq  Minoos  m*á  engendrado, 
que  muchas  islas  tiene,  i  gran  riqueza» 
Iporqu’  el  rayo  ardiente, i  denodado 
es  de  mi  onipotente  viíabuelo, 
al  mundocon  eftrepito  embiado. 

I  porqu’el  rubio  Dios,  (qu’  allá  en  fu  cielo, 
ciñe  la  frente  con  los  rayos  d’  oro, 
i  fabrica  los  años  J  es  mi  abuelo. 

La  mageftadja  íangre,i  el  decoro, 

ia  nobleza, la  pompa, i  los  onores, 
yazen  ant’  el  amor,a  quien  adoro. 

Ten  reverencia  a  mis  progenitores, 

i  cuando  perdonarme  no  quifieres, 
perdónalos  a  elk>s,por  mayores. 

H  Dareté 


Feára  a  Hipólita 

Darere  en  dote  ,  fi  mi  gufto  hizieres, 
a  Greta.qu’  es  de  Júpiter  querida, 
il  alma  te  daré, fi  1’ alma  quieres. 

La  iíla.el  alma, el  coraron,  la  vida 

íirva  a  mi  bello  Hipólito, i  el  mundo 
la  obediencia  le  dé, que  1’  es  devida. 

Sujeta,i  vence  el  animo  iracundo, 

q  puesvecio  mi  madre  a  un  toro  orrible; 
Peras  tu  mas  que  un  toro  furibundo? 

Si  fuere  en  mis  demandas  infufrible^ 

perdóname  por  Venus,  qu'  en  mi  pecho 
lo  qu’  es  pofsible  puede ,  i  lo  impofsible. 

Aísi  nunca  te  halles  en  eflreclio 

tabqu  ’en  la  redondez  d’efíe  orizonte, 
ames  alguna  dama, i  fin  provecho. 

I  aísi  la  Diofa  que  prefije  al  monte, 

propicia  íé  te  muePtre  en  los  xarales, 
i  no  t’  afl  ija  el  padre  de  Faetonte, 

I  aísi  te  de' gran  copia  d*  animales 

la  felva,poríus  íendas, ¿caminos, 
ifombrae!  boíque,  i  frutas  fus  frutales. 

í  aísi  el  Dios  Pan, i  Sátiros  divinos, 

t’  ay  uden  fiempre  con  felice  agüero 
con  los  mas  Semi  Dioíes  camoefinos. 

Iafii 
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lafsiíc  rinda  cljavali  íévero,  res) 

(por  mas  q  muefixe  íusebuerneos  dien 
a  la  violencia  de  tu  dardo  fiero. 

I  afsi  las  lacras  Ninfas  de  las  fuentes, 

te  den  el  agua  freíca  en  abundancia, 
para  templar  tu  fed,con  fas  corrientes.' 

Aunque  ya  faben  en  aquella  eftancia, 

que  con  las  damas  fiempre  eres  efquivo,' 
de  amor, de  la  virtud, o  de  arrogancia. 

En  fin  a  cuantos  ruegos  aqui  eferivo, 

mil  lagrimas añado,i  mil  querellas, 
fi  las  querellas  vieres, finge  al  vivo 

Que  ves  también  mis  lagrimas  en  ellas. 


Tjlpolito  ( íegun  fabulan  los  Poetas)  como 
fueííe  amador  dé  la  virginidad ,  i  onrafea 
Diana  ,deteíló  fumamente  Ja  petición  torpe 
de  Fedra  :  por  lo  qual  ella  bolviendo  el  amor 
en  odio.i  la  voluntad  en  venganza  ,  Fe  quexó  a 
íu  marido  Tefeo ,  de  que  Ja  quilo  forjar  fu  hi¬ 
jo  mientras  el  auíente.  Creyóla  el  padre, i  que¬ 
riendo  vengarle  en  el  inocente  Hipólito,  el  íu- 
biendo  en  un  carro ,  huyó  la  ira  d’el  engañado 
padre  .‘  pero  pallando  junto  al  mar, los  cavados 
eípantadoscon  la  villa  de  las  Focas,  deíobede- 
ciendo  al  freno ,  llevaron  al  carro  por  rífeos ,  i 
defpeñaderos ,  quedando  el  callo  mancebo  he¬ 
cho  pedamos.  Mas  Diana  condoJiendoíedefu 
imitador, lo  reílituyó  a  ía  vida ,  por  mano  d’  el 
ecelente medico  Eículapio  hijode  Apolo,  i  de 
Corónide.  Fedra  oyendo  !a  muerte  de  Hipo- 
lito,  arrepentida  de  fu  daño ,  i  defeíperada  por 
fu  maldad,le  dio  miferable  fin,  ahorcándole  :  o 
^ íegun  otros  )  abriéndole  el  pecho  con  una  ef 
pada.  Remate  cierto  a  las  que  dan  rienda  a  fus 
torpes  deíleos ,  no  falo  intentando  (corno  Fe¬ 
dra')  mas  confumando  mil  géneros  de  inceílos, 
i  abominaciones:  porqnc  no  ai  que  dudar, ímo 

que 
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que  las  mugeres  que  pierden  el  temor  deDios, 
ion  mucho  mas  incontinentes, que  los  ombres. 
Jporque  rematemos  fiempre  ellas  moralida¬ 
des  con  alguna  fentencia  de  algún  celebre  Poe 
ta  Latino  (para  los  que  lo  fueren)  quiero  que 
diga  en  ello  fu  parecer  Propercio ,  i  es  del  ter- 
cerode  fus  elegias, 

Obijcitur  tottes  a  te  tnibi  noBra  libido 
Crede  mibi/vobü  impera  t  ijta  magu. 

Vos  njbi  contempti  rupiBis  franapudorisy 
‘JSlefiitü  capta  mentís  habere  modum . 

Flamma  per  míen  fas  citius Jedatur  ariflas; 

FluminaL  adfontis  fmtreditura  caput- 
£ t placidum  Syttes portum,  ft)  bono,  httora  natttis 
‘Frabeat  boJ];¡c¡o  fxua*5lFaleéfuo, 

Quam  pofsit  rvejlros  quisquam  deprendere  cttrfm, 
6't  raptde  Bimulos  frangere  nequitia. 
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PA  Tfl  S,  por  otro  nombre  llamado  Ale  x  andró, 
fue  \n\o  de  cTnamo,t  de  He  cuba  reyes  de  Troya , 
t  citando  fu  madre  preñada  fono  parir  una  en¬ 
cendida  hacha, que  abrafaaráá  congenia  encemzyt 
a  todafnotaJtt  padre  lleno  de  temor  (adiendo  con 
Jultadofobre  ello  a  zApolo'q  mandó  a  Hecuba que 
matajfela  criatura, que pane  fe.  LAi as pariendo  la 
madre  péndola  ermofura  del  niño,  con  maternal 
compafsion, mando  a  un  criado ,  que  ledieíje  a  criar 
a  unos  paflores  del  reí ,  en  el  monte  Ida.  Llegando 
CP a  ns  a  edad,  (  por  las  muchas  partes  de  rvirtud  cj 
en  el  reblandecían  )  fue  amado  de  muchas  pas'to- 
r.íí- 1  ¡a  que  mas  le  amo, fue  6'none  Lanía  Joña  del 
-  noXantop  hablando  a  mi c Jiro  modo, pastora  cria¬ 
da  en  fu  ribera-, con  la  cual  fue  cafado.  Hejpuss  fien 
¿o  el  zagal  conocido  por  hijo  del  reí  Tríame  fue  em- 
biaáo  a  Cj  recia  con  n veinte  navios,  como  por  emba 
xador ,  jobre  la  libertad  de  fu  na  Hcfiona :  i  [sendo 
en  Cj  recia, fue  onortficamente  recebido,  i  tratado  de 
tdíenalao  :  en  pago  de  lo  cual,  enamorándole  de 
fu  mugerja  ermofa  6  lena  fe  la  robo  [confintiendolo 
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e  da) con  todo.  el  te  foro  real.cBolrvtendo  pites  a  Troya 
Taris  con  fu  robo ,  donde  le  eípera^a  fu  mttgct 
£  no  nenien  do  fe  burlada,  i  que  fe  a'viA  cajado  Va 
tu  con  8  lena, en  menosprecio  fuyo, finge  el  Tocta  q 
1*  efcriaoe  efia  carta  •  donde  le  reprefentaftt  mucho 
amor,  i  fe,  id’  ella  mucha  deslealtad-  afealcmw- 
cbo  a  £ lena, dizjendo{i con  mucha  razón') 
que  la  que  no  tu^vo  fe  con  fu  primero 
marido, menos  la  temía  con 
unforaftero. 


H  4  EN ONE 


NONEA 


PARIS 


LE  E  S  ?  o  ía  eípofa  nueva  lo  prohíbe^ 

lee, que  no  es  de  Micenas  embiada; 
ni  es  carta, qu  enemigo  tereícrive. 
Yo  Enone  ermoía  Ninfa,  celebrada, 
en  las  felvas  de  Frigia, me  lamento 
deti,que  fuifte  mio,i  foi  burlada. 

Que  Dios  s8  opuíbanueñro  cafamiento? 
que  culpa  hize, porque  defmerezca 
de  íér  tuya, i  tener  tu  ayuntamiento?  * 
Bien  es, que  con  paciencia  íe  padezca , 

el  mal, que  por  la  culpa  propria  viene, 
mas  do  no  ay  culpa.dueíe^u’  acaezca, , 
El  valor  no  tenia  ,  qu’aora  tiene  ,, 

tu  períona,en  el  tiempo  que  por  mío 
t  efcogi.-I  vales  mas, porque  mas  pene, , 
Yo  era  deXantoxaudaioíbRio , 

Ninfa  i  i  mi  roftro  con  Deidad  cubierto. 

V'  > 

de  grave  magcílad,  ifeñorio,. 
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laanqu*  ayas  fido  agora  deícubíerto 

por  hijo  d'  el  Reí  Frigio, entonces  eras 
fiervo,  i  no  infante,!  cuando  infante,  in- 
Líiendo  íiervo,quiíe  tan  deveras,  r  (cierto, 

que  te  hize  mi  eípofo,i  nos  gozamos, 
como  fi  por  tu  igual  me  conocieras. 
Muchas  vezes  los  hatos  repartamos  s , 

i  entre  ellos  con  los  arboles  hojoíbs, 
cubiertos, d’  el  canfanciodeícanfamos. 
lertando  alíi  a  la  fombra  caluroíos, 

la  tierra, grama, flores,!  mi  pecho  * 
t’  eran  cama  en  tus  surtos  amoroíos. 

O 

Muchas  vezes  durmiendo  en  nuellro  lecho, 
el  heno  por  colchón, cayó  íaelada, 
i  oprimió  de  la  cho^a  el  débil  techó. 
Quien  te  moftrava  el  puerto, ía  parada, 

(aunque  laíélva  mas  efpeíla  fuera) 
para  elperar  la  ea£  a  deífeada. 

Qujen  t*  era  guia, i  dulce  compañera, . 

mofírandote  las  grutas,  do  e  frondia 
fus  hijuelos  pequeños  cualquier  fiera. „ 
Muchas  vezes, ai  mííera, tendía  , 

las  redes, i  a  los  pcrroscon  mi  grito, , 
incitava,animava,i  perfuadia. . 

H  < ,  Guardaaa 
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Srtoqeatyñfis 

Guardan  mi  nombre  en  todo  cfte  diftrito 
las  bayas, con  las  letfas,que  parecen 
dezir  Enon,i  leome  en  tu  derito. 


I  cuanto  mas  aquellos  troncos  crecen, 

tanto  mis  nombres  mas  crecen  en  ellos, 
i  íiempre  en  fus  cortezas  permanecen» 
Creced  bayas. fubiel  arboles  bellos, 

en  onor  de  mi  nombre, i  de  mi  citado, 
titules  que  me  iluftra  el  poíleellos. 
Acuerdóme  d’  un  Alamo  plantado,  v 

en  1’  orrlla  d*  el  Xanto  caudalofo, 
do  eftan  memorias  de  mi  bien  paífadot 
Alamo  vive  tu,  qu’  eftás  frondofo; 

junto  a  las  aguas, tu  qu’  en  tu  corteza 
contienes  eñe  verío  mentiroíb. 

Guando  olvidada  Enone, i  fu  belleza,  '  ? 
París  vivir  pudiere, aquefte  rio  ¡ 

atras  bolverá  el  curio  con  preñeza. 
Xanto  buelvete  atras, bolved  con  brío, 

voíbtrasaguas,pues  que  París  vive,1 
a  fu  Enone  olvidándolo mo  impío. 
Aquel  infaufto  dia, aquel  qu*  derive 

mi  defventura  en  mi  por  tiempo  eterno, 
le  traxoal  alma  el  mal  qu’  aora  recive. 

Defde 
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Defd’  aquel  diacomen^ó  el  ivierno 

de  tu  mudado  amor, i  fue  perdida 
mi  dulce  gloria,  i  s*  ordenó  mi  infierno.' 

Digo  aquel  día, cuando  alia  en  el  Ida, 

llegó  VenuSjiTuno  a  tu  preíeneia, 
aquella, i  efta  de  beldad  veftida. 

También  Minerva  alli  por  mas  decencia, 

con  armas  vino ,  aunq  deíhuda,ai  trille, 
de  fu  beldad  pidiéndote  íéntencia. 

Cobró  miedo  (fegunquemedixide) 
r  tu  pecho  en  aquel  punto, i  un  elado 
temor  dentrocn  tus  hueííos  concebirte. 

I  yOjque  ya  un  pavor  m*  avia  ocupado,  s  ¿  ; 
ó  confulte  hechizeras,ihechizeros, 
de  la  fentencia  qu’  a  las  tres  as  dado. 

Salieron  trilles  todos  los  agüeros, 

langre  anunciaron!,  muerde  arrebatada, 

.  maldad  nefaria,fine$laRimeros. 

Cortófe  Ja  madera, fue  i’  armada^  ‘  ■ 

eñ  añil! ero  pueda,!  fin  contrade! 
fu’  en  el  inmeníb  mar  depofitada. 

Llorarte  Pans^digo  que  llorarte)  "ix 
./al  partirte  de  mi, no  niegues  eftoj 
¡  o  átamenos  concede  que  m’  amafie. 

1  '  ’  No 
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No  c  avergüences  d’  el  amoroneíto? 

que  me  tuvifte ,  qu’  harto  mas  t*  afrenta 
tu  nuevo  amor  lacivoyi  defbnefto. 

Llcrafte,i  vi fte  no  quedar  eílenta, 

mbvifta  d’  el  aljófar, que  manava, 
temiendo  de  tu  auíencia  la  tormenta, 

Gon  la  triíleza,  cada  cual  moftrava 

de  noíotros  fus  lagrimas  piadofas, 
viendo  qu'  un  cuerpo  d’otro  s’aparrava. 

I  no  afsi  al  Olmo  s’  alien  las  ermofas 

vides, como  a  mi  cuello  aísi  s*  afsieroíi 
tus  bracos, i  tus  manos  poderoíás. 

Ai  como;i  cuantasvezes  le  rieron 

los  tuyos, cuando  echavas  culpa  al  victo, 
de  la  tardanza  con  qu'  al  mar  fe  dieron. 

Guantas  vezes,dexandome  en  tormento, 
bolvifte  a  darme  befos  reiterados, 
íegun  qu'  eílavas  de  mi  amor  fediento. 

Gon  que  difícultad¿con  que  turbados 
eípiritus^me  dio  tu  lengua  el  vale, 
el  queda  con  los  Dioíes  coníagrados. 

Embarcaftete  al  fin, i  luego  fale 

un  viento  freíco ,  qu’  en  las  velas  dando, 
fuerza  a  tu  armada  por  el  mar  resbale. 

Las 
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Las  ciaras  ondas  sr  encanecen,  cuando 
de  los  remeros  la  copiofa  lifta, 
las  ivan  con  los  remos  acorando. 

Yo  figuiendo  cuitada, con  la  vifta 

lo  mas  que  pude, el  fugitivo  paño, 
dexé  1*  arena  con  el  llanto  mifta. 

Por  ti  é  rogado, o  padre  d’  el  engaño, 

a  las  Ninfas  d’  el  mar  embravecido, 
porque  vrnieífes  preftoti  en  mi  daño. 

Ya  por  mis  ruegos  París  as  venido, 

no  para  Enon,venifte  para  Elena, 
para  tu  dama  yo  piadoía  éfido. 

Ai  vn  monte, una  cumbre  inmenfa, llena 
de  fragoía  afpercza.cuya  altura 
mira  al  profundo, donde  el  mar  refuena. 

En  cuya  falda  impenetrable, i  dura, 

Neptuno  hierve, i  ella  refifhendo, 
convierte  en  blanca  cí puma  Pagua  pura. 

Aquí  yo  pues  (ai  niiíera  jíubiendo, 

fue  quien  primero  deícubrip  tu  nave, 
fus  velas, como  amante, conociendo. 

D-iome  dedeo  de  bolar  como  ave, 


Ímpetus  cf  ir  a  ti  nadando  tuve, 


que  quien  bien  ama, cuanto  quiere  fave. 


M 


i  en 


U) 


€none  a 

M  ientras  perplexa  en  efto  medetuve 
en  i’  afta  prora, virefplandecia 
purpura:  entonces  mas  atenta  eftuve. 

Gran  recelo  me  ciio,porque  bien  via, 

que  no  t’  era  decente  c fiar  cubierto 
de  loque  fofo  a  damas  convenia. 

Llegó  la  nave  a  rierra,tomó  puerto, 

vi  dentro  de  muger  la  faz  ermofa, 
qdó  a  miedo,  i  dolor  mi  pedio  abierto* 

I  no  folo  vid’ efto  mas  (furioía,  ¡ 

porque  me  puíe  a  ver!o?)qü’  abracada, 
contigo  vi  a  tu  amiga  inominiofa.  - 

Aqui  lloré  mi  muerte  defdichada, 

di  mil  fufpiros,aunque  en  vano,aIvieto¿ 
i  mi  madeja  d'  oro  fue  arrancada. 

Raígué  mi  roftro  con  furor  violento, 
que  las  vñas  abrieron  con  fiereza, 
un  fu  feo, i  otro, i  cada  cual  fangriento.’ 

Al  /aero  monte  d’  Ida, i  fu  aípereza, 

h  inch i  d’  aullidos  orridos,ferozes, 
contando  a  los  peñaícos  tu  dureza. 

Permita  el  juftocielo,no la  gozes, 

i  qu’  ella  brame  auíénte  de  fu  efpofo; 
i  cual  me  fuerza  a  dar, dé  al  aire  bozes. 

Agora 


£ pifióla  quarta.  €  4 

Agora  que  ellas  rico, i  poderoío, 

mil  damas  tienes,!  ellas  fon  aquellas, 
qu’  a  ti  te  liguen, por  el  mar  ondofo. 

Contigo  vienen  ellas  damas  bellas, 

dexando  fus  legítimos  maridos- 
o  aleve  amante, i  mas  aleves  ellas. 

Cuando  eras  pobre, cuando  en  el  exido 
paíloreavas  con  pobrera  tanta, 
ninguna, lino  £non,tu  eípofa  á  fido. 

No  nv  admira  tu  oro,ni levanta, 

,  verte  en  pompa  real, ni  en  monarquía, 
ni  fer  nuera  de  Priamo  m’eípanca. 

Que  mui  bien  fé  que  no  reliuíária, 

de  fer  mi  fuegro  Priamo, ni  afrenta, 
de  fer  fu  nuera  a  Hecuba  vernia. 

Que  dina  foi,i  el  mérito  m’  alienta, 

de  fer  muger  d’ un  Principe,!  matrona, 
i  halla  lo  ferno  me  veré  contenta. 

Gabela, i  manos  tiene  mi  períona, 

dina(pues  íer  yo  Ninfa  me  baílava} 
de  empuñar  cetro, i  íuífentar  corona- 

No  me  defprecies, porque  mv  acoflava, 

contigo  en  lucio  agrede, pues  foi  dina 
de  Regia  cama,  i  no  de  la  qu’  ufa  va. 


Mi 


£ none  a  * Taris 


Mi  amor  íéguro  en  fin  no  t*  encamina 

guerra, ni  trae  por  mar  copiofa  armada, 
para  vengar  tu  fuerza  adulterina. 

Aquella  fugitiva  es  demandada 

con  armas,!  ella  ufana, i  deíémbuelta,' 
con  efta  dote  viene  a  tu  morada. 

La  cual  íi  a  gente  Griega  á  de  fer  buelta» 
a  Hetor,a  Deifobo,i  Polidamas 
lo  di, i  pregunta  el  fin  d*  efta  rebuelta. 

Confuirá  el  parecer, pues  que  los  amas, 
d'  Antenor,i  de  Priamotu  padre» 
que  por  fu  larga  edad  labran  de  tramas. 

Torpeza  es  grande, indina  que  te  cuadre, 

qu’  unaefclava  antepongas  impaciente, 
al  amor  de  la  patria, nueftra  madre. 

Tu  cauíáes  vergon^oía.ijuftamente 
fu  agraviado  marido,poravella 
te  mué  ve  guerra :  junta,  i  1  lama  gente; 

No  te  prometas, no,lealtad  d'  aquella, 

qu’  en  tus  abramos  s*  entregó  en  un  ora, 
i  que  te  fue  tan  fácil  gozar  d’  ella. 

Que  fi  el  menor  Atrida  grita  agora 

las  leyes  rotasd'  el  violado  Jecho, 
i  de  amor  forafteroopreíío  llora,  r 


Tu  también  gritaras, i  fin  provecho. 

Que  fi  una  vez  le  p  ierde  la  vergüenza 
todo  bien, todo  onor  queda  deshecho. 

En  tu  amor  arde, i  a  te  amar  comienza, 
también  a  Menelao  amó  ella  dama. 

Mas  es  frágil  fu  amor, mas  qu’una  trefa, 

Agora  el  trille  arrepentido bramaj 

qu‘  a  Elena  dando,  i  a  fu  amor  creencia 
biudo  yaze  en  la  defierta  cama. 

O  Andromaca  felice, tu  advertencia 
alabo, pues  te  dille  por  efpoíá, 
d ’  un  confiante  varón  de  gran  prudecia. 

Ai  Paris,que  yo  fuera  venturofa, 

íi  calara  con  otro, cual  tu  errnano, 
mas  vedólo  mi  eftrella  riguroía. 

Eres  mas  inconftante,mas  liviano, 

que  lecas  ojas  qu‘  arrebata  el  viento, 
i  vanbolando  por  el  aire  vano. 

Ai  menos  pefo  en  ti, menos  cimiento, 
qu’ en  leve  efpig3,iníolida,i  vazia, 
leca  d* -el  Sol, i  de  fu  ardor  violento. 

Ello  es  lo  que  tu  ermana  me  dezia, 

digo  que  dixo  (agora  íe  me  acuerda) 
fuelto  el  cabello  aquella  profecía. 

I  Di 
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Di  que  hazes  Enone  ?íi  eftás  cuerda,  ; 

como  en  1’  arena  Hembras?  ten  manzilla 
de  ti, no  fiembres  donde  íé  te  pierda. 

Aras  d’  el  mar  orrificol’  orilla, 

con  bueyes  fin  provecho, no  conviene, 
que  pierdas  el  trabajo, i  la  Ternilla. 

Ola, una  Griega  ternerilla  viene, 

deftruicion  tuya, de  tu  caía, i  tierra: 
ola,eftorvalo  tu;que  te  detine? 

La  Griega  ternerilla  viene, guerra* 

guerra  agora, qu*  ai  tiempo, i  al  navio 
hundid,qu’  abominable  carga  encierra. 

Frigios  noimagineis, viene  vazio 

deíangre  Frigiaji  de  minante  fuego, 
viene reüenoaquel  vagel  impio.. 

Dixera  mas,íi  fus  íirvientas  luego 

ñola  llevaran, por  eftarfurioíá, 
dexandome  en  mortal  defafofsiego. 

Erizbfe  el  cabello.Ograve  coía, 

fqu’eseníér  largo, i  rubio  incoparahle) 
quedé  admirada,iaun  quedé  medróla. 

Ai  Calandra  fatídica, admirable 

como  tu  adivinar  me  íatisfaze, 
cuan  cierto  á  fído  a  eñe  miferablc. 

Mira 
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Mira  íavaca  Griega, como pa?.e 

mi  dehefa,ufurpando  mi  ventura, 

:  i  de  mis  partos  a  fugufto  hazc, 

Iníine  puede  fer  tu  ermoíura, 

pero  adultera  es, pues  defampara 
fu  efpofo,i  Diofes,con  defemboltura,' 

Ella  robada  á  íido,coía  es  clara 

otra  vez  d’  un  Teleo,fi  en  el  nombre 

no  me  á  engañado  la  memoria  avara. 

No  fe  quien  el  íe  fea, en  fin  un  ombre 

dicho  Tefeo,por  íu  aufticia  bella, 
robándola  gano  fama,i  renombre. 

Creercmospues  agora, o  París, d‘  ella, 

quede  poder  d’ un  mo£o  amante  fuyo* 
fe  quedó  virgen, i  bolv’ro  donzella? 

Preguntaras  que  todo  cuanto  arguyo, 

de  quien  lo  deprendí, de  amor,q  esfuerza 
mi  lengua  ruda, con  que  te  concluyo. 

I  aunque  fu  robo  s’  atribuya  a  fuerza, 

i  lo  disfraces  con  tal  nombre, es  cierto 
no  aver  ávido  quien  fu  guftotuer^a. 

Quien  tantas  vezes  tan  al  defeubierto, 
robar  fe  dexa, i  al  ladrón  s’  ofrece, 
ella  da  el  orden, ella  da  el  concierto. 

I  ¿  Mas 
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Mas  la  confiante  Enone,permanece 
caita, fiendo  aleuoío  fu  marido,, 
viviendo  ella  mas  caita, qu’  el  merece;, 
DeSatircs  la  turba  con  ruido, 

i  velozpíanra  en  Ida  me  buícava,, 

mas  yo  m’entravaal  bofquemastexidoi, 
Elcorn  igero  Fauno  m’  acofava, 

d’  agudo  Pino  ornada  íu  cabera, 
por  los  altos  collados  donde  andava.'. 

Bien  qu’  el  que  a  Troya  pufopie^a  apieca- 

<.  -  fu  fuerte  muro(i  fiendo  ardiente, iroxo*. 

defde  el  Oriente  fu  camino  empieza  Y; 
De  mi  virginidad  licuó  el  deípojo,  . 

mas  llevólo  por  fuerza, i  micabelío, 
i  miroítrorafguéde  puroenojo.. 

Oro, ni  joyas  no  pedí  por  ello, 

ni  pule  en  precio  aquella  afrenta  indina,  , 
qu’el  cuerpo  es  cofa  infame  el  revcdello». 
Viendo  eíto  Febo  m  .  juzgó  por  dina 

de  grande  premio,!  diome  ínfula  ciécia9  , 
dé’ el  arte  tanta  de  la  medida.. 

Dio  a  m*s  manos  fu  don, i  fuficiencia, 

i  afi i  cualquier  raiz, cualquiera  planta; 
conozco,  i  m)  es  notoria  fu  potencia.  . 

Mas, 
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"Mas  ar  triíle  d’  E  nonc, que  con  tanta 

fuerza, i  virtud  de  ycrvas,no  ai  ninguna, 
que  me  aproveche, cofa  esquc  m’ cípára. 

Al  mal  d'  amor, no  cura  ycrva  alguna, 

ni  mefma  ciencia, ni  arre  m  á  dexado; 
la  que  me  figue  íicmpre.,es  mi  Fortuna. 

El  rneímo  Apolo  vacas  a  guardado,  • 

d’  Admero  fíegun  fama) diole  guerra 
amor, i  con  mi  fuego  fue  a br alado. 

Aquel' remedio.que  la  fértil  cierra 

con  fus  yervas.ni  Apolo  darme  puede, 
tu  rae  lo  puedes  dar, i  en  ti  s’  encierra. 

Puedes, i  lo  merezco.No  fe  vede 

a  mi  fe  lo  que  pido,  ten  mancilla 
d’  efta-,qu’  un  puro  de  tu  amor  no  ecede. 

No  vengo  yo  con  Griegos  en  cuadrilla, 

con  armas  de  paz  vengo  a  mi  marido, 
tu  eípoía  abraca. pues  a  ti  s  umilla. 

T oda  foi  tuya, tuya  íbla  é  fíelo 

defde  mi  rierna  edad,  i  en  ri  s  emplea 
todo  mi  nmor:i  agora  tambienpido, 

Qtf  el  refto  de  mi  vida,  tuyo  fea. 
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DEL  fuco  fío  d'  ellos  dos  amates,  Col  o  íé  pue 
de  dezir,q  Paris  cautivo  de  ía  belleza  de 
Elena;no  hizo  vida  con  fu  muger  Enune,  de  lo 
cual  refülto  fu  muerte>i  la  total  deftruicion  de 
Troya.  Viendoíe  Enonedefpreciada,fe  bolvio, 
como  Ninfa  a  los  bofques,donde  vivió  el  refto 
de  fu  vida  en  continencia. Dando  exemplo  a  las 
cafadas, q  por  ningunos  agravios, que  de  fus  roa 
ridos  reciban,tomen  licencia,  para  ofendelles. 
Eftrabon  dize,qu#  en  la  provincia  de  Gebrenia, 
fe  vé  un  íepulcro  de  París, i  Enone  fu  moger,a- 
compañando  en  muerte,  a  la  que  deíprecióefl 
vida.De  menoíprcciar  París  aEnone  deípues,q 
fue  conocido  por  hijo  d’  el  Reí  Priamo,  id'eí 
caíligo.q  d’ el  ciclo  por  ello  le  vino, fe  facaráef 
carm  lento  para  no  eníobervecernos ,  fino  umi- 
llarnos  mas, mientras  mas  Dios  nos  levantare  a 
onras,i  riquezas^reconociedo  fiempre  nueftro 
Umiide  principio, como  lo  hazia  Agarocles,  ti¬ 
rano  deSjcilia/que  fiendohijo  de  un  ollero,  i 
viniendo  a  tiranizar  el  cetro  Siculo ,  reconocía 
fiempre  en  medio  de  fu  pompa, fu  baxo  nacimie 
tojcomo  elegantemente  lo  dize  el  Poeta  Auío- 
mio  en  fus  Epigramas. 
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Fama  eft  fclihhas  eanajje  zAgatoclea  regem» 

abacum  Sumió fxp'e  onerajje  luto. 
Ferculagemmatis  tttm  voneret  aúna  'vafts, 

Et  mifceret  opeStpauperiema-jfmul: 
Qu&rent\ caufam}rejpondit, '¿{ex ego  omjum 
Stcanuftgulo  Jum  genitor  e  fatal. 
Fortunam re-verenter  habe,£¿uictím(j-t  repente 
¿Di<ves  ab  exth  progredtere  loco. 
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T3  mejor  declaración  ,af id'  eña  Ffiñcla,  co 

1  mo  de  la  dúo  décima  ¡me  pareció  fer  necejfiuopo 
ner  en  eñe  argumento  (auncj  con  alguna  cuno  ja 
prolpxidad )  lufa  hala  d’  elV cUocmod'  oro,,  o  omola 
efe  r  ive  Ovidio  en  el,  4  .de jas  Fados.  Atamán  $  hijo 
d'S  ola  tuvo  un  hijo  ¡tuna  hija, llamados  Fnxojtíe 
les  en  TJefelea  fu  primera  mugery  á  tranformada  en 
nube  fue  b Melca  en  Tdicfa.  ffafo  Atamdtes  fe  ganda 
vezjton  Inojoijade  Cadmo-,  la  cual  aborreciendo  a 
.i fus  entenados  ( (emneofi 

<## 

Jen  facedlo, ¿jen  aquel  año(porfereñeriljnofe  Cogtef 
Jen  frutos, padeaendefe  en  aquellas  regiones  grandif 
¡tina  necesidad, i  hábre¡  t ue  embiado  en  razón  defio 
un  facer  dote  al  Oráculo, para  qconfaltaffe  el  reme - 
dio  de  tanta  ejierilidadtd  cual mduzjdo}i  fobornádo 
de  lno,dixo  al  pueblo  fer  U  voluntad  de  les  TDiofes^ 
q  Frixo ,  i  rieles  fuellen  fia  ¡feadosjara  aplacarla 
'  wafoherana.Lo  Cual, aunó fu  padrezAtam&n tes  lie 
vafe  por  pe [adumbre  ,df )  por  ti  común  confenúmid 
ío  f  el  pueblo  3  como  por  la  necesidad  que  padecía, 
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hs  cuino  a  ofrecer  al facripáo.  £  fiando  pues e venda 
■des  para  la  inmolación  fu  madre  la  Diofa  "Neflea 
•decé  disdo  a  ellos  dejtt  nuce  Jos  lloro  J  mando  cj  buytf 
fen  o  dioles  un  carnero  ¡cuyo  cuello  era  de  oro,  el  cual 
los pajjajje por  un  estrecho  de  mar  a  diferente  reino  . 
Jen  do  na- vega  ndo  Jamona  fieles  de  sj alie  dedo ¡o  con 
■A  femenino  temor  ¡  cayo  dd  carnero.,  i  afose fe  en  el 
mar, dándole  fu  nombre,  el  cual  confernua  bajía  oy, 
frixo  demudo  en  ti  Ponto  a  la  isla  de C olios  j ’cictifi » 
eo  el  carnero,  en  batimiento  de  gracias  fifi*  piel  de  or  o 
caigo  en  eí  espío  de  Marte  ¡con  eusluntad.Jegun  s  ’ef 
cri’uej  efp rejfo-ma r, dúmi e so  de  losTDiofes.  ptynddo 
‘■de/pues en  el  Ponto  £ frt,  tunjo  a’vifo  del  Oráculo-, ¿j 
■moriría, cuando  numendo  un  novio  de  dominen  as 
parles,üi<va(fe  efe  Vellocino :  por  cuya  cauja  el  pa 
dioenma or renda' crueldad ,  Mefuejacriftcar  to - 
dos  los  bise  ffe  des ,  i  foraf evos, que  cuentan  a  fu  reí- 
m:  yus  era  el  fruto  aue  ¿'Demonio  ¡padre  de  mal¬ 
dad  pretendía,’ i  pretende  de  los  Idolatras  mije  ra¬ 
dies.  ha  intención  d  Era  fue ,  tjtte  dicut-dganáofc 
fu  crueldad  por  el  mundo ,  buyejfe  de  evenir  a  fu.  tur- 
ora  gente  f ora  fiera  y  i  afi  efiucvkffe  el  Vellocino 
guardado .  í  para  -may  or  guarda  del,  dize  IDiom- 

t  *  —  ■ _ i  ;  /’  1  F  y>  I  t*  A'  «  • 
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de  guá nía  delaprovincia  Táurica*, de  donde emana 

ron  las  fábulas  délos  Cj  riegos,  diziendo  ,que  guarda  - 
rúan  el  templo  Toros, que  refptravan  fuego ,  i  que  et 
Vellocino  guardaba  un  rutilante  "Dragón,  i  otras 
cofas ,  q  en  el  dtfcurfo  déla  6  pifióla  fe  declaran:  todo 

lo  cual  tiene  alegoria,que  no  es  de  mi  intento  el  tra- 
talla. "Re y  nava por  effe  ti~ep0  enTefaliaVPelias  er- 

mano  d  £ fon, padre  de  la  fon, el  cual  Pellas  no  tenia 
hi^os  varones . Tero fufobrino  lafon, como  envalor 
d’  animo, i  en  corporales  fuerzas  ecediejfe  a  todos  los 
de  fu  tiempo ,  dcjfeando  bazer  alguna  f amofa  haza- 
na,a  imitación  de  Terfeojde  otros  valerofos  ruar  o 
nes,cuyos  nombres  eran  clarasen  aquellos  ftglos. Co¬ 
municó  efe  de  feo  con  Telias  fu  tío,  el  cual,  no  pora 
lafon ganaffe fama, mas  con  efperan<¿a,oue puefto 
en  alguna peligr oj a  jor nada, moriría-, quif»  animarle 
a  confeguirfu  onrofo  intento.  Tenia  tí  tío  con  lafon 
una  depravada  voluntad, i  odio^af  í  porque  vien¬ 
do  fe  fin  hijo  varón ,  temía  al  ermano ,  que  con  fa¬ 
vor  de  tan  esforzado  hijo ,  le  podía  quitar  el  rey  no: 
como, porque  aviafabtdo  d‘  el  Oráculo ,  qu'  eflando 
el  [aerificando  a  ‘Pfeptuno,  elqu’  entrajfe  al  facr  fi¬ 
cto  defnudo  un  pie, le  avia  de  dar  la  muerte :t  fucedio 
que  entró  lafon  difcalqhporaverfe  mojado  tipie  en 

■  el  na 
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el  rio  z/lnAur  o  .'Teniendo  pues  Pellas  estafo  fecha , 
promello  a  lafon,quele  daña  ayuda, fí  htztejjejorna 
da  para  ganar  eV/ellocino  de  oro, pie  tan  f omofo  era 
en  el orbe^acetoio  I afon,el cual  confiderando  la  difi¬ 
cultad  de  la  empreña ,  afi por  el  mucho  mar  ,  como 
por  las  muchas  gentes  de  ánimos  ferozes ,  qu”  en  el 
Ponto  arviaxoméefa  a  aparejar  el  aparato  ¿que  lepa 
recio  jer  neeeffano.  boprimero3hizo  una  na 've,' un¬ 
te  al  monte  rT  ellas  3la  mayor  ,  que  hasta  aquellos 
tiempos  fe  a~via  njis ( o ,  cuy  agrande  zafa  e  tan  admi 
rabie  a  toda  Cj recia, que  muchos  mancebos  ilufres  fe 
le  ofrecieron  a  lafon  por  cÓpañeros-  délos  cuales  ejeo- 
gto  <mcuenta3i  cuatro, i  dedos  fueron  los  principales 3 
f a  ftorpfP  olux,  B ere  ules, Telamón  J  Orfefi  el  prin 
cipat caudillo  de  la  nanjefue  el  mifmolafonfJamo- 
fe  la  ná'ue  cargos ,  d’ el  nombre  d’ el  arquitetor3 
que  ¡a  hizo,  ofegun  otros, de  fu  mucha  ligereza  en 
el  navegar; Helaron  por  ‘Piloto  a  Tifis ,  i  todos  fe 
ñamaron  zArpmnaut  as. Dando  las  nedas  del  pucr 
toT agafe  o  de  T 'ej alta,, llegaron  a  la  isla  deLemnos , 
donde  \ft¡ de  hija  d'  el  re  ¡Y oante  en  efe  tiempo  tenia 
*1  górmeme, por  a^rrer  todas  las  mujeres  deLemnos 
muerto  a  todos  los  rvarones',ierangorver  nadas  con 
femenino  imperio. Vueron  aquí  \afon,i fus  cBigonau 
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tas  regalad  osen  canto  grado ,  cjue  obligado  lafon  det 
amoro  [o  bofpedageje  cafo  con  IR  file:  i  feudo  preña* 
da,  Je  llego  el  tiempo  de  Ufar  cofa  partida ,  i  tiróme* 

tiéndala  boher  conqui fiado  el  Vellocino, partió  de  Le 
nos, /vino  enCokos,vh¡mo  definió  de fu  VUge.Jqui 
fue  informado  lafon  de  hiede afija  del  m  Eta,de  la 
crueldad  de.  Ju  padre, i  déla  dificultad , i rlefgo  déla 
emprejfa.'pero  enamorada  de  lafon, i  rogada  del ,  que 
debaxo  de  juramento  de  efpofa  le f a  Voreciejfe'.VinoU 
fon  por  induflm  de  Medea  a  confegulr  la  Vitoria ,  i 
Vellocino, perpetuando  fu  nombre  en  el  templo  déla 
mmortahd'adñ  llegando  fe  a  Medea  a  pefar  de fu  pa* 
dre, bohío  en  Tejjalia  fu  patria, con  admiración, i  ef- 
panto  del  unherfo  f  con  fimo  olvido  de  fu  muger  Ifi* 
file  Ja  cual  efperaVafu  buelta  por  momentos.  Siendo 
pues  Jabí  Jora  dolía, le  efriveefta  carta,  dándole  el  pa 
ra  bien  de  fu  venida ,  i  Vitoria, i  quexandofe  de 
ju  poca  lealtad :  efprejfa  fus  agravios ,  i 
afeale  a  Medea, par  a  que  aborre * 
ciendola  lafon, guarde  la  fe 

al  primero  matr.i-  - 

monta. 
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POR,  el  mundo  a  la  fama  pregonado, 

quecon  el  vellocino  rico  d’ oro, 
asaTeíTalia  proípero  llegado. 
Cuanto  es  tu  voluntad  fuípendo  el  lloro, 
i  doi  cl  parabién  de  tu  venida, 
falta  de  fe, col  rnada  de  reforo. 

No  de  viera  por  fama  fer  íabida, , 

de  mi  tu  L»uelta,mas  por  carta  tuya, 
fino  es  que  lo  efíorvó  la  fratricida. 

Bien  pudo  ferqu’  el  viento  (aquitn  deílruya 
fu  Dios);  a  tu  navio  ccmpeiieíTe, 
a  no  ver  mi  ribera, que  ya  es  fuya. 

Pero  aunque  el  viento  mas  adverfo  fueífe, 
pudieras  eferi vir  con  trien fagero, 
pues  era  dina  yo  qu’  afsi  s'  hizicífe. 
D.i,porque  avia  de  faber  primero, 

de  otro  que  de  t  i  corno  domados, 
fueron  los  otros  d’  el  Dios  Marte  fiero. 

,  IcOfijO/ 
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Ifyiie  j  4 

I  tomo  al  corvo  yogo  fujecadós, 

4  araron, i  e  fparcida  Ja  Ternilla» 

nació  una  grande  eícuadra  de  Toldados» 
I  que  para  matar  efta  cuadrilla, 

no  fuetu  braco, ni  animo  arrogante 
neceífario,qu  es  rara  maravilla. 

Porque  no  m’eícrevifte  falío  amante, 

como  uvifte  el  dorado  bellocino,  1 

•  *  Vi* 

al  Dragón  adurmiendo  vigilante^  i  - 
O  cuanto  gufto  al  coraron  mezquino 
fuera, (i  cuando  el  cafo  recontara 
tu  esfuerco  exagerando  por  divino. 

Si  alguno  como  incrédulo  dudara 

tus  hechos, que  dixera  yo  al  momento, 
el  m’  cícrivio,i  tu  carta  demoftrar  a. 

Mas  para  que  me  quexo, i  me  lamento, 

de  que  mi  efpofo  no  cumplió  fu  oficio, 
de  darme  con  fu  Epiftola  contento. 
Grande  premio  terne'  por  mi  férvido, 
íi  quedo  por  tu  efpofa,i  fi  no  tiene 
tanto  defcuido,oculco  maleficio, 
lafsi  terna, pues  que  contigo  viene, 

(fegun  afirman)  una  encantadora, 
barbara, que  d’  engaños  fe  mantiene. 

I  que 


¿pifióla  fe  ff  a. 
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Iqu’  á  (Je  íucederefta  traidora, 

en  la  fe  conjugafque  fin  recelo, 
meprometifte,como  tu  íeñora. 

Todo  lo  cree  el  amor:oxala  el  cielo 

quifiefle.que  merezca  yo  el  renombre 
de  temeraria, i  qu*  efto  fueífe  zelo. 

Mas  ai,qu’  agora  a  Lemnos  vino  un  ombre 
Teííaloji  en  micaíá  fue  holpedado, 
qu’en  fin  íuftento  de  piadofa  el  nombrei 
I  a  penas  al  umbral  avia  llegado, 

cuando  le dixejHueíped  venturoío, 
comoefta  mi  Iaíón?  eftá  trocado. 
•Quedó  luípeníoj  algo  vergon^ofo, 

i  mirando  a  la  tierra  (a  mi  deípecho) 
callava  de  cortés, o  de  medrofo. 
Alborotóme, i  deíde  el  cafto  pecho, 
raígué  el  vellido, i  efto  repetía,1 
viue?  o  también  los  hados  mal  m'  an  he- 
Vivo  esre/ponde:iyoleperfuadia,  (cho? 
que  lo  jurafte,hizo  unjuramento, 
i  aun  con  jurar, a  penas  lo  creía,  s 
Deípues  qu‘  el  pecho  recobró  íu  aliento, 

1  obligué  me  contafte  tus  proezas, 
i  el  las  coto,  por  darme  algún  contento. 

Dixo 


.  Xfiptle alafa» 

Dixo,como  domadas  fus  braveras; 

los  toros  d’el  DiosMarte  el  capo  araro, 
i  efta  no  es  la  mayor  de  tus  grandezas. 

Contó, como  en  la  tierrabfe  fembraron, 

los  dientes  de  la  Beftia  por,fimiente8 
iombres  naciendo  Juego  fe  mataron. 

I  muerta  en  civil  guerra  aquella  gente, 

el  tiempo  de  fu  edad  fue  foloundía; 
contó  también  el  fin  déla  Serpiente. 

Yo(mientras  el  contava^repetía, 

vive  Iaíon?  qu’  el miedo,i la eíperanga,' 
doblavan  a  mi  alma  fuagonia.iu „ 

El  mientras  va  contando  con  pujanza 

de  facundia,  los  hechos  de  mas  gloria,’ 
i  todo  cuanto  de  tu  vida  alcanza. 

Sin  lo  querer  dezir, contó  l’  hiftoria 

de  Coicos, do  robarte  fu  princeía, 
mi  ofenía.i  tu  maldad  hizo  notoria.’ 

Aidonde  eftá  la  fe,dóla  Promeíá? 

tus  juramentos  donde  s’  auíéntaron! 
tu  palabra  Iafon, tan  poco  peía? 

Adonde  eftan  las  hachas  qu  alumbraron 
en  mi  boda?  alumbran  en  mi  entierro 
mejor, pues  viva  entonces  m’enterraron.’ 
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Nom’  alcanzarte  a  hurto.ni  por  yerro 
'la  Diofa  de  las  bodas  fue  preíénte, 

la  cual  nr  alienta  en  efte  tu  dertierro. 

También  eftuvo  la  fagrada  frente, 
ceñida  de  clavel,jazmin,i  roía 
Himineo,en  las  bodas  prefidente. 

Mas  ai, que  Himeneo, ni  la  Diofa 

Iuno  traxeron  luz  tan  defdichada, 
fino  fue  Erinnis  pérfida, i  rabioíá. 

Mas  a  que  vino  acá  la  Minia  armada? 

t  que  tenia  yo  con  1’ Argonauta  flota? 
quien  traxo  a  Tifis  a  mi  tierra  amada? 

Noeftavasqui  elbellon.que  i’  alborota, 
ni  era  Leámosla  corte, ni  el  eftado 
d’  Eta  el  anciano, do  iva  fu  derrota. 

Bien  penfé  yo, mas  ertorvorne  el  hado 
con  valor  feminil  echar  a  fuera 
de  Lemnos,tu  eícuadron  aqui  arribado. 

Que  mis  mugeres(no  es  la  vez  primera, 

que  vencen  ombres)muchos  an  vécido, 
con  ellas  mionra  defender  pudiera. 

Koquife  que  te  fucile  defendido 

el  puerro, antes  en  el  con  todo  cuanto 
te  pude  dar ,  te  reccbi  en  marido. 

K  En 
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I ftftfe,  a  Ufan 

En  mis  regalos  eftuvifte  en  tanto, 

que  dos  eftios,i  otros  dos  iviernos 
preftó  a  la  madre  tierra  el  cielo  fanto.' 

Vino  otro  eftio,i  con  halagos  tiernos, 

íiendo  forjado  a  dar  la  vela  al  viento, 
por  orden  de  los  Aftrosíempiternos. 

A  mi  veniíli,  i  fin  vital  al  iento, 

vertiendo  por  tu  faz  licor  fanguino, 
hizifte  un  regalado  parlamento. 

Ififíle,el  rigor  de  mideftino, 

me  arrebatarfi  a  cafo  el  ciclo  airado 
abriere  a  mi  tornada  alguncamino. 

Tuyo  me  parto  d’  efte  íuelo  amado, 

tuyo  íere  en  la  paz, tuyo  en  la  guerra, 
i  tuyo  bolveré, queriendo  el  hado. 

I  aquella  prenda  que  tu  vientre  encierra, 

viva,  puesefambos  es ,  i  en  las  mátillas, 
por  d’ambos  fe  conozcaen  cita  tierra. 

Llorando  inteníámente.i  de  rodillas, 
enmudecido  aqut,fiendo  vencido 
d’  el  llanto, que  bañava  tus  mexillas. 

Qtfifierns  proceder, i  no  as  podido, 

i  acuerdóme  mui  bien  que  lo  dexade, 
d’  elanfiaji  de  íollojos  impedido. 
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£ pifióla  fe  8  a. 

£1  vltimo  de  todos  t’  embarcarte 

en  la  fagrada  nave.í  ella  bueía 
con  viento  en  popa, fin  temer  contrartc. 

El  verdinegro  mar  s’aparta,i  cuela, 

Argos  la  iníine  con  veloz  denuedo, 
tu  miras  a  mi  alcafar, yo  a  tu  vela. 

La  tierra  miras  tu,  porque  y  o  quedo 

en  ella, mas  yotrifte,por  mirarte, 
miro  las  aguas, que  me  ponen  miedo. 

Tengo  una  torre  efíenta  a  coda  parte, 

de  adó  fe  mira  en  torno  el  mar  féreno, 
alia  me  íubo  para  devifarte. 

De  lagrimas  fe  puebla  el  roftro,el  íeno, 
i  por  aquellas  lagrimas, te  via 
ir  navegando  el  mard’  eípuma  lleno, 
aunque  la  turbia  vifta  enflaquecía, 
dando  entonces  favor  a  mi  dedeo, 
alcan^ava  mas  lexos  que  íolia. 

Añade  a  tanto  llanto, i  devaneo 

cartas  plegarias, votos  prometidos, 
mezclados  con  temor  de  lo  que  veo. 

Los  cuales  por  ti  fueron  ofrecidos, 

i  pues  ya  tu  períóna  eftá  íegura, 
por  mi  ande  fer  con  brevedad  cüplidos. 
.  .  K  a  Mas 
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I  ¡i f  ile  a  la/oft 

Mas  cumpliré  eftos  votos  por  ventura, 

para  que  goze  aquella  Maga,o  Sabia 
d’  el  fruto  d’ellos, por  mi  defventura? 
Duéleme  el  coraron  ,  crece  la  rabia 

con  el  amor, i  gran  furor  concivo, 
por  ver  qu‘  el  que  mas  amo, mas  me  agra 
Da ré  a  1  os  rcmplosdones?ni  al  altivo  (via¿ 

7’oro,  dará  mi  mano  muerte  fiera, 
porque  pierda  a  la  fon ,  aun  íi endo  vivo? 
Nunca  m’aííeguréjque  firme  fuera 
tu  fe,  que  de  tu  padre  íoípechava 
fiempre,que  d’  Argos  eligieíle  nuera. 

En  vano  de  las  Griegas  recelava, 

qu’  una  barbara  escauía  de  mi  daño: 
el  alma  me  hirió  quien  no  penfava. 

No  con  belleza, ni  efplendor  eftraño, 

t’ aficionó, en  agravio  deruefpofá, 
mascón  hechizos, con  maldad, i  engaño, 
fita  en  la  noche  mas  tempeftuoía, 

con  encantada  hoz, fiera, importuna, 
fiega  la  yerva  Magica  dañoía. 
Efta^quecon  Pluton  defdeJacuna 

hizo  pa£to,en  fu  curfo,i  movimiento, 
a  pefar  fu  yo  buelve  acras  la  Luna. 
i  -•  - '■  £  -I 
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Bañóla  fcíta* 

Eftalcs  pone  un  to!do,o  pavimento 

a  los  cavados  d  el  mayor  Planeta» 
i  las  aguas  enfrena  en  un  momento, 

A  la  carrera  rapida, inquieta, 

d*  el  rio  mas  veloz,!  fugitivo* 
efta  labuelve  atras, i  la  íugets. 

Efta  con  1c  moftrar  un  roftro  eíquivo, 

remueve  un  boíque,  i  haze  no  íe  vea, 
i  arranca  un  cerro  d'  el  lugar  nativo, 
Efta  fuelto  el  cabel  Horrible,!  fea, 
i  deíceñida  a  íoledad  íe  acoge, 
i  los  hediondos  túmulos  paftea. 

Efta,  que  por  muger  tu  gufto  e  ícoge 

de  las  hogueras,  qu‘  aun  eftancaüentes, 
no  íé  que  hueílos,  i  reliquias  coge. 

Efta  maldize,i  daña  a  los  aufentes, 

haze  bultos  de  cera, i  hinca  en  ellos 
agujas, murmurando  allá  entre  dientes. 
Otros  embuftes  haze, que  fabcllos 

rehuyo  por  mi  onor,i  es  efta  dan^a 
para  engañar  los  ombres ,  i  a  traellos, 
Mal  con  yervas  un  pecho  s’  abalanza, 
a  pretender  amar, ni  íer  amado. 

Con  virtudjO  beldad  amor  s*  alcanza. 

K  |  Seras 
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Seras  tan  temerario  qu' encerrado 

con  efta  eftes  a  Tolas, qu’  en  la  cama 
1’  abraces,!  t*  acuelles  a  íu  lado? 

Mas  de  que  dudo?  afsrcomo  eíía  dama 
pufo  a  los  Toros  el  pelado  yugo, 
aísi  los  pone  fobreti,itufama.; 

I  como  con  la  fuerza  d’  algún  xugo 

de  yervas, pulo  manía  a  la  Serpiente; 
aísi  rendirte  a  íu  querer  le  plugo. 

Añade  pues  que  a  la  famofa  gente, 

Hercules,Caftor,Polux,i  otros  tales, 
que  fueron  a  tu  imprefta  preeminente. 

Efta  inventora  d’ infinitos  maleSj 

fe  haze  compañera,  icoadjutora 
de  tus  hazañas,!  obras  inmortales. 

I  con  temeridad  daña, i  deítlora, 

llamándote  marido, a!  nombre  onroíb 
d*efpoío,dequienyofoi  la  íeñora. 

I  efto  es  caula  qu'  alguno  d’  embidiofo, 
fiendo  parcial  de  Pelias¿atribuya 
rus  obras  al  encanto  poderoío. 

Ja  tiene  un  pueblo, qu’  a  la  fraude  füya 
da  crédito, i  repite  de  contino, 
negando  que  tal  obra  es  gloria  tuya. 

f  ‘  No 
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Noconquiftoel  prccioíovcllocino 

oro  íalon, quien  lo  gand  es  Medea 
hija  d’  Braja  cual  con  íafon  vino. 

Mas  no  lo  aprueva  quien  tu  bicndcííéa, 
digo  tu  madre  Alcimeda, conviene 
fe  lo  preguntes,  porqu*  a  mi  fe  crea. 
Menos  lo  cree  tu  padre, a  quien  le  viene 
d’  el  Polo  ciado  perniciofa  nuera, 
que  pa&o,ihga  con  Demonios  tiene, 

D*  el  congelado  Tanais, mejor  fuera 

ella  boleara  efpoío,o  en  los  frios 
lagos  de  Scitia,o  en  íu  Fafis  fiera. 

Ai  Iaíon, mas  mudable  que  los  ríos, 

mas  leve  qu'  es  el  viento  d'  el  verano, 
porque  tus  labios  fon  de  fe  vazios: 

Pues  que  partirte  mió, porque  iníano 

mió  no  buelves?  donde  eftácngañoío  ] 
la  ceremonia  de  me  dar  tu  manoií 
Tu  muger  fui, partiéndote  dudoíb 

.  de  la  vitoria, i  é  de  fer  tu  eípoía, 
boíviendo  agora  ufano, i  vitoriolb* 

Si  tu  profapia,i  fangre  generofa 

te  enlaja, y  o  d’  el  Minoo  re  i  Toante 
foi,como  fabes,hija,i  foi  ermofa. 

K  4  Bac© 
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Ifftíealafon  ’> 

Baco  es  mi  abuelo,!  el  con  radiante, 

i  efirellada  diadema  eníoberbece, 
i  corona  a  mi  abuela, como  amante* 

La  qual  con  fus  eífrellas  ennoblece 

a  las  menores.  Tanta  luz  encierra 
en  la  corona, qu’  a  Ariadna  ofrece. 

Lcmnos  era  mi  dote, fértil  tierra, 

fértil  en  gentes,fertiIenfuífcnto,  •* 
graciola  en  paz, i  formidable  en  guerra 
I  entre  tanto  aparato,  i  ornamento, 

de  nobIeza,i  de  dote, también  puedes 
recebirme  por  tuya, a  tu  contento.; 

I  mas  que  pari  ya, hazme  mercedes, 

alégrate  faíon,  i  dame  albricias, 
fino  es  qu'al,  Aípiden  ingrato  ecedes. 

T u  con  mimos,haIagos,i  caricias, 

puíifteen  mi  Ja  carga  embraeoíá, 
tu  el  autor  fuifte  d*  eífasmis  primicias. 

En  el  numero  fui  también  dicho/a, 

a  dos  pari, las  prendas  te  di  pares, 
con  el  favor  de  Iuno  lacelofa. 

Si  por  curioíidadme  preguntares, 

a  quien  parecen  elfos  dos  infantes, 
digo  que  te  vcrás,íi  les  mirares. 

r  En 


r  o 


Sptfr 


77 


í  A  ’f  ' 
r  ’»  ♦  i  í  • 


1  . 


4  ¿ 


En  todas  las  faiciones  importantes,  I 

(íalvo  en  las  d’  engañar)  ó  coíá  rara, 
fon  ambos  a  fu  padre  femejantes. 

Los  cuales  al  momento  t  embiara 

en  mi  lugar, G  miedo  no  tuviera,' 
que  fu  madraílra  injufta  Jos  matara* 

Temí  a  Medea  mas  íanguinaj  fiera, 

que  todas  Jas  madraftras, cuya  mano 
r  es  a  toda  maldad  prefta, i  ligera. 

La  que  pudo  eíparzir  d' el  tierno  ermano 
»s  miembros  hechos  piezas, lera  pía 
con  mis  hijuelos’peníamicnto  esvano. 

I quieres  que  fe. diga  en  algún  dia,‘ 

(loco  de  ti,i  cautivo  d’  el  veneno, 
qu’  en  Coicos  nace ,  i  por  mi  mal  fe  cria) 
Que  tu  aprovafte  por  mas  íantOji  bueno 
el  lecho  d’  efta,iroftrode  íerpiente, 
quede  tu TGíil  el  afable íeno?. 

Ella  vino  contigo  torpemente.  ’ 

como  adultera  virgensyo  tu  eípoía 
café  con  cafta,i  con  onefta  frente. 

Ella  dio  al  padre  muerte  inominiofa, 

yo  libré  d’ ella  con  ardid  de  guerra, 
al  gran  Toante  como  mas  piadoía. 

Ks  Ella 
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Ella  de  Coicos  buye,ifc  deftierra,  - 

que  como  esfuerzo  para  el  mal  poncibe*1 
los  mares  pafsá¿eftbimeyocn  mi  tierra* 
Que  cuento?  que  me  can ío?fi  ella  vive, 

i  fiendo  tal  me  vence, i  mas  t  alcanza, 
i  por  dote  íu  Culpa  fe  recibe» 

De  mis  mugeres  culpo  I' alianza 

en  fu  crueldad, mas  no  m’  admiro  tanto, 
pues  las  í  or£Ó  fu  afrenta,!  la  véngan^a. 
Rcípondeme  lafon,íi  el  cielo  fanto 

de  mis  daños,  i  afrentas  condolido, 

*  con  viento  adverfojeon  orror,  i  chanto! 

Al  puerto  de  mi  reyno,  i  patrio  nido  í  ? 
a  ti  con  ella  infame  compañera,  ) 

(cual  me  convino)  uvieraconduzido. 
Si  entonces  al  encuentro  yo  íaliera 

con  mis  dos  hijos, di  no  íuplicaras 
al  fuelo  que  s’  abriera,  i  te  forbiera? 
Malvado, con  que  roftro  me  miraras? 

como  a  tus  hijos  vieras  Iafonduro? 
que  premio  fuera  jufto  qu*  alcanzaras? 
Bien  te  pudieras  hofpedar  íeguro, 

no  porqu’cftavas  de  caftigo  indino, 

1  mas  porqu’  el  nobre  de  piedad  procuro. 

Pero 
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Pero  d’  el  Fallo  cuerpo  adulterino 

de  eíla  dama, que  caufa  mis  enojos, 
Tacara  un  rio  de  licor  fanguino.  * 

Hartara  con  Tu  Tangre  eftos  mis  ojos, 
í  los  tuyos  indinos  d’  efta  rea, 
pues  gozó  fin  temor-de  mis  deípojos. 

*  Aísi  Tuera  Medea  con  Medea, 

a£tara  fuera,  como  íoi  paciente, 
emplearame  yo  en  lo  ques'  emplea; 

Mas  fien  el  cielo  fulgido  eminente 

ai  algún  Dios  Íupremo  riguroíb, 
que  a  mis  ruegos  acuda  prontamente. 

Ltore  con  llanto  eterno,  i  dolorofo 

.» 

Medea ,  como  Ififi!  trille  llora* 
huérfana  de  íu  cama, i  de  fu  efpoío. 

Sus  mefmas  leyes  fientad  como  agora 

fiendo  de  dos  Infantes  madre, é  fido 
dexada,fiendocauíaefta  embaidora. 

D’  otros  dos  hijos, i  de  fu  marido 

dexada,i  pueíh  en  miíérable  citado, 
viva  quien  tanto  daño  m’  á  traído. 

No  goze  de  lo  qn’  es  mal  alcanzado, 

i  pues  en  vicios  fu  ganancia  funda, 
peorlo  pierda, qu’  ella  lo  á  ganado. 

Dcfter 


Deserrada  fe  halle, i  vagabunda 

por  todo  el  orbe, i  tanto  mal  le  cuadre, 
cuanto  de  fus  hechizos  me  redunda. 


*  eme  mt-  *Cual  ermana  al  ermano,i  cual  al  padre 

bija  ,a  fueíjjofo  tal  efpo  fe  fea, 
fideia  mtter  i  a  fus  hrjuelosmiíeros  tal  madre. 
u.  de  f*ta‘  Deípues  que  de  Iatierra,i  mar  fe  vea 
tedfuejf»-  menolpreciada  por  íu  trille  fuer te^ 
(o.íafuiht-  al  aire  íuba a  ver  fila  recrea. 

Ande  vagando  pobre,qu*  es  mal  fuerte,  • 

i  decanto  íufrirdeíéíperada, 
fe  de  rab  iofa,  i  m  i  fe  rabí  e  muerte. 


Yo  la  Toancia  líifil  agraviada, 

eítopido,imilvezes  lorepito, 
vivid  fin  miedo  efpoíb,idefpoíada 
En  yucftro  lecho  adultero  maldito. 
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L  ingrato  íaíbn  con  la  preíéncia  dclaía- 
gaz  Medea, nunca  mas  sacordó  de  íu  mu- 
ger  Ififilejoqual  esbienq  firvade  exem- 
plo/i  d'  eícarmiento,  para  q  aya  mucho  recato 
en  elegir  marido ,  i  mas  íi  es  foraftero ,  q  por 
no, avello  en  eftas  Indias, ay  tantos  caíamientos 
tan  infelices:  i  Ovidio  lo  amonefta  en  el  terce¬ 
ro  de  fus  faites, diziendo. 

‘l\ube¡ e  jl qua  rvoles}  quamrv¡> proper abitis  ambo 
'Differ.  Habent  parnjx  commoda  mam  a  mor  a. 
Sabiendo  pues  las  rnugeres  de  Leronos,que 
lfifile  avia  parido  de  Iaíon  dos  hijos  varones, 
contra  las  leyes, i  ordenanzas  entre  ellas  confti 
tuidas,removieróla  de  la  dinidad  de  Reina, i  q 
riéndola  caftigar,  huyóen  una  nave  :  i  a  penas 
avia  dado  velas  al  viento  ,  cuando  fue  prefa  de 
unos  cofanosj  i  pre Tentada  a  Licurgo  Reide 
Nemea:el  cual  la  hizo  amad’  un  fu  hijo,  recien 
nacido,!  jamado  Ofelres.  Sucedió q  bolviendo 
Licurgo, i  otros  Reyes  de  la  guerra  de  Tebas,  i 
padeciendo  grádiísimafed  en  ¡a  Selva  Nemea, 
fue  llamada  Ififile, para  que  dixieíTe  de  la  fuen¬ 
te  Langia,qu’  cítava  en  aquella  montaña, i  vie¬ 
jola  Adraftopreguntóla  quien,  i  d’  adóde  era. 
•»  i  t  *  JL. 


\ 


La  defgraciada  íeñora,  relpodiolc  mui  por  eí- 
tenfo  a  las  preguntas  (  por  íér  Adrado  reí  de 
los  Argibos)  delcuidofe  del  hijo  qcriava,  i  pi¬ 
cándole  una  vivora, murió.  Por  lo  qual  airado 
el  rei  Licurgo, mandóle  le  dieíle  muerte.  Pero 
viniendo  íus  dos  hijos  de  Iíiíile,i  lafon ,  con  el 
reiAdrado, conocieron  a  fu  madre,  por  lo  que 
Je  fu  vida  avia  contado;  i  afsi  los  dos  macebos, 
Toan  te,  i  Euneo,  i  los  de  mas  reyes  q  en  el  exer 
cito  venían,  la  libraron  de  lariguroía  lentecía; 
fin  que  lepamos  de  las  hidorias,  lo  q  del  redo 
de  íu  vida  íucedio.  Solo  /abemos  que  todas  las 
maldiciones  que  Ilifile  indinada  por  Tu  injuria 
echo  a  Medea, le  cumplieron;  auque  en  edo  no 
a  de  fer  imitada,  porq  la  venganza  no  es  de  áni¬ 
mos  generofos,  íino  de  vulgares,  i  vicio  pro- 
prio  de  mugeres,como  lo  dize  Iuvenal  en  íu  ¡j. 
Satira. 

S emper, $  infirmefl  amm'i,exiguúy  rvoluptas 

Ec  ibidem. 

Q ontinuo  ftc  colige, qucá  ^uindiBú 
cbJcmo  tnaois gattdet  quam  foemina. 


ARG  V- 
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^ AKGVMENTO  DE  LA 

fetima  Epiftola. 

DS ñruida  TroyaJ fu  lüo ¡por lo sCj riegos. £ neits 
bijodeVenus,tddTroyano±An<juifes,defamva 
rddola  patrtajbazjédo  una  flota  junto  a  la  ciudad 
dezAtandro  $  entrego  al  mar  en  fu  padre  ,  i  con  fu 
h'tjO  tAfeanio,  i  con  les  Dtofes  ‘Tenates ,  i  otros  mu 
cbos  T royanos  cj  le  quifieron  acó  bañar  en  fu  dudofo 
•viage.  Llego  primero  en  Trac/a,  donde  ( jegun  opi¬ 
nión  de  alguno s^fundo  elpueblo  £ no.Deípues  efpa 
tado  de  algunos  prodigios, i  amone  fado  de  larvoz.de 
P olidoro  bijo  dePriamo  ( muerto  en  T vacia  crueltf- 
fi mámente  por  Poltmnejior  fu  R< e impartió  de  anuid 
fue  a  ‘Délos  do  de  tunjo  refpuefa  delO  ráculo  deApo 
lo,  mal  interpretado  del  padre  d’  Eneas:  i  palpando 
por  las  islas  f  teladas, furgio  en  freta,creycdo  (fegun 
An(juifes(fj  era  la  tierra  fatal  a  ellos  por  el  Oras  ulo 
prometida.  Pero  bailado  allí graupsim a peslilécia 3 

i  m  ¿Jándole  par  t  tr fu  sDiofesT  en  ates -par  tic  ¡i  r vio 

las  islas  Ser  opadas  ,i  ruino  a  la  cofia  de  (i  re  cía  a  fue 
junto  a  c  piro  bofpedado  de  Pleno, el  cual  pedo  Tro- 
yano,  i  hijo  de  P  normo ,  a<z>ia  fu  cedido  en  acl  veyno 
por  muerte  de  Pirro,  D’ aquí  llego  a  Calabriad  rece¬ 
lan  do 


r  *iy 


lando  a  D  tome  des  navego  por  Sila,i  faribdis,  ha- 
xíos  d’  el  mar  Siciliano  >i  codeado  caft  a  todaSicilia , 
[urgió  en  Drepano .donde  muriendo  fupadrecAnqut 
fes  ,  le  hizo  las  / amofas  ofequias ,  que  Virgilio  en  fus 
E neldos  celíbra.Siendo  aquí  Eneas  regalado , i  fu  ar 
mada  baftecida  por  Acefles  Troyano ,  qu’  en  Sicilia 
rey nanj. a%par no  para  Italia.Tero  enfoberueciédofe 
timar, las  tépesiuofas  ondas  ¡telngor  de  los'vientos 
con  forqoja  tormenta  desbaratada  la  armada ,  le 
arrojaron  en  Ltbta,  adiendo  perdido folauna  nao, 
denjemte que  l!eruarva.cTor  efetiemvo{como  mié 
te  Virgilio  )  £  lija }  llamada  comunmente  'Dido , 
huyen io  de  Tiro ,  auiendo  muerto  fu  marido  Si- 

•  J 

queo¡a  manos  de  fu  ermano  Tigmaleon,  con  temor 
defu  cuña  loyauta  llegado  en  L  bta,  t  comprado  al 
d{ci  Hiarbos  un  folar ,  cuanto  ecupafe  una  piel  de 
un  toro, i  haztédola  mui  fútiles torreas,  cerco  rve:n* 
te  i  dos  e  fiadlos  de  tierra ,  i  allt  cuando  üego  Eneas 
desbaratado  d’  el  mar,  acaba-vade  edificar  la  fa- 
mofa  ciudad  de  Cartago.  R acihio  la  R ayna  í  ido  a 
Eneas  liberahf  im amente ,  i  fabiendofer  hijo  de  la 
Diofa  Venus,  i  a  cAnoutfes,  enamorada  de fin  ha 
tañas, con  intención, i  pala'orade  rccebillopor  efpofb, 
le  entrego  lis  primicias  de  fu  onradifima  Viudez. 


£  neos  ffrp  do  amoneñado  en  fueí/os  de  fu  p  a 
dre  <L4nqmfés,i  de  L/Mer curio,  por  mandado  de  I«* 
piter  t  que  dexadoslos  regalos  de  Libia ,  bufa  fe  a 
Italia ,  no  fe  atreviendo  acomuñfcarlo  con  Z  ido, 
comento  a  aprestar  fu  partida, con  el  fie  neto  a  dere 
te  que  le  fue  pofible:  ma¿  no  pudo  fer  con  tanto  ¡que 
la  í(eina  no  lo  vimejje  a  entender:  iafi  después  de 
averfe  quexado  a  £  neos  *  i  rogado  de  palabra 
que  fe  quedajje  en  fárrago.  Finge  Ovidio  que  le  ef 
crique  efia  carta  ( por  bablarje  defe  modo, con  mas 
libertad  que  e  n fu prej encía)  en  la  cual  le  per f nade,  i 
ruega, cj  cuando  no  quiera  quedar  fe  por  reí  en  Car- 
fago, alómenos  átate  fu  partida, afi por  fer  ¡uño,  co¬ 
mo por  ferie provecbofo.  Juño  por  los  beneficios  de 
ella  recebidos',1  provecho fo por  la  gran  to' men¬ 
ta  qu  en  el  mar  avia :  con  la  cual  par  - 
r '  tía  en  riefgo ,  de  que  Ju  flota pere- 
íiefje,  icón  ella  fu  ingra- 
títudjdefamor. 
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S pifióla  fe  tima. 
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QVal  fuele  el  blanco  Gifne,qu*  en  el  vado 
l  de  Meandro,  fe  ve  cercano  a  muerte 
cantarla  biédo  que  le  llama  el  hado 
Afsi  fin  efperan^a  de  moverte, 

mi  canto  ronco, i  débil  voz  levanto 
contra  aql  Dios  q  fuerza  a  endurecerte. 
I  poco  importa  que  fe  pierda  el  canto, 

que  pues  la  onra,iiama  s‘  á  perdido , 
pierda  fe  todo,  i  mueftrefe  mi  llanto* 
Cierto  eftás  de  partir, i  perfuadido 

a  me  dexar,i  qu’  unos  vientos  lleven 
tus  naves, i  la  fe  que  difte  a  Dido. 

Cierto  eíHs  en  que  aísi  como  íe  mueven 
las  anclas  de  tu  fiora,^  remueva 
tu  fe, i  promeffas.queguardarfe  deven. 
Cierto  eflás  de  buícar  provincia  nueva, 
digo,el  ítalo  reyno,que  tu  inoras, 
fin  que  Garrago  a  te  quedar  te  mueva. 

Eftas 


S pitóla fettma,  9% 
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Eíhsfrefcas  murallas  triunfa  Joras, 

no  t'  incitan  a  amarme, ni  aprovecha 
ciarte  un  cetro, i  eda  alma, donde  moras. 

Huyes  ciudad  qu’  eda  poblada,!  hecha, 

bu  (cas  la  por  hazcr,buícas  mis  daños, 
buícas  tierra, porqu’  eíla  t’  es  eflrecha. 

Hallandoladeípuesde  algunos  años, 

quien  te  íaád’encregar?queabitadores 

fus  campos  an  de  dar  a  unos  edraños? 

Por  fuerza  as  de  tener  otros  amores, 

otra  Dido, otra  fe, que  tu  quebrantes, 
otros  halagos, i  a£los  fingidores. 

Guando  íc-rá  qu’  otra  ciudad  levantes 

femejanteaGartago?  i  puedo  en  alto, 
tusgentesmiresjcomo  edan  triunfantes? 

Demos  que  afsifuceda,íin  quef  Ito 

tu  gufto  quede  en  cuanto  pretendieres, 
i  gozes  tuciudad,íin  (obre  falto. 

Gomo  podras  hallar  adonde  fueres 

muger  que  te  ame, como  t’amo, iquiero? 
pues  ecedo  en  amar  a  las  mugeres. 

Ardo  cual  arde  el  pino,o  el  madero, 

qu’  es  de  heor, o  adufre  midurado, 
o  como  enciendo  puedo  en  el  brafero. 

L  2  Traigo 
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‘Didoci  S  neos. 


Traigo  en  mis  ojos  fiempre  retratado 
■  a  Eneas,i  en  el  alma  eftáefcdpido 
de  noche,idia  el  nombre  de  mi  amado». 

Mas  el  rn  es  Tordo, i  mal  agradecido, 

d’  el  cual  huir  deviera  la  preíencia 
fi  quedado  me  uviefle  algún  íentido. 

I noporqueyo  pienfeen  efta  aufencias 

algún  mal  d*  el, en  colera  m’ inflamo, 
ni  para  odiarle  Teme  da  licencia. 

Que  mientras  mas  me  quexo,i  mas  eíclamo, 
en  medio  d’efta  rabia,ipafsion  fiera,, 
mas  ardo, mas  le  adoro,  mas  le  amo. 


(no 


Perdona  Dioía  Venus  a  tu  nuera, 

da  Cupido  un  abraco  al  qu*  es  tu  erma 
haz.le  íoldado  tuyo, i  que  me  quiera. 

A  amarle  comencé, d’  ello  m5  ufano, 

haz  con  el  pues  tan  grande  es  tu  pujanza, 
que  ceve con  fu  amor  mi  amor  iníano. 

Mas  yom'  engaño,que  la  femejanfa, 

que  con  íu  madre  tiene  es  aparente,, 
alma  mas  dura, que  fu  madre  alcanza. 


I)j alguna  piedra, o  monte  es  tu  Amiente, 
los  Robles  duros, las  Enzinas  viejas 
tus  padres  ion, tu  pedio  una  ferpi  ente. 


O  eíle. 
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Oeftc  mart  engendro, que  por  mis  quexas 
yes  que  con  vientos  rápidos  s  altera, 
i  tu  por  el  me  huyes, i  t'  alexas. 

Adonde  vas  huyendo?  que  la  fiera 

cara  hiemal  con  fu  rigor  t’  eípanta, 
ella  me  ayude  a  t’eftorvar  íi  quiera. 

Advierte, i  mira, como  el  mar  levanta 
el  Euro  bravo, rapido.violento, 
no  queriendo  fufrir  injuria  tanta. 

Dexame  fer  deudora  d’  efte  viento, 

aunque  ferio  de  ti  fuera  mas  fuerte, 
mas  es  mas  jufto  el  Euro  que  tu  intento. 

Yo  no  íoi  tal  qu’  a  manifieíta  muerte,  cas} 
(bien  qu’  opcrverío  no  me  lo  agradez,- 
mientras  huyes  de  mi, dexe  ponerte. 

No  quiero  coníentir, que  tu  perezcas, 

pues  mi  aborrecimiento  avrás  coprado 
caro, cuando  a  morir  por  mi  t’  ofrezcas. 

Prefto  verás  al  viento  foííegado, , 

i  a  Tritón'  fobre  el  mar  fefgo.i  afable, 
con  fus  ca  val  los  demoítrarfe  a  nado. 

I  oxala  que  tu  fuciles  tan  mudable 

como  el  viento}  feráílo,  fino  ecede 
tu  pertinacia  al  roble  ineíorabic. 

L  5  Que 
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ID  ido  a  Sneas 

Que  fuera, fi  inoraras  lo  que  puecíe-  ' 

el  mar  furioío,i  cuanta  es  íu  potencia, 
i  cuan  pequeño  gufto,  i  paz  concede. . 

Pues  fabiendo  fus  cofas  d’  eíperiencra, 
t  entregas  tantas  vezes  en  fu  feno, 
a  fu  inconítancia  dándole  creencia? 

Aunque  por  fe  moftrar  fefgo,i  fereno,  ;  ' 

a  levantarlas  anclas  te  incitara, 
devieras  le  temer,  pues  rompe  el  frenos 
i  ayuda  el  mar, a  quien  la  prenda  cara 
de  la  promeíía,i  fe  violar  intenta, 
qu’  el  mar  caftiga  la  perfidia  avara. 

En  eijpecial  íi  a  amor  es  hecha  afrenta, 

porque  fu  madre  de  la  eípuma  á  fido 
engendrada  en  el  mar,  fegun  íe  cuenta. 

Ai  perdida, qu’ aquel  que  nf  aperdido, 

temo  perder,!  é  miedo  d’  hazer  daño 
a  quien  tan  grave  daño  m’  á  traído* 

Recelo  triíie,qu'  un  cofario  eftraño 

beba  las  aguas  defte  ni2r  nocivo, 
dondefraguo  miafrenra,confu  engaño. 

•  Vive  ,no  mueras,  que  mejor  m’  es  vivo 

perderte,  quenomuerto,iqueno  íea 
caula  cu  muerte  de  mi  fin  eíquivo. 

Finge 
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Finge,  pues  fingir  labes, en  tu  idea 

qu'eres  fobrefaltado ,  (aunque  tal  cola 
jamas  fuceda,ni  por  ti  fe  vea) 

De  una  borraíca  rapida,  eipantofa, 

i  que  te  hundes, di,que  penfamicnto 
reboívera  tu  mente  congoxofa? 
Ocurrirate  el  faífo  juramento, 

que  celebrarte  como  fementido 
con  faifa  lengua  en  nuertro  caíamientOr 
Allit’  ocurrirá  laTiria  Dido, 

obligada  a  morir,fiendo  inocente, 
por  la  fraude, i  traición  de  íu  marido» 

En  aquel  trance  te  ferá  prefente, 

detu  muger  la  imagen  trille, i  fiera 
el  cabello  arrancado  injuftamente» 

Allid  irás,aquefto,i  mas,quefuera, 

todo  loé  merecido:mi  inumana 
fiereza.es  caufa,qu’  ahogado  muera. 

I  aquellos  rayos,  que  con  furia  infana 

caírán  d’  el  cielo, entenderás  cuitado, 
que  los  arroxa  mano  loberana. 

Efperaai  mar, i  a  tu  rencor  da  vado, 

que  grá  premio  t’  importa  en  detenerte, 
que  abrás  ei  mar  tranquilo, i  fortegado. 

L  4  No 
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No  te  detenga  yo, pues  es  mi  fuerte 
tan  cortajuío  re  detenga  luego, 
baílete  a  ti  gloriarte  con  mi  muerte. 

os  a  merecido  Afcanio,d¡me  ciego? 

qu’  an  los  Penates  Diofes  merecido? 
dallos  al  agua,  i  librados  d-  el  fuego? 

Masque  digo, o  traidor.tengo  entendido, 
que  nillevascontigoa  lulo, i  menos 
qu’  a  tu  padre  entusombros  as  traído.  . 

Ni  qu’  a  tus  ombros  de  piedad  agenos, 

opr  imieron  tus  Dioíes, como  cantas 
con  eííos  labios  de  mentiras  líenos.. 

En  todo  mientes, todo  lo  levantas,* 

no  comienza  a  mentir  de  mi  tu  lengua, 
íiempre  as  mentido,!  có  mentir  encátas. 

No  es  la  primera  vez  que  fe  deílengua 

tu  boca, pero  en  mí  es  la  vez  primera, 
que  loi  opre facón  afrenta,! mengua. 

Si  alguno  preguntara, o  me  dixera,. 

adonde  ella  la  madre  d’eí  ermoío 
lulorque  ya  murió, le refpondiera.. 

Murió  dexada  de  fu  aleve  efpofo, 

entre  las  llamas  del  incendio  trille, 
que  pulo  en  Troya  el  bra^o  riguroío. 

Deti 
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De  ti  Iofupe,i  como  me  dixifte, 

que  fue  por  ti  con  gran  dolor  huleada,, 
notando  tu  piedad, m'enternecifte. 

Por  lo  cual  cita  pena, que  m’  es  dada, 

ferá  dedos  qu’ el  vando  d’amoríiguen, 
por  menor  que  tu  culpa  condenada. 

No  dudo, que  tus  Diofes  te  caftiguen, 

pues  á  íieteaños,quepormar,i  tierra' 
t  afligen, te  maltratan, te  perfiguen. 

Yo  recebi  en  mi  puerto  a  quien  dan  guerra 
las  ondas, iaun  a  penas  01  tu  nombre, 
cuando  te  di  lo  que  mi  reyno  encierra» 
I  oxala  (cafo  es  dino  que  m'  alTombre} 
parara  en  eflos  dones  mi  locura, 
i  no  afpirara  ai  marital  renombre* . 

Fuera  mi  fama,iníamia,o  defventura, ,, 
fe  pul  rada  en  fepulcro  del  olvido: 
mas  como  terna  bien  quié  mal  procura* 
Aquel  dia, mi  daño  m’ á  traído,: 

digo  aquel  dia, cuando  el  aguacero 
con  fubita  avenida  J:  eítampido:  • 
Nosobligócon  roftroorrendo,i  fiero, 

a  entrarnos  en  lacueva,dó  emanaron 
todos  mis  daños  con  infaufto  agüero. 

. .  . .  L  5  Vozes 
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Vozes  oírlas  vozes  m’  engañaron, 

de  Ninfas  entendbqu’ era  morada, 
i  fue»que  las  Eumenides  aullaron» 

Ai  caftidad,ionefl:idad  vioiada» 

prometida  a  Siqueo, a  quien  camino, 

.  dadme  la  pena, que  m’  eílá  guardada» 
Tengo  en  un  Templo  iluftrc, peregrino, 
la  imagen  de  Siqueo  íoberana, 
a  quien  venero,comoaDios  divino. 

De  yerva,i  fdores,i  de  blanca  lana 

cubiertajdefdeaqui  fenti llamarme 
d’  el  conocido  acento, en  vozumana. 
Cuatro  vezes  lo  oíd  al  repararme, 

dixola  vozpiadoía,ven  Eliía, 
tiempo  es  que  vengas,ven  a  vifitarme. 
Sin  tardar  vengo, yo  que  la  divifa 

un  tiempo  tuve  de  tu  eípoía,  vengo 
para  cumplir  lo  que  tu  voz  m’  avila. 

I  fi  el  morir  dilato,!  lo  entretengo, 

es  que  me  hallo,ai  mifera  turbada, 
i  de  vergüenza, i  miedo  me  detengo. 

Mi  error  perdona, pues  que  fui  engañada 
d*  el  inventor  del’  artecautdoíá, 
cuya  aílucia  me  dexa  diículpada. 

El  oir 
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El  oirqu’erahijo  d’ una  Diofa, 

iqueaíu  padreen  nombrosá  efimida 

de  Troya,i  de  íu  J  lama  riguroía. 

Eíperan^a  me  dio,qu*  aviendo  fido 

tan  pio,íegun  canta, i  manifíefta, 
me  fuera  firme  efpofo,i  fíe!  marido. 

Si  erré, tiene  el  error  eícufaonefta, 

nota  el  darme  fu  fe  con  juramento, 
i  no  me  juzgaras  por  defonefta. 

Dura  haíia  agora, i  al  poftrcr  momento, 
llegará  de  mi  vida, el  orden  fuerte 
d’  el  hado  mío  orrifíco,i  fangñento. 

Murió  mi  e/pofo,por  fu  trifte  fuerte, 
delante  los  altares, i  fu  ermano  - 
el  premio  goza, i  fruto  de  fu  muerte. 

Yo?concciendo  el  pecho  d’  el  tirano, 

mi  patria,i  las  cenizas  de  mi  efpofo 
d  eíá  mpa  r  é ,  huye  n  da  de  ,fu  man  o. 

Por  camino  difícil, i  dudoíd,.' 

por  Pendas  nunca  vidas, ni  aliadas, 
fue  períeguida  de  íu  pie  rahioíd. 

Líbreme  en  fín,i  aviendo  las  Taladas 

ondas’íuícadojcftandoya  en  fe^urc, 

■  compré  las  tierras  que  t*  édadodadas. 

Edifiqué 
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Edifique  ciudad, puíelc  muro, 

qu*a  los  vézinos  pueblos  acaufado 
cmbidia,i  aun  temor  de  lo  futuro. 

Guerras  s’  ordenanza  m'  an  incitado, 

porque  me  juzgan  para  fus  rehierras, 
por  peregrina,!  fin  marido  al  lado. 

Guerras  publican, que  por  fer  tan  ciertas, 
Dorqu’  efté  mí  ciudad  apercebida, 
e  quiero  aparejar  armas, ipuertas. 

Ai  trifte, demil  nobles  foi  querida, 

los  cuales  fe  conjuran  en  mi  daño, 


porque  foi  a  fus  ruegos  defabrida. 

Quieren  faber, quien  es  aquel  eftraño, 

a  quien  doi  los  favores, que  Ies  niego, 
aunque  ya  tienen  claro  defengaño. 

Dido, porque  te  dadefaíofsiego, 

efperar  íereíclava  en  la  prefencia 
d’el  GetuIoHiarba  amante  ciego? 


Pues  ya  de  íervitud  Iiize  efperiencia 

cuando  di  atadas  una,i  otra  mano 


atu  inorme  maldad, i  atuinfolencia. 
También  me  queda  un  iracundo  ermano, 
un  cuchillo, un  verdugo  de  mi  vida, 
un  lobo  carnicero, un  Tigre  Hircano. 

Cuya 
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Cuya  dieftra  apetece  eílar  reñida  ■ 

de  mi  fangre(parece  que  t“  ufanas) 
dcípues  quede  mi  eípofo  fue  omicida. 

Dexa  los  Dioíes,ilas  íoberanas 

reliquias, porqu’  ufando  de  maldades 
pecas  con  las  tocar, i  las  profanas. 

Manos  íangrientas,  llenas  de  crueldades 
oo  reverencian  bien  cofas  d*  el  cielo, 
ni  tocan  con  pureza  a  las  Deidades. 

Si  tuvifíe  intención,  íi  fue  tu  zelo 

eícapar  a  los  Diofes  confagrados 
d’  el  fuego, por  onrarlos  en  el  íuelo. 

Entiende  que  les  peía  ver  fe  onrados 

de  ti, cuya  crueldad  les  deíagrada 
tanto.que  mas  quiíieran  fer  quemados. 

Por  ventura  también  dexas  preñada, 

o  ingrato, a  Dido,  porque  prenda  tuya 
bulle  en  mi  vietre, donde  cftáencerrada. 

I porque  de  la  muerte  no  rehuya, 

fin  fer  nacido  el  miferable  infante, 
s’  allega  al  hado  de  la  madre  fuya. 

Autor  leras  (qu*  al  nial  lo  eres  bailante) 
de  la  muerte  el1  un  hijo  no  nacido, 
i  que  no  á  vifto  al  cielo  rutilante* 

A  de 
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A  de  morir  con  IáinfeliceDido  , 
un  errnano  de  lu  lo, i  una  pena, 
a  dos  en  un  fupueílo  avrá  perdido. 

Dirás, que  tu  partida  un  Dios  ordena, 

holgara  uvi  era  aquefle  Dios  vedado 
aTeucro$,que  pitaran  en  mi  arena. 

I  tiendo  un  Dios  tu  guia,  contrallado 

andas  agora  de  contrarios  vientos, 
auiedo  arado  un  ligio  al  mar  hinchado  ? 

A  penas  tan  a  fuerza  de  tormentos 
avias  de  bolear  tu  Trova  cara, 
íi  Hetor  viviera,  i  ella  en  fus  cimientos. 

No  vas  al  Simccnte  de  agua  clara, 

al  Tibre  vas, i  le  verás  íanguino, 
i  aun  d’  el  le  t’  á  de  dar  por  mano  avara.' 

I  cuando  al  rematar  de  tu  camino 

gozes  d’  el  7'ibre  la  ribera  incierta, 
ferás  hueíped  eflrañoj  peregrino. 

Halla  agora  la  tierra  ella  cubierta, 

que  buíca$,i  ella  huye  de  tus  naves, 
recelando  fer  d*  ellas  deícubierta. 

I  íegun  ella  huye, i  te  ion  graves 

Jos  tiempos, llegará  ru  vejez  antes, 
que  llegues  a  la  tierra  que  no  laves. 

Mejor 
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Mejor /era  recibas  mis  triunfantes 

pueblos, que  doi  en  dote  con  largueza, 
que  no  buícar  impreílas  arrogantes. 

El  teíoro  recibe, i  la  riqueza, 

*  que  de  Pigmaleon  fiera  íerpiente 
fueron, í  mas  recibe  mi  belleza. 

Traslada  a  Troya  mas  felicemente, 

en  miGarrago,i  en  laTiria  tierra, 
i  ten  fu  cetro  como  Rei  potente. 

I  íi  tu  alma  tieue  íed  deguerra, 

íi  bufea  lulo  do  nde  hazer  teíligos 
d’  el  valor  bravo  que  fu  braco  encierra, 

No  ai  falta  aquirdaremosíberiemigos, 
darále  efte  Jugar  cuanto  le  cuadre,  - 
contrarios  en  Ja  guerra,  en  paz  amigos. 

Tu  agora  por  los'  büeílosde  ti) 


por  los  dardos  de  plomo,  i  los  dorados,; 
d’  aquel  rapaz, qu’  es  bijo  de  tu  madre. 
Por  los  Dioíes  que  fueron  venerados  <  -of  y¡¿ 
en  Troya,  i  en  tu  fuga,  itus  íuciofcs 
t  ’  a  n  íi  d  o  co  m  pan  e  r  o  s ,  i’  al  i  a  dos.  > 
lalsi  lostuyos  falgan  vencedores* ■■■'  bn  J. 
en  todo  trance,  i  el  Mávor  te  íes 
remate  de  tus  daños, i  dolores,  ? 

;  i  y  f*  * 
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I  aísi  en  dichofa  íqnetud  le  vea 
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Afcanio,i  en  fu  tum  ulo  deíca'níé 
Anquiíes,cualtu  pecho  lódefíea. 

Que  ya  tu  ingrata  efquividad  s*  amaníe, 

ten  ya  piedad  d'  el  reyno  que  t*  entrego, 
pues  es  razón  que  tu  crueldad  íe  caníe. 
De  que  crimen  me  culpas, dime,ciegp?  [ 
porque  grave  pecado  me  condenas, 
lino  es  porque  t*  amén  ardo  en  tu  fuego. 
No  foi  nacida  en  Phtia,ni  en  M  icenas, 
ni  contra  ti  mi  padre, i  mimando 
¡  en  Tcnedo  amainaron  las  entenas. 

Si  por  efpofa  m’  as  aborrecido,  ' 

no  efpoía;íino  hueípeda  me  llama, 
que  íiendo  tuya, todo  agrada  a  Dido^ 
JEÍle  Africano  mar  qu'  agora  brama, 

qu'  a  vezes  niega, a  vezes  da  el  paflage,- 
bien  lo  conoce  la  que  t:  nto  t'  ama. 
Siendo  proípero  el  tiempo  a  tu  viage, 

-  las  velas  le  darás, que  agora  el  yeío 
cércala  nao, de  que  recibe  ultrage. 
Jdandame  confidere  cuando  el  cielo 
fuere  propicio  para  tu  camino, 
qu*  entonces  par  t  ir  p 


ucdcsíinrecelo. 

Porque 
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Porque  fi  guflas, como  yo  imagino, 

proieguir  tu  jornada,!  rus  agüeros, 
no  impidiré  tu  güilo, i  mi  deílino. 

También  cus  fatigados  compañeros 
deícanfo  piden,  i  tu  rota  armada 
demanda  xarcis, clavos, i  maderos. 

Por  fus  méritos,  ella  defdichada, 

te  ruega,i  por  la  deuda  prod  igioía, 
a  qu"  el  amor  me  tiene  a  ti  obl igada: 

Por  la  eíperanfa,quede  fertu  efpoía, 

me  diíle,i  tengo,qoe  deícaníes  pido 
por  algún  tiempo  ,  qu*  es  bien  fácil  cofa. 

.  Mientras  refrena  el  mar  embravecido 

fu  furia, i  mientras  el  amor  violento, 
tiempla  la  fuerza, con  que  t*  é  querido. 

Prepararé  mi  animo  al  tormento, 

aprenderé  a  fufrirel  mal  d*  aufencia, 
i  todo  adverío,i  trille  acaecimiento. 

Pero  fi  me  negares  tu  prefencia, 

ya  eíloi  determinada  al  trance  amargo, 
ya  de  muerte  nv  é  dado  ¡a  íentencia. 

No  me  ferás  cruel  por  tiempo  largo, 

el  pecho  daré  al  hierro  en  un  inflante, 
i  el  alma  a  ti ,  qu*  el  alma  eílá  a  tu  cargo. 

M  Gxela 
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OxaJa  vieras  el  mortal  íemblante, 
el  cruel  e/petacuío,i  figura 
d’  efta  qu’  eícrive,digo,detu  amante. 

Mientras  con  anfi  a  noto  efta  efcritura, 

yazeen  mi  gremio  la  Troyana  cípada 
deíñuda,cual  convino  a  mi  ventura. 

Caen  resbalando  por  mi  faz  turbada  , 

mil  lagrimas  en  ella, aunque  mui  prefto 
íerá  con  roxa  íangre  jaípeada. 

Guan  bien  que  cuadra  con  mi  fin  funefto 
el  don  cruelja  eípada  que  me  difte, 
cual  lo  pretendes  todo  s’  á  diípuefto. 

A  poca  cofta  mi  fepulcro  hizifte, 

mi  pompa  funeral,  i  onra  poftera, 
con  íuma  brevedad  la  diípufifte. 

Noíéra  agora, no, la  vez  primera 

que  mi  pecho  magnánimo, igallardo, 
trafpafado  ferá  de  punta  fiera. 

Que  ya  d’  amor  el  riguroío  dardo 

lo  trafpafó,dexando  a!  alma  ufana 
con  aquel  fuego  donde  vivo, i  ardo. 

Anna  querida, dulce, i  cara  ermana, 

que  no  fupifte  remediar  con  arte 
mi  fuerte  mal,  i  enfermedad  iníána: 

Pues 


^Pucs  de  mi  chipa, i  yerro  te  di  parre, 

<  ya  darás  a  tu  Dido  el  donpoftrero, 
pues  fiempre  fue  primera  en  regalarte, 

I  coníumida  en  la  hoguera,  quiero 

que  Eliía  de  Siqueo  no  me  llamen, 
no  aya  íegundo  error.  Bafta  el  primero. 
Solo  ce  dexo  ermana  elle  gravamen, 

qu’  eícrivás  unos  verfos  defta  fuerte 
en  mi  íepulcro,  porque  mas  m’  infamen; 
Eneas  dio  la  caufa  defta  muerte, 


la  efpada  dio  también  comoinumano, 
i  Dido  tan  amante  como  fuerte 
id urio  herida, con  fu  propria  mano. 
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P  Arriendóle  Eneas  de  Gártago  (íegun  Vir¬ 
gilio)  fe  dioDido  defefperada  muerte.Pero  > 
fue  faJíoteftímonio  q  levantóel  Poeta(pa 
ra  adornar  íii  Poema  )  a  la  caftiísima  Reyná, 
pues  confia  por  las  hiftorias,que  fue  Dido  cie¬ 
lo  i  veinte  i  tres  años  antes  que  Eneas :  ime  cf 
panto,qu  ’  un  tan  ecelente  Poeta ,  noguardaíle , 
la  inviolable  lei  déla  ecelétePoefia,  que  man- 
da  guardar  la  verdad  délos  tiempos  ,  i  del  lu¬ 
gar, aunque  en  lo  demas  inventea  fu  gufto :  en, 
lo  cua],no  á  de  íer  imitado  de  ningún  bue  Poe¬ 
ta.  Lo  cierto  defta  hiftoria  es  ,  que  edificada  Ia¿ 
ciudad  deGartago, i  ordenado  lo  qu'a  una  Flo¬ 
reciente  República  covenia:  no  queriedo  Hlifa i 
cafarfe  con  Hiarbas,vmo  contra  ella  >  i  la  cercó  * 
con  tantas  veras ,  qu’  ella  temiendo  venir  a  fu  i 
poder,  queriendo  guardar  la  fe  devida  a  íuSL 
queo,fe  mató. [  aunque  en lá  muerte  no  es  dina? 
de  imitación,-  núes  es  íanto,  i  licito  el  caíaríe  a  ¡ 

'  i  ' 

las  biudaSji  mas  fi  fon  mocas, i  fofas  smasno  por  • 
eííodexa  Dido  de  fcr  claro  eípejo  a  las  matro¬ 
nas  degrandeza  de  animo,  i  deíingular  conti¬ 
nencia:!  ella  fe  quexa  d'  el  agravio  que  le  hizo * 
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Illa  ego  fumDido  omltti  efüafñ  cmjj iris  hofpes 
csifímuLt*  mcdu pulchra 4  rninfcu. 

Talis  era  Sed  non, Muro  (¡isa  mtbiftnxn,erut  mem 
Vita  necincefús  Uta  cupiditnbus. 

‘JSlamp  nec  AEneus  ondú  me  Trolm  o/nc¡y.um 
'JS¡ec  Libyum  ado/enit  clafibus  litaos. 

Sed  furias  fugiens,atque  arma  procacis  larba 
Ser  ojuoji,  fute  or,  marte pudicitiam. 

Te  ti  ore  trurssfixo ,  cajios  yuodpertudtt  enfes 
‘JSfon furor  ¡aut  Ufo  crudas  amore  ¡dolor. 

Sic  cecidijfe  masut :  ojixifme  wulnere  fama 
Vltra  o>irum:pofitis  manibus  oppetij . 

\nojidu  cur  tn  mejhmulafli  mufuAMaronem, 
Fingeret  rvt  noftr<e  damnapudicitU ? 

Vos  mugís  h'ijlorícis  le  flores  endite  de  me , 

G)uam  c¡tíi  furtuTDtum¡concubitufc¡ue  canunt* 
Futidlci  otates  temer unt  yutear  mine  oserum, 
Humuntfyue  T)eos  afsimilant  ositijs. 

'  .  .  '  \  •.  •  ‘  l  ;;  '•< 
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Epiílola  otava."  J  v 

E'Kpntone  bi^a  de  Siena, i  de  efMenalao/ftando 
< fu  padre  en  la  guerra  de  Troya  ,  fue  cafada  en 
(j recta  con  fu  primo  ermano  Ore  fies ,  hijo  de 
gamemnon,por  orden  de  fu  abuelo  Twdaro,  pa- 
dre  de  fu  madre, a  quien  en  aquella  prohxa  aujen~ 
cía  de  la  guerra  quedo  encomendada .  CT  enfino fa - 
hiendo  ¿ddenalao  a ’  el  cafamiento  de  fu  hila  la  cafó 
e  fiando  ¡obre  Troja, con  'Turo  btf  d‘  Aqutles.  Si 
cual  bA  xnendo  déla  guerra Ja  v f arpó  a  O  refes  y  i 
la  pofjeiaporfueí  qau  como  ella  ama  fie  tiernamen - 
te  a  fu  primero,  i  legitimo  mando ,  t primo  ermano 
Ore  fes,  eferi  -vio  e  (  figun  Ovidio  )efa  tarta 
(por  e  fiar  el  en  aquella  ecaftonen  - 
diferente  provincia  qu eUafdon 
de  le  ruega  butlv a  por  fu 
enor.i  Ule, re  de  Pino 
fu  injufoyi  tiránico 
pofjeedor. 
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0  tanta 


¡'  Ablar, i  departir  mí  mal  conviene 

contigo  dulce  ermano, dulce  efpoío, 
aunq  el  nóbre  d’eípoíb  otro  lo  tiene, 
•Pirro  el  hijo  de  Aqui!es,animofo, 

íégun  íu  padreóme  poílee  encerrada, 
contra  el  derecho  natural  piadoío. 

Cuanto  pude  eftorvé  fer  entregada, 

mas  pudo  mas  tu  pérfido  contrario, 
que  fuerzas  de  muger  no  pueden  nada. 


sque  eiroi  un  ora^o 

que  me  vengue  de  uncrimc  tan  nefario 
Ella  pobre  muger  que  de  tal  fuerte  x 

tratas, tiene  íeñcr,i  tan  buen  dueño, 
que  la  fabrá  vengar,  i  darte  muerte. 

I  el, mas  foráo  qu  el  mar, i  con  mas  ceño 

que  toro,  ais  i  o  de  mi, que  t’  invocava, 
eftimande  tmuktage  por  pequeño. 

M  4  Afsió 


o 


6 rmtone  a  Orefles 

Afsió  de  mi,i  llevóme  ado  morava, 

'  1  .  7  ;  < 

fuelcas  mis  ebras  d’  oro  al  Sol,  í  al  viétoi 
que  d'  imbidioío, alguna  me  hurtava. 

Gon  que  mas  grave, e  infame  tratamiento 
fuera  llevada, fi  mi  patria  fuera 
entrada, por  exercito  íángnento. 
Gonmasmodeftiadmanomenosfiera,  ' 

trató  la  Grecia  a  Andromaca  Troyafia, 
cuando  al.  Greciano  ardor  fue  Trova 

Mas  fi  te  da  cuidado  la  inumana  (cera, 

pena,que.  fufro, dulce  Oreftes  mío, 
fi  amor  r  á  dado  fuerza  íoberana: 

Con  fuerte  bra^o, i  vigoroío  brio 

cobra  el  derecho, que  de  mi  t’  é  dado„ 

i  venga  tantainfamia.irdefvario. 

Por  ventura  fi  todo  tu  ganado, 

lo  robaíTen,eftando.  en  la  de  hefa 
j  d; eftacas,ifagina  rodeado:. 

Tomarás  armas  por  librallo  a  priefa? 
pues  como  ferás  tibio,!  perecoío, 
eftando  tu  muger  robada, i prefa. 

Tu  fuegrote  fea  exemplo  d’animofo,, 

pues  fue  recobadcrd’ aquella eípofa, 

rv  •  a  o  %  •  .  m  • 
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Fuele  ocafion  el  íér  ella  aleuofá, 

qu’el  nombre  de  magnánimo  le  cuadre* 
porqu’  emprendió  una  guerra  tan  piado 
Si  en  fu  palacio  amplifico, mi  padre  (fa. 

s’eftuviera  Tentado, fuera  oidia, 
d’  elTroyano  amador  muger  mi  madre» 
No  juntes  con  eftruendo, i  armonía  •> 

mil  naves, ni  un  exercito  pujante, 
cual  lo  juntó  la  Griega  monarquía. 

Tu  fblo  ven, que  íolo  eres  bañante, 

aunque  yo  afsi  merezco  fer  bufcada, 
pues  íbi  cual  ella  ermoía,i  mas  amante» 
No  es  cofa  injufta,ni  por  torpe  dada, 

mover  conflitos  aíperos  con  zelo, 
dereícatar  la  dama, qu’ es  amada. 

Para  qu’  en  argumentos  me  defvelo, 

íinofueras  mi  eípoío,eres  mi  ermano, 
i  el  Peiopeío  Atreo  es  nueílo  abuelo. 
Hermano, pues, i  eípoíb,dálamano 

a  tu  ermana,i  muger  ,  qu’  el  mundo  lave 
tus  dos  obhgacionessqiT  aqui  eíplano. 
Tindaro  en  años  i  en  ccílumbres  prave, 

O  7 

d’  anciana;cdad,mas  de  valor  robufto, 

-  en  yuS°  nos  vnó  d’  amor  fuave. 

M  s  Tuvo 


8  mió  neaO  refles 

Tuvo  poc?er  coma  varón  tan  jufto, 

de  mis  padres, icl  mio,quebaftava 
dediíponerde  mi,íegun  fu  güilo, 

IVJas  mi  padre  qu’  auíenteen  Troya  eftava 
me  prometió  ai  fobervio  Pirro  fiero, 
inorante  d’  el  cafo  que  paflava* 
Pero,porque  mi  abuelo  fue  el  primero  (bio, 
en  darme  cftado,  i  aun  porqu’ es  mas  ía- 
es  foJo  lo  qu’  el  hizo  va  ede-ro. 

Cuando  en  tus  bodaspronunciómi  labio 
«el  fi, a  ninguno  entonces  hizeofenfa, 
mas  íi  con  Pirro  eíloi,te  bago  agravio. 
También  mi  padre  en  nueftroamordiípenía, 
porque  íábequ’al  dardo  podero/o 
*  r«  ftrls  amor,no ai  reíiftencia.ni  defenía. 

j ^ra  ¡ni,  c o-  Será  a  fu  yerno  mi  íericordioíb, 
mo  mi  ^¿re  r  j^oal  lo  fue  para  el  mefmo:  i  a  mi  madre 

mentido  [A  r  > 

fjt  Elena  tu  la  amantara  lu  exemplo  poderoío. 

fuegrAsmx-  *  Tu  para  miferás,quien  fue  mi  padre 

(iré  fílld  »  IIa'  11*1  ,**  /* 

brundoU  de '  para  tu  íuegra  en  la  libran*  íea 
fu  rebador,  i  Pirro  otro  Paris, porque  mas  mecuadre. 

uoZrfs^que  I  el  Te  jara , precia,  i  brabofea 

lemdta.for  con  los  hechos  d’  Aquiles, padre  fuyo> 


8 pifióla  ota’va. 
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También  te  gloriaras  d’  el  padre  tuyo, 

hechos  tiene  dos  mil  de  nombradla, 
baila  el  de  Troya, con  que  lo  concluyo. 

Agamemnon  a  todos  los  regia, 

también  Aquiles  era  d’  el  regido, 
i  a  fu  imperio, i  mandato  obedecía. 

Si  en  Gapitan  Aquiles  fue  elegido 
Gapitan  general  fue  fin  recelo 
tu  padre, que  de  Tántalo  á  venido. 

Tienes  por  viíabuclo,i  tercio  abuelo 

a Pelope,i  fu  padre,el  cual  fe  ficnta 
fegunnueftra  oDinion,allá  en  el  cielo. 

Ifi  acertares  en  echar  la  cuenta, 

el  quinto  hallaras  que  íer  mereces 
de  Iupiter,qu’  a  todos  nos  fuílenra. 

Ni  deproprias  hazañas  tu  careces, 

a  eípada  afsifte, celebre, embidiada 
da  el  mundo, en  ver  la  fama  qu’  apeteces. 

También  fue  ella  proeza  murmurada, 

(mas  quié  quitará  al  vulgo  q  no  ladre?) 
porqu’en  ru  madre  íe  tiñó  tu  eípada. 

Masque  pudiíli  hazer?ella  atu  padre 
dio  Ja  camiía»cauía  de  fu  muerte,- 
i  tu  la  dille  a  Egifto,  i  a  tu  madre. 

Bien 


Tafite? 
aT  antaloli 
a.  Pelope.  2; 
a *  Mreo 
a.AgAmem* 
non.4. 
A'Orcftes.S' 


S rmtone  a  Orcfles 

Bien  quequiñera  yo,qued’  otra  fuerte, 

meftraras  el  va  or,qu*  en  ti  fe  halla, 
mas  la  fuerte  ocaíion  te  bolvio  fuerte. 

No  buícafteocafion  para  matalía, 

ella  la  dio, i  en  tan  íupremo  grado, 
qu’  inominia  te  fuera  no  acaballa. 

El  adultero  Egtfto  degollado, 

manchó  el  retrete  con  fu  íángre  aleve, 
que  la  paterna  íangre  avia  manchado. 

Pirro  efta  muerte  a  condenar  s’  atreve, 

bolviendo  en  grave  culpa tu  alabanza, 
por  quitarte  el  onor,que  fe  te  deve. 

I  fiemprequ’  a  agraviarte  s’  abalanza, 

me  mira, i  nota  b/en  fí  mi  fembl ante 
fe  turba, o  tiene  indicios  de  mudanza. 

Yo  me  deshago,!  baño  en  un  inflante 
el  roftro  de  color, i  1’  alma  d’ira, 
i  el  coraron  de  colera  abundante. 

I  como  efte  mi  fuego  no  reípira, 

quema, i  ofende  al  encendido  pecho, 
el  cual  con  el  dolor  brama, i  íofpira. 

Enprefenciad  Ermione  tal  hecho 

íe  fufre,qu’  a  mi  Oreftes  reprehenda 
algún  ombre  mortal, i  a  mi  deípecho? 
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Dé  que  firve,qu’  en  colera  m’  encienda? 
fuerzas  no  tengo,  fáltame  la  eípada, 
folo  m’es  dado  lengua, con  que  ofenda.. 

También  licencia  de  llorar  m’  es  dada, 
i  afsi  el  odio, la  rabia, i  el  veneno 
de  mi  ira  inmenía  en  agua  es  depilada*. 

Dé  las  mexillas  al  ardiente  íéno  > 

mis  lagrimas  decienden  como  un  rio, 
cuado  en  tiepo  ds  ivierno  eftá  mas  lleno¿. 

Siempre  lagrimas  tengo, oficio  es  mió 

llorar, i  el  roftro  inculto  íé  umedece 
con  el  perene  llanto, que  1’  embio. 

Efte  infelice  cafo  1’ acaece  : 

a  las  de  nuefira  cafta^nuefirogage 
es  llanto, qu’  en  eterno  permanece.. 

Las  Tantalidas  hembras  fonultrage 

de  las  matronas, pues  las  an  robado 
cafi  a  todas  las  mas  de  mi  linage. 

No  contaré  ei  engaño  enamorado  * 

i  d’  el  Gifne,i  Leda, ni  daré  querella ; 
de  íupiteren  ave  transformado. 

Diré,qu’  en  carros  Hippodamia  bella,  , 

vino  robada  de  Ifthmo,la  cual  corta 
dos  mares, que  los  lados  baten  d’  ella. 

Elena 


8 rmione  a  Qrefles 

Elena  en  fu  niñez  trifte, i  abierta, 

d’  el  temor  fue  hurtada  por  Tefeo, 
aunqu’el  caIIar,porfcrmi  madre,  impof 

De  la  ciudad  Mopfopia  a  lo  que  creo»  fta. 
fuepor  Gaílor, i  Polux  redimida, 
ermanos,i  uno.iotroes  Amicleo. 

I  aviendo  el  huefpcd  que  nació  en  el  Ida 
robadola,  incito  con  grande  eceío 
la  Grecia, para  fer  reftituida. 

Apenas  fe  m'  acuerda  d’  el  fuceío» 

pero  en  fin  fe  m’  acuerda,  qu*  cípantable 
fue  de  fu  robo  todo  aquel  procefo. 

Todo  era  llanto,!  luto  miferable, 
toda  la  caía  regia  amenaf  ava, 
ruina,eípanto,i  miedo  irremediable. 

Mi  abuelo  por  fus  canas  deftilava 
lagrimas,!  mi  tiaGlitcneftra, 
el  robo  de  fu  ermanalamentava. 

Sus  dos  ermanos  con  llorar  dan  mueftra, 
de  cuanto  fienten  de  fu  cara  ermana* 
la  fuerte  avara, pérfida, i  finieftra. 

Su  madre  Leda  d’  el  dolor  inían  a, 
a  fu  Iupiter  hizo  d*  efto  cargo, 
i  a  cuantos  deidad  tienen  foberana. 


Yo 
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Yo, mi  cabello  por  la  edad  no  largo, 

también  entonces  arranqué, i  dezía, 
con  delicada  voz, i  llanto  amargo: 

Sin  mi  te  vas?  i  adonde  madre  mia? 

Eftava  MenaJaod’  Elparta  aufente, 
i  afsi  no  eftuvo  al  llanto  d’  eftc  dia. 

Yo, porque  íbi  de  aquellas  decendiente, 
veiíme  aquí  pronta  para  prifionera 
de  Neoptolemo,o  Pirro  el  inicíente» 
Quifiera  Apolo,  Aquiles  no  muriera, 

qu’  el  los  protervos  hechos  evitara 
d’  el  hijo>i  de  mi  mal  le  condoliera. 

No  agradó  en  aquel  tiempo,ni  agradara 
a  Aquiles  en  el  nueítro,qu’  un  efpoíb 
por  robarle  fu  eípoía  lamentara. 

Que  culpa?  que  pecado  tan  famofo 

cometí, que  los  Dioíes  celeftiales 
pierden  conmigo  el  proceder  piadolbí 
Que  Sinos, que  Planetas  principales 

hazen  con  fu  influencia, que  me  cuadre 
tan  grave  inundación  de  acerbos  males? 
Eftuvc  íiendo  niña  fin  mi  madre, 

también  por  la  librar  con  íusAquivos, 
embucho  ?  guerras,  s’  aufentó  mi  padre.' 

Os 
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Que  mas  dolor, qu’eftattdo  los  dos  vivos» 
me  vierte  de  Jos  dos  deípofleída, 
huérfana, i  en  trabajos  ecefivos  ? 

Ai  madre  amada, i  con  razón  querida, 
ningún  regalo tuve  de  tu  boca 
en  ios  primeros  años  de  mi  vida. 

Nunca  a  tu  cuello, i  delicada  toca 

ciño  mi  corto  j  delicado  abraco, 
qu*  agora  al  alma  a  lo  fentir  provoca. 

Nunca  fui  carga  a  tu  íinieftro  brago, 

i  Ci  lo  fui, yo  no  m'  acuerdo  d'ello, 
ni  de  verme  fentada  en  tu  regago. 

No  enruviaíle  en  lexias  mi  cabello, 

ni  con  aguas  mi  rortro  adclgagafíe, 
para  que  fuerte  mas  bruñido, i  bello. 

1  cuando  me  café, no  m’  adornarte 

con  regia mageftad, pompa,  i  concierto» 
ni  el  talamo  real  ra’  aparejarte. 

Bolviendo  tu  (confertarélo  cierto) 
falite  a  recebir,  cuando  falia 
mi  padre  d’  el  efquife,a  tomar  puerto, 

I  viendo  tanta  dama, i  bizarría 

venir  en  efeftava  yo  dudofa, 
quien  mi  madre  d'  aquellas  ier  podría. 

Pero 


i 
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Pero  cuancío  te  vi  fue  fácil  cofa 

el  conocerte, como  ya  tuvieíle 
noticia, qo'  eras  tu  la  mas  errnoíá. 

I  como  en  tu  prcfencia  yo  eítuvieíle 

con  otras  damas  de  la  fLr  d*  Ef^rta» 
preguntare, tu  hija  a  llí  quien  fucile.. 

Vna  parte  de  dicha,  i  erta  es  arta, 

tengo, en  teñera  Oreffes  por  efpofo, 
í¡  d'  el,mi  fino  adver fo  no  m’  aparta, 

Ií¡fn’aparrará,íi  eí  animoíb 

íer  fuyo,por  falir  con  efta  impreía 
nofucre  contra  Pirro  vitorioío. 

Pirro  me  tiene  rniíerable, i  preía, 

íiendo  butiros  mis  padres  con  vitoria.’ 
Por  quedar  hecho  Priamo  paveía. 

Hile  íofsiegOjguftojbien, i  gloria, 

nos  cauía  el  fin  de  Troya, i  fu  ruina, 
trifteesmi  hiftoria, como  fue  fu  hifloria. 

Mientras  en  carroardiente  el  Sol  camina 
pormiemisferiogozo  de  confuelo, 
qu’  en  fin  de  día, mi  dolor  declina. 

Mas  de í pues  que  la  noche  con  íuvelo 

m*  obliga  a  entrar  en  la  funeíta  cama, 
todo  es  gemido, llanto, i  dcfconfuelo. 


!- 
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El  íueñohuycji  luego  fe  derrama 

una  fuente  de  lagrimas, teftigo 
que  duerme  poco  quien  de  veras  ama. 

Icomo  de peílifero  enemigo,. 

rehuyo  con  mil  aníias  inmortales 
ded  que  me  ligue ,  en  mafcara  d’  amigo. 

Contemplo  alli  el  difeurfo  de  mis  males, 
i  elevóme. I  eftando  en  tal  eftado, 
*Tkrona‘-  .  toco  los  miembros  *Scirios,.  i  brutales. 

(¡o  en  la  isla  ,  ,  n  •  rr  i 

L  cual  íi  uvielle  crimen  perpetrado 
rojode  rej-  mas  qUe  nefando, huyo  d’  el  que  toco, 

des,  Umt“  creyendoque  las  manosm’é  manchado. 

I  cada  vez  qu’  el  nombre  d  efte  loco 

m’es  fuerza  pronunciar, comore  quiero, 
pordezir  Pirro,  fiempreOrefte  invoco.. 

I  el  error  de  la  voz  qu’  alli  profiero, 

lo  reverencie;porqu’  en  el  s’  encierra, 
para  mi  gufto  algún  felice  agüero.. 

Mi  Ore  fies:  yo  la  trille, a  quienda  guerra  :  ' ; 

el  giro  fempiterno,  umiklemente 
por  nueftra  fangrcfinfauífaacá  en  íatier 

Por  el  origen  d’  ellaonipotente,  (rar 

qu’  es  Iupirer, que  tiene  el  poderío 
en  cielo, i  tierra, i  umido  tridente. 

,  Por 
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Por  los  amados  huellos  de  mi  tío, 

i  padre  tuyo:cuya  remembranza 
aflige, i  turba  ai  débil  pecho  mió. 

Los  cuales  (lia  los  muertos  deuda  alcanza) 
te  ion  deudores,puescon  brazo  fuerte 
les  difte,dondeyazen ,  la  venganza. 
Por  efto,i  mas,fi  mas  puede  moverte, 

te  ruego,  que  con  pecho  iníupcrable 
me  reícates  de  Pirro, con  fu  muerte. 
O, yo  é  de  íer  tu  efpoía, dulce, amable, 
i  en  todo  grado  d’ afición  querida, 
o  entregaré  a  la  Parca  ineíorable, 

Los  mas  floridos  años  de  mi  vida. 


v“'cia,i  averie  ufurpado  a  fu  muger  Enmone, 
íábiendoeítar  cafada  con  el,  vino  de  adon¬ 
de  eftava(q  íegun  algunos, avia  ido  a  vengar  Ja 
muerte  de  fu  padre  Agamemnon)  i  en  el  tem¬ 
plo  de  A  polo, dando  a  fu  enemigo  muerte,  co¬ 
bró  íu  efpofaren  la  cual  uvo  defpues  a  Oreftes 
el  menor, i  a  Corinto,i  Tiíimano.Sacamos  d’  a- 
qui  íer  la  muerte  de  Pirro  ]ufta,como  lo  íerá  la 
deaquellos  que  ofenden -los  Tantos  maritales 
talamos ,  no  queriendo  recebir  el  confejo  q  da- 


8  lige  de  ruacuú,mam  non  ftbi'zrendicet  aker, 


¿  i  neícis. 


n 


’Miím. 


^  I  Horacio  libro.i.Satyra^., 

i 

«t  * 

>  •  ••  ;  *  *'  Í  '•  '  ,  \ 

! Define  matronas  ftaarier,  ttnde  labor  is 
Tlm  besante  malí  ej¡ ,  qud  ex  re  decayere  fruclas* 
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DE  LA 


PO  7{»0  fir  de  nú  míenlo  dtfputar  aquí  cuantos 
omhres  iluílres  un/o  en  el  mundo  defle  nombre 
de  Hercules  ¡pues  unos  tres  ¡otros  feü ¡  otros  mas 
afirman  que  un/o:  filo  dire  d"  el  que  fue  hijo  de  I «» 
piter,  i  de  cAlcmena  muger  de  ^Anfitrión  ,  a  quien 
fe  le  actibuyen  los  hechos  que  todos  los  demos  Her¬ 
cules  hicieron.  T)’  e  fíe  fue  ‘De't  anir  a  muger  aporque 
como- Hercules  un/iejje  repudiado  a  fu  muger  ¿Me- 
gara,htja  de  Creonte  reide  Tebas ,  demando  por 
muger  a  lote,  hija  d'  Eurito  :  ¡a  cual  como  le  fuefi 
fe  denegada  d'  el  padre ,  n/ino  en  Stolta »  donde 
cafi  con  'Deianiara  hija  de  Oeneo,i  d'  /Atea»an/ié 
do  pnmeron/encido  al  rio  Aqueloo¡que fe  mudan/ a 
en  din/erfas  formas.  TDeífues  teniendo  en  la  memo 
ña  el  de  ¡precio  que  d'  el  hizo  6  urito  en  no  darle  a  fu 
hijafue  contra  efdefiruy  ble  la  ciudad  de  £  calta ,  i 
dándole  muerte  ¡  le  quito  alóle ,  de  cuyo  amor  fue 
tan  cautín/ o  i  que  n/ino  a  hazsrpor  ella  tantas  ha - 
xezas,e  infamias  ¡como  por  Onfale  fu  dama.  O fre 
ciendofile pues  an/er  de facriftcar  en  el  monte  Ce- 
neo  ¡  en  hazjmiento  de  gracias  por  la  n/itoria  con  fe  * 

Jsf  5  guida 


feguida.  6  mbio  a  Lie  as  a  la  ciudad  de  Traquina  a 
fu  muge  y  Dáanira,  para  que  le  traxejje  las  rvefti- 
duras  ¡de  que  ufa<ua  en  fus  facrifteio  salla  fe  las  em¬ 
ito, pero  teñidas  en  fangrenseneuenofa  d"  el  Cemau 
ro  l\e fraque  arvia [ido herido  de  Hercules.  £1  cual 
perfiladlo  a  ‘jDeianirafpor  njengarfe  de  fu  maride ) 
que  fi  quería, que  fu  Hercules  no  amafie  otra  muger , 
fino  a  ella  en  el  mundo  ,  que  untafje  la  camifa,que 
le  a^via  d'  embiar ,  en  fu fmgre ,  i  que  una  rvez.que 
fe  la  njiñhfie,  nunca  mas  la  dexaria por  otra,  Cre 
yolo  ‘Deiamra,como  inorante, pues  con  fe  jo  d’  enemi 
go  d  de  fer  mui  efaminado  antes  que  fe  crea:  mas  co 
mo  ella  tuasieffe  mal  conecto  de  Hercules  por  los  mu 
chos  adulterios, que  cada dia  contra  ella  cometiafn 
fisionó  la  camifaa  dwfela  a  Líeos  que  fe  la  Uerv*ffe, 
d’  el  cual  fue  hecha  fabidora  d ’  el  fuccffo  de  £  calía ,  i 
amores  de  lele.  Ido  ene  fue  Licas, quedando  Hcia- 
nira  entre  celos  3  i  amor,  dos poderofos  enemigos  de 
i*  alma ,  ale  abo  de  algunos  días  fe  determino  efere - 
njlrleeña  carta ,  repr  ehendiendo  a  Hercules  de  fus 
amores  infame  sfi  que  xandofe  de  fus  ágr  autos.  Adas 
antes  qu  acaba  fíe  d’  efri^vir ,  le  llegaron  nueras 
de  la  rabio fa  muerte  de  fu  marido  TT orque  bolxrien 
do  Litas ,  i  <v  t  file  ndofeWe  re  ules  la  infetada  cami- 

fa,  fe 


fa,Je  contengo  a  abrafar  de  fuerte ,  qu  encendido 

en  fuego  }cnrabia, i  furor, anoxó  aLic  04  en  ehnar: 

i  fabricando  una  hoguera,  por  orden  a  el  Oráculo , 
con  ayuda  de  Filo  tedies ,  fue  confumido  de  todo 
punto, i  arrebatado  ( como  fingen  los  rPoetas )  al 
c  telo  fue  pueflo  en  el  numero  de  ¡os  'Diofes.  Sabida 
pues  la  defgracia  por  Id  eianira ,  quexafe  al  fin 
d‘  efa  elegante,  i  artificio fa  £ pifióla  de  fu 
muerte,  i p;  omete  de fe  la  dar, en  re~ 
compenfa  de  a'ver  ftdo  inftrumen 
to  d’  elrabiofo  fin  de 
fuefpofo. 


n4  deiani- 


4 

t; 


L 


HERCVLES. 


£ pifióla  nona . 

Orne  glorío, qu’a  las  altas  pruevas 
nías  le  llegue  Ecalia,i  qu'entu  vicia 
o  Alcides,  íc  te  den  vitorias  nuevas* 
Mas  dame  gran  dolor  qu’  efté  rendida; 

d’  el  vencedor  la  fuerza  a  liviandades., 
i  al  gufto,ifalfo  amor  de  Ja  vencida. 


llegó  tu  infame  fama, i  de  uno, en  uno; 

publicó  rus  ,delitos,i maldades. 

Aquel, a  quien  vencer  no  podo  íuno, 

i  en  fus  trabajos  fe  moftrócuaí  roca, 
fin  que  pudieííe  quebrantarle  alguno*' ' 

Vencer  fe  dexa  d’i  una  dulce  boca, 
puíble  íole  el  yugo  torpe, i  feo 
con  las  coy  ondas  hechas  de  fu  toca. 

Aquello  folo  pretendió  Eurifteo, 

ello  quiere  de  Júpiter  la  amana, 
ya  ven  los  dos  cumplido  íú  deílco.  - 

Tuí 


£ pifióla  nova,  iox 

Tu  madraftrá  bien  puede  eftar  ufana 

con  la  mancha,!  graviísimo  deféto 
de  tu  vida  peftifera, i  profana. 

Alcides  mal  acudesal  conceto, 

que  de  ti  aquella  noche  ápromerido; 
cuando  tu  conceciom  vino  en  efeto. 

lía  cual  ^  íi  efto  puede  íér  creído)  ■ 

fue  mui  pequeña, porque  tal  cual  eres 
de  esfuerzo,  ifuer^as  fuertes  concebido. 

Venus  te  dañó  mas  con  fus  plazeres, 

que  Iuno,con  lapena  en  que  te  pufo, 
langas  rompirte,i  tiemblas  d*  alfileres. 

IunOjíi  a  grandes  rieígos  te  diípufo, 

fublimóre-mas  Venus  t’  á  umillado, 
no  con  ma$a  feroz, mas  con  elhuío. 

Mira  la  tierra, mira  el  mar  (alado, , 

como  por  elfos  bracos  vengadores 
gozan  de  paz, i  de  tranquilo  eftado. 

La  tierra, i  mar  de  oi  mas  te  ion  deudores, 
pues  las  dos  cafas  deTitan  colmarte 
de  tus  merecimient  os, i  loores. 

Primeramente, el  cielo  furtentafte, 

que  t’  ádede  furtenrar,i  afúseftrellas 
cual  otro  Atlante, fobre  ti  cargarte* 

N  $ 


Si 


Detamm  a  Hercules 


Si  a  citas  tus  ébrasinclitas, i  bellas 

¡juntas  las  manchas  d1  eíla  tu  nequicia, 
que  onor  entiendes  te  reinita  d’  ellas. 

Solo  reíiiítara  cierta  noticia 

.de  tus  proezas, fin  fufhncia  alguna, 
fino  es  en  coofüfion  de  tu  malicia. 

Afirman  de  tu  proípera  fortuna, 

que  matarte  dos  fierpes, cuando  infante,’ 
mortrando  rtrde  leve  allí  en  la  cuna. 

Fue  mejor  tu  principio, i  mas- triunfante, 
qu*  el  fin, i  tu  poftrera  fortaleza, 
de  tu  primer  valor  deíemejante. 

Difieres  tu  de  ti, por  tu  vileza, 

obrando  niño  íoberanas  ctíías, 
i  rindiéndote  ombre  a  tu  torpeza. 

Aquel  a  quien  mil  fieras  prodigioías 

no  vencieron, ni  Iuno, ni  Eurifteo, 
venció  el  amor  con  fuerf  as  poderoías» 

Bien  cafada  me  llaman  íégun  creo, 

por  íer  conmigo  Hercules  cafado, 
i  fer  mi  fuegro  Iupiter  Di&eo. 

Pero  como  no  fon  para  un  arado 

dos  bueyes, o  dos  toros  defiguales^ 
por  no  poder  tirar  en  igual  grado: 

Aísi 
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£  pifióla  nona .  • 

A  (sien  los  yugos  matrimoniales, 

umilde  eípoía  con  iluftrecípoío, 
no  s’  á  d’  unir,qu’  es  cauíá  de  mil  males* 

Porqu’  el  onorqu’  al  dueño  I’  es  dañoío, 
no  es  onor^íinocarga,!  detrimento, 
no  es  yugo, fino  cepo  riguroío. 

Si  tu  quieresjuntartc  en  cafamiento, 

no  lo  buíques  de  Dioíes  decendicnte, 
con  tu  igual  caía, i  (obrará  el  contento. . 

Mi  marido  de  mi  íiempre  eftá  auíente, 
mas  conocido  m*  es  un  peregrino 
qu’  el, por  andar  vagando  eternamente. 

Su  gloria, fu  deleite  es  el  camino, 

errendos  moftruos.beftias  temerarias 
anda  matando, i  bufea  de  contino. 

Viuda,i  trille  en  votos, i  plegarias 

me  ocupoji  íiempre  en  íobreíalto  quedo 
no  le  maten  las  fieras  fus  contrarias. 

Rcbuel  vo,  i  pienfo  con  eípantofi  miedo, 
fus  fierpes,fus  leones,!  m’  admiro 
viendo  d’  el  bravo  íavali  el  denuedo. 

Hilando  aísfipareceme  que  miro 

perros  qu'  en  e  fias  rígidas  montañas 
fe  ceyan  en  tus  huefios,!  fuípiro. 


Los 


2 Oeíamra  a  Hercules 

Los  niervos, las  medulas#ías  entrañas 

de  muertas  reíes  nr  an  caufado  efpamo,s 
i  otras  vifiones  que  é donado  eílrañas. 

También  m' á  dado  pena  todo  cuanto 
efeudriño  en  la  noche  mas  fecreta, 
cuando  cubre  a  la  tierra  el  negro  maco. 

Mil  redes  echo,mueftrome inquieta, 

huleando  nuevas  de  tuincierta  fama, 
que  qu  ien  bien  ama, a  todo  le  fujeta. 

Mas  cae  el  temor  rendido  con  la  trama, 
d‘  el  dúdalo  eíperar  de  tu  venida, 
i  a  la  eíperan^a  el  miedo  la  derrama. 

Tu  madreaufente  eftá,i  arrepentida 

de  aver  dado  favor  aun  Dios  altivo# 
cuyo  bra^o,  i  potencia  es  tan  temida. 

Anfitrión  tu  padre  putativo, 

niel  rapaz  Hilo  eílan  en  mi  preíencia , 
por  lo  cual  mi  tormento  es  mas  eíquivo, 

Eurifleó  juez  derefídencia 

folo  ella  aquí  a  executar  1*  ira 
de  Tuno.O  que  prolixa  es  fu  fentencia. 

De  todas  ellas  cofas  no  s’  admira 

mi  íufrimientojpenasji  dolores 
fácilmente  los  fufre  Deianira, 


lOj 


apiñóla  nena. 


Mas  añadir  a  tu  vejez  amores 

peregrinos, i  barbaros, aquello 
hembra  en  mi  pecho  rabias, i  furores. 

Hoque  mas  me  aflige  es,deíbnefl:o, 

que  cualquiera  muger  puede  íér  madre- 
de  ti,que  a  todas  te  fujetas  prefto. 

Que  exemplo  te  trairé  que  mejor  cuadre 
para  moftrar  cu  liviandad  notoria? 
en  lo  cual  te  pareces  a  tu  padre. 

Note  referiré  de  Auge  1’  hiftoria, 

que  violaífe  en  Arcadia, m  d’  el  parto  ■ 
de  ti  ninfa  de  Ormeno  haré  memoria. 

También  d’  el  crimen  publico  me  aparto 

de  las  cincuenta  ermanas ,  pues  ninguna 
fe  t’  eícapóji  aun  no  quedaíle  harto. . 

De  tanta  hifloria,* icio  diré  d’ una, 


d:’  una  adultera  nueva  dezir  quiero, 
pues  foi  madraftra  a  aquel  qu  eílá  en  fu 
Meandro  el  rei  rapido,i  fevero,  (cuna, 

que  corre  por  los  Lidíeos  lugares, 
i  retuerce  fus  ondas  bravo, i  litro:  - 
Eñe  vido  los  dixes, i  collares; 


en  el  cuello  Herculeo,que  tenia 
pn  cielo, i  faftentara  otros  dos  pares. 

'w-*  ^  ^  X 


'Deianlra  a  Hercules  -* 

No  tuvifte  vergüenza  en  aquel  clia, 

cuando  pulirte  a  tus  nervofos  bracos 
manillas, perlas, oro, i  pedrería? 

Digo, los  bracos, que  con  íus  abramos 

dieron  al  León  Ñemeo  prefta  muerte? 
virtiéndote  Ib  piel, hecba  retacos. 

Tuvifte  atrevimiento  de  ponerte 

diadema  en  tus  cabellos  erizados, 
copete, cofia, o  cofas  d'efta  fuerte? 

Fuera  mejor,fi  fueran  coronados 

d’  Alamo  blanco, o  qu’  eíluvicra  tinto 
de  fangre  d’  enemigos  conquiftados. 

Note  afrentarte  de  ceñirte  el  cinto 

Meonio,con  que  Hercules  no  eftava 
de  una  ramera  publica  diftinto? 

En  aquel  parto  no  fe  t’ acordava 

de  la  imagen  d’  aquel  Diomedes  crudo/ 
que  fus  beftias  con  ombres  fuftentava? 

Si  Buíiriste  viera  afsi  deíhudo  . 

de  tu  piel, i  con  faya  afeminado, 
efle  cuerpo,mas  torpe  que  membrudos 

Con  gran  razón  moftraráíe  afrentado 
de  ver  qu*  era  deípojos,i  trofeo 
d’un  ombre,en  hebra  umilde  disfamado. 

Quite, 


S tiñóla  nona. 


10  4 


Quite, i  arranque  de  íu  cuello  Anteo 
tus  femeniles  bracos, por  ventura 
íi  lo  vences, lo  avrá  por  cafo  feo. 

>or  acaqu’  es  tu  meíura 
tanta,qu’  entre  las  Iónicas  moguelas, 
guardas  la  cañadilla  de  coftura. 

I  qu*  a  tu  dama  temes, i  recelas 

fusamenafasjdequedas  feñales, 
pues  tanto  en  fu  fervicio  te  deívelas. 

No  te  corres  Alcides,qu’  inmortales 
'  manos, de  triunfos, i  Vitorias  llenas, 
anden  entre  caxue!as,i  dedales? 

I  qu’  ellos  tus  puJgarescomo  entenas, 

tuertan  el  hilo, i  que  lo  den  por  pefo, 
deípues  que  lo  devanas, i  lo  ordenas? 

Aicuantas  vezes  con  tu  poco  fefoT> 

mientras  tuerces  el  hilo  de  tu  rueca 
con  elfos  dedos  duros  mas  qu’  el  huelo,, 

Según  tu  carne  eítá  curtida, i  feca, 

los  bufos  fácilmente  avrás  quebrado. 
Aunque  mas  quiebra  al  alma  aql  q  peca. 

También  fe  cree  de  ti,qu’  arrodillado 
delante  cíhvasde  tu  nueva  dama, 
de  fu  látigo, ¡  vara  amedrentado, 

I  afii 


mm 


/  - 


i 


I  aísi  tus  hechos  de  mas  gíoria5i  fama, 

tus  triunfos,!  portentos  de  mas  pompa 

cantavas,o  iníelice,aquient‘  infama. 

Centavas, o  cantavas  con  tu  trompa 

ios  hechos  dinos  d*  un  fileneio eterno, 
porque  tu  torpe  obrar  no  los  corrompa» 
Dixirt  c,camofí  .*ndo  niño  tierno 

en  !a  cuna, dos  herpes  acabarte, 
venidas  a  matarte  d’ el  Infierno. 

I  quecus  manostiernas  enroícarte 

-en  íus  colas.tirando  deípues  canto, 
qu’en  trenos ,  i  pedamos  las  cortarte. 
También  como  eftá  muerto  en  Erimanro 
el  íavali  Tcgeo,eI  cual  oprime 
clfuelocon  fu  peíb,qu’esefpantoc 
Dirás  lo  qu’  es  mas  diño  que  s’  eftimc 
aquellas  enclavadas  calaveras, 
por  el  Tracio  infernal, cuya  alma  gime. 
No  olvidarte  las  gruertas,i  ligeras 

yeguas  d*  umana carne  miíerabíe, 

peníadas  por  las  manos  carniceras. 

Ni  el  prodigioíd  moftruo  iníliperable 

de  tres  cuerpos, mui  rico  de  ganado, 
en  la  provincia  Ibérica  admirable. 

Digo 


6 pifióla,  nona.  tof 

Digo.aqucl  Gerion  tan  celebrado^ 

que  fiendo  tres  >  en  unfupuefto  bronco, 
era  por  uno  íolo  reputado. 

Ni  los  tres  perros,  quéd’  un  meímo  tronco 
dicho  Gerbero,nacen  diferentes, 
i  cada  cual  da  aullido  orrendo,i  ronco; 

Eftc  ahuyenta  a  todos  los  vi  vientes 

d’ el  rey  no  Eftigio,i  tierra  denegrida, 
i  por  pelos  fe  vifte  de  Serpientes. 

Ni  la  herpe  de  Lerna  enriquecida 

con  fus  dahos,i  mas  gallarda,  i  fuerte 
cuando  fe  vió  por  Hercules  herida. 

No  era  jufto  olvidaraquella  fuerte 

d’  el  que  fe  vio  colgado  alto  de  tierra 
entre  tus  brafos,dó  halló  fu  muerte. 

^Ni  aquella  iluftre, i  íoberana  guerra, 

cuando  a  la  efeuadra  vil, mal  confiada 
en  la  prefteza  qu’  en  fus  pies  s*  encierra, 

IFue  por  tu  mano  muerta, i  defterrada 

de  los  TefalosmonteSjdó  an  perdido 
•  fu  biformeeftatura  inufitada. 

Mas  una  duda  agora  m*  a  ocurrido, 
puedes  ir  eftas  cofas  recontando 
de  la  Sidonia  íaya  guarnecido? 

O 


Por 


‘Detmirt i  a  Henales 


Por  ventura  tu  lengua  reparando  r  0 

en  ellas  vcfhduras  afrentofas,  ür 
a  fe  quedado  tartamudeando? 

Ya  avrá  tus  armas  inditas  fa  molas  . 
vertido  eíía  tu  Ninf  a,  por  trofeo 
d’  el  que  prendió  con  redes  amoro/as. 
Ve  agora, cobra  orgullo, i  devaneo,  ,  -  m 

hiftorias  cuenta,3quellos  hechos  vende, 
que  no  fon  dioamentede  tu  empleo. 

No  fuirte  tu  el  varón  de  quien  s’  entiende 
;  averíos  hecho, que  quien  (ayas  vifte 
no  csombre,ella  lo  es,puesqt’  ofende. 
Tanto  menor  qu’  Onfale  te  hizifte,-  <  -,'A 

i  cuanto  fue  mas  vencer  a  ri^qu'  aquellos, 

r  •  y  .  a 


Tn  í 


.  que  con  tu  esfuerzo, i  colera  véncifte- 

1  y-*  /  ^  m  %  t  fl 


os  rriu 


nfos 


maniacos. i 


tuyos  proceded  por  derecho  alcanza, 
d'  oy  mas  defifte  d’  alabarted’  ellos. 

Erta;que  tu  opinión  pone  en  balanza, 

,  pues  que  le  pagas  par  ias,i  tributo, 
ereda  cus  Vitoria^, i  alabanza. 

O  afrenta. o  deíonor  infandod  bruto, 

que  el  afpero  vellón,  que  fue  Quitado 
de  las  coftiilas  d'el  León  hiríuto:., 
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E!  ombro  feminino,i  delicado 

aya  cubierto.*mas  efpera, advierte 
qu*  en  efto  cftás,o  mifero, engañado. 

No  fon  ellos  defpojos,no,  d’  el  fuerte 

León, que  tuyos  ion, tu  ío  vcnciíle, 
i  a  ti, tu  amiga, i  redará  la  muerte. 

La  hembra  que  fe-pone -muflía, i  trille 

d'  ci  peló  d*  una  rueca  leve,i  tierna, 
cuando  d’ el  copo  candido  la  viíle: 

Ya  con  esfuerzo  varonil  govierna 

las  armas, d*  el  veneno  inficionadas 
?  de  la  Hidra, que  muerta  á  fido  en  Lernas 
I  aquellas  manos  blandas  afeitadas, 

con  la  clava  de  beílias  domadora, 
dieftras  las  tiene, i  bien  exercitadas. 

1  como  es  ella  dama  trilladora, 

corre  al  eípejo,i  miraíej  mas  mira 
las  armas  d’  el  efpofo,  que  1’  adora. 

Elle  cafo, que  tanto  al  mundo  admira» 
lo  oí  contar,nofue  de  mi  creído: 

Que  loqu’  es  fama  fuele  fer  mentira. 
Mas  el  prefto  dolor  dexó  al  oido, 

j  a  los  ojos  ocúrrete  manera, 
que  a  un  íentido,  coprueva  otro  íenrído. 
-  a.  O  2  Ante 


IDeidftird  a  Hercules 


Ante  mis  ojos  viene  una  ramera 

peregrina^  mipena  están  urgente, 

que  no  puedo  calíarla.aunque  yoquiera. 

No  quieres  coníentir  de  mi  s’  auíente, 
antes  Gendo  cautiva,!  tus  defpojos 

viene  por  la  ciudad  publicamente. 
Porqu’a!  paífár  Ja  miren  eftosojos,  .  '  : 

i  con  fu  vifta  pérfida, i Jaciva 
s' aumente  tu  inominia,i  mis  enojos., 
Efta  no, viene  en  tragede  cautiva 

con  inculto  cabeIJo,confeí]ando 
con  el  fembíante  fu  fortuna  eíqu  i  va. 

Entra  gallarda, i  brava  rutilando, 
con  oro,  i  perlas  comote  veftias 
en  Piiigia,los  hilados  devanando* 
Mueftra  al  pueblo  fu  roftro, i  bizarrías, 
como  GjEcalia Hercules  vencido, 
gozara  de. fu  padre,i  de  fus  días, 
i,  iempo  íera  que  fiendo  aborrecido  > 
íp  i  nombre  (cual  íi  fuera  d’  afevo/á) 
que  masmerezco  por noaverlo  íldo¡ ; 

EíTa  tu  dama, i  concubina  ermoía, 

7  y 

perdiendo  el  nombre  de  ramera-  afabícj 
venga  a  tener  el  titulo  de  eípoía, 

Ayun-, 


£ piñola  nona,  to/ 

Ayuntara  Himeneo  abominable 

los  torpescuerpos  de  la  Euritia  Tole» 
i  d*  el  Ínfimo  Alcides  variable. 

Con  Tolo  imaginar  que  $"  enarbole 

tal  perfuaíion  en  ti,  huye  mi  alma 
donde  a  mi  roftro  blanco  no  arrebole. 

I  un  cierto  yelo  gana  triunfo,!  palma 

de  todo  el  cuerpo,  i  tanto  m*  á  ocupado* 
que  ya  la  mano  fe  me  queda  en  calma. 

A  mi, como  a  otras  muchas^as  amado, 

pero  mi  amor  una  ecelencia  encierra, 
que  fue  amor  fanto ,  i  limpio  de  pecado. 

No  te  pelé  d’  amarme,qu’  en  la  tierra 

esjuftoquepormi  íiempre  refpondas, 
pues  dos  vezes  por  mi  travafte  guerra. 

XIorofo  Aqueloo  fumergió  en  fus  ondas 
fus  cuernos,!  las  fienes  deftroncadas 
’  hundió  en  las  aguas  rápidas, i  hondas. 

Nefo»de  formas  no  proporcionadas 

murió  con  el  Lernifero  veneno, 
alas  aguas d exando  inficionadas. 

Mas  para  quemequexo,i  te  condeno 

refiriendo  eftas  cofas, fi  a  cite  punto 
llegó  un  menfage  de  congoxa  lleno. 

O  3  Dize 


I 


7)eunira  a  Hercules 

Dize,que  mi  marido  es  ya  difunto, 
por  ocaíion  de  una  camiía  mia, 
yo  el  inftrumento  fui,fegun  barrunto. 

Que  hize  ai  trifte?  que  furor  movia 

mi  pecho?  de  que  dudas  impidiendo 
tu  muerte,o  Deianira en efte día? 

F.ftá  en  Oeta  tu  marido  ardiendo, 

i  aviendo  tu  la  culpa  perpetrado, 
quieres  quedar  de  tu  maldad  riendo? 

Qif  onrofo  hecho  puede  íer  obrado 

de  mi, por  dóde  todo  el  mundo  entiéda, 
qu’AIcidesfuemi  efpoío,i  qfueamado^ 

Quieromedar  yomifma  por  ofrenda 
a  la  Parca:  i  ferá  mi  cruda  muerte 
d’  el  amor  que  le  tuve  cierta  prenda. 

También  tu  o  Meleagro  d'  efta  fuerte 
por  mi  valor,  esfuer£o,i  alma  pía 
verás  que  foitu  ermana,amanted  fuerte. 

Quierote parecer  en  1’  ofadia 

que  tienes.De  que  dudas  impidiendo 
tu  muerte, o  Deianira  en  efte  dia? 

Ai  trifte  eftirpe,  como  vásfufriendo 

mil  inforrunios,aunquenosparece 
que  cftás  en  alto  /olio  prendiendo. 

De 


£ tiH  ola  nona,  i  o  8 

De  la  morral  decrepitud  padece 

el  viejo  padre  aquel  rigor  iníano, 
i  d’  el  hijo  amantiísimo  carece. 

D’  una  región  en  otra  anda  mi  ermano 
Tideo  peregrino, i  fin  foísiego 
opuefto  a  riefgos,ial  morir  cercano. 

El  otro  vivo  pereció  en  el  fuego 

fatal, i  d’  el  dolor  fu  madre, i  mía 

dio  al  hierro  el  pecho  furibundo, i  ciego, 

I  fi  ella  íé  mató, que  covardia 

te  ocupa?  de  que  dudas  impidiendo 
tumuerteoDeianira  en  elle  dia. 

Sola  una  cofa  demandar  pretendo 

Alcides  caro, por  las  leyes  íántas 
d*  el  matrimonio  fanto,i  reverendo: 

Que  tu  en  el  cielo, i  en  el  fuelo  cuántas 
gentes  habitan, tengan  entendido, 
que  yoentu  muerte  no movi  mis  platas. 

Neío  el  cruel  hallándole  herido 

de  tu  dardo, defpues  de  la  batalla, 
oye  me  dixo.a  aquel  que  t’  á  querido. 

Mi  fangre  á  tal  virtud-, que  con  tocalla 

provoca  a  amar, i  mueve  a  corteña, 
creílo,ai  trille, i  quifecn  ti  provalla- 

O  4  Teñí 


‘ Detanlra  a  Hercules 

Teñi  en  fu  fangre  alguna  ropa  mia, 

que  re  embie'.Que  dudas  impidiendo 
tu  muerre,o  Deianira  en  efte  día? 

A  Dios  anciano  padre, que  partiendo 

es  juílo  deípedirme,enpazre  queda 
ermana  Gorge,que  me  cftoi  muriendo. 

Patria  querida,ermano  a  quien  fe  veda 

vivir  en  eJía,por  andar  auíente, 
ollado  deForruna.I  de  fu  rueda. 

Quedaos  todos  a  Dios,  i  tu  preíente 

dia, remate, i  fin  de  mis  poftreras 
oras ,  dadas  d’  el  cielo  onipotente. 
Quedare  eípoío, i  oxaía  pudieras 

quedarte5i  no  t’  uviera  el  fatal  hilo 
Atropos, entregado  a  fus  tigeras, 

Hilo  querido  a  Dios, a  Dios  mi  Hilo. 
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1^1  SGRITAquefuelacarta  por  Deiani- 
.«/ra ,  como  aquella  gente  ciega,  no  tuviefie 
noticia  d’  el  verdadero  Dios,  ni  de  fu  leí, 
íe  ahorcó,  por  manifeítar  al  mundo  el  mucho 
amor  cu’  a  fu  marido  tenia ,  i  eítar  inocente  de 
fu  deíaftrado  fin  :  i  aunque  fu  muerte  fue  bar¬ 
bara, dexó  un  vivo  exemplo  de  íi,a  las  mugeres 
cafadas  de  los  futuros  ligios ,  de  q  aunq  abor¬ 
rezcan  los  vicios,  i  liviandades  de  fus  maridos 
(porq  en  fin  eí  pecado  á  de  fer  aborrecido)  no 
•  por  cito  dexé  de  amarlos,  i  de  Ies  tener  la  reve¬ 
rencia  que  fe  les  deve.  I  de  vencer  Hercules  tan 
tas  fieras,  i  tantos  tiranos,  i  no  vencerfe  a  fi,  fi¬ 
no  fujcraríe  tan  definfrenadamente  a  fu  apeti¬ 
to ,  fe  inferirá quan  dificultólo  es  vencerfe  a  fi 
miífnofiporq  para  vcncernos^esmeneftcrvecer 
Rueftras  afeciones,paraque  aviendo 
quietud  en  el  animo ,  fia  mas 
fácil  la  vitcria  nueftra.V ea- 
mos  lo  que  dize  Boe¬ 
cio  en  el  Metro  (éti¬ 
mo  d’ el  libro 
primero. 


Wuh  ibm  atris 
£  endita, mí  üu  m 
Fúndete  pojjimt 
Sedera  lumen. 

Si  mure  nj oluens 
Tur  dibus  Auffer 
Adifceat  <e íhtms 
Vitrea  dndum 
*T arque ferenis 
Vi nda  dtebus,' 
<¿Mo  xrefoluto 
Sórdida  coeno 
ZJifibus  obflat. 
Quiq;  rvaoatur 
tisVontibui  altis 
Ttefluus  amnis. 


Supe  reftfíit 

7\tipe  joluti 
O  hice  faxi. 

Tu  quoque  fi  <vis 
Lumir.e  claro 
Cernae  <verum¿ 
Tramite  re&o 


Carpere  ca  liem  * 

*7  elle  timorem, 
Spemque  fugato; 

dolor  adjrt, 
ju  bila  mens  e  ft 
V 'nciaque  j renté 
H¿c<z>bi  regnant. 
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&  kA  R  G  V  MENTO  DE  LA 

Epiftola  décima. 

*  ¿  í  »  »■ 

PO  detener  algunas  de  si  as  8 pifiólas  fus  funda¬ 
mentos  en  una  mefma  hifloria  ,fcra  neceffarto 
repetida  cuantas  ruezeslaforqofa  ocafton  lo  de 
mandare.  Ta  en  ti  argumento  déla  cuarta  Epif- 
tola  queda  dicho  ¡como  Tefe0,htjo  de  8 ge  o  R<?i  de 
los  zAtenienfes  ¡  ruino  a  la  isla  de  Creta, para  fer 
entregado  al  ¿Mmotauro ,  i  como  por  induñna  3 1 
amor  d’  c Anadua,  hija  d’  el  R«  Minoos ,  mato 
Tefeo  al  dMmetauro,ifalio  d'  el  mineado  Laberin¬ 
to  ¡obrad’ el  f  amofo  artice  CDedalo.  Libre  pues 
’TefeOjhujo  deCreta  con  fu  efpofd  oAriadnafla  cual 
lie  ruó  configo  a  fu  ermana  Ledra, donzc  da  de  gran 
e ? mojara-^  de  la  cual  como  en  el  nauio  fe  enamora- 
fe  Tejeo, fraguo  en  fu  pecho  una  traición  bien  in¬ 
dina  de  lo  mucho  que  a fu  mugtr  cAriadna  desoía: 
i  queriendo  ponerla  en  efetosf urgió  en  la  d.efpoblada 
isla  deh'axos,! fingiendo1  querer  fe  folaqü  r  en  tierra, 
defembarco  a  la  inocente ¿Ariadna  j  aquella  noche 
cuando  la  ruto  fepultada  en  el  primer  fue. *¿0  ¡de  xan- 
dola  en  la  cama, s’ embarco ¡i  dio  las  roelas, en  com¬ 
pañía  de  deFedra  fu  cuñada  ¡con  quien  fe  cafó.Def 

penando 


penando  Aviadna por  ¡a  mañana,  baüandofe fola,i 
no  m'tenio  al  namto  yonocio  luego  la  traición  de  Te - 
feojdejjwes  de  proítxoj  miferable  llanto, finge  O  mi 
dio  que  le  efcrimio  efla  carta,  increpándole  de  fu  mu 
cha  crueldad, i  de  la  ingratitud  q  con  ella  a  mfado t 
la  cuales  una  de  las  mas  pefadas  infurtas  que  a  un 
animo  noble,  i generefo puede  fuccder. 'l\o falta 
quien  dtfcuípa  a  Tefeo,diztendo  qu’el  ‘Dios 
2? acó  temando  que  dcxajfe  a zAtíad* 
na  en  Diaxos.  Deroyo  lo  creyera 
(fifa  '■nías  demen jer  creí - 
das)  [i  el  no  fe  cafara 
■  con  fu  cuñada 
JFedtau 
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TESE  O. 


«cima. 


A  Spiadoíai  hallado  toda  fuerte 
de  fieras  d’  efta  illa  inhabitada, . 
q  a  ti,oTeíeo,caufa  de  mi  muer 

Muncafui  yo  peor  acompañada  ¡  (te. 

que  de  ti, pues  abeftias  mVentregafte, 
i  d’  ellas  foi,i  e'  íido  alimentada. . 

Deídc  Ja  playa  donde  me  dexafte : 

t’  eícrivo,i  defde  donde  fin  yo  vella ; 
tu  nave  al  viento,!  ondas  entregarte. 

Era  el  tiempo  en  qu’ Aurora  clara, i  bella 

la  vitrea  eícarcha  efparece  por  las  flores, 
i  anuncia  al  Sol  la  matutina  eftrella. 

Cuando  los  acordados  Ruifeñores 

fus  cuerpos  con  las  ojas  encubriendo, , 
preíumen  dulcemente  de  cantores. 

Entonces, no  fe  ai  trillé, íi  durmiendo, 
o  fi  medio  deípiertapor  tocarte, , 
moví  la  mano,i  retírela  huyendo. . 

A  mi 


r 

I  V 


r  .  f 


a slriadnd  A  'Tefe o. 


mi 


Mf  i 

•*& 


ir  ,r  ir 

4 

tí 


por  tocar  de  tu  cuerpo  alguna  parte. 

Fue  mi  cuidado^, i  bu fta  Gn  provecho, 

que  no  avia  nadie,!  concibiendo  eípato, 
fue  con  el  Íueñd,mi  plazer  deshecho. 
Luego  Ibsmiembros  timidos  lévanto 
en  !acamabiuda,ej  pecho  faena, 
de  mis  manos  cDrcfíoj  demi  llanto. 

4  f  .-i.'  'i; 

Mire  (porque  la  Lunaeftava  llena)  ,  r 
a  ver  G  viera  mas  qu'  arena,  i  playa, 
i  Tolo  pude  ver  playa, i  arena. ,  f 
D’  acapara  acullá  corrí, i  Gn  fa ya, ,  ¡ 

.  i-Gn  ordemiaquiji  allicaía»  - 
.  haziendome  1’  arena  efhr  araya. 
Entretanto  llamandotejdezia, 

Tcfeoji  aquel  yermo  donde  cftava 
el  nombre  de  ’Léíeófaepetiar  ¡ 

I  tantas  cuantas  vezes  te  llamava,  c  t ¡: 

, ,  otras  tantas, la  playa, la  ribera 

?  te  1  Jamava,i  con  Ecos  te  nembrava. 

Qtf  aunque  arenoío,!  yermo  lugar  era, 
parece  le  movía  algún  deítino 
a  me  ayudar  en  ;mhcongoXí\  Gera. 

Vn 


Vn  monte  vi,qu’  edava  al  mar  vrzino» 

!  ;,q  tajadOji  hecho  ya  defrumbadero 
i  por  batirlo  las  ondas  de  contino,, 

Ipar  íer  hecho  d‘  un  peñaíco  encero, 
tenia  raros  arboles  encima, 
adonde  fuben  por  deípeñadero. 

Subí  por  el,con  harto  miedo, i  grima,  * 

qu’  el  animo  da  fuerza  al  d’  ella  falto* 

I  el  amador  ningún  trabajo  eftima. 
Llegue  a  la  cumbre, i  pueda  allá  en  lo  alto, 

preda  vida  el' viento  al  mar  rodeo, 
,»;•  qu’  aun  liada  el  viento'  entonces  me  dio 
Vi  cumplida  mi  muerte, i  tu  dedeo,  r  (afalto: 
t  vi itü  vela  mayor  al  Noto  dada,- 

II  e var  1  a  nave  por  el  gran  N creo 

Vilo, o  mi  vida  á  (ido  imaginada,  Jq  :  tí:  ¿ 

.  u  pn  c  s  íi  n  q  bien  1  o  s v i e  q  ue  d  é  m  u  e  r t  a 

.  i  mas  que  yela/rmas  que  nieve  dada. 

I  aun  el  edaraísi  irafpueda,i  yerra,  ■ 

no  me  dcxóel  dolor,que  como  loca 
me  defpertó  mas  muerta, que  defpicrta 
Defpertóme  el  dolor, i  abrió  mi  boca,  V  O 
i  a.mi  Teíeo  en  altas  vozes  llamo, 

ueme  vicdesRenlaitoca. 
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Da  i  i  •- 


’  * 


t ,  f  f 

‘sa  ‘  k 


Adonde 


^485253 


Adonde  huyes, otra  vez  eíclamo 


-  *•  .<  -5 


luerto,: 

Budveiaa!  puerto, i  a  efta  dueña  amarga 
embarca  en  ella, mira  que  no  iría 


•  ( ■ 


Eílo  una  vez, i  muchas  repetía; 

i  fi  a  la  débil  voz  faltava  aliento, 
con  llanto  irreparable  lo  íuplia. 

I  todo  cite  pro  lixo  parlamento 

fue  mezclado  con  golpes  deíiguales 

poraumentar  la  pena, con  tormento. 

Las  manos  altas  hizemil  feñales, 

porque  la  voz  no  oyendo  de  mi  boca, 


mi  toca. 


>  L 


ai 


en  una  vara. 


a  ti ,  ia  quien  t’ ayuda  en  lo  que  hiziíte, 
como  quedavaaqui  tu 


Jas  riendas  dí  al  llorar, i  a  mis  enojos, 
acrecentando  el  mar  por  do  huí  (le. 

D  antes 


y 


Spi flota  dechm.  nj 

D*  antes  tuvo  el  dolor  mis  tiernos  ojos 
entorpecidos  mientras  te  miraron, 
mas  ya  de  llanto  dan  ricos  de fpojos» 
Guando  a  tus  velas  de  mirar  dexaron, 
quecola  puede  (er  d‘  ellos  obrada 
mejor, que  me  llorar,  pues  me  mataron* 
Tal  vez  corrí  fuñóla  deígreñada, 

como  muger  Bacante, d”  el  aliento 
d*  el  Dios  Ogigio,i  fu  furor  tocada. 

Tal  vez  mirando  al  mar  fereno,i  lento 
-  en  un  peñaíco  me  femé, quedando 
tan  piedra, como  piedra  era  mi  afsiento. 
Muchas  vezes  m’  acerco,viíitando 

el  duro  lecho, qu*  en  la  noche  fría 
nos  recibió  a  los  dos  moflido,  i  blando, 
•El  cual  defpues  (ai  mifera)  no  avia 

de  bol  ver  a  los  dos.qu'  á  reeebido 
al  Alva  bella, ia  la  luz  d’  el  dia. 

Yo,  como  mejor  puedo, huello, i  mido 

en  tu  lugar  las  huellas  qu’eftampofte* 
midiendo  palios  de  un  defeomedido* 
Las  favsnas, cruel, que  calentarte 

con  tus  miembrosjas  befa, i  las  rebuelve 
efta  afligida, qu1  a  morir  dexafte. 

P  í  tanto 


c/Jri  udnd  a  Te  fe  o 

I  tantoaquicon  lagrimas  s’  cmbuelve, 

qu’a  bozes  ciizeal  lecho  en  qdormimos 
pues  t’oprimitnos  dos, a  dos  nos  buelve 

Dos  a  tomar  deícaoíoen  ri  venimos, 
porque  de  ti  los  dos  en  ella  orilla 
en  dulce  compañía  no  partimos? 

Traidor, no  cama  ya,  fino  camilla, 

como  la  mejor  parte  eftando  quedo 
me  robas?  bien  íérá  reftituilla. 

Que  haré?  donde  íola  partir  puedo? 

no  ay  veftigios  de  gente»!  de  ganado, 
todoesorror,  a{Torobro,efpíitofi  miedo. 

La  illa  es  deípoblada,el  mar  hinchado 
la  ciñe, no  ar  piloto, ni  navio, 
que  figa  rumbo  tan  inufitado. 

Iv5asfinge,ipienfa,queporgufto  mió 
fe  me  concede  dulce  compañía, 
vientos, i  nave, todo  a  mi  alvedrio. 

Donde  porné  Ja  proa?  porque  via 

navegare?  pues  la  paterna  tierra, 
fus  puertos,yendo  alla,me  negaría. 

I aunque  las  ondas  no  me  dicílen  guerra, 
ni  el  viento,íere  fiempre  defterrada* 
tanta  miferia,i  mal  en  mi  s  encierra. 


1*4 


m 


itcvna. 


No  te  merezco  ver, o  Greta  amada, 
en  cien  grandes  ciudades  divi 
i  por  Iove,  i  fu  infancia  celebrada, 
a  mi  padre, i  a  ti,qu’  eres  regida 
d’  el  judo  padre  mió, daño  é  hecho 
con  mi  traición  infancia, i  torpe  vida. 

*  Ya  los  nombres  de  todo  umano  pecho 
reverenciados, yo  les  fui  traidora, 


d’  adonde  me  refulca  elle  provee  h  o. 
I  efto  fue  cuando  (en  fin  como  amadora) 
te  di  el  ovillo  de  la  cuerda  necia, 


#  Padre,¡  Pa 
tria » 


que  tus  palios  rigieíle,  cual  tutora. 

Porqu’  en  la  cafa  rcboltofa,i  recia 
ívcncidono  murieíTes,i  íeguro 
gozaífes  de  quien  huyes, i  te  precia. 

I  cuando  me  dezias,yo  te  juro 

por  los  peligros  fuertes, i  ecefivos, 
que  m’  amenazan  para  lo  futuro. 

Qol  en  tanto  que  los  dos  fuéremos  vivos, 
asde  íer  mia,i  quemaré  en  tu  llama 
mis peníamientos  celebres, i  altivos. 

Yo  vivo, i  no  foi  tuya,fi  una  dama 

vive,o  Tefeo.qu’en  la  fepultura 
illa, por  la  traición  d  ’el  que  mas  ama. 

P  z  Oxala 


tdriádna  a  Tef{& 

Oxalaiuera  tanta  mi  ventura* 

que  con  aquella  clavaron  que  eriíle 
a  m¡erm3no,me  dieras  muerte  dura, 
afsi  la  fe,  i  palabra  que  me  dille, 
conmigo  fuera  muerta,!  (epultada, 
i  no  qu’  en  vida, viva, i  muera  trifte. 

No  latamente  m8  es  repreíentada 

ia  anguftia  que  m*  efpera,  mas  contéplo 
cuanto  puede  venir  a  una  olvidada. 

Ocurreme  un  exemplo,  i  otro  exemplo, 
todos  de  muerte, i  fuera  menos  pena 
la  muerte, qu*  efperar  verme  en  fu  téplo^ 

Ya  me  parece, qu8  a  efta  parte  faena, 

ya  a  efiotro  lado  el  Jobo  cudiciofb, 
que  con  fus  dientes  deshacerme  ordena. 

I  quilas  elle  fuelo  rigurofo, , 

Leones  fieros, Tigueresfanguinas, , 
produze  como  inculto,!  efpantoíb*. 

También  cipe  le  el  mar  beílias  marinas, 

(fegun  fe  dize)  orrificas,eftrañ3Sj 
bravas, infaturables,  i  caninas. . 

I  cuando  aquí  faltaílen  alimañas, . 

quien  veda  que  1’  efpada  fiera, efauiva 
d'  algún  eftraño,  rompa  mis  entrañas. 

No, 


£ pifíela  de  cima*  i  *  ? 

No  me  lera  el  morir  pena  ceeíiva, 

con  tal, que  maniatada  no  me  vea 
con  aíperas cadenas, i  cautiva. 

I  que  a  mí  ama  deteílable,  i  fea, 

porque  toda  deígracia,  i  mal  me  cuadre, 
como  íierva  le  hile  mi  tarea. 

Yo, a  quien  el  grande  Minoos  es  mí  padre, 
i  a  quien  la  ecelía  hija, i  poderofa 
d*  el  Sol  es  mi  querida, i  dulce  madre. 

I  loque  mas  eílimo,  i  como  cola 

de  mas  moméro ,  ííemprc  eíloi  péfando, 
es,que  te  fui  en  un  tiempo  amada  efpoía. 

Si  é  eílado  el  mar, la  tierra  contemplando, 

Ja  tierra, i  mar  m’ andado  deíconfuelo, 
porque  m’  eftan  contino  amenazando. 

Reftavame  efperar  folo  en  el  cielo, 

mas  temo  la  influencia  ejecutada 
de  las  eflxellas  contra  mi  en  el  fucío. 

De  todos  aquí  eíloi  deíamparada, 

qu’  a  las  Focas, i  Lobos  tragadores, 
é  fidopor  manjar.i  pallo  dada. 

I  aunqu'  aya  en  ella  ifla  abitadores, 
no  me  claré  flar  deforafleros, 

\  erque  todos  fois  fa)fos,i  traidores. 

P  3  Por 


c An  iadna  a  Tejeo. 

Por  mi  mal  c  aprendido  ya  a  remeros, 
por  efpericncia  fé(n o  lo  Tupiera) 

que  escílrangeroamor^ldcftrangcros 

Qujfiera  Dios  Androgeo  vivo  fuera, 

que  tu  Cccropia  tierra  no  pagaras 
con  tantas  vidas,una  muerte  fiera. 

Ni  tu,oTeíeo,  Taño  d-e  dos  caras, 

con  di  nudofo  tronco  deíembuelto, 
al  Minorauro  orrifico  mataras. 

Ni  yo  cediera  el  hilo, el  cual  rebueíto 

en  tus  manos, te  dicíle  triunfo,i  gloría, 

1  íácandote  d’  el  cerco  libre, i  fuelto. 

X  no  na’ admira  cierto  tu  vitoria, 

ni  el  ver  con  tu  baño  muerto» i  deshecho 
al  Grcceníé  animal, dino  d’  hiñeria: 

P erque  fus  cuernos  no  eran  de  provecho 

para  romperte  el  coFa^on  triunfante* 
fegaro  eñavas  fin  cubrirte  el  pecho. 

D’  un  pedernal  traxifte,d’  un  diamante 
forjadoel  pecho, como  la  flaqueza, 
d’  un  moftruo  contra  ti  fuera  bañante? 

E cede  de  tu  alma  la  dureza 

al  pedernal,!  al  mas  adlivo, i  fuerte 
diamante, por  fu  mucha  fortaleza. 

Sueno 


Fpijlola  ¿ecms. 

Sueno  cfueljpor  mi  infelicc  fuerte, 
para  que  mebolvirti  perezoía? 

Eres  en  fin  imagen  de  la  muerte. 

I  fi  eres  tu  fu  imagcn/facil  coíá 

í fuera  con  noche  eterna  caftigarme, 
por  acabar  con  vida  tan  penoía. 

Vientos  crueles,  para  atormentarme 

bien  pronto  eftuvovueftro  (opio  iníano, 
ligeros  eftuviftes  en  matarme. 

Dieftra  cruel, íangricnta, i  cruda  mano, 
que  le  quitarte  con  rigor  la  vida, 

¿1  prodigiofo  cuerpo  de  mi  ermano.* 

Fe  a  quien  te  demando  mal  concedida, 

puesfolo  el  falío  nombre,!  fraudalent© 
tauifted  tienes  comofe  fingida: 

Conjuraronfe  el  fu  enoja  Fe,  el  viento 

contra  mi, i  todos  tres  me  dan  alcance, 
moftrandoen  una  niña  fu  ardimiento. 

Yo  pues,qu’  eftoi  muriendo  en  crte  trance, 
no  veré  de  mi  madre  el  tierno  llanro 
hecho,pór  lo  que  pierde  en  erte  lance. 

Ni  terne  quien  con  zelo  jufto,i  fanto 

cierre  mis  ojos  con  fus  dedos  píos, 
porque  nocaufe,eftandomuerta,eípato. 

P  4  Por 


curiad  na  a  Tefeo* 

Por  eílrañas  regiones,!  aires  fríos 

mi  efpiritu  errará  con  curió  incierto, 
i  por  lugares  lóbregos  fombrios. 
Amiga  mano  a  mi  cadáver  yerro, 

no  lepornád’  el balíamod’  Arabia,. 
vJumo  beneficio^  un  cuerpo  muerto.. 
Antes  con  hambre, con  e(iruendo,i  rabia, 
marinas  aves  cubrirán  los  huellos, 
d!  clia^u’  es  mui  amanteji  poco  íabia«, 
Elias  fon  las  eíequias, los  fuceíJos. 

de  mi  fúnebre  pompa, i  elle  eílado 
es  dinodemis  crimines^  eceíloso 
Agora  irás  al  puerto  deífeado  \ 

d’  Atenas, donde  fiendorecebido,. 
i  eíiando  entre  la  turba, entronizados 
Será  por  ti  con  faufto  referido, 

como  le  difie  muerte  al  Ombre  i  Toro, 
quedando  el  Laberinto  confundido. 
Gon  mageíiad,i  amplifico  decoro, 

cuenta  deípues,que  fui  de  ti  dexada 
fofa  en  la  illa, donde  ginio, i  lloro.. 

Que  no  eN  de  fer,ni  es  julio  fer  borrada, 
de  tus  empreílás,pues  que  Coi  trofeo 

elmasfamoíó,  qu’  ai  en  tu  jornada. 

Dcíleai 


U7 


8 pifióla  décima, 

Defleal,noes  tu  padre  el  viejo  Egeo, 

ni  menos  t’  á  parido  con  dolores 
Etra,i’  amada  hija  de  Piteo. 

Los  peñafcos,i  el  mar  fon  tus  autores, 

i  afsi  aquellas  entrañas  fon  tan  ñeras, , 
como  íiempre  lo  ion  tus  formadores. 

O  quiíieran  los  Diofes,que  me  vieras 
defde  tu  nave, para  mi  invifible,, 
qu  en  ver  mi  trille  roílro, re  movieras* . 

Más  ya  que  con  la  villa  es  impofsible, 

pues  ojos  tiene  el  inteleto  preílos, 
mírame  lo  mejor  quet”  es  pofsible. 

Pegada  me  verás  a  un  rifeo  deftos,, 

a  quien  le  baña  el  mar  de  rato  en  rato, , 
con  fus  retobos,  para  mi  raoleílos. 

Mira  fueltos al  aire,i  íin  ornato,’ 

como  de  qu  ien  lamenta, mis  cabellos, , 
qu’en  mil  aimas  tocaron  a  rebato. 

Mis  vellidos  verás, íi  quiercs  vellos, 

tanlienosd’  aguaconmi  eterno  llanto,, 
cual  íi  uviera -llovido  un  ligio  en  ellos. 

Orrendoeftá  mi  cuerpo,!  ello  es  tanto, 
como  parva  de  trigo  arrebatada  ¡ 
d’ el  Aquilón,!  no  eíagero  cuanto.. 


t/frkidnaá  'Ttje® 


La  letra  d'  efta  carta  va  borrada, 

que  la  piorna  de  bra^o  macilento, 
i  de  trcmbiantc mano  c s  governada ' 

No  te  ruego  por  mi  merecimiento, 

pues  d’  el  mayor  q  tengo .  i  fe  nv ofrece, 
no  me  refulra,ííno  deícontento. 

Pero  íi  el  hecho  mió  no  merece 


premio, tampoco  es  dino  de  caftigo, 
porqu’  el  obrar  virtud, no  dcírncrcce. 
Sino  é  (ido  ocaíion  mientras  te  figo, 
de  tu  vida,ninguna  yot*c  dado 


para  matarme  aquí  como  enemigo. 

Mas  adelante  d'  efte  mar  hinchado, 

tiendo  mis  manos  debi/es,¿  fíoxas, 
por  lo  mucho  qu’a  1  cuerpo  so  golpeado. 

Eftas  reliquias  de  mis  hebras  roxas, 

que  doi  al  viento,i  a  la  tierra  entrego, 
te  mueftro,i  temo  íi  en  las  ver  t’  cnoxas. 


I  fi  puedo  rogar*tambien  te  ruego, 

por  el  copiofo  llanto, intenfo, i  grave, 

que  tu  íacar  pudifte  de  mi  fuego: 

Q¿  a  mi  ce  buclvasjbaelve  atras  tu  nave 
con  el  mudado  viento, ven, procura 
fer  en  tu  buelta  mas  veloz  qu’  un  ave. 

Xfi 


f 


J 


£  pifióla  decima* 


I  fi  Ilegandoaqui,  la  muerte  dura 

cerrado  uviere  todos  mis  proccíTos,. 
parales  daronrada íepulcura: 
Contigo  llevarás  mis  trilles  huellos. 


FV  E  el  füccílb  (fegun  los  Poetas )  que  Te- 
leo  no  bol  vio  por  Ariadna, pero  llegado  el 
Dios  Baco  en  ella  oca  (ion  a  ella  ida, la  reci¬ 
bió  pormuger,  i  íubiédola  al  cielo ,  los  Diofes 
la  ofrecieron  una  corona,  la  cual  oi  fe  ve  entre 
las  celeíliales  figuras, llamada  de  los  Aílrolo- 
gos  la  corona  de  Ariadna.  Enfeña  ella  Epifto- 
lano  averfe  de  confiar  las  mugeres  ligeramen¬ 
te  de  los  ombres ,  los  cuales  aviendo  íatisfecho 
a  fu  apetito ,  las  mas  vezes  las  dexan  burladas. 
Porque  como  dixo  artificioíamente  un  Poeta 
Griego ,  ai  ombres  de  animo  tan  cruel ,  i  ma¬ 
lino  ,  que  cccden  a  los  mefmas  fieras ,  i  brutos 
en  defagradecimient© :  i  por  aver  traduzido 
elle  péfamicnto,  i  Epigrama  en  Latín  Claudio 
Minoe,  lo  porné  aquí  para  el  curioíb. 


‘Tucipitem  e  tia'vi  (itbaredttm  á  turna  do  latronss 
In  ruajlt*m  pelagt  forte  de  de  re fretum :  • 
f Trotina*  in  ntedijs  Dcipbin  apparmt  rvnditi 
1  lita  o  grat<£}dulcifondq'y  chelys. 

Sejjoremc ■;  I  fthmum  de'vexit  aáufcp,  (  orinthi , 
f  ltt¿ltbuf,Qd  medtjsreddidtt  tncolumen. 

Hiñe  patet  indómito  tnetiores  ¿tjuore  naíci 
‘Tifcei^uam  telins gtgnat  alumna  'vires. 


ARG  V? 
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ARGVMENTO  DE  LA. 
EpiftoJa  undécima.. 

EOlo  7(ei  de  los  asientos  tuvo  entre  otros  hijos  a : 
, Adacareo, i  una  hija  dicha  f  anace,  los  cuales  Je 
enamoraron  tan  firmemente  q  convertido  el 
amor  d’ermanos,entorpe,i  dejonef  o, fe  gozaron, fien  ¡ 
do  medianerajt  encubridora  una  ama  de  f anace -Ja 
cual  fe  hizo  preñada, i  parto  un  nino.  §¿ueriédo  pues 
ocultar  el  infantey  darle  a  criar  fuera  (  huyendo  pn 
meramente  el  padre  ,por  temor  del fuya,altéplo  Del -  - 
fico  d’.csdpolo  )  la  •'Vieja  por  encubrid  o  d"  el  abuelo s 
le.cuhria  con  yerno  as,, i  flores  ,t  aftembuelto ,  le  faca 
por  delate  dl¿olo,qua  ¡a puerta  del  palacio  efava$ , 
fingiendo  /’  ama  c¡u  inja  a  hazer facrifieia,  i  o f re  da 
al  téplo  jau  en  aquellas  flores  llevava  la  ofrenda. 
Paffando  af  i  delante  a  el  re  i  por  defgracia  cometo 
a  llorar  el  inf ante, i  levantdiofe  elfofpecbofoviejo, 
defe u brío  el  engano:  ifahido  el  cafo,  ernbio  ai  niño  a 
un  bofque, donde  fue  fe  comido  de  las  fieras-^  i  a  Ca~ 
nace  embio  un  puñal,  para  que  fe  matajfe  .por  la  cul 
paq  avia  cometido. 6 lia, antes  dsexecutar  Ufente 
cía  paterna: finge  Ovidio  qt  efe? ive  estancaría  a. 
fuermano,  donde  cuenta  por  eftenfo  fu  euforia ,  i  le 
ruega  recoja  los  huejjosde  fu  hijo  Jilos fuy  os, enterran 
dolos  en  una fepultura*,  CANA»- 


A 


MACAREO. 


-  '  I  ' 

I  midoIientecarta,i e  (entura 

errada  fuere, i  en  dezir  tan  falta, 
cuáto  la  que  la  eícrive  es  de  venturas 
Sera,  porque  mi  fangre  afsi  la  e  (malta, 
que  dexara  borrado  algún  pedaco, 
mas  ve  leyendo,!  lo  borrado  falta. 

<¿on  la  mano  qu’ alienta  el  diedro  braco 
rijolap  urna, itengo  en  la  íinieftra 
la  daga,  i  eda  carta  en  el  regado. 

Eda  es  la  imagen, el  frailado,  i  muedra 

d’  EoIida,qu*  eícrive  al  deícuidadq, 
i  caro  ermanoji  íu  dolor  le  muedra. 
Creo  mi  padre  afsi  ferá  aplacado, 

holgara  de  tenerle  aqui  preíentc 
a!  raígar  con  la  daga, mi  codado. 

Mas  fegun  es  de  rígido  inclemente, 

mas  que  íus  Euros,mirará  mi  pena 
con  leeos  ojos, i  íerena  frente. 

Como 


) 


E pifíela  tmdeáma,  iza 

Como  con  vientos  vive,  i  los  enfrena, - 
como  agente  feroz,!  íorda  rige, 
tiene  aquella  alma  de  crueldades  llena. 
El  al  Zefíro,i  Noto, i  Euro  aflige, 
corrige  al  Aquilón  tem 
i  a  fu  colera  propria  no  corrige. 

Su  reyno,i  cetro  es  menos  poderoío 
que  fus  viciosd  dedo  me  recelo, 
qu’  el  permitir  mi  muerte  1’  es  for^ofd, 
Que  nV  aprovecha  levantarme  al  cielo 
contando  mi  proíapia?ni  gloriarme 
de  aquefte  abuelo, ni  d’  el  otro  abuelo?  ‘ 
Qu]  utilidad. me  viene  de  preciarme, 

qu’es  mipariéte  el  q  goviernaal  Orbe, 
il  es  folo  vanagloria  el  alabarme? 

Efto  ferá  ocaíion  de  que  m'  eftorbe  < 

el  darme  con  azeros  inumanos 


la  voraz  muerte, que  las  vidas  íorbe? 

Quiraráme  que  tenga  en  eftas  manos 
fragilcs,una  eípada  cortadora, 
q  m’  es  impropria, i  propria  de  tiranos? 

OMacareo, aquella  fatal  ora, 

qu’  en  una  voluntad, i  ñudo  fuerte, 
ligo  tu  alma, al  alma  que  ti  adora; 

Pía- 


[anace  a  ¿Adatare* 

Pluguiera  a  Dios, pues  tengo  de  perderte» 

que  ella  viniera  (  ya  que  vino)  ai  rriftcj, 
mas  tarde, que  la  ora  de  mi  muerte. 

Porque  o  amado  ermano,me  quififte 

co  mas  amor,qu’a  ermano  es  permitido? 
porque  la  fe  de  h  ermandad  rompiíte? 

I  yo  para  contigo, porque  é  íido, 

lo  que  no  deve  íer  a  ermano  ermana? 
porque  la  íei  de  er  manos  é  rompido? 

Prové  aquel  fuego,  i  braía  íoberana, 

que  a  muchas  damas  que  l’avia  provado? 
-  oía  yo  contar  de  buena  gana. 

Senti  en  mi  pecho  un  cetro  inufitado, 

un  Rei,un  Dios  altivo, un  poderío» 
nunca  jamas  de  mi  reverenciado. 

Huyó  el  Tirio  color  d#  el  roftro  mió, 

los  miembros  nr  ocupó  cierta  flaqueza» 
acompañada  d’un  defmayo  frió. 

Guftava  d‘  el  manjar  con  eícafcza, 

i  aquel, por  cumplimiento  lo  comía» 
por  no  dar  nota  alguna  de  limpieza. 

Era  mi  fueño  fácil,  no  dormia, 

í  defleava  aísi  que  amanecieíle, 
qu‘  un  año  cualquier  noche  parecía. 

Dava 


\ 


TJn-t  *>>'  •• 


S  '  V. ' 
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Dava  fufpiros  fin  íáber  qúeduefie, 

i  fiempre  en  los  rincones  me  quexava 
fin  que  dolor  alguno  m'  afligieíTe. 

La  caufa  d’  efto  yo  no  I’  alcan^ava, 

porqueinorandoqu’  era  fer  amanre, 
fiera  aquel  mal  d’  amores  inorava. 
Quien  primero  entendió  de  mi  Temblante 
mi  enfermedad, i  rodas  ellas  tramas 
rumió  en  fu  pecho,anciano,aunq  confia 
Fueun’  ama  antigua.  Dixome,tu  amas  (teí 
hija  Ganacc,ya  quemó  tu  trenca 
virgínea,  amor, con  fus  potentes  llamas* 
Pufome  colorada  la  vergüenza, 

los  ojos  umille  cafi  mortales, 
cortfufion  propria  d’el  qu'a  errar comie 
TEran  eftas  veriísimas  feñales,  ($a. 

quccon  callar  firmava  fu  procedo, 
i  otorgava  fus  dichosp  mis  males. 

Ya  d'  el  violado  vientre  el  grave  peíTo 
fe  moílrava,i  la  carga  reprimía 
a  los  enfermos  miembros, por  fu  cceílo* 
Que  yervasen  la  tierra  el  cielo  cria? 

que  mcdecinasoi  sa  an  deícubierto, 
que  no  me  traxo,i  pufo  el  ama  mía? 

Para 


r  a  nace  a  ¿Mac&?eo 

Para  que(foloaqueílo  t’  e  encubierto) 

7  de  mis  entrañas  fueíTe  en  un  inflante, 
lo  qu’  en  ellas eílava  aborto, i  muerto. 
Masa  í  cuitada, qu’  el  vivaz,  infante 

a  yervas,i  hechizos  reíiíliendo, 
vivo  en  elvientre  fe  quedó, triunfante. 
Ya  nueve  vezes  fe  moflró  riendo 

'pj£‘ 

>  '*  * 

la  Luna,i  de  fus  blancos  eípíendores 

entra  va  ya  al  mes  décimo  viíliendo. 
Guando  con  nuevas  anfias, i  temores, 
con  mi  limpieza  ruílica  dudava, 
la  caula  de  mis  fubitos  dolores.7 
inorante, biíoña, i  ruda  eílava 

en  lo  qu'  ai  parto,  i  fu  peí  igro  toca, 
i  en  la  guerra  cruel  en  que  m’ halla  va. 
Digritos, i  la  vieja  dizejoca, 

porque  pregonas  tu  maldad  al  vienco? 
i  con  fu  mano  me  cerro  la  boca. 

Que  haré  deídichada?  mi  tormento  (nía, 

me  fuerza  a  hablar,  mas  el  temor,  i  l’a- 
i  la  vergüenza  fon  impedimiento. 
í  aísi  por  coníervar  la  vida, i  fama, 

reprimo  aquellas  vozes  mal  nacidas, 
i  los  gemidos, qu’  el  dolor  derrama. 

lias 
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lias  lagrimas  ya 

foi  forjada  a  tragaran*  es  ca 
porqu'  en  los  ojos  queden  reprimidas 
Anee  mis  ojos  la  efpantable  muerte 

apareció»!  allí  me  fue  negado  . ; i 
de  Lucina  el  focorro,por  mi  fuerte, 
Halí-éme  en  tal  eftremo,en  tal  e  liado, 
quefi  muriera  aquí  miíéramente, 
fuera  publico  al  mundo  mi  pecado, 

Pero  como  eftuvieífes  tu  prefentc^ 

el  cabello  deshecho, tei  vellido, i 
buelto  por  mis  anguftias  impaciente, 
Con  tu  voz  defpertafte  mi  fentido, 

el  cuello  con  tus  bracos  me  ceñirte, 
i  mi  pecho  d’  el  tuyo  fue  oprimido, 
üsfuerea  amada  ermana,me  dixifte, 

vive, pues  que  mi  vida, i  bien  andanza, 
querida  ermana,en  tu  vivirconfifte. 

No  mueras  tu, i  el  hijo;  i’ esperanza  ; 

de  calar  con  tu  ermano  te  de  aliento, 
que  tras  tormenta  viene  la  bonanza. 

A  aquel  ,por  cuyo  amor, i  ayuntamiento 
madre  te  vésjternas  por  cofa  cierra, 
que  ferás  entregada  en  cafamiento, 

jEftavs, 


;  -'t T  fldriace  a  sStáacareo 

Eíhva,creemeermano,caíi  muerta, 

i  a  tus  palabras  reviví, i  i’  amarga 
■  fombra  mortal, defamparó  mi  puerta. 

Naturaleza  entonces  defembarga- 

la  prenda  inceftuofa,  i  luego  veo 
puefio  a  mis  pies  mi  crimen ,  imicarga. 

Deque  realegras  trifte  Macareo? 
en  medio  de  la  íaía  eftá  íentado 
tu  padre,  interrumpiendo  a  cu  deíleo. 

Da  tra^a  como  íalga  disfrazado 

el  fruto  d'  efte  parto, porque  viva, 
guarda  tu  hijo, i  cubre  mi  pecado. 

La  fagaz  vieja, qu’  en  íu  aftucia  eftriva, 

cubre  al  niño  de  ycrvas,i  d’  olores, 
i  de  los  ramos  de  la  blanca  Oliva. 

í  con  paíabras,i  ados  fingidores 

.  diz.e,quc  va  ofrecer  un  íacrificio, 
i  que  lleva  la  ofrenda  entre  eftas  flores. 

I  para  dar  de  la  verdad  indicio, 

canciones, i  plegarias  va  diziendo, 
porqu’  el  cielo  acetaíle  efte  férvido. 

El  pueblo, qu’  ante  el  viejo  eftá  aísiftiendo, 
le  dio  íugaral  tiempo  que  paftava, 


Ya 
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8 piñ ola  undécima. 

Ya  cerca  d*  el  umbral  el  pie  eftampava, 

cuando  la  tierna  voz  d'  el  niño  íuena, 
i  mi  padre  J  oyo, que  cerca  eftava. 

Arrebata  al  infante,!*  alma  llena 

de  rabia, i  vé  la  ofrenda  de  mentira, 
i  la  cafaXeal  gritando  atruena. 

2  como  el  mar,  Ti  un  viento  leve  afpira, 

tiembla,!  demueftra  un  fubito alboroto, 
qu'  en  breve  eípacio  fe  convierte  en  iras 

O  como  flaca  mimbre  opuefta  al  Noto, 
que  pretende  arrancalla¿i  desbazella 
con  i mpetuicon  Fuer^a,i  terromoto; 

Aísi  a  tu  ermana,fi  pudieras  vella, 

vieras  temblar,  i  mi  nefaria  cama 

*r-  ■ 

temblava.por  reblar  mi  cuerpo  en  ella, 

Entró  bramando, i  encendido  en  llama, 
por  miretrete,idixome  de  plano 
abozesel  incefto,quc  m* infama. 

2  apenas  pudo  contener  fu  mano, 

d*  arañarme  efta  Faz  trille, i  lloroía, 
íegqn  efta  va  de  furor  infano. 

Yo  miferable, muflía, i  vergon^oía, 

fino  es  llorar  mi  deshonor  ji  mengua, 
no  pudercfpondcr,ni  dixe  cofa. 

’Q  l  Viendo 


^  (¿anaced,  acarea 

Vicn  deque  juicamente  fe  deílenguá 

d’  el  temor  frió, i  d’  el  común  refpero 
preía,i  turbada  enmudeció  mi  lengua. 

Ya  avia  a  fus  mimílroscon  preceto  .  ¡ 
mandado, qu’a  los  perros,!  alas  aves, 
fudTe  en  los  bofques  entregada  el  nieto. 

Entonces  el  infante, que  fuaves  • 

gritos  dava,d’  el  dulce  pecho  afido, 
a  alfar  los  comentó, i  a  dar  mas  graves. 

Creyerasqu'  el  miferrimoá  entendido 
el  mandato  cruebi  que  pedia 
•  al  abuelo, que  fuelle  fufpendido; 

Germano, que  imaginas, fentiria 

en  mi  animo  trille, puefto  encalma, 
euandorneviquitartuprenda,i  mia? 

Guando  a  las  felvas  la  enemiga  palma, 
i-a  los  Lobos  llevava  a  mi  deípecíio 
tu  carne, i  los  pedamos  de  mí  alma. 

Pallo  tan  arduo,tan  orrible  eílrecho, 

no  puede  con  palabras  fer  contado, 
tu  puedes  meditado  allá  en  tupecho. 

Siendo  de  mi  apofento  ya  llevado, 

de  nuevo  entonces  lamenté  mi  fuerte, 
rafeando  el  roílro,  donde  t  as  mirado. 

t,  .  ..>•  Eílando 


F pifióla  undécima. 


Hilando  en  eíh  anguftia  i  rrance  fuerte 

de  parte  de  mi  padre  un  nuncio  Heg\ 
tan  trille, como  el  nuncio  deis  muerte, 

A 1  b  o  r  o  r  a  d  o  en  t  r  o ,  p  e  r  o  fo  fs  i  c  g  a , 

diziendo,eíla  defnudaorrenda  efpada 
,  te  da  tu  padre,!  luego  me  1’  entrega, 

Manda, que  de  la  culpa  perpetrada, 
i  de  lo  que  merece  tu  torpeza, 

Cepas  el  para  que  t*  es  embiada. 

Yo  lo  fe, i  vfaré  con  fortaleza 

d’  el  hierro,que  delante  de  m  i  pones, 
le  refpondi,por  no  moftrar  flaqueza. 

Yo  moriré  íi  a  muerte  me  difpones, 
ieícondere,fegun  los  acomodas 
dentro  d'  el  pecho, los  paternos  dones. 

Padre, ellas  joyas  fon  las  de  mis  bodas? 
tu  hija  con  tal  dote  lera  rica? 
porquetan  tierna,  i  fin  razón  me 
'  Engañado  Himeneo, pues  implica 

contradicion,morir, i  fer  cafada, 

i  mi  padre  el  morir  me  ratifica: 

Aparta  lexos  deíla  fentenciada 

las  hachas  maritales  de  contento, 


quita  efla  lumbre  allá, que  m’es  vedada 


Con 


fétnetce  a  isldacareo 

% 

Con  pie  vclozjprefto  movimiento 
deños  nefandos  techos, i  brutales 
huyendo  íaí,i  dexame  en  tormento, 


Jos  fuegosquellevaisadonde  quiera, 
traeldos,en  aumentode  mis  males. 

Quemeíé,i  reíplandezcaen  mi  hoguera 
con  eñe  ardor  intenfo, i  vehemente. , 
Sigafe  a.vida  torpe.muerte  fiera.. 


teneldo(i  no errareis  j  fiempre  en  Ja  mc- 
,un  rapaz  recien  nacido  ¡  (re. 

en.  que  pecó  £con 


íi  de  mi  vientre  a  penas  á  íalido? 
Mas  pues  que  pudo, i  mereció  en  el  fuclo 


morir  tan 


o, 


i 


fu  el  caftigadoyi  por.  mi  torpe  cmpreíla^ 


o, 


j 
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i  tormento 
d’  eña  tu  madre  miícra,  i opreíla. 


Ai 


Ai  de  mi, qu’  entutrifte  nacimiento 

eres  defpedafado.i  hecho,  ofrenda 
en  la  montaña, al  lobo  mas  hambriento,, 
Hijoíagrienta,í  miíerablc  prenda,, 

>  d'  el  poco  venturoíb  amor;  primero, 

urgente  caufa  de  mi  muerte  orrenda: 
Nacifte  en  fino  de  tan  mal  agüero, 

que  de  tu  vida, i  defgraciada  fuerte 
fu'  efte  el  primero  dia,i  el  poftrero. 
Nóme.fue.concedidajquVen  cu  muerte 

con  lagrimas  tmierna  roftro, i  bello 
bañara, pues  apenas  pode  verte. 

N i  en  tu  íepulcro  puede  mi  cabel  lo> 
roto, i  defpedafado  por  llorarte, 
en  feñai  de  mis  añilas, eícondello. 


También  me  fue  negado  el  abracarte, 

ni  con  mis  labios  d’  el  dolor  ciados 
pudc,íi  quiera, un  befo  elado  darte. 

Los  Leonesdos  Lobos  denodados 

t;  eftan  deípedafando,i  dividiendo 
tus  palpitantes  miembros  delicados. 

t  r.  i  ■ 

Yo  también  con  la  el 
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mt  mnom< 
con  él  amorde madre  iré 
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Por 
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^anace  a  ^Mde&re&  8 pifióla  undécima, 

Por  largo  tiempo  no  íerc  llamada 

madre,  que  por  fu  crimen  torpe  iníánop 
fue  de  fu  hijomiíero  apartada. 

Mas  o  tu  dulce, i  regalado  ennano, 

d'  eftatu  ennanaíque  fu  fin  procora, 
tanto  tiempo  querido,  i  tan  en  vano: 

Ruegote  que  los  miembros  fin  ventura 
recojas  de  tu  hijo,  i  con  fu  madre 
los  depofita  en  una  fcpultura. 

Rabie  fuabueio.defefpereji  ladre, 

un  fepu!cro,aunq  angofto ,  nos  íuftente, 
dame  en  efto  venganza  de  tu  padre. 

Vive, i  allá  en  tu  alma  eíte  prefente 

mi  memoria, i  mi  fin  eíorbitante, 
llora, como  es  razón, eternamente. 

Mi  cuerpo  ,  aunqu’  efté  arrendó, no  t’  e/paiitc, 
¿pues  es  á’  aquella  que  fe  moftró  ufana, 

con  amarte, i  tenerte  por  amante. 
Ruegote  cumplas  de  tu  trille  ermana 
el  ultimo  mandato,  i  teftamento, 
que  yo  quiero  cumplir  de  buena  gana 

De  mi  iracundo  padre  el  mandamiento. 

A  Viendo  ciento  Ganace  cfta  lafttmofa  Epifi- 
tola,fe  dio  muerteri-Macarco  huyedo  la  ira 


Ii6 

d'  el  padre  (  como  fe  dixo  en  el  argumento; 
llegó  aDclfos,dódefue  ficerdore  d’ Apolo, cnel 
famoíotéploq  allí  avia , el  cual  fue, el  q  incitó 
aOrefles  a  dar  la  muerte  a  Pirro,en  véganfa  de 
averie  uíurpado  a  Ermione.  Dos  colas  de  gran 
diísimadorrina  le  faca  defta  carta, la  una  el  mí 
ferablefinquepor  la  mayor  parte  tiene  todos 
los  q  comete  pecados  eícádalolos,graves,i  eíor 
bitantes.La  fegunda,deverfe  huyr  con  fuma  di 
ligencia  la  familiaridad,  i  converfacion  denra- 
liada, i  licenciofa  de  parientas,  porq  de  aqui  na 
cen, i an  nacido  los  pecados  inceftucfos,los  de- 
faftres,idefonr2s,q  eraos  vifto,i  leído,  i  vemos 
cneí  mundo  cada  dia».  porfernra  malicia  tan 
grade, como  nra  flaqueza:  tomado  el  Tanto  cq- 
fejo  de  Marcial,  q  aunq  faltó  de  fe ,  amoneda  q 
vivamos, como  fi  oi  ovieflemos  de  morir: i afsi 
dizc  en  cl.lib.i.dc  fus  Epigrammas  en  la*?*» 
Zxpectaut  cMrA<y,caienanj-}  laborea 

Gandía  non  r<cmanent,jed fugitiva  wolant,. 
ff¿c  <-utraq-)  m<i¡¿u.}compUxu<j'ya]jere  roto: 

S¿epe  jiment  imofic  (¡uoqylapjdíinit. 

eít;  crede  mibt,fapientn  dicen  fviívam. 

¿era  nima  mt&cÜ  trrupinétPW.e.  bedie. 

A  RG  V- 


^  ARGVMENTO  DE 

EpiftoJa  duodécima. 


T3  ^  ^  A'ver  copiof amente  efplicado  la  biftoña 
X  d  el  V r Hocino  de  oro  en el  argumento  déla  dptf* 
tola  de  Ififile ,  falo  dire  para  declaración  de  la 
frefente,que  a  ~v  ten  do  llegado  lafon  con  fui  cArgo- 
nautas  aCólc osj  ftendo  recebidos  d‘el  7(ei  Statfu- 
cedto  ,que  bal! ando  fe  en  una  cena  ¿Me  de  a  bi'ta  d'  el 
enamoro  de  lafon ,  con  tanta  fuerqa  de  'Vo¬ 
luntad,  que  por fu  tnduflria,  i  confe  jo  d’  ella  (por fer 
gran  fama ,  i  encantadora')  njencio  el  todos  los  pe- 
ligtos,t  dificultades  que  para  ganar  el  Zs t  Hocino  de 
oro  a'via,!  lo  gano  Confeguidala'vitoi  taclla  buyo 
con  \afo» ,  i  lle'vo  configo  a  zAbftrto  et'manofuyo 
pequeño ,  i  atiendofe  perfeguida  del  padre,  le  dia/i* 
dio  en  cuartos  ¡ile  echó  por  ¡os  caminos-atrechos, 
porque  eldolorofo  padre  fe  de  tuquie  fe ,  ccgut.do  loe 
pedaqos  de  fu  hijo.  L  tbrofeaft  a  elti  llegando  a  (.  o 
tinto tfe goto  con  \afon  diézmanos ,de quien parte  mu- 
ebos  hijos, i  fue  a‘  el  amada ,  i  tenida ,  per  Ju  mucho 
faber,t  ermofuraíT  ero  comentando  la'Vc  jez.a  def- 
dorarla,els *  enamoro  de  freuja,  bija  del  Rf¿  de  l  o 
unto, i  perfuadio  a  ¿Aicdeatl  di'Vt  reto,  dizjendcle, 
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que 
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que  hazla  aquel  cafamientofolo  para  eredar  el  rey" 
no,i  aumentar  el  Patrimonio  a  los  hijos  de  «sldedea:  , 
lo  cual  no  pudiendo  alcanzar  d‘ ella, la  dexo ,  i  cele¬ 
bro  fus  bodas  con  C  reufa.  Sitiendo  pues  Ade  dea  la 
momia fi  agravio  que  ¡a fon  la  hazta,efcnviole  efia 
tarea, procurando  por  be  ¡huimos  medios  atraer¬ 
le  a  fu  amor  ,reprefentandole  lo  mucho  que 
por  el  avia  hecho  fila  venganza  cruel 
que  determina  tomar  en  el, 
de  fus  injurias  ,t  .  • 
afrentas .  , 


l  *  *  *■  *  i  -  /  «  ‘  •  '  * 
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MEDEA 
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A  Cuerdomc qu’  en  Coleos  reyna  liedo, 

deíocupsda.i  pronta  meruvifte .. 
p  a  r  a  I  a  s  -  co  la  s  q  u  ’  i  va  s  c  mp  r  c  d  i  edo° 
También  m'  acuerdo, cuando  me  pedifte, 
que  diera  a  tus  intentos  comencados, 
ayuda  con  mi  ciencia, i  laobtuviftc. 
Entonces  las  ermanas,que  los  hados 
diípeníán,a  los  hilos  de  mi  vida 
devieran  detenerlos  devanados. 

ÍVluriera  muerte  a  quien  yo  íoi  devida, 
i  no  vivieraun  coraron  mezquino 
vida  depena,iceIoscomhatida. 

Ai, porque  masa  Golcosnave  vino 
de  Iuvcniles  bracos  arrojada, ; 
en  bu  lea  d’  el  preciólo  Vellocino? 
Porque  mas  a  vofotros  fue  otorgada 
Ja  fuerte  de  mirar  con  ojos  trilles 
Jos  Argonautas, i  a  fu  nave  oíada? 

Por- 


v 


£pi  si  ola  dttodidtna. 

Porgue  Griegos,dezid,osatreviftes 
i  piíar  mis  campos,!  beber  en  ellos 
las  Fafiacas  aguas  que  bebifles? 

Porque  mas  de  lo  jufto  tus  cabellos 

m’  agradaron?  i  tu  hablar  fingido, 
i  tus  ojos  ran  falfos,como  bellos? 

Mas  alómenos, ya  qu’  avia  venido 
peregrino  navio  a  mi  ribera, 
i  temeraria  gente  avia  traído: 

Porque  no  permití, que  Iafon  fuera, 

no  prevenido  con  mi  induftria,iarte, 
alrefollado  fuego  do  muriera? 

I  que  enveftido  de  una, i  otra  parte, 

fin  poderle  valer  fu  gran  pujanza, 
le  mataron  los  Toros  d’  el  Dios.  Marte» 

I  deípues  de  fembrar  con  efperanfa, 

naciera  el  eícuaclronbrabo,enemigo, 
i  el  labrador  cayera  en  fu  labranza. 

Guanta  crucIdad,o  mi  Iafon, que  digo? 

Iafon  cruel,  íi  entonces  acabaras, 
íe  pudiera  ?cabar  allí  contigo. 

Machas  muertes, muriendo  tu, evitaras, 
i  de  la  miíerable  de  Medea 
muchos  males  gravifsimos  quiraras» 

I  aun 


« 


I  aunque  al  ilurtre  pecho  es  cofa  fea 

traer  a  la  memoria  el  bien  qu'  a  hecho» 
no  lo  es, cuando  ai  ingrato  fe  le  afea. 

I  afsi  elle  corto  güilo, a  tu  dcípecho 
quiero  gozar,  pues  folo  regalado 
con  tan  breve  contento  lo  es  mi  pecho, 
Iaíon  ingrato, fiendote  mandado 

a  GolcoSjtucaminoenderepíle, 
digo,  el  bagel,  d'  el  mundo  celebrado. 
En  los  reynos  amplificos  entrarte 
de  la  dichofa  patriad'  ella  rea, 
quecomoaleve,i  pérfido  engañarte. 

Alli  en  Coicos,  entonces  yo  Medea 

era, lo  qu’esaqui  tu  nueva  eípoía, 
ni  menos  regalada, ni  mas  fea. 

Si  el  Rei  fu  padre  es  ricojl’  abundóla 

corted’el  Rei  mi  padre ,  que  aquí  pinto 
fue  tan  amplia, tan  rica, i  poderoía. 

Su  padre  tiene  al  Efirc  Corinto 

d‘  el  mar  Egeo,i  íonico  lavada, 
por  quien  es  eftc  mar  de  aquel  diftinto. 
Mi  padre  rige  a  Scitia  la  nevada 

i  todo  cuanto  a  íu  íinieftra  mano 
inunda  el  mar  con  furia  acelerada. 

Aeta 


ri 


eama 
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Aéta  con  oípicio  afable, i  llano, 

con  fuma  pompa, i  íingutar  decoro 
recibió  al  eícuadron  noble  Greciano. 

Voíbtros  Griegos, viftes  mi  teforo, 
reclinando  Jos  cuerpos  fatigados 
en  cuxas  ricas  demarfil,  i  d’  oro. 

Entonces  entre  aquellos  tus  Toldados 
te  vi, cuitada, i  fue  la  vez  primera, 
que  conocí  tu  nombre, i  ruí  eíiados. 

Fu  en  efte  dia(  ai  fuerte  Jaftimeraft  ►  .  ( 

el  perdimiento, i  fin  de  mi  íemido, 
riera  la  ocaíion  de  que  yo  muera. 

Deípues  d'  averte  vifto,i  perecido, 

ardi  en  tu  fuego  rápido,  i  molefto, 
nunca  de  mis  potencias  conocido. 

Ardió  mi  pecho, ya  al  amor  difpuefto, 
como  Blandón, o  Pino  Iuminofo, 
ante  los  Diofes  encendido,ipuefto. 

Fue  cauía  el  remirar  tu  roftro  ermoío, 
i  también, qu  aquerte  m’inclinava 
.  la  fuerza  de  mi  hado  riguroíb. 

De  tus  ojos  la  luz  arrebata  va 

ami  vifta, quedando efcura,i  triftc, 
fiémpre  qúe  de  mirarte  1’  apartava. 

R  Pérfido 


***  -  f 

»  V  *  !  - 
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<J?/Jedea  a\djon* 

Pérfido, bien  mis  aníias  conocido, 

porque, cual  alma  es  can  capaz,  i  dieílra, 
qu’  a  amor  encubra, fi  d’  amor  fe  vide. 

Amor  fus  llagas  por  indicios  muedra, 
aísi  qu’  un’  alma  ciega  las  veria, 
cuanto  masía  qu’ es  L rnce,  íes  maeñra. 

En  ede  tiempo  ya  contado  avia 

el  Reí  las  aventuras  maspefadas, 
qu’  acavar, ivencer  te  convenía» 

Dixo,qu*  en  lascervizes  erizadas, 

el  úgo  nunca  puedo  en  eda  parte 
poner  avias, i  dexar  domadas. 

I  qu*  edos  Toros, qu’  eran  d*  el  Dios  Marte, 
demas  d’  el  arma  propria  có  qu’  admira, 
tienen  mondruofidad  con  que  dañarte. 

Su  anhélito  es  arder/uego  refpiran, 

fus  hocicos,!  pies  fon  metal ;negro 
d’  clhumoji  llamas,  q  bramando aípira. 

I  demas  d  edo  t’  ordenó  tu  íuegro 

efparcir,i  íembrar  devotamente,  ■ 

(bien  fe  qu’  en  acordártelo  t’  alegro)  . 

Digo,  fembrar  la  pérfida  fimicntc 

de  Gadmo,por  los  campos  efpaciofbs, 
de  quie  anació  grá  pueblo,  i  mucha  géte. 
:*•.  '{  '  j  i  -  ha 

\  J  ■>  «♦  *  Cr 
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La  cual  con  yerro,!  ánimos  furiolos, 

t*  avia  de  dar  muerte  por  tributo, 
mofleando  en  ti  fus  bracos  rigurosos. 

Efla  era  la  cofecha,aquefle  el  fruto 

del  íembradorde  la  femiííaorriblc, 
eterna  muerte, fempirerno  luto. 

De/pues  d’efta  aventura  tan  nocible, 
el  ultimo  trabajo, ebpoflrer  daño 
íetemanifefío  por  masterrible. 

I  era, el  adormecer  al  monflruo  eflraño 
d’  el  Vellocino  guarda  vigilante, 
i  defraudallo  con  algún  engaño. 

EftotedixoelReijiencfle  inflante 
os  Jevantaftes  todos  de  la  meía 
triftes, confufos, i  con  mal  íemblante. 

Cuan  lexos  de  ti  eftava  en  efla  empreía, 
i  en  efte  punto  el  dote  de  Creufa, 
el  reynodeGreonte,i  íuPrinccíá. 

Dalí  i  te  fuifle,yo  quede  con  fufa, 

íiguiendo  tu  perfona  con  mirarte, 
como  entre  amantes, s’  acoflubra ,  i  ufa. 

I  yaque  no, podía  acompañarte, 

ebxe  entre  dientes, por  guardar  mi  fama, 
mi  querido  íaíon, con  Dios  reparte. 

R.  2  Mas 
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Mas  de  (pues  qu’  abraíadacon  3a  llama 
d’  amor, i  recogida  en  mi  apofenco, 
por  contemplarte  m’  acodé  en  la  camas 
Alli  fue  tan  copiofo  mi  lamento, 

mi  llanto  tan  prolixo,grave,i  largo, 
cuan  grande  fue  la  noche,  i  mi  tormeto. 
Ante  mi  vida  en  efte  punto  amargo, 

fe  me  repre  tentaron  en  quimera- 
ios  rieígos  que  toma  vas  a  tu  cargo. 

Les  Toros, la  nefanda tementera, 

la  Serpiente,  que  fiempre  envela  edava, 
por  tercoíaimpoísible  que  dormiera.. 
Amor, por  una  parte, m’  obligava,  ; 

poniame  el  temor  por  otra  freno* 
mas  el  miedo, al  amor  acrecentava. 

Ya  el  Aíva  bella  d’ el  amado  feno 

(alia  deíu  amante,!  viejo  eípoíb, 
modrando  el  roftro  candido, i  ferenoí 
Cuando  entró  en  mi  apofenro  tenebro/b  "  I 
una  mi  ermana,i  me  halló  acodada, 
buelro  a  un  rincón  mi  rodro  lagrimo/©., 
Y'iome.no  bien  ccmpucda,i  deígreñada, 
i  como  al  lecho  a  me  cubrir  llega íle, 
halló  la  ropa  en  lagrimas  bañada. 

V  Rogóme 
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Rogbme,  que  mis  artes  empica  líe 

en  provecho  de  Grecia,  i  quiere  el  cielo, 
que  huleando  tu  bien, mi  mal  halladle. 

Fue  fu  ruego  a  mi  gufto,  i  otorgúelo, 

i  al  mogo  Eíonioque  de  Grecia  vino, 
me  pule  a  dar  favor^por  mi  confuelo. 

Ai  un  boíque, tenido  por  divino;  , 
a  cuyo  litio  haze  eterna  íombra 
la  Haya»el  Azebuche,  el  Roble, el  Pino. 

Es  tan  eípefo,que  fu  viftaafombra, 

i  el  Sol  apenas  lo  vifira,i  mueftra, 
cubierto  el duelo  c5  gramínea  alfombra. 

El  templo  de  Diana, Dioía  nueflra, 

aquí  íé  ve, i  en  el  íü  imagen  d’  oro, 
hecha  de  mano:artifice,i  maeftra. 

No  fe  fi  d’  eftetemploji  íu  teforo, 

como  de  mi,te  hallas  olvidado, 
pues  yo  m’  acuerdo,  i  fu  memoria  lloro. 

Llegamos  pues  a  aquel  lugar  fagrado, 
i  tu, con  cíía  lengua  caute  lofa, 
dixifti  afsi,moílrandote umiüado. 

Mi  cftre!la,i  mi  fortuna  dama  ermoía, 

t'  a  dado  (como  a  quien  eflá  rendida) 
el  fin  de  mi  falud,i  empreíla  onrofa. 

R  3  En 
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En  día  bella  enano  effca  mi  vida, 

mí  muerte, mi  defonra,i  mi  deípecho, 
eftá  en  tu  mano. donde  amor  s’  anida. 

Baílale  a  un  noble, i  generoío  pecho 
poder  dar  muerte, fin  eíecutalla, 
porque  no  íiga  a  ¡a  potencia  el  hecho. 

Mas  íi  a  mi  vida  guitas  confervalía, 

O  7 

mas  gloria  te  fera,qucfi  me  dieras 
muerte  cruel  podiendo  rcíervaíla. 

Muévante  mis  plegarias  tan  ílnceras, 

por  los  peligros  d’  cita  mi  jornada, 
que  puedes  evitar, como  tu  quieras. 

Por  la  Deidad  ecelía,i  venerada, 

de  tu  abuelo, qu’  alumbra  el  emisíérioj 
i  ve  toda  eíta  maquina  criada: 

Por  los  tres  redros,  i  obras  de  míílerio 
de  la  Diofa,  que  vive  caitamente, 
i  íi  otros  Diofestiene  vueftro  imperios 

Te  ruego, o  virgen  inclita,ciemente, 

que  Íiencío  tu  virtud  Tola  inflrumento, 
tengas  de  mi  piedad,!  de  mi  gente. 

Oblígame  con  tal  merecimiento, 

qu’  en  todo  tiempo, i  toda  coyuntura, 
obedezca  laíon  tu  mandamiento. 
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I  O  no  t’ agraviares  por  ventura, 

de  dar  a  un  Griego  indino  de  ral  fuerte. 

O 

con  fed’  elpof3,aqueíTa  ermofura; 

Antes  me  venga  arrebatada  muerte, 

(mas  porque  caufa  rrf  2  de  fer  propicio 
tanto  algún  Dios,q  vega  a  merecerte? ) 

Que  olvidando  tan  grande  beneficio 

cafe,  fino  es  contigo, porque  vamos 
a  Grecia, yo,  i  mi  gente  en  tu  firvieio. 

Será  teítigo  d’  cito  que  tratamos 

la  Dioía  dé  las  bodas,  fuño  íánta, 
i  la  Deidad, en  cuya  cafa  citamos. 

Eítas  palabras  de  malicia  tanta, 

i  otorgarme  tu  dieítra, enternecieron 
un  pecho  fimple,d’  una  (imple  infanta. 

Vi, que  también  mil  lagrimas  vertieron 
tu  ojos:  el  llorar  a  cafo  encierra 
fraudes?!!  encerrará, puesme  ofendiero. 

Gon  eíte  engaño, en  1*  amoroíá  guerra 

quedé  vene  ida, i  con  mi  ayuda, ai  triíte» 
quedaíte  vitoriofo  de  mi  tierra. 

A  los  ardientes  Toros  impufiíte 

el  grave  yugo, i  con  el  corvo  arado 
el  fueIofirme,i  folido  rompiíte. 

R  4  De 
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De  venenofos  dientes  fue  íémbrado, 

naciendo  de  tan  pefsima  fimiente 
un  pueblo  entero, un  efcuadró  armador 
Con  eípadas  nació  la  fiera  gente, 

i  con  eícudos;porque  pretendía 
verter  tu  fangre  temerariamente.. 

Yo  melena, que  la  tra^a  dado  avía,, 

palida  dixe¿ai  Dioíés  Íoberanos, 
viendo  qu’  armado  el  efeuadron  nacía.- 
Turbéme,hafta  verquelos  ermanos,  ' 

le  dieron  muerte,©  calo  miferable, 
bolviendo  contra  fijas  brutas  manos. 
Veis  luego  el  velador, i  formidable 

Dragón, qu'  aun  de  pintarlo  me  recelo, 
con  elcamas fonoras  efpantable. 


con  el  pecho  a  mil  partes  retorcido, 
i  dando  filvosjcon  qü’  atruena  al  cielo. 

Adonde  en  efte  punto-, ai  fementido. 

íaíbnja  dote .'nueva, i  rica  eftava? 
por  la  cual  m’  as  negado, i  ofendido.. 

Entonces  en  que  parte  le  hallava. 

de  tu  pecho  ella  cípoíai  quem’  impide 
gozar  d’  el  bien,que  co  quietud  gozava? 

Donde, 
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Donde  eftava  el  Iítumo,  que  divide 

los  dos  mares  con  íu  Gorinto  bella,, 
qu’  en  dote  a  tu  corona  íé  le  añide? 

Aquella, pues  foi  yo, yo  foiaquella, 
qu  a  la  fogofa  vifta  ferpenrina, 
pude  con  mi  faberadormecella. 

Yo  te  di  elVellocino, prenda  dina. 

d'  un  ombre  eroico,yo  que  íoi  agora 
tratada  como  eftraña, i  concubina. 

Pobre, barbara,infame, encantadora 

te  parece, d'  umilde,ibaxa  Tuerte, 
la  que  tuvifte  entonces  por  feñora. 

Caufea  mi  padre  lañimofa  muerte,, 

dexemi  reyno, ipatria, i  todo  cuanto 
con  efto  pude  dar, di, por  quererte. 

Mi  integridad3qu’  es  don  virgineod  Tanto, 
por  un  Griego  ladrón  me  fue  robada, 
que  es  la  ccaíion  precifa  de  mi  llanto. 

Por  feguirte,dexé  mi  madre  amada, 

.  i  una  mi  ermanad’  ella  tan  querida, 

,  cuantoes  de  mi  la  muerte  deíleada. 

Mas  aijcrmano  en  efta  mi  huida. 

note  dexé.La  lengua.  en  elle eílrecho 
desfallece, quedando  enmudecida, 

K  5 
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La  mano,  que  animóla  fue  en  el  hecho, 

no  s’  atreve  a  cícrivillo.Bien  devicra 
mi  cuerpo,  con  el  cuyo»  íer  deshecho» 

Ni  remi  (mas  akriAe,que  temiera 

deípues  d’  elfratricido?)  ir  navegando,, 
muger,ya  matadora, i  carnicera. 

Donde efhn  las  Deidades?dondeel  vando 

de  tanto  Dios,  de  entrambos  ofendido, 
que  aquí  nos  eíluuieran  anegando? 

Pagáramos  Sos  dos, el  cometido 

deliro:  tu  pecado, i  mis  eceílos, 
tu  en  engañarme, yo  en  e1  aver  creido. 

Pluguiera  a  Dios,pues  todos  los  íuceílos 
difponcjas  Símplegadcs  juntara, 
deshaziédo  mis  hueíTüs,con  tus  hucíTos. 

OqucGila  cruel  nos  entregara 

a  fus  perros  por  pafto,i  fuera  jufto, 
queGila  a  los  ingratos  cafligara. 

Iqu’  aquel  la  que  íorbe  por  íii  güilo 

lasmefmas  ondas  con  furor  iníáno, 
qu*  al  cielo  eícupe  con  furor  robufto: 

Nos  fumergiera  ,  a  ti,comoa  tirano, 

i  a  mi  como  a  imprudente, i  necia  amate, 
en  el  furiofo  mar  Siciliano. 


Bolvifte 
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Bolvifte  vivo  en  íín,rico,i  triunfante 

enTeíTalia,a  tus  Diofes  ofreciendo 


el  aüreoVeilocino  rutilante. 

Para  que  contaré  el  calo  eítupendo 

cíe  las  hijas  dePelias?dondc  á  íido 
el  intento  piadofosei  hecho  orrendo. 

Ni  aquel  paterno  cuerpo  dividido 
en  pedamos;  (o  cofa  leíHmera,) 
por  las  manos,qae  d'  el  an  procedido. 

Guando  me  culpen  otros, pilo  fuera 

tu  m*  alabaras, pues  por  tu  contento 
tantas  vezes  é  íido  cruda, Hiera;' 

Pero  as  tenido  tanto  atrevimiento, 

(mas  o, que  las  palabras  an  faltado 
a.mi  juño  dolor,i  íentimiencoY; 

Tuvifte  atrevimiento  mal  mirado, , 
de  me  dezir  ai  fin  de  mi  jornada, 
fáí  de  mi  ca fa, bu e Iv e t  c a  t u  citado. 


"  í 
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De  tu  cafa  fali,  por  fer  mandada 

de  mis  dos  hijos ,  qu’  a  mis  peches  crío, 
i  de  tu  amor  inmcníb  acompañada. 

Idas  d’  improvifo  un  miedo  elado,i  frjo, 
m’ocupópuandooí  de  tu  Himeneo 


canto, 


i 


Luego 


ta  ■? 


osMedca  a  lafon. 

Luego  resplandecer  las  hachas  veo, 

i  qu’  al  ion  de  la  flauta, i  chirimías, 
mil  verfosos  cantavaun  nuevo  Orfeo. 

Aquellos  inftrumcntos  d’  alegrías 

fer  trompa  funeral  íé  m’antojava, 
tocada  en  el  remate  de  mis  dias. 

Ni  con  ver  efta  fiefta  imaginava, 

que  averpudieffe  crimen  tan  infando,  . 
mas  en  mi  pecho  un  miedo  oculto  cita- 

Ya  la  gente  plebeya  iva  pallando,  (va. 

en  cuyos  labios  Himeneo  reíuena, 
el  nombre  d’  Himeneo  frecuentando. 

Icuanto  mas  propincua  efta  voz  fuena, 

tanto  mis  íobrefaltos  mas  crecían, 

i  tanto  era  mayor  mi  acerba  pena. 

Lloravan  todos  cuantos  me  fervian, 
i  por  no  me  dezir  el  cafo  fiero, 
fus  lagrimas, i  llanto  m’  encubrían. 

Que  pecho  tan  o  lado, tan  entero 

uviera  entre  mis  fiervos,quequifiefle 
de  nueva  tan  atroz  fer  menfagero? 

Mejor  m’  era  inorar  que  cofa  fuelle, 

pero  eftava  mi  pecho  tan  turbado, 
como  íi  yicra  el  mal  que  me  vinieíle. 

Mi 


V 
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Mi  menor  hijo  entonces,qu’  cmbiado 
a  ver  aquellas  Aellas  avia  fido, 
entro  por  el  zaguan  alborotado, 
umbral  de  la  cuadra, no  á  podido 
fubir,idefde  allí  me  dixo,  madre 
falg3jVera,lo  que  muger  no  vido¿ 
Salga,  verá,  la  pompa  de  mipadre 

Iaíbn¿i  Jos  cavallosde  ib  carro 


cubiertos  d’  oro, porque  mas  le  cuadre; 
Oyendo  al  niño,  con  furor  deígarro 
mis  ricas, i  preciólas  veítiduras, 
i  rompo  el  pechos  haftaaqui  bizarro^ 

Ni  mis  mexillas  líbres,ni  feguras, 

quedaron  d’  el  rigor  crudo ,  i  íanguin© 
d’ ellas  mis  vñas  ágiles, i  duras# 

Animo  tuve,efpiritu  me  vino 

de  abrir  con  el  valor  de  mi  períbna¡ 
por  entre  tanra  multitud^camino., 

I  llegando  a  tu  afsiento, la  corona 

de  flores  derribar  de  la  cabeca, 
d'  aquella  que  me  ofende,  i  abandona. 
No  f¿  quien  m’  eftorvó,qu’  en  breve  pie^a 
fuelto  el  cabello, al  carrom’  acercara,, 
como  furioía,qu'  a  bramar  empiche 
-•  .  .  1  echan# 
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J  cebándote  mi  bracos  bozeara, 

elle  es  mi  efpoío,dadmc  a  mi  marido, 
pero  ni  me  atrcvi.,ni  aprovechara. 

Alégrate  d’  oi  mas  padre  ofendido, 

revno  de  Golees  mueftrate  ya  ufano, 
tu  que  de  mi  deíamparado  as  fido. 

Inmortal  fombra  demi  muerto  ermano, 
recibe  la  venganza  que  t  es  dada, 
a  ruego  tuyo, de  mi  propria  mano. 

Hallóme  de  mi  revno  defterrada, 

huérfana  de  mi  padre  poderoí©, 
i  de  mi  ermano, i  caía  deípojada. 

1  agora  pierdo;o  hado  riguroío, 

v  mi  marido,  en  quien  me  dava  el  hado, 
er  mano, reino,  caía,  padre,  efpoío. 

Yo,que  pude  domar  con  mi  mandado 

jMoílruos, Dragones, Toros,  i  Serpietes, 
domar  no  pude  un  ombre  apafsionado. 

Yo,qu*  al  fuego  de  amor  en  otras  gentes 
remedios  di, con  toda  mi  potencia 
no  remedio  mis  llamas  vehementes,, 

ü 

El  encanto, las  yervas,i  la  ciencia, 

;  toda  virtud,!  fuerza  de  conjuro 
me  dan  de  mano  en  efta  mi  dolencia. 

No 
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No  me  vale  invocar  d’  el  reino  efe  uro 
Ja  Diofa.oi  la  vitima  admirable, 
que  dedicar  a  Hécate  procuro. 

Lalu2  d’  e!  día, no  m’  es  agradable, 

las  noches  veíc,íin  que  fus  defpojos 
recreen  mi  pecho, i  villa  miíerable. 

Antes  de  padecer  ellos  enojos,, 

a  un  Dragón  pude  adormecer, i  agora 
no  puedo  adormecer  mis  trilles  ojos.. 

Mas  útil  es  mi  ciencia  engañadoras 
atodosjpues  a  nadie  fe  la  niego 
qu’  a  mi, que  d?  ella  é  lidola  inventora 

I  aquellos  miembros  que  libré  d’  el  fuego, 
uña  ra  mera  los  abraca  ufana, 
i  los  goza  con  gu(io,icon  fofsiego. 

Ella  coge  la  fruta  no  temprana 

d’.aquel  jardín, au’a  fuegos,!  culebras 
pudo  quitar  mi  induílria  íoberana. 

Ipor  ventura  mientras  la  requiebras,  r 

i  le  dizes  palabras  deleitables,, 
por  enredarte  en  fus  doradas  ebras: 

Defetos,cu!pas,fa!tas  deceílables 

;  fingesen  misccílumbres,i  belleza, 
de  qu’  ella  guita.  íiendole  agradables. 

r.-.  ;•  Riaíe* 
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Riafe,i  efte -alegre  en  mi  vileza; 

ríale, i  eftéen  grana  recortada: 
tenga  fublime  trono, i  fuma  alteza. 

Tiempo  verná  que  llore, i  abraíáda 

ferá  d’el  fuego  en  qu‘ardo,eIIa  teftigo, 
i  aun  vecera  a  mi  ardor, Gédo  quemada. 

Cuando  el  hierro$i  el  fuego  qu’aqui  digo, 
i  el  veneno  llegare, de  Medea 
no  á  de  quedar  contrario  Gn  caftigo. 

Pero  G  fe  enternece, i  íé  recrea 

aquefle  coraron  de  azero  h echo  * 
con  las  plegarias  juftas  d' efta  rea: 

Eícucha  por  mi  amor, i  tu  provecho 

los  megos, i  palabras  de  una  trirtc, 
harto  menores,que  mi  altivo  pecho. 

Veíme  aqui  umilde,como  un  tiempo  fuifte, 
veíme  teruego,como  me  rogarte, 
lo  mefmo  pido  aquí, que  me  pedirte* 

I G  de  todo  punto  m‘  olvidarte, 

G  tcíbiuil,infame,i  aíqueroía, 

ten  piedad  de  los  hijos, qu’  engendrarte. 

Que  cruda, qu'  intratable, que  rabióla 

la  niadraftra  a  de  1er  a  mis  Infantes? 
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Son  mis  niños  a  ti  mui  (cmejantes, 

i  viéndote  a  ti  en  ellos, s'  enternece 
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efta  alma, que  no  es  hecha  cíe  diamantes» 
Cada  vez  que  los  miro, me  parece 

tu  roftro  miro, i  por  memorias  tales* 
con  lagrimas  mi  roftro  s‘  umcdece. 

Por  los  Diofes  te  ruego  celeftiales, 

por  la  radiante  llama  de  mi  abuelo, 
que  da  fu  lumbre  a  todos  los  mortales» 
Por  cuanto  mereció  mi  jufto  zelo, 

por  nueftros  hijos, prendas  de  la  vida, 
qu’ eneftetu  defden  me  dan  confuclo; 
Que  te  buelvas  a  mi.reftituida 

tu  fe  me  bueIve.  A  cuya  caula  (ai  loca) 
dexé  mi  imperio,i  patriaban  querida. 
Tu  fe  me  buelve,fi  miamor  te  toca, 


fe,que  ponga  firmeza  en  tus  palabras, 
fe, que  te  buelvahrme,como  roca. 
Aunque  el  almajonor  medeícalabras, 
no  pido  que  por  Toros  atrevido, 
ni  por  Serpientes  los  caminos  abras» 

Lo  que  pido  es  a  ti,íolo  a  ti  pido, 

a  ti, pues  temedifte  por  efpofb, 
a  ti, pues  fola  yo  i  é  merecido. 

S  Aci, 


i 


zSWedea  a  íafon. 

A  ti.de  quien  ci  fruto  vcnturoío 

rengo  de  dos  infantes,íiendo  hecha 
madre, por  quien  m'  es  fa!ío,¡  alevofo. 
Mas  íi  tanca  umildad  no  m'  aprovecha, 
i  la  dore  pidieres,que  t’  é  dado, 

ya  tu  íed  d’ oro  tengo  íatisfecha. 

Allí  la  di  en  el  campo  de  Conrado, 

que  romper  con  la  rexa  te  convino, 
para  ganar  la  pie!,qu’  as  conquiílado. 

Es  mi  dote  el  ermoío  Vellocino 

d’  oro,qu’  es  tal, que  cuando  le  pidiefíe* 

no  me  le  bolverias  de  mezquino. 

Tu  vida, que  guard¿  no  perecieííe, 

laíalud  de  tus  Griegos, es  mi  dore, 
que  pude  darte  yo, que  no  te  dielTe? 
.Traidor  cruel, i  de  mi  onor  acote, 

ve  agora, el  reyno  coge, el  oro  aplica 

de  Siíifo,anda,vé,no  me  alborote. 

Lo  que  vives, la  eípefa  nueva, i  rica, 

el  rico  fuegro,i  todo  aquel lo,cuanto 
d‘  ingratitud, to  pecho  multiplica; 

Es  mio.Porqu’  e /pero, i  lufro  tanto? 

yo  les  hare.Mas  de  que  íirve  agora 

anunciarles  fo  pena,  i  fu  quebranto?’ 

'  Eíle 
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Elle  rencor, qu’  en  mis  entrañas  mora, 
brota  amenazas  fieras,  inferna  les, 
yo  feguiré  efta  Furia  vengadora. 

En  voíotros  haré  caftigos  tales, 

que  me  peíé,i  d’  el  hecho  nr  arrepiera,*  *  <siade  tfi 
contépla  pues  d*  eípacio  en  eños  males.  ZeU(,e"i 
También  m’ádepefar  en  efta  afrenta, 

de  aver  dado  favor, a  quien  m’  ofende» 
a  un  fal'íb  cípofb,quemi  daño  intenta. 

Aquel  airado  Dios,qu’  afsi  m’  enciende, 
i  abraíá  el  coraron, me  fea  teftigo 

d’  e£io,que  1'  alma  airada  comprehende. 

La  cual  eftá  rumiando  alia  configo 

noíequcgrandemaquinade  menguas 

no  íé  que  tra£a,o  modo  de  caftigo. 

Que  no  puede  cfplicaríe  con  la  lengua. 


S  a  MED EA 
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ME  D  E  A, como  vieííé.que  Iaíon  por  rue¬ 
gos, ni  amenazas,no  qucriareftiruirla  en 
fu  caía, i  ti  iniciad  primera:  antes  có  fuma 
rebeldía,  Ja  mandaíle  falir  de  Gorinto  ¡  ufando 
de  Ja  virtud  de  ciertas  yervas ,  pufo  una  noche 
fuego  al  Real  Palacio, donde  Creonte,i  Creuía 
(llamada  por  otro  nombreGlauce)  i  los  demas 
que  en  el  abitavan  ,  fueron  convertidos  en  ce¬ 
niza.  Pero  íabiendo  ella, que  Iaíon  fe  avia  eíca- 
pado  del  incendido,c6vertio  la  ira  en  los  hijos, 
i  degollando  a  dos,q  de  Iaíon  tenia ,  huyó  por 
diferentes  regiones, abitando  có  diveríos  Prin¬ 
cipes  ,  de  quienes  tuvo  algunos  hijos  famoíos. 
Mueftranos  efta  Epiftola,Ia  crueldad  de  una 
hembra  agraviada,  i  como  en  amar, i  aborrecer 
íiéprelamuger  ligúelos  riguroíos  eítremos. 
I  porque  en  la  epiftolade  Filis ,  pule  el  parecer 
de  Seneca  fobre  eíla  materia;  íerájuftoamonef- 
tar  aqui  a  los  maridos, que  no  ofenden  a  fus  mu 
geres,ni  las  maltraten,  ni  pidan  injuftos  zelos, 
pora  la  muger  mejor  es  governada  por  amor, 
que  por  rigor  :  i  a  elle  propoíito  Marco  Anto¬ 
nio  Flaminio ,  eícrivió  a  Melino  fu  amigo  eftc 
Epioramma. 

rb  Quid 


§lmddom\r,am  afsiduu •vexas  Meline quertlul 
Frangttur  ¡muflo  Ufa  timore  fdes. 
¿implícitas  maga  tpfa  w<vat,(  um  le  ge  Jola  ti 
Jungitur  ¡ti  tacuo foemina^irq^  ture. 
¿Aiitcm  animutn  dec.it  infirmü  natura pue li is 
FtcitiftJ  ad  blandas  rnollia  corda  Preces, 
pulpar»  in  amore Jua  qui  nullam  agnofeit  amica 
Ffovit.qua  me  lias  arte  perennet  amor. 
¿Mutciber  atemos  'Uenerem  tenuijfet  in  Annoi 
Vfa  minus  dure  ft  foret  tüa  •viro, 
csíbpereat  quicunq-,  fud peccata  puella 
Óbfcit:  qJ  fientemfuíitnuijje potefl. 

Jpje  ego  ft  <videam,nolicm  vidtfje  fateri 
Gandía  neflendt  dtjbipet  illa  mea 
Tu  queque  ¡quod  nollesfieri,deftsJe  <vereri. 

T^on  ertt ;  innocues  ipfe  tuetur  amor. 
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ARGV- 


ARGVMENTO  DE  LA 

Epiftola  decimatercia. 


('''i7' csl TffD  0  los  Griegos  ordenaron  el  ira 
Acercar  a  Treya,Pr  oteftlao  ovaron  man  animo  , 
fue  hecho  deAgamemnon  Q apitan  de  aviaren 
ta  navios ,  i  e  fiando  toda  l’  armada  detenida  en 
A ulide, puerto  de  "Be  ocia,  por  fer  el  atento  contra - 
rio  a  fu  viage:  Laodamia,hija  d’  Acaño, i  de  Lao* 
da  i  e a,  muge r  de  r  otefilao  ,qu‘  era  hijo  de  Jfulofa - 
hiendo  qiT  eslava  allí  fu  efpojo,  l *  efcrive  efia  car, 
ta, donde  Je  qusxa ,  porque  no  comenco  la  tormen~ 
ta,  i  contrario  tiempo  antes  qu  el  partiera  ,  porque 
api  gomara  fu  prefe  neta ,  i  le  advirtiera  de  muchas 
eojíts  que  je  importaban  ,  las  (¡nales  le  ef cribe  en 
esta  cartati  fohre  todo  le  ruega,  que  tema  a  Ede~ 
tor,i  no  fea  el  primero  délos  que  faltaren  en 
tierra  llegando  a  Troya,  por  a  ver  el 
Oráculo  amenazado  de  muer, 
te  al  que  primero  ollaffe 
laTroyana 
arena. 


LAODAt 
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LAODAMIA 

A  PROTESILAO. 

6 fifí  ola  decimatercia . 

ASu  Proteíilaoíalud  embia  (poíb 

LaodamiaJ'amadora^u’a  fu  eE 
de  mejor ganaiqu*  embiarla,iria,, 
Es  fama,qu’  en  Aulide  eftás  ociofo, 

por  íer  contrario  el  aire, i  turbulento 
de  Tetis  el  imperio  poderoío. 

Donde  eftava  encerrado  aquefte  viento, 
que  como  íopía  agora, no  foplara 
cuando  tefuifte,por  me  dar  tormento? 
Entonces  fuera  jufto,qu’  eftorvara 
a  tus  remos.i  velas, i  no  fuera 
útil, ni  con  las  ondas  t’ ayudara. 

Qne  defta  fuerte  a  mi  marido  diera 
bcíbs,imas  uvierale  avifado 
d’  unas  cofas, i  d’  otras  le  advirtiera. 
Mas  fue  de  mi  prcíencia  arrebatado, 
porque  íbplava  viento  favorable 
de  mi,no¿de  tus  Nautas  deííeado. 

S  4  Viento 


* 


Viento  para  Pilotos  agradable, 

mas  no  para  amadoras,ni  amadores,, 
a  quien  toda  partida  esdeteftable. 

Gozava  de  tu  abraco  los  dulzores, 

o  mi  Protefilao, cuando  apartada 
d’  ellos  me  vi, i  cercada  de  dolores. 


Mi  lengua  d’  el  dolor  muda, i  turbada, 

teniendo  muchas  cofas  que  dezirte, 
íi  algo  te  dixo, fue  imperfeto, i  nada..  • 
Tanto  s’  enmudeció, qu’  al  deípedirtc, 
aquel  ultimo  a  Diosmo  te  dezia, 
tan  fuerte  fue  aquel  punto  d5  el  partirte,' 
Bóreas  en  efto  ya  propicio  avia 
las  finuoías  velas  impelido, 
ya  mi  Proteíilao  noparecia. 

Mientras  pude  mirar  a  mi  querido 

efpoíb,!emiré,guf);o  fintiendo, 
con  ver, i  remirar  a  mi  marido. 


Icón  mi  trifte  viña  fue  figuiendo 

tu  viña,icuandoy3nopude  verte, 
pude  tus  veías  ver, qu’ivan  huyendo. 

A  mi, a  mi  pena, i  a  mi  acerba  muerte 
entretuvieron  días  velas  bellas. 


harto  mas  blancas ,  que  mi  negra  fuerte. 

Deípues 
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Deípues  que  note  vi, ni  pude  vellas, 

ya  que  no  avia, fino  muchedumbre 
de  ondas  furiofas,i  tu  aufencia  en  ellas» 

En  aquel  punto  íe  aufentó  la  lumbre 

de  mi  roílro,mis  ojos  s’  eclipíaron, 
porque  faltó  la  luz  que  los  alumbre.. 

Tinieblas  de  la  muerte  me  ocuparon, 

i  porque  todo  mal  fin  ti, me  cuadre, 
mis  piernas  a  la  tierra  fe  inclinaron.. 

Mifuegro  Ificlo,con  mianciano  padre 

Acafto, acuden  al  deímayo  orrendo,, 

.  también  acude  mi  turbada  madre. 

I  a  penas  todos  tres  agua  infundiendo 
en  mi  roftro,aI  eípiritu  tornaron 
al  cuerpo, de  quien  s’  iva  defpidiendo. 

Imprcíía  de  piedad  fue  la  qu' obraron,, 

mas  fue  fin  fruto, pues  hizieron  paílé 
mil  muertes  con  la  vida,  qu  alcanzaron. 

Peíame, qu’  el  morir  íe  le  negaííc 

aefta  mifera  amante,!  qu’  inclemente 
mi  parentela  en  efto  fe  moftraííe. 

Bolviendo  en  mi, bolvicron juntamente 
los  dolores, que  afligen  mi  fentido¿ 
viendo  mi  gloria,!  mi  regalo  auíente. 

Sj  El 


Láoiamiaa  Prcteftlao 

El  legitimo  amor  qu’  re  é  tenido, 

me  pun^ó  el  pecho, donde  ru  retrato 
crtá  eftampado,i  cítara  eículpido. 

Ni  rengo  ya  cuidado  d’  el  ornato 

de  mis  cabe3Ios,ni  con  trenca  d’  oro 
los  prendo  en  la£os,los  adorno,!  ato. 

Ni  con  real, i  amplifico  decoro 

arraftro  íayas,tcdo  lo  reprue  va, 

la  qu’  eftá  aufente,Io  que  bufeo, es  lloro. 

Siguiendo  voi  donde  el  furor  me  lleva, 
aqui,i  alli,cual  las  Bacantes  íuelen, 
tocadas  de  la  vid,qu'  Ogigioaprueva. 

Las  matronas  Filaridas  íe  duelen 

de  mi, i  íe  juntan  para  mi  provecho,’ 
por  ver  íi  puede  fer  que  me  confuelen. 

Laodamia  (dizen)  eííe  iluftre  pecho 

de  íeda  adorna, i  d’  oro  terío,i  puro, 
alegra  el  alma^uede  el  mal  deshecho. 

De  grana  un  cuerpo  deteftabIe,eícuro 

f  reípondo)  é  de  vertir,  eftádo  en  guerra 
mi  eípofo  en  torno  d’elTroyano  muro? 

Peinarme  tengo, íi  el  almete  afierra, 
i  oprime  íu  cabera  mi  devota? 
i  es  en  la  noche  fu  colchón, la  tierra? 

Vertiré-. 


ecnnatema , 
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Vcftireme  de  Teda, i  el  de  cora? 

i  citando  el  en  batalla, i  defaíio, 
eftaré  yo  con  garvo,  i  marqueíora? 

Gon  cite  vilipendio  eípoío  mió, 

cuanto  fuere  pofsible  a  mi  grandeza,, 
imitaré  tu  fed,tu  hambre,!  frío. 

Todo  elle  tiempo  pallaré  en  vileza, 

no  verá  el  Sol  alegre  mi  íemblantc, 
mientras  la  guerra  dura, i  fu  fiereza. 

O  mal  paftor,o  París  falfo  amante, 

ermoío  por  cu  daño, i  de  tu  gente, 
pues  te  hizo  tu  beldad  íer  arrogante. 

Permita  el  cielo, que  tan  negligente 

te  raueftres  en  aquella  guerra, cuanto 
te  moftrafíeen  tu  robo  diligente. 

I  que  aquel  voftro  que  te  agrada  tanto 
d’  ella  T énara  dama  te  lea  odioío, 
o  el  tuyo  a  ella  le  produzga  eípanyo. 

T u  Menalao, que  vives  cudicioíb, 

mil  trajas  rebolviendo  en  la  memoria, 
por  cobrar  a  tu  eípofa,como  eípoío: 

Eíla  venganja  tuya,efta  vitoria, 

cuan  llorofa  á  de  íera  muchas  tri{less 
qu  amarga  íérá  aGreciavueílra.hiíWia. 

Dioíes 


r 


Laodamiá  a^ProteJIla» 

Diofes,que  nucftras  guerras  permitirtes, 
hazed  que  agüero  tal  fe  deívanezca, 
fcan  fallos  los  temores  que  me  diftes. 

Buelva  mi  eípofo,vivo  permanezca, 

porque  en  fu  buelta  a  Júpiter  amable 
fus  armas,i  fus  vidimas  ofrezca. 

Mas  temo, i  un  orror  infuperable 

me  ocupa  cada  vez, que  fe  me  ofrece 
cfta  íangricnta  guerra  miíerable. 

I  comofe  regala,!  fe liquece 

la  nieve  con  el  Sofafsi  mi  llanto 
con  el  dolor  fe  multiplica,!  crece. 

El  Simoente,cl  Tenedo,i  el  Xantos 

el  Uion,i  el  Ida  (ai  fuerte  avara) 
folo  con  los  nombrar  cauían  cfpanto. 

Ni  el  Troyano  amador  robaba  oííara, 

w  *  S*  4  m 

fino  entendiera  defenderá  un  mundo 
fu  amadohurtOjfu  rapiña  cara. 

Era  efte  hueíped  de  íaber  profundo, 
i  avia  de  fu  imperio  conocido 
tener  fuerza, i  poder  contra  el  profundo. 

I  moftrólo  mui  bien,fegun  é  oido, 

viniendo  ornado  de  oro,  i  de  altiveza, 
pues  era  de  oro  todo  fu  vertido. 

Porque 
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porque  viendo  en  fu  cuerpo  tal  riqueza* 
inferirfe  pudiefle  fácilmente 
de  Frigia  los  teforos,i  grandeza. 

Moftrófe  en  gente  bélica  potente, 

trajo  una  armada, dina  d’  el  Dios  Marte, 


qu  es  aparato  a  guerrasconveniente. 
I convenir debaxo  fu  eftandarte 

tanta  copia  de  gente, no  venia 
de  íu  gran  reyno  la  milena  parte, 

Gon  tanta  nave, gente, i  bizarría 

hija  de  Leda, i  a  los  dos  ermanos, 
conjunta  enfangre,i  en  genealogía: 
Soípccho  te  rendirte, i  en  las  manos 

de  París  te  entregarte, i  mas  fofpecho, 


qu’  efto  a  de  fer  ruina  de  Grecianos. 

No  fe  cual  Hetor  temo  acá  en  mi  pecho' 

que  París  dixo,que  Hetor  era  un  ombre 
.  bravo  en  las  guerras, i  a  las  armas  hecho. 
Qualquiera  qu’  Hetor  fuere  (fi  el  renombre 
mió  t’  es  caro)guarte de  fu  punta, 
d'Hetor  eftampa  en  tu  memoria  el  nom- 
A  erte, i  a  toda  la  caterva  junta  (bre« 


de  Troya  teme, fe"  por  mi  covarde, 
i  qu  ai  alli  mil  Hetores  barrunta. 

I  cuando 


Láodamiá  a  'Tro  fe  filas 

**  / 

I  cuando  a  la  batalla, o  al  alarde 

íáíiercs,cílo  d*(yiendoTe  armado) 
manda  Laodamia,parafi  rae  guarde. 

Si  eftuviere  en  los  cielos  decretado, 

que  Troya  al  bra^o  Argolicoíe  rimía, 
pagando  nueftra  afrenta,i  íu  pecado. 

Pague, mas  no  fea  a  coila  de  tu  vida,  ^ró 
perezca  Troya,  mas  qu'  adviertas  quie- 
no  vengas  a  ganar  alguna  crida. 

Combata  Menalao,  mueflrefe  fiero,  s 

hurt ele  a  París, pues  vencer  cudicia 
la  dama, que  1’  hurtó  París  primero. 

Ejercite  en  períona  la  milicia, 

fu)ete,iyenfa  con  íangrienta  efpada 
a  quien  íujeta, i  vence  con  juíticia. 

Por  el  marido, la  muger  robada 

a  de  íer.  (Si  valor  íu  bra^o  encierra} 
de  en  medio  de  un  exercito  librada. 

Tu  cauíáes  defigual  en  eftaguerra, 

folo  vivir  procura, porque  luego 
buelvas  a  ver  tu  eípoía,i  a  tu  tierra. 

Dardanos  fuertcs,yo  os  íuplico,i  ruego, 
que  defta  multitud  fiera  arrogante 
de  Griegos, perdonéis  un  íolo  Griego; 

Porque 
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Porgue  d*  el  bello  cuerpo  de  mi  amante 
no  fe  vierta  mi  fangrc,iel  llagado 
no  pierda  yo  la  vida  en  e/Te  iníbntc. 

No  eftá  a  vefhrfe  cora  acoftumbrado, 

ni  empuña  efpada ,  niel  furor  convierte 
en  contra  vueílra, porque  no  es  Toldado. 

EsMenalao  mas  rígido, mas  fuerte, 

q  como  amor  le  mueve  a  ella  contienda, 
por  fu  interes, pretende  daros  muerte. 

0tros,con  ira  ardiente, i  ravia  orFenda 
el  bélico  furor  íigancontino, 

Proteíilao  en  íblo  amar  entienda. 

(Sonfie  ííb  aqui,qu*  al  animo  me  vina 
mil  vezes  d*  eftorvar  efta  partida, 
poniendo  impedimento  a  tu  camino. 

Pero  quedó  mi  lengua  enmudecida, 

.  -  temiendo  de  anunciarte  algún  cótraíle, 
algún  prefagio,o  nueva  desbrida. 

Guando  partirte, eiibn  determinare 

para  Troya, faliendo  por  la  puerta 
de  tu  paterno  alvcrgue,trope£afte. 

Vilo,  i  lloré cuitadajicafj  muerta, 

dixe  entre  mi, ofi  quiíieífeei  cielo, 
que  de  tu  budtafueífe  íeñal  cierta. 

Todas 


\ 
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Todas  eftas  fofpcchas.te  revelo, 

para  que  no  te  mueftres  atrevido, 
fino  que  fiempre  vivas  con  recelo. 

Que  afsi  íerá  deshecho,  i  eíparcido 

todo  efte  rniedo,roda  nueftra  pena, 
i  mi  temor  en  aire  convertido. 

También  el  hado  inevitableordena, 

quédelos  Griegos  muera  el  q  primer© 
pifare  en  Frigia  la  Troyana  arena. 

Defdichada  de  aquella, qu‘  el  agüero 

comprehendicre,ituere  la  primera, 
que  llorare  a  fu  efpofo,i  compañero. 

Quieran  los  Diofes, cuando  laguerrera 
gente  falte  en  la  playa, que  no  fabe, 
que  no  quieras  faltar  en  delantera. 

Entre  mil  naves, que  conbuelograve 

tomaren  puerto, haz  conforte  amado, 
que  fea  la  milefsima  tu  nave. 

La  ultima  de  todos  el  fulcado 

piélago  fulque,i  huelgo  a  amoneftarte# 
faltes  en  tierra  el  ultimo, i  armado. 

No  ternáscaufa  allí  de  acelerarte,  (mo, 
pues  no  es  tu  patria ,  evita  el  hado  eftre- 

no  quieras  a  la  muerte  condenarte. 

Guando 
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Cuando  boIuieres,vcn  a  vela, i  remo, 

i  en  dando  fondo, íalta  luego  en  tierra, 
que  por  íer  nueftra,nada  en  ella  temo. 

Yo, cuando  Febofu  eíplendor  encierra, 

ocuádo  eftá  mas  alto  en  medio  el  cielo, 
de  tu  aufencia  el  dolor  me  haze  guerra. 

Goze,o  carezca  de  la  luz  el  fuelo, 

conmigo  vive  la  congoxa  mia, 
fiempre  me  ocupa  eterno  deíconfuelo. 

Mas  me  aflijo  de  noche, que  de  dia, 

la  noche  digo, ai  trille, qu’  es  glorioíá 
a  las  damas, que  gozan  de  alegría. 

En  aquel  tiempo  la  querida  eípofa 

eftá  en  el  brafo  d’  el  eípofo,qu’  ama, 
i  en  aquel  bra^o  fin  temor  repoíá. 

Si  eftoi  durmiendo  en  la  defierra  cama, 
falaces  fueños  de  un  deleite  incierto 
meocupan,refor£andomas  mi  llama. 

Suípendenme  el  dolor,i  ais  i  deípierto, 

qu’aunqes  fallo  el  dulzor, q  fe  me  ofrece 
lo  falfo  abraco, pues  faltó  lo  cierto. 

Mas,  porque  cada  punto  me  apa  rece 

tu  imagen  muerta,  i  llena  de  amargura? 
porque  de  mi  íe  quexa,i  me  ehtriftece? 

T  Yo 
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Yo  amedrentada  viendo  tu  figura, 

faltad’  el  lecho, i  reverencio  luego 

Jos  fimulacros  delanocheeícura. 

No  ai  en  Tefiaüa  altar  do  no  aya  fuego 

con  licor  aromático  encendido, 
por  inclinar  los  Dioíes  a  mi  ruego. 

Encienfo  ofrezco,!  élo  umccido, 

con  lagrimas, i  de  ellas  empapado, 
a  con  fuerza  mayor  reblandecido. 

Cual  fucle  un  fuego  intenfo  rociado 

con  vino, demoftrar  con  furia  preíla 
doblada  llama,  i  reípíandor  doblado* 

Guando, bolviendo  tu, me  veré  puefta 

entre  tus  bracos, con  tan  gran  contento, 
qu’en  ellos  quede  lánguida, i  traípuefta? 

Guando  íerá  aquel  punto, aquel  momento,  . 
que  en  una  cama  juntos,  los  procefibs 
me  cuentes  de  tu  guerra, en  íalvamento? 

I  mientras  me  contares  los  faccílos,  ; 

(aunque  guíte  de  oirlos )  como  amante 
te  daré, i  me  darás  mui  muchos  befios. 

Qu*  en  ocafion,i  punto  íemejante 

adelgaza  Ja  lengua,la  tardanza, 
i  dexala  mas  pronta,!  elegante* 

Idas 
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Mas  ai, que  cuando  hago  remembranza 

délos  vientos  de  Troya,  i  mar  ofrendo, 
fe  rinde  a  mi  temor,  !a  confianza. 

También  efto  me  turba, que  íabiendo, 

que  los  vientos  impiden  el  camino, 
vais  los  mares, i  vientos  refiftiendo» 

Quien  hará  tan  inorme  defatino, 

que  nauegue  a  íu  patria  delíeada, 
fi  el  viento  le  es  contrario  a  fu  defíino? 

I  voíotros  ibis  gente  tan  oíáda, 

que  vedándoos  el  viento  efte  viage, 
queréis  dexar  la  dulce  patria  arpada.; 

No  quiere  el  gran  Netuno  dar  paila  ge 
a  la  ciudad, que  coronó  de  muro, 
temiendo  no  reciba  algún  vltrage. 

Donde  vais  temcrarios?yo  os  conjuro, 

que  cada  cual  fe  buclvaal  patrio  nido, 
bolveos  a  caía,qu’  es  lo  mas  íeguro. 

Donde  vais  locos  Griegos?dad  oido 

a  la  furia  d*  el  viento,!  fu  pujanza, 
oid  d’  el  bravo  piélago  el  bramido 

No  es  natural,  niacaío  la  tardanza 

deíla  nauegacion, Deidad  la  ordena, 
Dios  es  quien  priva  al  mar  de  fu  bonaza. 

T  2  Gon 
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Con  tanto  maííil, gúmena, i  entena, 

con  tanta  gente, que  fe  bufca  aora? 
fino  es  una  muger,i  eíla  no  buena. 

Jnaquta  armada, la  errada  prora 

rebuelve  a!  puerto.porque  vas  perdida; 
pues  boluer  puedes, bueluete  en  bué  ora 

Mas  para  que  revoco  vueftra  ida? 

permita  el  cielo  no  aya  mal  agüero 
en  la  revocación  d’efta  partida. 

Serene  el  cielo  fu  íémblanre fiero, 

el  mar  tiemple  fu  furia  proceloía,  - 
mejor  fuceda  todo, que  yo  cipero. 

Ocomo  quedo, ai  miíera,  embidioía 

.  de  las  Troyanas,pues  teman  delante 
la  eícuadra  d*  enemigos  eípantoía. 

Verán  de  cerca  con  mortal  lemblante 

morir  al  padre  allí  de  una  lanzada, 
aca  al  ermano, i  acullá  al  amante. 

Porná  al  efpofo  Ja  recien  cafada 

con  femenina  manóle!  coíelete, 
la  greua,la  lorigaja  celada. 

I  e fiándole  afsiarmando  en  fu  retrete, 
cogerá  algunos  befos  de  fu  efpoío, 
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Darale  ella  las  armas, i  el  gozoíb 
pagarála  con  beíos  el  recibo, 
oficio, que  a  los  dos  lera  labrólo. 

Ella  con  tierno  pccho,i  compafsibo 

hafta  la  puerta  irá, con  el  gimiendo, 
s  i  1c  dirá,  procura  bolvervibo. 

Buelve  ellas  armas, que  ofrecer  pretendo 
al  lacro  Iove,por  tenerle  grato, 
i  el  partirá  íu  coraron, partiendo. 

Allá  configo  rumiará  el  mandato 

de  fu  feñora,i  en  el  trance  eftrech© 
de  Marte  peleará  con  mas  recato. 

Terna  atención,!  mirará  al  provecho 
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furor ,  qu’  en  ravia  1  e  remueve  el  pecho. 
Bolverá  a  caía.i  el  pelado  eícudo, 
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recibirá  en  íu  gremio  regalado. 
Masnofctras  inciertas,  i  lexanas,  ^ 

,  el  coraron  tememos  oprimido;  (ñas. 
con  mil ríoípechas. Quiera  Dios  fean  va- 
; ;  t  T  5  1  el 
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» 

I  el  miedo  en  las  congojas  fuílenido  ■  ' 

nos  forjara  a  creer  en  eíla  afrenta, 
cuanto  os  puede  ven  ir, por  va  venido. 

Vna  imagen, qu'  a!  vivo  reprefenta, 

tu  roílro  tengo,  mientras  por  el  mundo 
la  íoldadeíca  tu  valor  fuftenta. 

I  aunque  es  de  cera, mis  deleites  fundo, 
en  ledezir  requiebros  ecelentes. 

Que  el. mal  d’  auíéncia,haze  amor  facu  - 

Hsgole  mil  caricias, convenientes  (do 

a  folotu,i  abracóla, i  quifiera 
qu‘  ella  fintiera,ya  que  tu  no  Gentes. 

Creeme,qu'  cfta  figura, aunqu  es  de  cera 
fe  te  parece  tantc,quefi  hablara, 
Protefilao  mi  eípoío  amado  fuera. 

Miróla, i  me  deleita  ver  tu  cara, 

i  abracóla, queriendo  entretenerme 
con  la  mifma  afición, que  t’  abracara* 

I  como  fi  podieíle  reíponderme. 

Ja  pregunto, la  riño,la  conjuro:  ' 
mira  en  que  punto  amor  quilo  ponerme.' 

Por  tu  tornada  proípera  te  juro, 

i  por  tu  cu  erpo,que  por  Dios  odoro, 
por  nueftro  amor  iguafifinzero ,  i  puro: 

~1v  j  ~  •  n 
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Poraquel  fuego, que  por  gran  decoro 

relplandecio  en  mi  boda  vcnturoíá, 

{ aunque eftá  buelta  la  ventura, en  lloro) 

Por  tu  cabera, qu'  en  vejez  dtchofa, 

con  las  ornadas  canas, que  tuvieres 
blanca  la  goze  tu  querida  eípoía: 

Que  te  é  de  acompañar  adonde  fueres, 
agora  mueras  (ello  es  loque  fiemo) 
agora  triunfes, cuando  a  mi  bolvieres. 

Quiero  cerrar  en  íolo  un  mandamiento 

todo  cuanto  en  mi  carra  t’  é  mandado, 
Protefilao  mi  gloria,!  mi  contentos 

De  mi  te  acuerda,!  ten  de  mi  cuidado. 
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CVecdío,que  llegándola  armada  Griega  fo- 
wbre  Troya,  el  primeroq  faltó  délos  Efquifes 
en  nerra/ueeí  valiente  Capitán  Protefilao, 
el  cual  fue  muerto  peleando, por  Hetor  Princi¬ 
pe  Froyano.Sabida  q  fue  de  Laodamia  Ja  dolo 
roía  nueva;  ocupóle  el  alma  tan  vehemente  do 
Icr.q  abra^andjoíc  a  la  imagedeccra.quede  fu 
marido  tenia, eípirórprueva  manifiefta,  iexcm 

P*o  raro  d  el  amor, que  las  mugeres  devé  tener 
a  íus  maridos;  e!  cual  aunq  no  las  obligue  a  mo 
rir,mahazer  otros  necios  ellremos,  por  las 
muertes  d’ellos;  deven  alómenos  morir  para, 
los  güilos, deleites,  galas, i  vanidades  d* ella  vi¬ 
da, dando  con  las  luyas  olor  fuave  de  confinen 
cia  Criíliana.Bien  podíamos  inferir  defta  Epi- 
Hola,  las  eceiencias  d’  el  amorconjugal , qu’  es 
tanta.que  halla  losGentiles  la  conocieronri  aísi 
Horacio  en  eí primero  libreen  laOda.15.pro- 
rompe  en  fu  alabanza, diziendo* 

Felices  Xer^ftJ  amtüm 
Quqs  ir  rupia  tenet  copula,  nec  msUs 
‘L  i'vuljus  qujcrmomjs 
¿uprema  cttmjolvet  amor  áte. 
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Verán  en  Egipto  dos  ermanos  carnales,  ambos 
hijos  di  el  Rey  Be  lo, el  uno  a  ellos  Je  llamó  'ID  a 
nao ,  i  tu  vo  de  dinacrfts  mugeres  cincuenta 
hijas, i  el  otro  fe  llamó  Egipto,  i  tunjo  cincuéta  hijos, 
t fie  Egipto  deffeama  mucho,  cj fus  hijos  eredafen  el 
reyno  de  fu  ermano ,  i  por  ello  procuraba  cafar  fes 
cincuenta  hijos  con  fus  cinquenta  Jobrinas..  ¿Mas 
ID  anao  rebufan;  a  eftos  c  ajamientos, porque  conful- 
tado  el  O  ráculo, ansia  xeij  andido  a  le  anota  dema 
tar  un  fu  yerno  ijaft  entre  los  dos  ermanos  nació 
guerra ,  t  diffenfton.  Por  lo  cu  al  D  anao  queriendo 
enaltar  el peligro, i  riefgo  que  íe podía  f iceder, de fw¿- 
parando  fu  tierra, nomo  a  G recia  ,  donde  por  futn/ir 
tud.es  alcantjo  el  principado ,  igonnerno.  Dietidofe 
Egipto  depreciado  de  ID  amo ,  embióa fus  hijos  con 
poderojo  exercito  contra  comandándoles  que  dando 
la  muerte  a  ¡i*  tiofe  cafaffen  con  fus  primas  crína¬ 
nos.  Pufieron  los  mancebos  en  ejecución  el  manda ~ 
miento  de Ju  padre, i  cercando  en  Vegosa  Dana  o, 
íe  obíigaro  ( ten  iendo  la  muerte')  a  darles  po  r  concier 
to  de  paz,  a  fus  hijas, por  mugeres ;  t  la  noche  a  el  tn- 
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felice  de  ff  oforio  ¡dto  atada  una un puñal ,  para  que 
matajjcn  ajus  maridos  ¡t  primos  ,*  ¡ocualcu  mplteron 
ellas  ¡obligadas  del  mandamiento ,/  amenazas  de  fa 
padre- fila  Hipermneftra  molida  del  amor  ¡i  paren 
tefeo  de  fu  e[pofi,i  primo  Linceo  {o  como  otros  ame¬ 
ren  Lmo')  no  filamente  no  le  mato  ,  mas  le  libro  de 
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Stas  palabras, qu’  abl  andar  pudieran 
un  mote,  tu  Hipermneftra  las  embia 
a  en  Iblo  ermano,de cincucca  au’era. 


por  el  crimen  atroz  de  mis  ermanas 
cafadas  por  traición, i  alevoíia.. 
iíiones  terribles  inumanas  . 
efíoi  puefta,i  en  cárcel  tenebrofa 
por  manos  no  paternas, mas  tiranas 
La  cauíá  mas  urgcnte>i  masfbr^oía 


¡ 


*  ■'  f  \  r 
•«*  p  i. 


V  t 


II 


IClO,l 


% 


es,aver 


ti 


tmi9m 


js-  /-  <r. 

<•  * 

e  &  »  >■  '  j  í-. 


>  o  'A 
■ 


rea,  , 

i  en  ral  congoja,  qu'  eícreviiia  eípanta. 
Si  la  maldad  tan  torpe, como  fea 
acometiera, fuera  yo  alabada. 


Venga 
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Venga  lo  que  viniere, mas  me  agrada 
I  icr  rea^u  a  mi  padre  dar  contento* 
en  cofatanorrifica,imalvada. 

No  me  pefa  tener  el  peníamienco 

libre, i  libres  las  manos  de  tu  muerte, 

-  r 

antes  triunfo,  i  me  da  contentamiento. 

I  aunque  fobrecliomi  iracundo, i  fuerte 
padre.me  queme  con  el  fuego  fanto, 
a  quien  nunca  violé  d'  alguna  fuerte: 

I aunque efte  roftro  abraf^qu"  amas  tanto 
con  las  hachas  ardientes, qu’  el  puliera 
por  luminariasdetu  eterno  llanto; 

I  aunque  con  filos  de  fu  daga  fiera 

me  degüelle, queriendo, que  con  daga, 
(íi  el  eípofb  vivió)  la  elpoía  muera: 

No  hará,que  a  fu  gufto  íatisfaga 

mi  lengua ,  con  dezir,  viendo  fu  afrenta, 
peíame, pues  me  dan  tan  mala  paga. 

No  ay  paraque  me  pe íé,ni  arrepienta 

de  aver  íido  piadoía,aunqucmc  víeflc 
en  mas  naufragios,!  en  mayor  tormenta. 

Pelele  a  Danao,a  mis  ermanas  pele 

de  fu  maldad, qu'  a  tan  inorme  hecho, 
es  jufto  qu*  el  pelar  le  le  atrcvicíle. 

>  f  '"r  ~  Que 
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Que  fiempre  fuele  aviendo  íátisfccho 

fu  cruel  venganza,  una  alma  riguroía 
pefarle,ilasmasvezes  finprouecho. 

La  remembranza  trille  íanguinoía 

de  la  tremenda  noche  lamentable, 

,  buelve  a  Hipermnefttra  muda,  i  ternero 

I  el  fubito  temor  infuperable.  (fa. 

acobarda  mi  lengua  de  tal  fuerre, 
que  no  pude  eícrevir  coíá  notable. 

Como  pudiera  íer  mi  mano  fuerte 

para  matar  mi  eípoíb,i  compañía, 
íi  teme  de  eícrevir  calos  de  muerte? 

Masquieromeanimar.Ya  anochecía, 

i  el  Sol  huyendo  con  íu  carro, i  llamas, 
fe  moftrava  la  noche, i  s’  iva  el  dia. 

Guando  nofotras  las  Inaquias  damas 

en  el  palacio  entramos  placenteras 
d'  el  grá  Pelaígo  indino  d’  ellas  tramas. 

Recibe  el  íuegro  fus  dañólas  nueras, 

qu’armadas  vienen  fuera  de  columbre, 
de  ñeros  pechos, i  de  dagas  ñeras. 

Ya  en  torno  de  aquel  cuarto, muchedumbre 
de  lamparas  doradas  reluzian, 
fupliendo  la  de  Fcbo,con  fu  lumbre. 

Ya 
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Y  a  encicníb  por  los  fuegos  s’  efpardan,' 
i  por  íer  efte  cncieníb  infame,!  feo, 
los  fuegos  para  el  cielo  lo  eícupian. 

El  vulgo  dava  vozes  a  Himeneo, 

el  huye, por  no  ver  ran  crudo  inflante, 
folo  acude  el  Infierno  a  fu  deíleo. 

También  dexó  la  efpcfa  d*  el  roñante 

Iupirer  fu  ciudad, qu’  ojos  glorióla? 
no  pueden  ver  un  calo  íemejante. 

Veis  donde  en  efto  vienen  los  eípofos 

ebrios  de  vino, i  bien  acompañados 
de  multitud, i  cantos  íonorofos. 

De  nuevas  florecillas  adornados 

los  cabellos, que  con  preciólo  vnguento 
eftavan  oloroíos,i  bañados. 

Con  efla  pompa,mufica,i  contento, 

los  llevan  a  fus  talamos, o  (hablando 
mejor)  a  fus  fepu!cros,i  tormento. 

Oprime  cada  cual  fu  lecho  infando, 

mas  diño  de  las  muertes  qu'eíperavan; 
que  de  conforcio  regalado,!  blando. 

Ya  en  vino, i  en  manjar, i  en  fueño  eftavan 
fepuítados,i  en  Argos  ya  no  avia, 
fino  quietud, pues  todos  defeanfavaft. 

Cuando 
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Cuando  cerca  de  mi  me  parecía 
oir  unos  íóllo^os.i gemidos 
de  gente>que  a  la  muerte  íe  rendia. 

1  aquí  no  s'  engañaron  mis  oidos, 

pues  era  aquello  meímo,  qu’  en  tal  puto 
el  miedo  dibujavaen  mis  (émidos. 

Quedó  mi  roftro  pal  ido, i  difunto, 

huyó  la  íángrc,i  el  calor  huyendo 
perdí  la  fuerza, i  el  fentido  junto, 

I  el  cuerpo  elado  fu  vigor  perdiendo* 
rendido  a  la  congoxaj  cruel  fatiga, 
cayó  en  la  cama, do  quedó  tremiendo. 

Como  la  frágil,  i  delgada  eípiga 

tiembla  de  un  freícoZehro  tocada, 
hafta  qu’  el  aura  fu  aípirar  mitiga. 

Ocualíi  de  Aquilón  es  contratada 
d’  Alamo  blanco  la  copada  cima 
que  tiebJa  en  verfe  opreíIa,i  deshojada. 

Aísi  temblava  tu  muger.i  prima, 

i  aun  mas, íi  temblar  masm’erapoísible,, 

tal  fue  la  fuerza  d’  aquel  miedo, i  grima. 

Tu  en  elle  punto  eftavasiníéníible, 

qu’  el  vino  que  tedi,fuemiíturado 
con  infuíion,a  fueños  apazible. 


En  ton- 
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Entonces  pues  fe  m*  acordó  el  mandado 
de  mi  padre  crueljitiyófeeí  miedo, 
tornó  ei  vigor, i  amedrentó  al  cuidado. 

Lcuantome  animóla, i  con  denuedo, 

afgo  d*  el  hierro  orrifico,inumano, 
por  darte  muerte,  i  fin  a  nueílro  enredo. 

No  te  eícrivo  patraña, o  cuento  vano, 
tres  vezes  fue  la  daga  de  mi  aíida, 
cayéndole  otras  tantas  de  Ja  mano. 

Pero  d’el  mandamientoconílreñida 
de  mi  padre, cobré  fiereza  tanta, 
que  quife  en  fin  priuarte  de  la  vida. 

Gogi  el  azero,i  pueílo  en  tu  garganta, 
a  correr  fui  la  daga  riguroía, 
con  tal  vigor,qu’ agora  amimeefpata. 

Mas  elgrave  temor,  i  el  fer  piadoía,  ) 

fueron  cílorvo  ai  comentado  hecho, 
dexó  mi  mano  empreña  tan  odiofa. 

Bolvime  contra  ti,raígué  mi  pecho, 

arranquémcel  cabello  de  mis  fienes, 
i  dixeme  efto  quedo,icondeípecho. 

Trille  Hipermneftra,fieropadre  tienes, 
cumple  el  güilo  paterno,!  acompañe 
a  fus  ermanos  efte,qu’  aqui  tienes. 

Mas 
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Mas  quien  me  manda, qu  a  mi  efpofo  dañe? 
quien  guita, i  quiere  que  con  tal  baxcza 
mi  onor  deflufire,y  a  mi  luftre  empañe? 

Soi  hembra, i  virgen, i  cfta  mi  pureza 

no  pide  fangre,i  es  mi  pecho  tierno, 
por  mi  edadtierna,i  por  naturaleza9 

Armar  ferozc s,qu  invento  el  InHcrno, 

no  vienen  bien  a  un  bra^o-de.licado, 
ni  es  apto  a  una  donzdla  fu  govierno. 

Acaba, muera, pues  efta  acollado, 

imita  a  tuscrmanas,quc  ya  creo, 
qu  avran  afose' 

Si  mi  derecho  bra^o  fuera  reo 

d*  algunainuerte,el  mefrnobra^o  mió 
.o  me  diera  muertCíi  fuera  mi  trofeo. 

Torque  deven  morirtcntaldeívio 

cftbs  mancebos  en  íir^dad  primera? 
pb-rqu*  eredán  los  reyncs  de  fu  no  ? 

Si  los  á  de  eredar  gente  eftrangcr  a, 

no  fuera  para  todos-mejor  fúerrc, 
que  fuera  nueftta  fangre  la  er  celera? 

Mas  finxo.que  merezcan  mal  tan  fuerte, 

qo^enios  noíotras  hecho, en  cuya  pena 
nos  mandan  fer  mimOras  de  la  muc»  te? 
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Hycrmntñra  a  Linceo 


í  en  qu’  é  pecado  yo, que  fe  m’  ordena, 

q  no  ufe  de  piedad ,  qu*  es  noble  deudo, 
contra  nueftra  maldad, de  infamia  llena! 
Que  tengo  yo  que  ver  con  hierro  crudo? 
a  unadonzeIla,i  pecho  femenino, 

de  que  Je  firve  efto,  que,  o  dardo  agudo? 
Alas  proprio  es  a  mis  dedos  lana, o  lino, 

nías  la  rueca,  i  el  huío  m  agrada  va, 

a  <3UC  cíaSa  crrenda,ni  puna!  faoguino. 

Eírodc2Ía,i  mientras  larnentava 
con  m  is  razones, lag 
tu  cuerpo  bello,!  candido  mojava. 

Entonces  abracarme  pretendiendo*  r  /  ir 

como',"^"»J - 1  r--~  r  cr 


I  como  con  |a  daga  me  tuvieíles 
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poco  faltó, qu’  en  elia-te  hirieíTes. 
i  a  en  efte  punto, ai  miíera  tercia 
de  roí  padre, i 

i  el  refplandor  d’  el  ya  vezino  día» 
IVjiiIanto,roj  dudar,  mi  reíirtencia 

te deípcrtaron,Iuego  m’  abracarte, 
dix.teyo  con  vehemencia» 

levan 
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Levántate  Linceo, huye,bartc, 

que  folo  tu  de  muerte  arrebatada 
i  entretantos ermanos,t‘ eícapafte» 

Huye, dexa  la  cama  regalada, 

i  fino  buyes, erta  noche  trirtc, 

Ja  ultima  ferá  de  tu  jornada. 

Con  eftas  amenazas  facudifte 

elfueño,id’el  temor  amedrentado,  '• 
dexandome  en  la  cama,te  veftifte. 

Contemplas  el  puñal  de  mi  empuñado, 

i  el  mandarte  partir  te  tiene  en  ducía9 
i  pidefme  la  caula  alborotado. 

Mas  yo  te  díxe,  en  tanto  que  te  ayuda 
Ja  noche, huye, evita  la  fuñóla 
Parca,i  la  fuerte  inexorable, i  cruda. 

Con  ello, i  con  la  noche  tcnebrofá, 

huiíJe, ella  miíernma  quedando 
mfte.en  la  trirte  cama  doloroíá. 

A  penas  el  Aurora  rutilando 

moftró  fu  bella luz.cuando ya  crtava 
mi  padre  nueftro  albergue  vifitando. 

Sus  miíerables  yernos  numerava, 

i  como  entre  fu  fangre  los  contarte, 
uno  halló  qu’  al  numero  faltava. 

Va 


Llevó 


Llevo  con  impaciencia, qu'tíéapafle 

uno  entre  tantos. hizole  una  vida, 
cuarenta  t  nueve  muertes  no  eftunaüé. 

Qccxavaíe  cen  anfia  dolorida,;  >  ;  h 
diziendo,que  enfaltar  un  íolo  ermano 
fue  pocaíangre  1  a  que  fue  vertida. 

Afiomedd  cabello  con  fu  mano, 

(elle  es  el  premio  de  mi  maníédumbre) 
de  ravia  ciego,  i  de  furor in fa.no,  ; 

Traxome  a  una  priíion/Jondc  noailumbre,  > 
'  a  una  cárcel, qu*  a!  Ereboparece; 
do  quedo  eníempiterna  pefadurnbrc. 

Aí,qu’ el  rigor  de  íunopermanece 

contraías  de  mi  fangre, ai  de/vario, 
como  porcelos  fj- malicia  crece. 

Crece  defde  aquel  tiempo,cuando  lo 

en  vaca  de  muger,de  vaca  en  Dioíá 
mudada  fue, por  íu  beldad!  brío. 

Aílaz  fue  pena  grave, i  riguroía, 

que  vinieUe a  bramar  (^aicaío  ¡nji-ítoY 
quien  era  Ninfa  celebre,!  ermoía. 

I  buelto  en  formidable, icn  robufto. 

el  roílro  qu'  era  tierno,  i  agradable.,  , 
no  pudo  mas  a  Júpiter  dar  güilo. 


En 


Hártá. 
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En  la  paterna  orilla  deleitable, 

paró  por  recrearle  en  fu  corriente, 

3a  terneriIla,ividofe  eípanrabíe. 

Viofc  en  fu  padre, qu  iva  tranfparenre, 

con  remol ino,i  cuernos  retorcidos, 
arma  a  fu  gran  beldad  deíconven tente» 
Quilo  dar  bozcs,pero  dio  bramidos, 

de  fu  figura, i  voz  quedó  eípanrada, 
corriendo  montes, paramos,!  exidos» 
Para  que  buyes  mop  desdichada? 

qoe  miras?  íi  ia  forma  que  te  dieron 
no  es  buena  para  en  agua  íer  mirada, 
los  pies  al  nuevo  cuerpo  te  añadieron, 

nodos  quieras  cortar,  que  tal  c  abera, 
i  tales  miembros, tales  pies  pidieron. 

Tu  aquella  que  podifte  fer  combleza 

alacrmanadeIove,idelucama  1 
te  atrevifte  a  hurtar  la  m«  jer  piezas 
Hetha  nov¡Ila»de  amoroía  dama, 

paces  d'  el  verde  campo  Sa  cfpcíura, 
i  mitigas  tu  hambre  con  la  grama. 

Bebes  d'  el  arroyuelo,i  fuente  pura, 

j  en  fus  criftaJes  candidos, i  bellos, 
efpantada,contcmplastu  íigi  ra.  > 

•  ’  Vi  Tus 
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H ipcrmnejlra  a  Lince». 

Tus  cuernos  ves, i  admirarte  de  vellos,  ' 

i  aun  los  gov lernas  con  alguna  cuenta, 
temiendo  de  herirte  a  ti  con  ellos. 

Tu  aquella, que  eras  rica, i  opulenta, 
porque  dexando  Júpiter  fu  cielo 

%  *  -«A  * «-■- 

por  ti,no  iO  tuvieíre  por  afrenta. 

Gon  fumo  oprobrio,i  fumo  deíconfueío, 
íiguicndo  eífe  rigor  de  tu  deftino,’ 
defhuda  duermes, en  deíhudofuefo. 

Gorres  orilla  el  mar  con  deíatino 

por  tierra, i  por  el  Jnaco, i  corriendo 
la  tierra,el  no,el  marte  dan  camino. 

Guales  Ja  caula  porque  vas  remiendo?  i 
o  Io,dondevas?donde  caminas?. 

no  puedes  detu  forma  irte  huyendo. 

Inaquia, a  do  tus  palios  encaminas? 

la  tnefmade  quien  huyes, acompañas, 
i  a  ella(aunque  huyendo)  te  av.ezinas. 

Tu  t ’  eres  compañera  en  las  montañas, 

tu  meftna  en  tus  caminos  t’  eres  guia, 
a  ti  te  huleas, i  de  ti  t’  eníañas, 

Ni!o>qu  al  granNeptunocenfoembia 

por  hete  grandes  bocas  ,  que  cualquiera 
es  tap  capaz,  qu)  un  piélago  haría. 

Defnu- 
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Deíñudo  déla  piel  orrenda.i  fiera 
alafuriofa  Vaca, icón  vitoria 
ei  la  gozó  de  fu  beldad  primera. 

Faraque  d*  otros  cuentos  haré  h  ¡doria, 
quemis  abuelos, padres, i parientes 
me  fuclen  dibujar  en  la  memoria? 

Si  eftos  mis  daños  que  m’  eftan  prefentes, 
me  dan  materia  para  el  llanto  mió, 
que  íiempre  mana  de  mis  triftes  fuetes. 

Trata  mi  padre  guerra  con  mi  tio, 

i  nolotras  nos  vemos  defpojadas 
de  nueftra  caía, reino, i  feñorio. 

Somos  aca  en  lo  vltimo  arrojadas 

del  mudo ,  ico grandifsimo improperio 
vivimos(fi  efta  es  vida)  defterradas. 

El  goza  airado  todo  nueftro  imperio, 

i  noíótrascon  nueftro  padre  anciano 
vagamos  con  pobreza,!  vituperio. 

De  tanto  ermano, queda  un  ÍÍ0J0  ermano, 
i  yo  vengo  a  llorar  los  que  murieron, 
i  a  las  que  obraron  hecho  tan  villano. 

Porque  cuantos  ermanos  perecieron, 

tantas  ermanas  me  quitó  la  fuerte, 
pues  con  la  ofénfa  d’  ellos, m’  ofendiero. 

V  4  De 


i  fJifrr.tnnefird  a  Lince® 

De  todos  líoro  la  temprana  muerte 
eítas,i  aquellos  tomen  a  íu  cuenta 
el  llanto  acerbo,  qu’  en  fu  onorfe  vierte 
Veíin:,quc  por  tu  vida  m"  atormenta 
mi  padre,i  fi  dilata  fu  venganza, 
es  para  mayor  pena, i  mas  afrenta® 

Que  pena  íc  dará  a  quien  s’  abalanza 
a  algún  delito  fi  nv  eftan  matando, 
por  ca ufa  qu’ era  dina  d’ alabanza? 

Yo  desdichada  moriré, quedando 

un  folo  ermano.yo  que  por  mi  eíirelía 
la  centeíima  fui  en  a 
Mas  tu, o  Linceo, 

te  toca, o  fi  t'  acuerdas  deila  erm ana 
que  por  te  dar  la  vida, á  de  perdellas 
O  fi  es  de  algún  valor  laíoberana  ' 

dadiva  que  te  di, dándote  vida 
qu’  es  cuáto  puede  dar  potencia  umana. 
Ven  adarme  favor, quí  eftá oprimida 

tu  efpofa,o  con  tu  mano, a  quien  reípeto 
la  muerte  me  darás, que  m’  es  devida0 
I  libre  el  cuerpo  ya  de  tal  aprieto, 

pégale  fuego  en  la  hoguera  on rada, 
ya  qu9  en  publico  no,ferá  en  íecreto. 

Recoge 
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Recoge  mi  ceniza  defdichada, 

i  enciérrala  con  llanto,  i  amargura, 
que  bien  merezco  fer  de  ti  llorada. 

De /pues  manda  gravar  cita  efcritura 

breve, por  mano  artífice, i  macítra, 
fobre  mi  fempiterna  ftpuirura. 

La  dcítcrrada,i  mifera  Hipermneftra 

fu  frió  la  muerte, que  quitó  a  fu  ermano, 
iniuíto  premio  a  tan  piadofa  dicftra. 
Quifiera  profeguir.Pero  mi  mano 
fe  desfallece, por  el  grave  peíb 
d'  e(ta  cadena, i  lo  qu'  eferivo  es  vano- 
Qu’  el  miedo  ofuíca  al  animo/i  alfefo. 

x  ?  V  v  u«  _  ¿  ^  v  .  .  f  V 
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Viendo  Egipto  la  crueldad,  i  nunca  oída 
traición  de  fu  ermano  Danao,  movióle 
, guerra  tan  cruel, que  Danao  temiendo  fu 
ira, huyó,  1  anduvo  peregrino  por  varias  regio 
nes.Pero  ci  mancebo  Linceo, queriédo  vengar 
fus  ermanos ,  le  figuio,  i  mato  ,  recibiendo  a 
fu  muger  Hipermncítra  ,aquien  amó  con  las 
veras  de  fu  obiigació.  Mucftranos  efla  hiítoria 
no  poderf  huir  lo  que  cita  determinado  por 
Dios, pues  ei  mcfcnoDios  roma  nutílras  trabas 

V  s  por 


por  inftrumento,para  executar  fu  determina- 

cionji  aísi  lo  que  importa ,  folo  es  bien  vivir ,  i 

velar, pues  no  (abemos  la  ora, ni  el  fin  que  nos 
eftá  aparejado. Quien  dixera  a  ellos  mancebos, 
que  la  noche  de  fus  bodas, avia  de  íer  la  de  fus 
muertes?  í  a  nofotros  quien  nos  dirá  cuando  á 
deíer  la  nueflra?Dela  brevedad  de  la  vida,  tefe 
la  incertidumbre  déla  muerte  eícrivió  Clau- 
dio  Roíeíeco  un  Epigramma,  que  para  los  La¬ 
tinos  es  cite. 

Omnia  cjuám  celeri pereunt  monada  / apfu ? 

‘bloítraq-,  ftdmfub.to  friere  vita  cadit*  O 
*T'a,'/n  cito  non  per dit  vanum  roja  pulchra  color emi 
Tam  cito  tice  lujutdis  bulla  recedit  aauis. 

Heu  breve  nigrantem  fugtmtu pe fl  tipas  ad  Orcit: 

Quntlac]^  mora  Java  p  adida  falce  metir. 
^Nccquo  abeaé  Jcttur:  fcimtü  quam  folvimus  oran* 

1 1  gr aviar  nu lio fie  redeunte  dolor. 

¡n  vano  curfu  morimur pueri<¡ue,fencfaue 
Omnibus  hoc  certum  eíl: certa  nu  hora  venir. 
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ARGVMENTO  DE  LA 

Epiftoladccimaquinca. 

w  cha  el  juyzjo  de  Taris,  en  competencia  de  loa 
tres  T)iofos,i  aanendo  dado  la  fentencia  enfa- 
rvoY  deVenus  partió  a  Cf  recia  por  an^er  en  fu  poder 
a  6  lena ,  tnuger  d‘  el  reí  zsMenalao  i  fue  por  emba„ 
xador  de  fu  padre, jobre  la  libertad  de  Hefiona,  er_ 
manade  P  ñamo  .Llegando  pues  en  Grecia  París 
fue  recebid)  d'  el  7{ci  con  grandifama pompa,  i  hof  * 
pedado  en fu  peal  Palada  ; )/  •vtendo  conformar  la 
trmojura  de  t  lena. ion  la  noticia  que  U  en  tu  4’  ella 
le  ama  dado,afi  s' enamoró  d‘  ella, que  con  ferros,  i 
claros  mué fros  le  dais  a  a  entéder  fu  pande  amor, 
linalmente  ofeciendafele  a  zPldanalao  ccaficn  de 
auféntarfe  de  Piparla ,  i  de  ir  a  f reta ,  queriendo 
Taris  no  perderla, la  efrrvio  efía  carta, donde  con 
galanifimo  artificióle  finifca  lo  mucho  que  l ‘  ama, 
i  con  fuertes  argumentos, i  razones  la  per  fu  ade ,  que 
fe  roaya  con  el  a  Troya  prometiéndola  grandes  ri¬ 
quezas, i  onros,que  fon  los  medios  con  que  mas  fácil 
mente  fe  allanan ,  i r vencen  todas  los  dificultades , 
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Episiola  díci'n  aquinta. 

Ija  de  Leda, fi  fe  me  concede,  (bio, 
yo  el  Troyano  amador,  íálud  c’ctn- 
la  cual  íola  de  tí  venir  me  puede. 

Devo  hablar?  o  es  canco  el  poderlo 

de  mi  fuego, qu‘  el  mefmo  fe  pregona, 
fin  ferie  neceíTario  el  pregón  mío? 

Mas  de  lo  que  conviene  a  mi  períbna 

fe  conoce  mi  amor, i  es  deícubierco, 
pues  cu  me  traes  a  Grecia ,  i  no  Hcfions. 

Holgara,qu’  efte  amor  fuera  encubierto 

mientras  el  tiempo  corre, de  manera, 
qu’  el  miedo  cierto,hazcaIgozo  incier- 

Peromal  diísimulo. Quien  pudiera,  (to. 
ni  puede, ni  podrá  cubrir  el  fuego, 
que  con  fu  mefma  lumbre  rebervera. 

I  fi  moítrandos’  el, güilas, que  luego 

con  viva  voz  te  diga  lo  que  liento, 
digo, que  m’  arde, i  quema  el  niño  ciego» 

Abralo-» 


£  fistola  decíma^u'mta. 

Abrafome,i  per  ti  vivo  en  lamento» 
ves  aqui  tienes  en  efpacio  breve 
palabras ,  qt  e  t’  anuncian  mi  tormento» 

Perdona  al  que  a  dezirtelos  atreve, 
i  acaba  de  leer  efta eícr¡tura 
con  el  an)c<r,qu’  a  mi  paísion  íé  deve. 

No  con  airado  pecho, i  cerviz  dura, 

no  con  torcido  roftro»ni  eftupendo, 
mas  con  íemblante  igual  a  tu  ermoíura. 

Ya  a  rato  que  me  a  legro, por  qu  entiendo, 

que  fue  mi  carra  alpuertocon  bonanza,, 
donde  con  tu  piedadla  eftas  ley  endo. 

I  efta  imaginación  me  da  eíperan^a, 

due  ¿  de  íer  y  o  cu  dueño, recebido 
con  la  clemencia  que  mi  carta  alcanza. 

La  cual  confírme  el  cielo  efclarecido, 

-i  baga  que  de  amor  la  madre  ermoíá 
en  vano  no  re  m'  aya  prometido. 

Ella  mcperíuadio  la  peligróla 

jornada^  loi  traído, como  amante» 
por  el  divino  impulía  tí  efta  Diofa„. 

No  incurras  en  pecado  d’  inorante, 

Deidad,i  no  pequeña, ádadoaliento 
a  empreña, para  mi  tan  importante. 

Grande 
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Grande  es  el  premio  que  ganar  intento, 
mas  no  indcvido,pues  la  Cite  rea 
pudiéndole  me  á  dado  en  caíamiento,, 
Yo,ííendoelIa  miguiaJaSigea 

playa  dexé, cortando  Jos  inftables 
caminos,con  1  armada  Phereclca. 
Ella  me  dio  los  vientos  Favorables, 

i  porqu*  el  mar  mi  navegar  no  impida, 
quieto  lus  ondaSjhizclas  tratables. 

I  que  mucho  qu’ al  piélago  preíid?,  ~ 

1' imponga  leyes, alcavala,  i  pecho, 

" '  fi  es  Dioía, ren  el  piélago  nacida.  ’ 
Períévere.eílé  firme  en  mi  provecho, ; 

i  afsi  como  en  el  mar  Favor  m*  a  dado. 

•  Favorezca  al  incendio  de  mi  pecho. 

I  al  voto, al  preFupuefto  enamorado, 

con  que  rendido  cftoi  a  tu  govierno, 
le  trayga  al  fin, t  puerto  deífeado.  • 

No  íoi  cual  píen  fas  amador  moderno,;  s 
ni  te  amo  Folo,  deFde  qu'  el  divino 
roftrb  vi  t  uy  o,  efh  ñipad’  el  eterno. 
Conmigo  el  Fuego  en  que  rae  abraío  vino, 

-  traxele  yo, no  le  hallé  en  tu  tierra, 

i  efte  la  eauFa  Fue  de  mi  camino. 

No 
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No  porque  el  trille  ivierno  me  dio  guerra, 
ni  por  error  d’  al  tura, o  deíconcierto, 
que  muchas  vezes  en  el  mar  s’  encierra» 
Surgió  mi  flota  en  el  Tenáreo  puerto, 
ni  creas  que  por  oro,o  grangeria 
abro  d’  el  ancho  mar  el  Turco  incierto. 
Los  Dioíes  de  la  inmenfá  monarquía, 

guardé(comoellospuede)  mi  riqueza, 

para  que  tuya  fea  como  es  mia. 

Ni  vine  a  ver  la  Gorte, ni  T  Alteza 

d'  el  Griego  Imperio,  ni  las  funruofas 
ciudades,qu  amplifican  íu  grandeza. 
Ciudades,rorres,viliaspopuloías  : 
tienemi  Reyno  Dardano,i.masgente 

que  las  haze  mas  ricas, i  ab 
A  ti  bufeo, a  ti  quiero  fojamente. 

atiqu  eres  la  efpoía  a  mi  otorgada 
deVenus,por  lo  cual  t’  é  amado  aufente. 

De  mi  fuiíle  primero  delicada 

que  conocida, i  antes  que  te  viera  i 

fuiíle  en  mi  mente  vida,  i  contemplada. 

La  fama,qu*  es,i  á  íidopregonera 

i  de  tu  be¿dad,tc  pufo  en  mi  memoria 

tan  bien  gravada,como  felfeen  cera. 
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#  doria  es 
puefla  de  O- 
yidio,  por  U 
buettdfatft* , 
porque  de 
ella  refultd 
gloria  ,  i  &  - 
ñor  a  U  per. 
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Creerás  erto  de  milpees  fue  ru  gloria  * 

menor  que  la  verdad5que  reprefenra 
la  perfecion ,  qu’  en  ti  íé  vé  notoria. 

La  fama  con  eceíTo  es  avarienta 

en  publicar  la  luz, que  me  da  vida, 
de  tu  belleza, que  mi  íér  íuftenta. 

Mayor  beldad  halle»que  prometida 

me  fue, por  donde  juzgo  que  tu  fama 
de  fu  propria  materia  eftá  vencida. 

I  aísi  con  juila  caula  ardió  en  tu  llama 
Te  fe  o,  i  .decretó  con  fu  prudencia 
fer  dina  de  robar  tan  bella  dama. 

í  4  * 

Mientras  deínuda  ipero  con  decencia 

r  (por  íercodumbre  antigua  de  tu  gcce} 
entrarte  en  la  paleftra  encompetencia. 

Donde  tu  cuerpo  iluftre, i  ecelente, 

lucbandoconvalicntesjuftadorcs, 
dio  mueftrasdeperfetoj  de  valiente. 

Alabo  el  hurto, i  doile  mil  loores, 

i  admiróme  de  ver  que*te  bolvierte, 
contra  todas  las  leyes  de  amadores. 

Que  prenda  de  tan  válido  intererte, 

fuera  jufto  guardarla,aunque  mur  i  era, 
dando  mil  vidas  antes, que  la  dicííe. 

3  .  Prime- 

i.  .  *  t*  * 
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Primero  mi  cerviz  fe  dividiera 

de  íu  cabera,  qu’  eftetu  Troyano, 
fi  te  robara, te  reftituyera. 

Quiíierate  íolrar  efta  mi  mano, 

aviendo  recebido  ra!  recivo, 
como  es  tu  cuerpo, i  roftro  foberano? 

Sufriera  y  o  dolor  tan  ecefivo, 

que  deíre  íeno  que  I legó  a  tocarte, 
te  apartaras  un  ora  íiendo  vivo? 

Supongo, m' obligaran  a  tornarte, 
alómenos  gozara  tu  belleza, 
por  no  pecar  de  corto  en  efta  parte. 

O  cortara  la  flor  de  tu  pureza*  ;  n, 
acogiera  de  ti  loqu’espoísible.* 
coger, fin  agraviar  a  tu  limpieza. 

Haz  pues  agora  prue  va  convenible  ;  .[■<} 

de  mi ,  verás  mi  fuego, i  mi  conftancia, 
verás  qu’  a  Paris  todo  1*  es  fatible. 

Porqu’  es  d’  efte  mi  ardor  la  exuberancia 

tafqu’el  ardor  de  mi  hoguera  ardiente, 
íolo  podra  dar  fin  a  fu  arrogancia. 

En  mas  tuve  un  cabello  de  tu  frente, 

f  9 

que  a  cuanros  reynos  Juno  m*  ofrecía, 
i  ofrecerme  pudiera  eternamente, 

X  I  por 
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I  por  ceñir  tu  cuello  Tolo  un  dia  ■ 

con  dulce  abracé  dado  por  ninguno* 
cuanto  faber  Minerva  m’  infundía, 
lefio  fue  cuando  Venus, Palas, luno  p 
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defnudas,i  en  diícorde  competencia  • 
en  Ida  parecieron  de  confuno.  o 
Allí  poniendo  en  pleito, i  refidencia 
.  fus  cuerpos, i  bellezas, fui  elegido 
y  o, para  darentre  ellas,mi  fentencia. 
No  eftoi  d’  averia  dado, arrepentido^  ; 
ni  en  elegirte  a  tiñere  juzgado  c 
,  de  avcr  con  pecho  ruftico  elegido. 
Ratifico  otra  vezdo  fentenciado,  1 :  u; >  Q 
pues  fin  ¡goz  arte, no  eflimara  en  nada 
toda-  la  ciencia,!  todo  lo  criadon 
Ruegotepués  o  reina  celebrada,  •  .11 

;  i  *•  tu  que  mereces  ferdemi  períona 
.  con  tanto  afan,i  tanto  amor  buícada. 
Qjuepues  con  lapiedaddé  perficiona  ;  ■ 

>\  Ja  belleza, no  utnillesmi  efperanfa, 
^ntes  ll  alienta, enfalda, i  galardona. 
No  bufeo  tu coníorcio, ni  alianza 

injuftamente,ni  esmifangre  indina 

da  m :valor, que  igual  valor  alcanza. 


i  i 
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No  íefás  torpe,  i  baxa  concubina, 

íiendo  mi  eípoíá,que  íi  t’  eftimares 
(  pordivina'mi  cafta  están  divina. 

Si  mi  eftirpe  real  eícudriñares, 

a  Eleétra  hallaras, i  a  íove  eterno, 
cuando  en  otros  abuelos  no  repares. 

Mi  padre  tiene  el  cetro, i  elgovierno 

*  de  1’  Aíiá/qu’  es  región  la  mas  dichoía 
de  cuadras  mira  el  cielo  fempiterno. 

Es  fu  capacidad  tan  e /pacióla, 

qu  a  penas  podrá  verle  en  dos  edades, 
fi  la  quifieíle  ver  vifta  curióla. 

Verás  íbbervias, inditas  ciudades, 

torres, zimborios, techos  d’  oro  fino, 
dinos  de  confagrarfe  a  las  Deidades» 

Verás  el  edificio  peregrino 

d’  el  Ilion,!  el  muro, cuyo  aísiento 
es  fuerte, es  inmortal, es  diamantino. 

Edificóle  al  ion  d' el  inftrumento 

armónico  d’  el  padre  de  la  lumbre, 
i  afsifue  milagroío  el  fundamento. 

Que  te  diré  de  aquella  muchedumbre  (ra 
d*  el  vulgo, i  de  los  nobles,  qu’  en  la  guer 
es  alcanzar  vitorias  fu  coftumbre? 

X  2  Tanta 
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Park  a  S  lena 

Tanta  es  la  gente, que  mi  reyno  encierra, 
que  íále  ya  a  ocupar  otras  regiones, 
por  no  caber  en  A  fia,qu‘  es  fu  tierra. 
Saldrante  a  recebir  en  eícuadrones 

de  Troya, las  matronas  plazenteras, 
a  darte  con  amor  fus  corazones. 

Allí  te  admirará  con  muchas  veras 

j  •  ■  4  **'  & 

ver, que  no  caben  dentro  de  las /alas 
d’  el  Rei  mi  Padre, las  ermofas  nueras, 
Ocuantas  vezes  las  bolantas  alas 

d’el  eípantodarás  en  tu  memoria, 
viendo  tanta  riqueza^  tantas  galas! 

I  dirás, al  refpcto  de  la  gloria, 

i  opulcnc  ia;qu‘  en  Troya  emos  hallado, 
cuanto  ai  en  nueftra  Acayacs  como  eíco 
Mas  vale  lo  qu’  cftá  depo litado  (jria. 

en  cualquier  caía, que  mi  T roya  tiene, 
que  todo  lo  que  valeefte  reynado, 

I  no  de  /precio  yo,  ni  me  conviene 

a  Eíparta  dt /preciar  ¿  pues  harto  precio 
ticnecon  la  beldad, qu'  en  fi  contiene. 

La  tierra  en  que  nacift  eadoro,i  precio, 
befar  tai  tierra  tengo  por  ventura, 
i  en  lo  que  vale  el  Orbe,  i  mas  1’  aprecio. 

Mas 


\ 


EmHola  d(cma  quinta. 


Mases  tan  pobre  Efp3rta,ques*  apura, 
fi  el  ornato  te  da, que  t’  es  ¿lev ido, 
i  en  fin  no  es  conveniente  a  tu  cr rnofura. 

Conviene, que  tal  cuerpo  elle  vellido, 
i  tenga  de  regalo  cuanto  pueda, 
halla  bever  d*  ambar  efeogido. 

Cuando  a  cavallo, o  platicando  en  rueda, 
íoldados  vieres  de  mi  compañia, 
con  ranto  almizque, tanta  joya, i  ledas 

Podras  conjeturar  la  bizarría, 

el  aparato, i  termino  elegante, 

qu’  en  Frigia  trae  la  qu*  es  cuñada  mia. 

Ríndete  pues  agora  al  qu*  es  tu  amante, 
entrégame  eíTe  cuerpo  foberano, 
no  difieras  el  dar  para  adelante. 

Ermofa  dama  de  folar  Greciano, 

no  te  defpreciesd’ elegir  efpoío 
,  defangre  Frigia, i  de  valor  Troyano. 

Troyano, i  de  mi  calla, es  el  ermofo 

mancebo, d’  el  Dios  Júpiter  querido, 
i  hecho  íu  copero  venturoío. 

Troyano  íue  el  amante, i  el  marido 

de  la  rofada  Aurora,!  no  por  fe’Io 
fue  della  con  defden  aborrecido. 

X  3  Troyano 
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Troyano  fue  tambie  n  el  fuerte,i  bello 
Anquifes,de  fu  Venus  ran  amado, 
cuanto  es  el  Ida  buen  teftigo  d'  ello. 

Nopienío,íi  me  vieífecomparado 

con  Mena!ao,en  animo,  i  belleza, 

(juzgando  tu)  yo  fucile  condenado. 

Ni  fuegrote  daré  de  tal  fíereza, 

que  obligue  co  fu  atroz  mantenimieto, 
que  huya  el  Sol  con  fuma  ligereza. 

Ni  tengo  abuelo  rigicfo,i/angriento, 

por  muerte  de  fu  íuegro ,  i  q  de  nombre 
al  mar, dando  a  Mirtilo  fin  violento. 

Ni  en  toda  mi  proíapia  verás  ombre,  i 
qu*  enelEftigio  lago  puefio, viva 
có  tata  habré, i  fed,  qu'  al  Orco  aíombre. 

Pues  fi  quiere  guílar  la  fugitiva 

fruta,  i  de  T  agua, fe  levan  huyendo 
efta  haziaabaxo, aquella  hazia  arriva. 

Pero  que  me  aprovecha,  ÍÍ  trayendo 

,  fu  infame  origen  d'  ella  infame  gente, 
te  goza, mi  teíoro  poíícyendo. 

Jporgozarteafsi,forfofamente 

á  de  íeryerno  d’ el querige,!  manda, 
como  abfoluto  Dios  onipotente. 

*•  Todas 
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Todas  las  noches^  maldad  infanda, 

poflícc  tu  lado, i  de  tu  abraco  aíido 
duerme  en  tu  cama  regalada, i  blanda, 
la  mi  tan  bolamente  es  permitido, 

verte  a  la  mefa.i  aun  en  ella  meía 
ai  cofaSjQue  me  tienen  ofendido. 

Tan  cruel  comida, na  tan  avieíá 

Jes  venga  fiempre  a  cuantos  defamares, 
i  a  cuantos  de  mi  bien, i  amor  Jes  peía. 
Coman  mis  enemigos  Jos  pefares, 

guften  las  hieles, que  m’  ordena,!  traca 
el  celo  entre  los  platos,!  manjares. 
Peíame  íér  tu  huefped, cuando  enlaja 
en  mi  preíencia  tú  divino  cuellos, 
i  a  mi  pcfár,el  ruftico  t’  abraca. 
Deshagome,ide  embidia  muero  en  vello, 
cuando  te  cubreconfuropa  (ai  loco, 
de  queme  firve  hazer memoria  d'ello?) 
j  tocando  la  gloria, que  no  toco, 

procura  con  fus  dichos  requebrarte; 
aunque  de  diícrecion  alcanza  poco. 

Tal  vez, queriendo  el  bárbaro  befarte, 
tome  la  ta£a,T  hize  que  beviaj 
por  cubrirme  lavifta, i  no  mirarte. 

X  4  Tal 
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Tal  vez, cuando  en  fus  bracos  te  ponía, 
í  con  fu  pecho  indino  t*  aprctava, 
los  ojos  umillava.i  no  lo  vía. 

El  bocado  en  la  boca  s’aumentava, 

^cubriendo  mis  anfias  con  rebocos, 
fin  malearlo, por  fuerza  lo  tragava; 

Mil  vezes  di  fafpiros,i  folíolos, 

mas  tu  como  Lauva,  i  tierna  dama, 
nunca  podi  fie  refrenar  tus  go^os. 

Mil  vezes  efte  fuego, que  me  inflama, 

con  vino,i  creció  e 
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Mil  vezes,  por  tío  verla  triíca, i  juego 
en  que  los  dos  eftavades,aí  punto 
bo! viendo  el  roftro,me  moílrava  ciego. 
Mas  rece-lardo  de  quedar  difunto,  ' 


H 


•  o  :  como  a  divino, 

En  trances  tan  dudofos, i  tan  raros, 

*-"■  carezco  d’  elecion, i  titubeo, 
q  aunque  remedios  hallo,  cueftan  caros, 
Duelemecl  alma,fi  eftas  cofas  veo, 

i  en  no  viendo  tu  rara  gentileza, 
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Cuanto  es  poísible  a  umana  fortaleza, 

difsimularprocuro  el  fuego  airado, 
qu’  el  cielo  enciende,!  fopla  tu  belleza. 

Mas  mueftrafe  el  ardordiísimulado, 

qu’amor  no  puede  eftar  íiépre  eícodido, 
ni  el  fuego  puede  eftar  íiépre  ocultado. 

No  finjo  amarte, ni  es  mi  amor  fingido, 

fiemes  mis  llagas ,  mi  tormento  fiemes, 
eres  diícreta,  i  tienesme  entendido. 

I  oxala,mispafsiones  vehementes 
.  nadie  las  infiriera, ni  alcanzara, 

mas  tales  fon,qu*  al  mudo  eftán  patétes. 

Ai, cuantas  vezes  me  cubría  la  cara, 

yendo  a  llorar, porque  tu  necio  e/poío 
la  caula  d’  ello  no  me  preguntara. 

Ai  , cuantas  vezes, como  cautelólo, 

deípues  de  aver  bevido, refería 
algún  cuento  de  amores  .-mentiré  ío. 

I  a  cada  punto, i  pauí'a  que  hazia, 

mirava  tu  beldad, manifeftando 
con  efto,que  mi  hiftoria  te  dezia. 

leí  cuento  en  nombre  ageno  disfrazando,  ‘ 
indicio  de  mi  amor  ce  di  bailante, 
i  d  elle  inccndio,en  q  me  cftoi  quemado. 

r  J  X  5  Yo 
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Yo  (bi,(iífú  lo  Tabes, el  infante 

propucfto  con  equivoca  aparcncia, 
iaísitueres  ia  dama, i  yo  el  amante. 

También. mas  de  una  vez  en  cu  preíencia 

fíngi  embriagarme,  por  dczir  razones 
llenas  de  atrevimiento, i  de  licencia. 

I  acuerdóme, a  pefar  de  mis  paísiones, 

que  fueito  a  cafo  aquel  cendal, o  lilla, 
que  d’ oro,  i  Teda  ib  bree!  pecho  pones. 

Vn  cielo  empíreo  fe  mofíró  a  mi  vifta, 

poco  es  el  cielo, pues  que  vi  tu  pecho, 
qu‘  al  cielo  iluftra,i  aí  amor  conquiftaá 

No  es  nieve, pues  1*  ecede, ni  fue  hecho  ;¡- 

de  blanca  leche, i  de  jazmín  preciado, 
qu’  ante  el  todo  blancor  qda  deshecho; 

E!  Ciíhe,en  quien  fue  Tove  transformado, 
por  coger  de  tu  ermofa  madre  el  ceníb» 
fue  negro, con  tu  pecho  comparado. 

Quede  elevado, atónito, i  fufpenfo 

con  el  objeto  raro,  i  foberano:  .  ;.'i 
i  aun  oi  m’  elevo, fi  en  fu  vifta  píenlo. 

Eílofueenpunto,queabeverufano  3,  . 
la  ta^a  al^ava,!  como  me  turbarte, 
fe  me  cayó  la  tafa  de  la  mano,  i . 

Demas 
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Demas  <!’  erto,las  vezes  que  befarte 
a  Ermicne  tu  hija, en  eíle  punto 
Jos  befos  Je  quité,quemc  quitarte. 

Ya  recortado  a  tra^a  de  difunto, 

canté  viejos  amores,porq  ue  oyefes, 
como  llevava  amor  el  contrapunto. 

Ya,porquemis  concetos  entendieres, 

hizeeon  rortro,i  dedos  muchas  feñas, 
con  tai  ardid,que  íoia  tu  las  vieíles. 

I  a  las  dos  mas  queridas  de  tus  dueñas 

Etra,i  Gleméne  tuve  atrevimiento, 
d' había  i  las  con  caricias  halagüeñas. 

Mifecreto  les  díxe,i  mi  tormento, 

mas  fon  hembras  en  fin,  elllas  callaron, 
i  tímidas  huyeron  como  el, viento. 

La  palabra  en  la  boca  me  dexaron, 
i  fin  oir  mi  petición  entera, 
mis  ruegos  con  fu  miedo  amedrentaro. 

Pluguiera  aícielo.a  Júpiter  pluguiera, 

qu’  una  aventura,lucha,o  jurta  uvieíle, 
donde  tuermofura  el  premio  fuera. 

I  que  en  lugar  de  lauro, íe  le  díciíe 

,  al  vencedor  dichoíó  gloria  tanta, 

que  íer  tu  amado  e  ípoío  merecieífe. 
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Qu*  afsi  como  Hipomenes  a  Atalanta 
ganó,primcroal  termino  llegando, 
con  mas  cautelaj  mas  ligera  plantas 
I  como  el  fiero  Alcides, quebrantando 

los  cuernos  d*  Aqueíoo.quedó  glorioíb, 
de  Deiianira,  i  fu  beldad  gozando; 
Aísi,d'  cftas  Vitorias  embidiofo, 

yo  fuera  mas  feroz.mas  atrevido: 
pues  cfperava  premiomas  onroío. 
Tuvieras  mi  ardimiento  conocido, 

fupieras>qu’  eras  obra  de  mi  mano, 
i  premio  a  mis  fuderes  concedido. 

Mas  fi  en  aquefto  efpero,eípero  en  vano,  • 
folo  refta  ped ir, que  no  te  pefe, 
quet’  importune  el  amador  Troyano. 
Permite  por  tugufto,i  mi  interefe, 

(0  note  ofende  ya  mi  atrevimiento) 
que  rusermoíos  piesabrace,i  befe. 

O  onerde  tus  ermanos, i  ornamento, 
idina(a  noferhijad’  el  fagrado 
Iupiter)  de  fu  unión, i  caíamiento.* 

O  buelva  yo  contigo  al  puerto  amado 

de  Troya, o  quede  aquí  cenizas  hecho, 
aborrecidojmuerto,!  defterrado. 

No  me 
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No  me  rompio  liviana  flecha  el  pecho, 
no  tengo  parte  en  las  medulas  Tana, 
el  mefmo  coraron  liento  deshecho. 

Ello  profetizó  mi  fabia  ermana, 

(acuerdóme  mui  bien)que  yo  íeria 
llagado  de  faeta  foberana. 

Elena  crmolá,Iuz  d'  el  alma  mia, 

;  a*ís¡  conferve  el  cielo  tu  ermofura, 

;  ,  \ 

i  acuda  a  darte  güilo,  i  alegría; 

Q¿  ella  mi  voluntad  íinccra,i  pura 

no  quieras  dcfprcciar,mi  amor  recibe? 
pues  lo  ofrece  mi  eftrella,i  mi  ventura. 

Mas  ronceros  le  ofrecen,que  t  eícrive 
mi  tarda  mano, i  acallar  me  obliga 
la  lei,que  íér  prolixome  prohíbe. 

I para  qu‘  en  prefencia  re  los  diga, 

recibeme  una  noche  en  mapoleóte* 
i  fabrás  por  eílenío  mi  fatiga. 

As  cobrado,  por  lie  atrevimiento, , 

vergüenza  alguna?  o  quebrantar  recelas 
la  calla  ftylev  ida  alcaíamiento? 

Ai  limpie  éntre  las  niñas  íimplezue Jas, 
por  no  llamarte  ruílica, i  falvage, , 
en  vano  temesjíin  provecho  velas. 

Picnics 


**  «r  :  t 


Pans  a  Plena. 
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;  i  •  ? 


fc-t ráese- '  :^h 

ervar  tan 

qtí*  a  amor  no  reconozca  vafal Iage? 
Vna  de  dos,o  mudate  la  cara,  v 

■*  9  -w 

o  ablanda  el  alma  í*nexorabÍe,i  dura, 
que  no  eítií'íuyo'la 

Entre  la  caftidad,¡i  la  errñofüra:  ;s !  r- 1-  r- 
;  ai 


*  v  '*  r.**  j  £  J 
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i  rára$  vczés tienen  paz  fetíáí  * 

El amorofc  hurto  deleitable  •'  ■ 

á  (ido  íiempre,i  esacá  en‘el  fuelo 
*  a  Iupiter,i  a  Venus  agradable.® 

Eftete  á'dado,a  quien  gobierna  cí  clelo 

por  padre, que  deículpapues  te  queda 
para  poder  negarme  efteconfuelo? 

I  fi  el  ardor  d*  el  padre  el  hijo  ereda, 

cafta  no  puedes  íer,pues  tu  (uniente 
proceded  es  de  íupiter,i  Leda, 
Entonces  (eras  cafta, i  continente,  Vi 

cuando  Troya  nos  tenga,!  nos  po  (Tea, 


y  -«  *.  / 


Comencemos  la  lucha, i  la  pelea, 
que  deípues  el  gozarme 
crmoíaía 


*  ’« 


i*  :* 


Sino 


8 pifióla, décima  quinta. 
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Sino  es  que  la  adorada  en  Ghripre,i  Gnido, 
por  darme  fobrefaltos.i  Robras, 
en  vano  tefne’U vi eíle  prometido. 

Ipues  endiícrecion  a  todos  fohras,  :  .  i 

advierte, que  Jo  meímo  t’  amoneda 
tu  efpoíb,no  con  dichos ,  mas  con  obras, 
Aufenrófe  de  aqui,  porque  difpueda 

quedaíTes  a  mi  bien, i  fu  prefencia 
nos  fueífe  impedimento  a  nueftra  fiefta. 
Para  ir  a  Creta* i  ordenar  auíencia, 

¡  nunca  fe  Je  ofreció  tiempo  en  futida 
mejor.O  rá  de  grande  providencia! 

El  fe  partió, diziendote  en  fu  ida, 

ama  da,  i  be  J  !a  eípofa  t  e o  c  u i  da  do 
por  mi  d’  el  hueíped,q  nos  vino  d’  ída. 
Mas  tu,oc-rueJ,defprecias  el  mandado 
.  r  detu  marido  aufenre,i,  no  t-ecuras 

V  '  *'  ^  t  *  '  \  *  *  ’  '  *  ' 

d’)él  hufiíped,qlue  t*  aUÍiddenicomédado. 
D’  ede  tu  efpofo,ide  fus  fienes  durás,  ‘  -  f 
, r  r  de  fu  rudicidadji  amor  villano 
cfperas  mas  regalos,!  dulzuras?; 
Pienfas,que  á  de  faber,ni  es  en, fu  mano, 
faber  liazer  edima  d  el  divino  , 
i  teforo  de  tu  cuerpo  lober  ano?  o 

Enga- 


t  : 


-  i  ?  f 
**  t  ♦  J  ,  *  J  «  & 


Parts  a  Siena, 

Engañare,  í  provallo  determino, 


1  ■ 


/ 


íi  tu  belleza,?  prendas  eftimara, 
no  las  fiara  aísi  d’  un  peregrino. 
I  cuando  conmoverte  no  bañara 


mi  ruego  cmilde.ni  mi  ardor, que  crece* 
i  fube  al  cielo,*  aun  allí  no  para: 


Tueípofo,quedemi  fe  compadece, 

obliga, i  fuerfa,que  los  dosgozemos 


de  la  comodidad, qu’  cí  nos  ofrece. 


Si  efta  resbala,i  fe  nos  Valiéremos 


tan  necios, qu  en  ícr  necia  ,  i  yo  inórate», 
a  tu  necio  marido  venceremos.*: 
frt*  I  pueste  traxo  a  caía  nuevo  amante, 

i  caíi  con  fus  manos  m’  á  traído, 


do  gozo  el  eípiendor  de  tu  Temblantes 


Abraca  la  ocaíion,que  c’  á  ofrecido, 

cumple  fu  güito,  i  ufa  en  tu  provecho, 
déla  de  tu  marido. 


Tu  /ola  eftas  en  tu  defierto  lecho, 

yo  duermo  íolo  en  mi  deíierta  cama, 
íi  duerme  el  qu’  al  amor  tiene  en  el  pe-» 
Gozemonos  los  (oíos  bel  la  dama,  (cho, 
i  en  el  íécreto  de  la  noche  fria, 
o  ven  do  cítoi.o  donde  citas  me  llama. 


/ 


imitóla  decima  quinta,  i6j> 

Aquella  noche  para  mi  feria, 

(de  mas  de  íer  mi  glor  ia,  i  mi  contento^) 
mas  clara, i  de  mas  luz, qu’  el  medio  dia. 

Alli  me  obligaré  con  juramento 

*  a  todas  cuantas  cofas  me  obligares, 
i  me  uñire  contigo  en  cabimiento. 

Alli.fi  de  mi  crédito  fiares, 

i  9 

daremos  tra^a, pues  que  dalla  puedo, 
de  irnos  a  Troya, cuando  lo  ordenares. 

Si  te  ocupa  vergüenza, o  tienes  miedo 

de  dar  indicios,  qu’  eípontaneamente 
íigues  mis  paífos,i  amoroío  enredo. 

Yo  me  publicaré  por  delínqueme, 
conféííareme  por  ladrón, i  reo» 
i  quedarás  d’  el  crimen  inocente. 

Imitaré  la  emprefla  de  Teíleo, 

de  tus  ermancsíeguiré  la  hiftoria, 
i  aísi  veré  cumplido  mi  deíleo. 

No  te  pude  traer  a  la  memoria 

mas  vivo  exemplo, mas  a<5livo,i  fuerte, 
para  rendirte, i a'can^ar  vi coria. 

Robóte  aquel  por  fu  dichofa  fuerte, 
i  elfos  a  lasLcucipidas  robaron, 
yo  quiero  íer  el  cuar  to, i  no  perderte, 

Y  Las 


¡ 


Jíl 


Partí  a  6 lena. 

Las  naves, qu*  en  tu  onoríe  fabricaron 

en  Troya, i  mis  fortifsimas  galeras, 
tu  fi  demandan,!  tu  íi  cfperaron. 

Armas,i  gente, remos, i  vanderas 

tienen, no  temas  d'  embarcarte,  i  inego 
/aidran,cortandoel  piélago, ligeras. 

I  pueíla  en  /alvo, con  api au ío, i  juego 
en  Frigia, como  reina  poderoía, 
gozarás  de  deliran  ib,  i  de  íbfsicgo* 

Irás  por  fus  ciudades.Rara  cofa, 

triunfante,  i  por  do  quiera  que  pallares 
eí  pueblo  t*  onrará,como  a  fu  Dioía. 

Terna  alfombras  la  tierra, que  pilares,  V 
i  el  EtiopifoGinamomoalcielo 
dará  fu  olor, quemado  en  tus  altares. 

La  visftima5qu’ allí  con  íantozclo 

íe  te  ofreciere.con  fus  pies,  i  manos 
hiriendo,  ofenderá  al  fanguineo  íueio. 

Mipadre,mis  ermanas,mis  ermanos, 

mi  cortés  madre, hembras, i  varones, 
los  nobles, los  plebeyos, i  villanos; 

Con  muíiC3s,con  himnos, con  canciones 
celebrarán  tu  fieftn,!  por  onrarte 


t’  ofrecerán  inu 


Ai 


Sai  0o¡a  décima  quinta.  V® 


Ai  de  muque  no  puedo  aquí  cíplirarrr» 
de  loqu’  aili  verás  en  onratuya. 
de  la  centena  parte,  1’  una  parte. 

Mas  porqu*  en  breve  epilogo  concluya, 
en  Troya  aquel  onorte  ferádado, 
íegun  tu  alteza,!  la  potencia  Tuya. 

Ni  ayas  rctnoryqu’  aviendote  robado, 

.  con  guerras  te  perfiga  tu  marido, 
ni  junte  Grecia  íueícuadron  armado. 

Tantas  damas  hurtadas,como  á  ávido, 

cuando  por  fuerza  d*  armas, i  revezes 
de  Fortunadas  an  reftituido? 


Cr eeme, qu*  eftofucede  pocas  vezes, 

:í  ificmprccntalfucelTo,  entaldeígractaj 
es  mayor  el  ruido, que  las  nuezes. 

RobóalabellaOritia  el  ReideTracia, 
i  no  por  eílo  T racia  tuvo  guerra, 
antes  s’ echó  a  Aquilón  ella  falacia. 

Hurta  Iaíon  con  el  valor  qu*  encierra 

a  Faíida/i  fu  Coicos  cerró  el  labio, 


íin  dañar  a  TídTalia.ni  a  fu  tierra. 

Te  feo  ci  fuerte,  i  mas  que  fuerte  fabio, 

robó  a  Ariaana,como  a  ti, icón  eílo 
vemos,  que  Miroos  no  végó  fu  agravio. 

Y  a  *  laísi 


[  * 
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I  afsi  por  los  exempIos,qu'  c  propuefto, 

confta,que  en  rales  calos  el  eípanto, 

esmayor,qu  el  peligro  manificfto. 

Mas  finge,  fiquifieres, todo  cuanto 

puede  ven  ir  de  guerra  acelerada, 
júntele  Grecia  a  procurar  mi  llanto. 
Fuerza  ai  en  París, i  aun  ferá  doblada, 

qu’  fi  en  tratar  d’  amor  foi  ecelenre, 
también  lo  foi  engovernarl’  cípada. 

Ni  es  de  menor  potencia  la  eminente 
A  fia,que  vueftra  Grecia, pues  le  Cobra 

multitud  de  cavalIos,ide  gente.* 

Ni  terna  Menalao  para  efta  obra 
mas  animo, que  yo, ni  efta; 
cobrara  mas  vigor, que  Pariscobra. 
Siendomuchacho  recobré  un  ganado, 

dando  la  muertea  muchos  enemigos, 
por  lo  cual  fui  Alejandro  intitulado.’ 
Siendo  muchacho, acodos  mis  amigos 
en  la  lucha  venci,id'  efto  Ilioneo, 
i  Deifobo  íerán  (obles  teftigos, 

I  no  en  tiendas, que  folo  el  brago  empleo 

fobre  el  contrario,que  me  ofende  junte 
que  junto,  i  lexos  con  valor  peleo. 

5  Teng< 
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I 
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£  pistola  décima  quinta. 


Tengo  en  el  arco  ranto  pulió, i  punto, 
que  ílendo  de  mi  bra^o  facudido, 
el  blanco  enclavo, do  la  flecha  apunto. 

No  me  puedes  contar  de  tu  marido 

tales  hazañas, ni  en  aquella  ciencia 
el  grande  Atrida  quedará  inílruido. 

Pero  fi  porfiares, qu’ en  potencia 

me  iguala,i  qu’  el  exercito  Greciano 
compite  con  mi  Troya  en  ecelencia. 

En  cuanta  gente  fe  juntare  en  vano, 

no  me  darás(o  imagen  de  belleza) 
un  Hector.de  las  prendas  de  mi  ermano. 

El  folo, por  fu  mucha  fortaleza,: 

valepor  un  millón, cuyo  denuedo 
es  mas  bravo, i  feroz, que  la  fiereza. 

No  fabes  cuanto  va!go,cuanto  puedo, 
inorascon  quien  as  de  íer  calada, 
origen, i  principio  de  tu  miedo. 

Segura  ella, que  no  ferás  bufcada 

de  Griega  flota,i  fi  bulcada  fueres, 
la  Grecia  ferátriunfo  de  mi  efpada. 
avr¿  en  defprecioconvocar  poderes, 
ni  dar  batallas  por  tan  bella  efpofa,  d 
*  pues  mas  mereces  tumor  fer  quieneres. 
i  Y  5  Que 


fTarU  a  £ lena  E pifióla  décima  quinta.  t 

Que  cuanto  es  una  joya  mas  preciofa,  (tabí'e, 
mas  cueíta.i  cuanto  el  premio  es  mas  no 
es  tanto  mas  la  empresa  peligróla. 

Cambien  redunda  en  ti  gloria  admirable* 

que  acalifa  tuyaei  mundo  tenga  guerra, 
íiendo  tu  fama, i  nombre  perdurable. 

Sal  pues  con  faufto  agüero  defta  tierra, 
i  tu  efperanp  en  mi  valor confirma* 
idas  promt  flas,qu’cfta  carta  encierra, 

Me  pedirás  en  fe  d  cita  mi  firma. 

^  'i  e a. < 

D.E  creer  es  que  París  embióefta  carta.o  íu 
/emejante,  por  manode  alguna  tercera  a 
Elena ;  la  cual  no  teniendo  menos  volun¬ 
tad  de  ir  a  T roya,  que  París  de  llevarla ,  deter- 
minóde  refponderle.  I  aunque  muchas cofas 
d’  utilidad  íc  pueden  facar  d’  efta  elegante, i  no 
meros  artificioía  Epiftola  ,  unaíolame  parece 
advertir,  como  la  mas  neccífaria  en  todos  tiem 
pos,i  en  eftas  Indias  ,  donde  la  malicia  parece 
qu’  eftá  en  fu  punto; i  efto  es, el  recato  grande  q 
an  de  tener  los  cafados  de  recebireníus  cafas 
JiueípedeSini  traer  aellas  ombres,efpecialmen 
te  mancebos  ,  pues  defto  an  fucedido  muchos 
*•;’  /  defaftres, 


IJT2 

¡ciefaftrcs,!  infamias*  cuyos  exe  Ripios  no  ion  me 
nefter  hulearlos  en  las  edades  palladas ,  i  en  re- 
giones  eftrangeras,  fino  ver  las  qu‘  en  nueftras 
ciudades  an  acaecido,  i  acaecen  cada  dia:  pues 
agora  las  rougeres  fean  Elenas, agora  fcan  Pe- 
nelopes.fiempre  íonocafion  dedeíaftres.como 
clegantiísimamente  lo  manifiefta  (demas  de  la 
experiencia) un  artificiólo  Epigrama  antiguo, 
quedize  afsi. 

'  ■  1  v j.  ‘  1  '  ;  -  í  ¿  • 

£ üwammajncertt,cx  Cj  rxco 
Fxmtna  íeu  cajia  eflt(éu  mxiha,ui jcnhii  Hornería 
SJlgenen  humano plurtma pernio  es. 

Sicut  enim  ex  Helena  fluxtjje  komutd'ta  cetTu 
Sic ex  Hendope.mors  daca  muirá  rzt.ris. 

Jhas  eroo  Helenos  untas  nomine  fcrtpea  efl, 
^xterum  0 dyfjea  eft  nomine  i' e miopes. 
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argvmen t o  del  a 

Epiftola  décima  fefta.* 

Mí7  cbos  afirman  ,¿j  eíía  8 pifióla  no  es  de  Onoí 
dio, fmo  del  Poeta  Sabino, contemporáneo  de , 
Ovidio,  el  cual  rejpondto  a  todas  e fias  8 pif¬ 
iólas, como  el  mefmo  Onoidio  lo  faniñesía  en  el  2 di* 
ir  o  de  fas  8  ligias,  efirtruiendo  a  fu  amigo  <¿ddarco, 
donde  dize.  Quam  cito  de  coto  redije  rncus  Or- 
beSabinu$,&c  (fon  lo  cual  no  pruensan  fu  opinión, 
pues  nobrando  de  induftria  Ovidio  tedas  las  8 pif¬ 
iólas  ,a  que  refpondio  Sabino,no  nombra  la  de  cPa- 
ris,ni  la  de  8 lena  ,  fino  es  mas  abaxo  en  la  mefma 
£  logia, cuando  nombrándolas  por  fuyas,dize: 

XA  C'  ¿'U  *  »>  *>.i  m  1 

8t  "París  cH  tüic,f¿)  adultera  nobile  crimen, 
pt)  tomes  extinto  haodameia<-vintm,. 

Demos  d'  e fio, es  tenida  por  de  Ovidio  de  todos 
los  ombres  dotos,i  a  mipobre parecerán  ninguna  de 
fus  8 pis  tolas  mostro  mas  artificio, mas  penjamien * 
to,  mas  dotrina,cju ’  ene  fiad*  8lena, aunque  todos 
a  U  de  Safo  conceden  la  palma.  Recibiendo  pues 
8 lena  la  carta  derParis,como  quifejfe  conceder  con 

r  -  -  --  ■,  &  * 
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fu  petición  ,  le  reffondio  en  efta,  en  la  cual  Ovi¬ 


dio  con 


raleza  i  condición  variable  de  la  muoer^ue  no  efla 
firme  en  el  temor  de  'Utos,  lía  Je  mué  si  r  a  grave, 
ja  afable-, ya  riourofa,ya  manfa-3ya  niega, y  a  con - 
cede  y  a  juelta,ya  ata-, y  a  le  dejjide  ,yale  da 
efperanc^a ,  dándole  ocafion  ejue  je  atre¬ 
va,  i  perfevere-j  en  fin  fe  remite  a 
dos  fe  ere  tari  as  fijas, en  cuyas 
manos  tenia  deportado 
1:1  fufecreto. 
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ola  décima  le  fia. 
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YA  que  con  artificio  nunca  oido, 

a  mi  sojos, a  mi,  i  a  mi  belleza 
violo  tu  Garra, o hucíped  atrevidos 
Parece, que  me  obliga  mi  grandeza 

a  refponderjino  es  pequeña  gloria, 

incJ  mar  mi  valor  a  tu  baxeza. 

As  oíádo  otra  vez  portranfitoria  ■ 

deletaciond  aroor»di  peregrino, 

traído  por  tu  mal  a  mi  memoria? 

As  oíádo  otra  vez  con  defatino 

las  leyes  quebrantar  d’  el  hofpedage, 
queguarda  el  mundo,como  don  divino? 
Acoftumbras, fiando  en  tu  linage, 
felicitar  las  reinas, que  cafadas 
guardan  d  el  matrimonio  el oracnagc? 
Con  efte  intento  fueron  arribadas,  * 

V  cus  gentes  de  hambre  cafl  muertas, 

a  mi  puerco?do  an  íido  regaladas? 

Solo 


/ 
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£ pifíela  dtáma  jejía. 

Soló  por  efto, las  reales  puertas, 

aunque  venirte  dedivería  gente, 
ruviftc  con  amor, i  aplaufo  abiertas? 

Es  por  ventura  paga  conveniente 

cTel  hofpedage.qu*  en  miefpofo  hallarte 
la  injuria^ue  le  tramas  torpemente? 

Cuando  en  mis  puertos,i  en  mi  cafa  entrarte, 
eras  hueíped,di  Paris.o  enemigo, 
que  conombre  de  hucíped  m’cngañafte 

Bien  fé,qu’  aunque  es  la  quexa  que  profigo 
jufta,é  de  fer  por  tu  femencia  vana, 
rüftica/tdefcortes  en  lo  que  digo. 

Masrta  inabil,ruftica,i  villana^.  ■ 
contal  qu  en  ia vergüenza 
i  el  mundo  no  me  inculpe  de  liviana. 

Sino  tenso  fe  vero  mi  Temblante, 

ni  en  publicó  me  mu  é  (tro  rigurofa, 
fantaftica, intratable,]  arrogante : 

Es  alomenpsjinclita,igloriofa  .  ; 

mi  famaii  é  vivido  fin  pecado- 


j. 


aunque  parezco  poco  e 

alabarle  ombre  criado, 
qu’  a  tenido  favor  de  mi, i  m’  ofende, 
«juico  tal  contra  mi  onor  á  imaginado. 

1  lo 
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Y  loque  mas  nr  admira,!  meduípendc, 
es, contemplar  tu  necia  confianza, 

.  que  tan  barata  a  cu  querer  me  vende. 

No  Cé  que  caula. o  que  razón  alcanza 
tu  pobre  íéío  (11  podees  alguno)- 
•/’  que  de  adquirir  mi  amor  te  dé  eíperaca. 

Porqu’el  eroico  nietode  Neptuno 

por  fuerza  me  robó,íiendo  el  efeto 
(porfer  yo  niña) fnbolo, i  ninguno: 
Tea  parecido  a  ti  como  indiícreto 

fer  dina, qu’  otra  vez  fuelle  hurtada 


c  P 


reipeto 

I  íiendo  requerida^  requebrada, 


v*  ,  ^  *  -  5 


i 
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culpada. 

Mas  fi  con  mano  tremebunda, i  fiera 

me  arrebató, que  culpa  é  cometido, 
lino  escl  no  quererlo  qu’  el  quifiera? 

No  íácó  fruto  de  me  aver  cogido, 
antes " 
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I  cuando  mucho,tuvo  atrevimiento 
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T u  (íégun  tu  maldad)  no  te  agradaras 
con  efta  primer  fruta  de  Jos  labios, 
ni  en  verme  niña, i  tierna  repararas. 

Hizieronle  mejor  los  Diofes  fabios,  . 

,  haz  rendóle  de  ti  defeme Jante, 

,por  atajar  fu  daño, i  mis  agravios. 

Bolviome  icra&a  el  valeroío  amante, 
difininuyendo  el  cafo  atroz, i  feo, 
con  fu  modeftia, dina  que  fe  cante. 

Pefóle  al  mofo  d’ el  inorme  empleo, 

i  por  ventura  es  bien  que  le  pelara, 

.  ’  de  íu  rapiña  al  Ínclito  Tcíeo.  ¿  i 

Porque  en  íu  robo  París  le  eredara?  T  í 
o:  rí  en  las  lenguas  d’  el  vulgo  mentiroío, 
i  mi  nombre,  i  opinión  periclitara? 

N i  me  enojo  por  verte  aísi  animólo,  rar  fe) 
(que  contra  un  amador, quien  puede  ai- 
lino  es  qu'  efte  tu  amor  es  alevoíb. 

I  aun  dudo  íi  es  íeguro,  confirmarle  } 

tu  amor  por  ver daderofi  finmudanca, 
qu’es  fácil  el  varón  para  mudarle. 

Dudo,  no  por  faltarme  confianza 

de  mi  beldad,ni  porque  dele ípero 
de  la  ermofura,  que  mi  roftro  alcanza ; 

Mas, 
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)qa’  es  dañóla  a  las  damas,  i  a  fus  nobrcs, 
creerfe,i  confiarle  de  ligero. 

I  es  fam  a  entre  noíotrasjio  t’  aíombres, 
que  no  dezis  verdad  jamas  en  cola, 
i  que  ibis  falíbsj  fin  fe  los  ombres. 

Dirás,que  no  ai  muger  eafta,i  crmofa, 
o  que  alómenos  entre  las  mas 1 
es  rara, i  fingolarla  vergon^ofa. 

Pues  quien  me  veda  a  mi  vivir  entre  ellas! 

!  i  fer  entre  las  raras, raraTácafta 
íi  ai  firme, firme*eÁrcl!a,íi  ai  e 

I  fi  imaginas, que  mi  madre  bafta 

para  que  con  fu  cxerapIo,i  vicuperio 
yo  peque, en  vanotu  íaber  íe  gaita. 

Contempla, que  mi  madre  en  fu  adulterio, 
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con  faifa  imagen,  llena  de  mifteno. 
Gon  blanca  pluma  eftava  disfrazada 
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qu’  es  por  los  altos  Diofes  abitada. 
Ningún  engaño, fucr^ni  inorancia, 

<.,  fi  yo  peco  me  eícufa.ni  avrá  velo 


Ella 
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£  pifióla  acama  fifia. 

Ella  Ci  errc>,  diículpala  íu  zelo, 

íu  vicio  redimió ,  por  íercaufad© 
d*  el  autor ,  que  prefide  en  tierra, i  cielo» 

Mas  fi  yo  trille  uviefle  adulterado, 

que  Cifne, que  Dios  Iupiter  me  dieras 
con  que  fuera  mi  error  calificado? 

T u  íángrc,i  tus  abuelos  efageras, 

tu  regio  nombre  as  bien  encarecido, 
bien  te  alabas,  iiuílras, i  ponderas. 

Mi  1  inage  es  d‘  el  Orbe  conocido, 

mi  clara  eftirpc  al  refplandor  Febeo 
deshaze,con  la  lumbre,  qu’  a  adquirido. 

Quiero  callar  a  Tántalo, i  a  Atreo, 
a  Pelcpe,t  aTindaro  famoío, 
i  a  los  demas  parientes  que  pofleo. 

Baila  dezir,qu  a  Iupiter  gloriofo, 

me  dio  por  padre  la  engañada  Leda 
por  el  fingido  (Siíne  cautelofo. 

Ve  agora, faca  en  publica  almonedad 
de  tus  padres  la  cepa, la  fimiente, 
i  desliaras  como  el  pavón  la  rueda. 

Con  Friamo  el  magnánimo,  i  prudente, 
feñalaa  Laomedonte,i  fu  ofadia, 
a  los  cuales  venero  acá  en  mi  mente. 

Mas 
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Mas  el  que  cía  valor, i  nombradla 

a  tu  noble  proíapia,es  quinto  en  ella- 

íes  el  primer  cimiento  de  la  mia. 


I 


I  bien.qu  entienda  que  tu  Troya  bella, 

es  rica, i  que  fu  cetro  es  íoberano, 
i  que  tu  bailas  para  ennoblecella. 

Mas  no  me  perfuado, qu*  el  Greciano 
imper  io,en  mageílad, ¿fortaleza 
es  de  menos  quilates, qu'  el  Troyano. 

I  íi  es  inferior  en  la  riqueza, 

i  en  numero  de  gentes  nueílra  Eíparta; 

tábien  lo  esTroya  en  termino, i  nobleza 
Tanto  oro  me  promete  ella  tu  carta, 

que  a  nueílras  Dioías  en  íu  eternocoro 


mueve, i  d*  el  callo  intento  las  aparta. 
Mas  fi  ya  los  umbrales  d’  el  decoro, 

quinera  trafpaíIar,como  atrevida, 
hizierala  por  ti, no  por  el  oro. 

O  guardaré  mi  onor  toda  mi  vida, 

ofiguiendot'  iré  por  milregiones. 

antes  d‘ amor, quede  tu  dar  vencida. 

Ni  deíprecio  tus  dadivas, i  dones, 

que  íiempreíon  las  dadivas  preciofas, 
i  en  fer  tu  quien  las  das,  valor  les  pones. 

Ma¡ 


£ m  ñola  de  cima  fe  fea.  i  77 

Mas  lo  que  mas  me  agrada  en  eftas  colas, 
es  tu  amor  firme, i  que  por  caufa  mía 

-  acometas  empreílas  peligrofas. 

I  que  trayendo  por  tu  norte,i  guia 

a  tu  e  fperanfa  d’  eííc  mar  infano, 
el  agua  dividieres  cana, liria. 

Noto  también  las  Teñas, que  tu  mano 

haze  en  la  meíá, aunque  co  pecho  invito 
el  roftro  tuerto, i  difsimulocn  vano. 

Tal  vez  me  miras  tan  de  hito  en  hito, 
que  refiñir  tu  villano  podiendo, 
mis  ojos  a  la  tierra  precipito. 

Tal  vez  fufpiraSji  tal  vez  cogiendo 

mi  vaío  heves, por  la  meíma  parre, 
que  primero  me  viílc  eflar  beviendo. 

Ai, cuantas  vezes  para  declararte 

con  roílro,  i  con  Jos  dedos  me  hablavas, 
TupJiendo  las  palabras  con  el  arte. 

I  las  mas  de  eilascoro  >  te  elevavas, 

temí  que  no  las  viefle  nii  marido, 
con  tan  poco  recato  las  obravas. 

!  d  ti  temor  que  tuve  concebido, 

di  bailante  Teña!  en  tu  prefencia, 
moftrando  el  roítro  candidojcncendido. 

Z  Mil 
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Mil  vezes  dixe, viendo  tu  infidencia, 
eíle  es  amante, i  esdefvergon^ado* 
i  no  á  íalido  faifa  mi  fentencia. 

También  enaquel  circulo  dorado, 

qu’eftá  en  la  mefa,co  primor  difpuefto, 
i  en  el  mi  nombre,con  buril  gravado. 

Leí  debaxo  de  mi  nombre  aquefto, 
amóla, i  claramente  lo  dezia, 
que  con  letras  de  vino  ertava  puerto. 

Mascón  los  ojos  reípondi  efte  dia, 

que  negava  el  creerlo, i  ya  (ai  cuitada) 
íe,que  fe  puede  hablar  por  efta  via. 

Si  uviera  de  quebrar  la  fe  guardada, 
a  mi  marido, la  quebrara  agora, 

.  qu’ eftoi  de  tus  caricias  obligada. 

Es  tu  roflro  también  como  1’ Aurora 
!beIlo,yo  lo  ccnHeíTo, pues  inflama 
.  pechos,iconfuluzlosenaniora. 

I  puedefe  preciar  cualquiera  dama 

de  fer  de  tal  varón  amada  eípo/a, 
i  de  alcanpr  tan  venturoía  cama. 

Mas  goze  tanto  bien, la  qu’  es  dichofa, 
la  que  fin  culpa,  i  fin  error  notable, 
puede  gozar  fu  juventud  ermofa. 


Mi 


Mionor  Jfe  mueftre  fírme, incontratable, 
no  fe  rinda  al  amor  Jacivo  injufto, 
haga  mi  nombre  eterno, i  perdurable. 

Aprende  con  mi  exemplofanto,i  juílo, 
apodercarecer  de  lo  ermoío. 

.  Que  es  virtud, l'abftinencia  de  tu  gufto. 

Díme  arrevidojdime cauteloío, 

cuantos  mancebos  píenlas, que  pretende 
.  -  lo  que  pretendes  tu, como  animoío? 

Pieníás,que  folos  vén,íolos  tracienden 

tus  ojos?pienÍ3S,que  me  faltan  ciento, 
qu’eílen  ardiendo?pcrono  me  ofenden. 

No  tienes  tu  mejor  entendimiento, 

qu'  ellos, ni  miras  mas  en  mi  belleza, 
folo  en  ti  hallo  mas  atrevimiento. 

Ni  tienes  mas  valor, mas  fortaleza,  r 

mas  coraron, mas  animo  en  la  eípada, 
menos  vergüenza  fí, menos  firmeza. 

Entonces  yo  quifiera.qu’  en  tu  armada 

vinieras, cuando  íiendo  yo  donzella, 
era  de  muchos  nobles  demandada. 

Que  fialli- viera  tu pre (encía  bella,  • 
entre  cien  miftu  fueras  elegido, 
porq  me  inclina  a  te  querer ,  mi  eflrella. 

X  2  Ien 
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I  en  efta  mi  clecion,qu’  ¿  difinido, 

por  fer  tanjufta  cuando efté  agraviado, 
alcanzaré  perdón  de  mi  marido. 

I  arde  vienes  a!  gozo  ya  ufurpado, 
otropoílee  tu  bienaventuranza, 
el  juego  por  la  mano  te  an  ganado. 

Fue  tarde, tibia,  i  floxa  tq  eíperan^a, 
íaliote  azar  la  fuerte, i  peligrofa, 
pues  lo  que  pides,otro  ya  lo  alcanza. 

I  aunque  uvieraguftadoíér  tu  eípo/a, 

no  por  eííoyo  íoid*  el  grande  A  trida 
muger  focada, pero  foi  forzoía. 

Ruegote  por  tu  amor,  i  por  tu  vida, 

q  no  enciedas  mi  pecho  en  vivas  llamas* 
con  efia  tu  retorica  fingida. 

No  me  dañes, pues  dizes,quem*  amas, 

dexa  que  guarde  fin  moftrarme  aleve 
mi  trifte  fuerre,qu'  en  tu  carta  infamas. 

Ni  por  ungufto  momentáneo, i  breve, 

quieras  robar  con  fumo  deíconcierto 
aquel  de/pojo, que  a  mi  onor  íe  deve. 

Dirás, que  Venus  hizo  efte  concierro, 

cuando  en  el  valle  Ideo,que  de  roías 
poblado  eftava,i  de  jazmín  cubierto: 

Te 
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moflearon  deíhudos  las  tres  Dioías 

fus  cuerpos  bellos, por  llevar  íentencia 
de  ermofura,como  mas  ermoías. 

Prometió  Iunoreynos,i  opulencia. 

Palas  fabcr,t  Venus  mi  ermofura, 
dándote  a  la  Tindarida  en  tenencia. 

Fabula  me  pareced  gran  locura, 

que  íujetaílen  a  tu  pobre  feío, 
fu  perfecion  las  Diofas  de  1’  altura. 

A  penas  es  creíble  tal  eceíb, 

i  dado  que  fea  aís-i,  padece  vicio 
laclaufula  fegundad’ el  proceío.: 

No  creo, que  en  fu  litis;ijuyzio, 

me  puíieífén  por  precio  a  tu  rudeza, , 
pues  era  en  mi  defama, i  perjuyzio. 

No  cílimo  en  tanto  grado  mi  belleza, 

que  pienfe  que  por  don  á  de  Cerdada; 
de  un3  Deidad  de  foberana  alteza. 

Gonren  t  a,  eft  o  i  con  íoló  ver  loada  < 

mi  gran  beldad  ,  qu’  es  harto  deíengaño 
ferde  todos  losombres  aprobada. 

Aunque  recelo  algún  oprobric.i  clano 

en  que  Venus  m  alabe, porque  veo* 
que  d'  invkiia  me  ordena  algún  engano. 
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Mas  no  quiero  negar  todo  lo  creo, 

f  •  5  apruevo  efta  alabangaporpoísibJe,' 

que  como  é  denegarloquedeífeo? 
Ni  tu  alargues  el  freno  a  la  iracible, 

por  verme  tan  incrédula,]  /éverai, 

raro  cuntió 
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Es  pues  de  mis  grandezas  la:  primera 
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La  fcgunda.es  averme  tu  eftimado,  , 

v  *  tu 

3  por  córonaji  prez  de 
Preferirte  d*  Elena  la  belleza  n 

a  los  reynos  de  íuno,iíu  privanga, 
i  a  Palas, a  fus  ciencias, i  riqueza.- 
Luego  pues  íoitu  imperio,']  buena  andanga,  : 

-  tu  ciencia, tu  virtud, i  tu  provecho, 

todo  tu  onor,  i  bienaventuranga. 

Terne  de  hierro,]  de  diamante  el  pec  ho,  .-  ;) 
fi  eíTagran  voluntad, i  amor  d’  el  tuyo 
no  ace t o,o  como  ingrata  lo  deíecho. 
Mas  dudo,í  como  timida  rehuyo,  , 

d’ amar  a  aquel,  qu  *  apenas  imagino, 
poder  fer  mío, por  tener  y  a  cuyo. 
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De  que  firve  intentar  con  defatino,  ■ 
arar  la  playa, cultivar  Y  arena,  , 
ni  por  las  ondas  feñalar  camino? 

De  que  firve  efperar  en  cofa  agena?:  -  •  V, 

ni  pretender  fu  fruto  peligrofo, 
v  pues  el  lugar  jel  tiempo  nos  condena. 
Para  el  fruto  de  V enus  amoroío 

inabil  foi;que  nunca  e  hecho  ofenía 
;  (losDioíes  ion  teftigos)a  mi  efpofo. 
También  agora.que  tu  amor  dtfpenfa, 

que  te  refpondaen  efta  carta  breve, 
lo  tiene  el  alma  a  novedad  inmenfa. 

La  mano  a  penas  d’  el  temor  fe  mueve, 

3  J.  í  i  fienrepor  notable  pefadumbre 
>  el  nuevo  oficio, qu!^  tu  fe  fe  de  ve. 
Dichofa  la  que  tiene  decoílumbre  ,  \ 

d  fervirTe  d- un  amante,!  otro  amante, 

. -  L  .rompiendo la afpereza  d’-eñácumbre. 
Yo  de  amprofos  güilos  inorante, ,  7 ,  1  ¡ .  1  ■ 
rengo  por  m u i  dificibi  pelado . 

.  el  caminode culpa  femejantc.  ■„ 

Ya  me  ofende  el  temor  d’  ayer  pecado,  j 
¡o  5  i , .  i  antas  de  comer  ell.o¡  m&  cofundo.  (tado. 
.áQuetespropria  lainquietud  d;el  mal  cf- 
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i  ve  sientas  mis;ci!jpasu en  la  frente. 

Qne  no  ai  feereio,do  ai  amor  inmundo. 
Ni  efto  imagino  te merania mente, 

que  cierras  détraciooes  é  íentido' 
contra  los  dos.de  la  plebeya  gente. 

I  Etra  diverías  chifmes  me á  traído, 

-  g  *  • 

qu’ a!  vulgo  oyó. Que  todo  íerevela. 

noesíenciJo. 
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la  llama  afcondedeJa  vela  qu’  arde. 
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Mas  porque  cauíacomo  vilcóbarde 

1*  as  de  apagar?  pues  encubrí  Ha  puedes. 
difsimula,i  eípera,quenoes  tarde. 

Ama. pretende, pidememercedes, 

i  pero  fecretamente,icon  prudencia. 
Que  a  vezes  tienen  ojos  las  paredes. 

Por  aver  hecho  Mcnaiaoauíéncia,  d{ 

,no  es 

de  aquí  tomemos  publica  licencia. 

El  s*  aufentó  por  ocafion  for^ofa, 
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Partióle, i  con  mi  eípre/To  mandamiento, 
porque  dudando  fi  íé  auíentaria, 
ledixe,vé,m*s  buelvete  al  momento. 
El  recibió  por  buen  agüero, i  guia, 
ir  con  mi 

mil  oículos  me  dio  con  alegría. 

Mi  caía  dixojfio  de  tu  mano, 

guardamis  caxas  dereíóro  llenas, 
regalad  ten  cuidado  d’ el  Troyano. 

contener  a  penas 
loprirn:encioiu  ruerna 
le  reípondijiaráíé, como  ordenas» 

A  Creta  íue  -con  viento  favorable, 
mas  no  por  elfo  te  ferá  decente 
todo  lo  qu‘  a  tu  guíf  o  es  agradable. 

Si  eda  d’  Efparta  mi  marido  aufente 
s  no  fabes.Que  el rei  tiene  lanío 
V  r  <  i  me  puede  guardar, como 
-También  la  fama  es  carga,i  embarazo, 

i  temiendo  a  mi  puerta  dé  aldavadas, 
alguna  afrenta  huyo  de  fu  tafo. 

Que  cuanto  mas  noforras  alabadas 
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nueftros  maridos  de  nos  ver  robadas. 
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I  aquella  gloria  en  cuyas  alas  huelan 

mi  fama, mi  opinión, i  mi  contento, 
i  agora  en  verme  cíframe  confuelan: 
Me  e  (torva, daña,i  m’  es  impedimento 
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qu’  enciede  en  mi  tu  gran  merecimieto. 
Mejor  me  fuera  defraudar  mifama, .  ! 

qu’a  mi  deleite, i  confenrir  íe  pafle 
*  fin  fruto  el  tiempo, qu'  a  tu  amor  me  11a- 
I no  te  admires  porqués’  auíentafle  ;  ; '  h  (tila, 
con  tan  poca  prudencia, mi  marido, 
a, i  contigo  me  dexafíe: 

Fucile,  i  dexóme  por  avertenido  •  ;  rO  r, 
fatisfacion  de  mi  inculpable  vida, 
i  de  la  caíti dad  con  que  é  vivido. 

Temió  de  la  beldad, qu’  en  mis’ anida,]} 

1  *  mas  hizo  de  mis  obras  con  fianza. 

Que  a  la  qu'es  buena,a  íer  lo  mascombí 
Mi  bondad  le  aííegurala  bonanp,  r ;  »  i;] 
i  en  íer  ermofa,teme  I-a  tormenta. 

Que  el  ombrc  de  onra  íiépre  eítá  en  ba 
Dizes,oopierda,ni  perder  confienta  . 

la  comodaocaíionde  nueítro  enredo, 
que  mi  íimple  marido  nos  prefe  nta. 
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Yo  temo,?  quiero, mas  querer  no  ptieoó* 

‘por  noefiar  a  querer  determinada, 
i  afsi  apetezco, Jo  qu'  eflorba  el  miedo. 
Yoduermo  Jola,  porque  fui  cíexada 

demtefpofo,i  también  tu  duermes  Tolo 
i  a  ti, i  a  muía  íoledad  no  agrada. , 

Tu  me  tienes  amor^orqu-en  el  Polo 

nueftro  no  as  vifto  roftro  como  el  mió, 
a  '  ’  i  yo  t’  cílimo,como  amuevo. A  polo. 
Las  noches  fon  prolixas,  grande  el  frió, 

departimos  los  dos  nueftros  decretos, 

.  o  íi  cantas, oigo,;  fi  te  burla  s,r  i  o.: ,  I >  ¿ 

Eres  blando,!  fuave  en  tus  conceros,  ■■ 
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t ;  i  una  pelada, a i  mtfiera,u n  t  exado 
nos  cubre, i  nos  encubre  los  fecretos. 
Todas  las  menudencias, qu’  é  contado, 
t  ¡,.  fino  me. fuerzan  a  te  dar  contento, 
muera  de  trille  fin  arrebatado. 


Oxala,como  puedes  a  tu  intento 

.  perfuadirme,de  hecho  tu  pudieras 
obligarme  acumpUr  tu  pcníamiento. 

D’  cfta  manera, fin  dudar, vencieras, 

rompieras  la  rudeza  d*  elle  pecho, 
i  eíh  vergüenza,! miedo  deshizteras. 


t 


} 
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Es  muchas  vezes  el  agravio  hecho 

de  fuerza  a  una  matrona  provechofo, 
pues  goza  d’  el  deleite  a  fu  deípecho. 

Afsi  .mi  eftado  fuera  venturoío 

íi  por  fuerza  eícalaras  efte  muro, 

quedando  yo  forjada, i  tu  gozoíoi 

Pero  de  mi  coníejo  es  mas  feguro,  ,  . .  V 

que  refiftamos  al  principio  ciegor 
d’  el  nuevo  amor, pues  es  amor  impuro. . 

Que  cuando  empieza  a  fomentarfe  el  fuego, 
con  poca  cantidad  d‘  agua  efparcida 
fobre  el»s’  apagad  fe  aniquila  luego. 

Ni  puede  amor  tener  cierta  cabida 

con  huefpedes,que  yendo  caminando 
ellos, también  fu  amor  va  de  corrida. 

I  cuando  edá  la  dama  imaginando, 

que  no  ai  corre  mas  firme,  que  fu  amate» 
le  vé  partir, i  quedaíe  llorando.  < 

Es  buen  redigo  ííifile  Toante,- 

la  Minoia  Ariadna  es  buen  redigo, 
bien  es  que  tema  cafo  femejante. 

Ambas  en  foledad, i  fin  abrigo 

lloran  el  fruto, que  íes  fue  negado* 

Q¿  amor  de  foradero,es  de  enemigo., 

Tu 


f pifióla  ¿ecima  Jefa. 

Tu  también  deílcal  as  olvidado 

a  Enon  la  bella,  un  tiempo  deti  amada, 
lo  cual  meotorga,íin  aver  negado. 

Toda  tu  vida  tengo  eícudriñada 

con  gran  curiofidad,i  muchas  veras. 
Que  en  efta  vida, no  íe  oculta  nada. 

I  dado  calo, que  confiante  quieras  _ 

permanecer  en  nueftro  caíámienro, 
el  tiempo  falta, íi  en  el  tiempo  eíperas. 

Porque  ya  prefto  alargarán  al  viento 

las  velas, tus  íoldados  deíleando  • 
llegar  a  Troya, fu  paterno  afsiento. 

I  en  tanto  que  conmigo  eftás  hablando, 
i  mientras  que  la  noche  venturoía 
d*  el  jufto  premio  íe  te  va  alargando. 

Ternas  buen  viento, i  ocafion  for^ofa 
para  fulcarel  reyno  Neptunino, 
i  bolver  a  tu  Tenedo  dichoia. 

I  afsi  dexando  en  medio  d’el  camino 

tu  preten íion, tu  gufto,i  mis  pefares, 
avráfido  tu  fe  de  peregrino. 

Con  los  vientos  irá  por  eíTos  mares 

nuefto  amor  mal  logrado, i  lastormétas 
paliará ,  qu*  en  el  piélago paíláres. 

Seguirte 


8 lena  a  rParls 


Seguirte  e  por  ventura, como intentas?  V 

ni  daré  viíla por  tu  guflo  iníano 
de  Troya  a  las  murallas  opulentas® 

Iré  a  fer  hija  a  Priamo  el  anciano? 

i  a  fer  de  Lautnedon  íegunda  nuera, 

«-  con  mégua  inméla  dei  valor  Greciano® 
Tengo  en  mucho  el  pregón  déla  ligera 

Fama. i  no  quiero  por  el  mundo  vaya, 
a  fer  de  mi  inominia  pregonera. 

Eíparta  que  dira?que dirá  Ácaya?  • 

que  dirá  la  Alia  ?  que  dirá  tu  Troya? 
cito  neutra!, me  pone,i  tiene  a  raya. 
Priamo  el  grave, do  el  faber  fe  apoya,  \ 

i  fu  muger,qne  íenciran  de  Elena? 
en  que  valer  eftimaran  la  joya. 

De  una  cuñada  ermofa.mas  no  buena, 
tus  cuñadas, i  ermanos,qu’  alegría 
recibirán, fino  es  afrentad  pena? 

Itu?con  te  agradar  mí  compañía,  '  f 

•  como  podras  tener  de  mi  efperan^a, 
que  no  te  ofendo,  i  hago  ale voíia? 

Como  tu  pecho  no  eftara  en  balanza 

con  el  exemplo  tuyo  ?  Pues  es  cierto, 
que  quien  dixo  mugcr,dixo  mudanza. 

•w ,  •  *  Cual- 

•  < 
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S pifióla  decima  fej¡a. 

Cualquier  varón  famofa,qo’  en  tu  puerto 
-  Iliaco  furgiere,á  de  cauíarte 

temor,  neniando  es  Paris encubierto. 

Que  como  a  Menalao  en  efta  parte 

,  hiziíle agravio  , es  fuerza, que  irritado, 
as  de  temer, que  vienen  a  agraviarte. 

O  cuantas  vezes  en  e (lando  airado, 

m'  as  de  llamar  adultera, alevofá, 
fin  ver,qu’  el  adulterio  as  tu  cauíado, 

Afsi;qued’ una  culpa  criminóla 
‘  íe ras  autor, i  corretor  fevero. 

*  Queespropriode  la  culpa, el  íér  odioía. 

Antes  deverme  en  traníito  tan  fiero, 

la  tierra  fe  abra, i  forba  mi  belleza, 
o  trague  me  el  tr ifauce  can  Cerbero. 

Pero  dirás, que  toda  la  riqueza 

d’  el  imperio  Troyano  lera  mío, 
co  que  íerá  aumentada  mi  grandeza. 

Iqu  afsi  como  ecede  el  mar  al  rio  . 

ecederán  los  dones, qu’an  de  darme 
a  tupromefTa,i  a  miíeñorio. 

La  purpura  ferá  para  adornarme, 
las  perlasjlos  aIojíares,el  oro, 
tedo  fe  m’  á  de  dar,pafa  agradarme. 

Pcrdosxi 


¿  Una  a  Parn 

Perdona,  fi  m’  aclaro, tu  teíoro 

no  bafhrá,ni  cuanto  el  mundo  tiene, 
a  facai  me  d'  E/parta, a  quien  adoro. 

No  fe  con  que  hechizos  me  detiene, 

en  fin  es  patria, i  fiendo  aqui  nacida, 
i  aqui  caíada.aqui  morir  conviene. 

Si  ultrajada  me  vieííe, i  ofendida 

en  Troya, como  íola, i  cílrangera, 
de  quien  fere  ayudada,  i  focorrida? 

I  aunque  llorara, i  aunque  gritos  diera, 

que  padre  tengo  allí, que  me  de  ayuda? 
queermano,que  meevite,quenomucra? 
Cuanto  prometes, prometió  fin  duda 
lafon  a  fu  Medea,mas  fue  eícafa 
fu  promeíTá  falaz,  de  fe  defnuda. 

Viole  efpelida  de  la  Efonia  cafa, 
fin  Actes  fu  padre.i  fin  Ipfea 
fu  madre  iluftre,que  1’  amó  fin  raía. 
Hallóle  fin  fu  crmana  Calciopea. 

Pero  no  es  bien  temer  de  ti  efiedaño, 
mas  ai, que  menos  lo  temió  Medea, 
Nuefirp  efperar  fu  lienta  le  en  fu  engaño, 
alimentado  de  un  agüero  incierto, 
hafta  que  llega  claro  el  defengaño. 

Verás 


Verás  todas  las  naves  en  c!  puerro 

gozar  bonanza,!  en  faiiendo  a  fuera 
tener  naufragio.  Qu'  en  e!  mares  cierto. 
También  m*  eípanta  aquella  hacha  fiera, 
que  íoñava  tu  madre, que  paria 
mor  mal  de  muchos, antes  que  pariera, 

I  temo  aquella  antigua  profecía, 

quedize,quela  Griega  llama  odioíá, 
de  Troya  á  de  abrafar  la  monarquía. 
Que  íi  re  da  favor  Venus  la  Diofa, 

porque  venció, ganando  en  fu^éntencia 
coronad  lauro  de  la  mas  ermoía. 

Afsi  las  otras  dos  en  competencia 

temo  t’  an  de  ofenderjccmo  a  enemigo* 


por  el  agravio  hecho  a  fu  ecelencia. 

Ni  menos  dudo, que  íi  voi  contigo, 

.  rías  armas  tomará  mié  ípoíoa  irado, 
para  boIverme,i  para  tu 

Afsi  irá(ai  rrifte) nueftro  amor  mezclado, 
de  íangre,de  furor, d  armas  violentas, 

,  i  al  fin  terna  el  remate  defaftrado. 

Bien  labes  tulas  guerrasxurbulentas, 

qu’  entreTeíTalia,i  los  Centauros  ovo, 
por  vengar  de  Hipodamia  las  afrentas. 

d:i  Aa  Tana- 
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Tampoco  brío  Menalao  mantuvo?  * 

ran  poca  fuerza  en  mis  ermanos  hallas? 
Tindaro  no á  e!va!or,que  fiempre  tuvo? 
P ara  qu’  armados  de  lucientes  mallas 
en  razón  de  m  i  robo, con  fu  gente 
te  den  en  campo  abierto  mil  batallas. 
Bien  puedes  tu  preciarte  de  valiente, 

mas  no  tienes  el  talle,ni  el  govierno, 
tu  roUro  es  de  tus  obras  diferente. 

Tu  cuerpo  lindo, delicado^  tierno,; 

mejor  a  Venus  íeguira,qu’aMaFte, 
remea  mi  padre ,  pues  le  baila  un  yerno» 
Los  bravos  ligan  la  Mavorcia  parte,  •». 

tu'  Psris  ama,buclvece  a  tu  Xanro, 
ligue  al  amor, procura  regalarte. 
Ruégale  a  Hetor, pues  le  alabas  tanto,  ; 

por  ti  pelee, i  mientras  tu  en  la  cama, 
el  riña, -¿ponga  al  enemigo  cípanto. 

Otra  mil icia  es  dina  de  tu  fama,  ,  '  ¡ '  A 

é  <4  -L  'r*  rrs  r*. 

,otrqex'eroicio> 

que  reíu  íte  en  provecho  de  tu  dama» 
y©  ufara  d‘  ella  guerra,  fi  juyzio  1 
A  ?  libre  tuviera, o  mas  atrevimiento*, 
más  temo  de  mi  onor  el  perjuyzio. 

Ipo» 


otra  guerra, otra 
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I  podra  íer  que  mu  Je  peo  fam  lento, 

i  dexe  el  miedo, i  la  vergueta  a  un  lado, 

!  i  quede  mi  te  otorgue  e!  vencimiento. 
Tambjcn  as  con  inftancia  demandado, 

-  ir  qu’en  mi  apofefiro  te  conceda  audiencia. 

donde  hablemos  mas.de  lo  hablado. 

Bien  íe  lo  que  pretendes, ien. paciencia, 

lo  que  dezirme  intentas, no  lo  inoro; 
haz  a  tu  fuego  alguna  reíiftenria. 

Mucha  prieíla  re  das, guarda  el  decoro, 

qu*  eílá  tu  íementera  en  yerva  -  aguarda. 
Que  no  íe  gana  en  breve  gran  teíbro. 

I  aunque  parece, que  íe  alargad  tarda, 

qui^a  en  eíla  tardanza  eíH  el  efeto, 
eípera,fufre,i  lo  qu'  eícrivo  guarda. 

Mas  cierre  aquí  mi  carta  fu  concito, 
que  la  mano  íecanfa,i  ella  tiene, 
como  nuncia  de  1’ alma  mi  Íécretoí 
Lo  que  nos  refta  de  tratar  conviene, 

por  íer  de  mas  momento,i  de  mas  veras, 
lo  tratemos  por  Erra, i  por  Climene, 

Mis  íecretarias  dos,i  camareras. 

X 
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LA  conclufion  d’efta  hiftoriaes  mui  comíi, 
i  mui  repetida  en  efte  libro ,  i  fue, esconde- 
cendiendo  Elena  con  el  deííeo  de  París 
(deípues  de  íe  aver  gozado  algunos  dias  enEf- 
parta)s'embarcaró  para  Troya, dóde fueron  re 
cébidos  con  aplaufo,i  contento. Bolviédo  pues 

Menalao  de  Crera,  conociendo  la  injuria  hecha 

por  el  Troyano  infante;  convocó  el  poder  de 
Grecia ,  i  de  fus  amigos ;  i  vino  íobre  Troya  :  i 
deípues  de  largo,  iproíixo  cerco  j  la  deftruyó 
(fegun  los  Poetas)  i  recobró  fu  robada  muger; 
aviendo  coftado  fus  güilos,  i  deleites  inumera- 

«V* 

é- 

&  s 

fo,i  defvcrgon^ado  •  I  aunque  efte  es  el  princi¬ 
pa!  fruto, que  d’  efta  hiftoria  íe  deve  facsr.iníie 
ro  deílacarta,i  de  la  eíperencia,que  deí  mundo 
tengo, una  regla  raramente  infalible ,  i  es ,  que 
toda  muger,  que  nodexare  de  ofender  a  Dios 
por  folo  fu  amor,  ireípeto,  íino  que  repara¬ 
re  en  eftorvos  umanos,el  demonio  íe  los  fa¬ 
cilitara  ,i  verná  a  caer  miíerablemente.  I  afsi 
dize  mui  bien  Ovidio  en  el  libro  tercero  de  fus 
amores,que  aquella  merece  clnombre  de  caña, 

1  ■  que 


bles  vidas, i  la  toral  deftruicion  d’  aquel  reyno 
porque  aísi  caftiga  Dios  un  pecado  eícandalo 
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que  íe  guarda  fin  guardallati  Plautoin  Sticbo, 
qu’  aquella  es  buena,  que  puede  obrar  mal, i  no 
lo  obra,  pues  muchas  ai  malas,i  adulteras  en  la 
voluntad  ,  que  por  no  poder,  no  lo  ponen  en 
cxecucion. 

Tíautus. 

&Ant.  TDic rvicifiim  nunt  iam  tu.  'Tin.  §luid 
tibí  diccíin  pater? 

*An'.  VbifaciUume  fpeftéttur  mulstr  ¡  <¡uciin  inge¬ 
nio  eft  bono* 

cT\n.  Quoi malefaciundi  ejl  pote  ñas }  «¡ha  ne fa¬ 
cturad  temperat. 
c Ant.  tíaut  mate  ifluc. 
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ARGVMENTO  DE  LA 


Epiftola  décima  fetima. 


PO  \fr  vulgar, i  mui  trillada  la  hifl cria  de  los 
dos  amantes  Leandros  Ero  ¡no  tan  [are  alíetor 
con  eff  lie  alia:  lo  que  contiene  fiber para  la  in¬ 
teligencia  d’ ejla  8 pifióla,  es  : Que acoflumbrando 
todas  las  noches  ir  L  e andró  defde  la  ciudad  de  Aibi 
do  fu  patria, nadando  por  elefrechoHelefbonttaco, 
a  Se  fio ,  una  vi  lleta  fuerte ,  que  es  en  8  uropa, 
a  ver  fe  con  laermofa  8ro.  Sucedió ,  que  per  flete 
dias  corrio  tan  grande  tormenta ,  que  no  pudo  elani 
■mofo  nadador  bazer  fu  acostumbrado  v  i  age;  i  co¬ 
mo  faliejfe  un  novio  de  c.A  bido  para  Se  (i  o  ,porfer 
fu  piloto  atrevido  -ge f trivio  el  amor  of o  Leandro  efia 
regalada  carta  a  fe  8  ro  ¡donde  s‘  efeufa  con  el 
mar ,  ipromete,ft  durare  la  tormenta ,  de 
poner  fe  a  todo  riefgo,por  ir  a  gozar  de 
fu prefencia,ccmo  lo  cumplió, a 
cofa  de  fu  vida . 
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LEANDRO 

A  ERO. 

'•  *  i 
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8 üífíola  décima  fetima, 

DAma  de  Sefto,  el  amador  d’  Abido, 

t  embia  la  Talud ,  qu  el  mas  holgara 
llevar ,  fi  el  mal  s  uviera  reprimido. 
Si  proípero  algún  Dios  fe  me  moftrara, 
tu  leyeras  con  ojos  mal  contentos 
las  eícufas,qu’  en  efta  t’  embiara. 

Mas  ningún  Dios  ayuda  a  mis  intentos, 
pues  todos  ellos  ion, i  an  fido  parte 
¿'alborotarlas  ondas,  i  los  vientos. 

Los  votos  que  voté  por  agradarte, 

hazen  tardíos, i  en  el  vitreo  fuelo 
no  me  dexan  correr  a  viíitarte. 

T u  meíraa  ves  mas  turbio, i  negro  el  cielo, 
que  la  pez,í  a  Vulturno  tan  airado, 
que  a  la  nave  mas  firme  da  recelo. 

Sol  o  un  Piloto, i  cfte  mui  ofadc, 

faje  de  Abido  a  Sefto  en  elle  dia, 
con  quien  t*  eícrivo,de  dolor  cercado. 

Aa  4  No 
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No  voi  en  fu  navio, porqu*  avia, 

(cuando  levó  lasancias)todo  Abido 
íalido  por  le  vera  labaía. 

I porque nucftro  amor  fuera  entendido 
de  mis  celofos  padres, i  parientes, 
quedé  entre  amor, i  miedo  d  ividido. 

Cuando  efcriviendo  eftava, con  ardientes 
fufpiros  dixe-Ocarta  vcnturoía 
ve, donde  íiempre  van  mis  acidentes. 

V é,qu‘  ella  te  dará  fu  mano  ermoía, 
mano  de  nieve, i  grana  matizada, 
mano, donde  mi  vida, i  fer  repoía. 

I  quif  á  con  la  boca  azucarada 

te  tocará, con  fu  marfil, queriendo 
cortar  la  cuerda, con  que  vas  atada. 

Tales  concetos  entre  mi  diziendo, 

mi  dieftra  en  eícrevirte  placentera' 
fue  en  fu  eícritura,  o  carta  proíiguiendo. , 

Ai  trifte,i  íolo, cuanto  mas  quifiera, 

qu’  ella  nadara  a  vifta  de  tu  lumbre, 
i  no  qu‘  a  lumbre  agena  t’  eícriviera. 

Fuerame  mayor  gloria, i  dulcedumbre, 

que  por  el  mar, pues  ya  lo  conocemos, 
me  llevara, do  tiene  de  coftumbre. 

Mejor 


£  pifióla  decima feúma.  18$ 

Mejor  hiziera  de  mis  bragos  remos, 

i  acotara  eíle  piélago  eípantable, 
q  no  veríe  en  1’  auíencia,en  q  nos  vemos. 

Mas, pues  lo  eftorva  el  hadoineforable, 
íecretaria  ferá  de  mí  tormento, 
i  miniftra  d’  un  pecho  miíerable. 

Ya  a  fíete  noches  (i  en  mi  peníamiento 
á  mas  d’  un  año)que  fe  ve  oprimido 
el  mar, i  brama  con  reíaca.  i  viento. 

Si  en  todas  fíete  noches  é  dormido, 

tengan  las  ondas  mi  eíperan^a  a  raya, 
iefteíe  el  mar  infano  embravecido. 

Sientome  en  un  peñaícod'  ella  playa, 
i  miro  tu  ribera, i  patrio  fue! o, 
ientriftezcorae  en  verqu’  allano  vaya.. 

Mas  ya,que  con  el  cuerpo  eftorva  el  cielo, 
a  Sedo  parte, el  peníamiento  corre, 
i  lleva  al  alma, adonde  eftás,d’  un  buelo. 

También  en  lo  mas  alto  de  la  torre, 

^íinoe$,queíeme  antoja)  é  devifado 
la  antorcha, que  me  guia,  i  me  íocorre. 

Tres.vezes  los  vertidos  é  arrojado 

en  1’  arena, i  tres  vezes  ya  defhudo, 
el  fabrofo  viage  é  comentado. 

Aa  5,  Mas, 
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Mas  el  rabioío  mar  hinchado,!  crudo,  • 
raí  juvenii  ardor  quiebra,!  aplaca; 
aunque  mudarme,  nipodrá,  ni  pudo. 

Comentando  a  nadarla  fuerza  flaca 

vencida  de  las  ondas, quede  puefto 
en  tierra, con  favor  de  la  refaca. 

Mas  tu  Bóreas  cruel,  bravo,  moiefto, 

e/  menos  manió  de  los  vientos  leves, 
i  el  mas  airado, iníáno, i  deícompuefto: 

Porque  tu  rabia, i  colera  remueves 

adrede  contra  mi?con  que  licencia 
contra  un  amante, como  tu, te  atreved 

No  empleas  (íl  ío  inoras )  tu  violencia 
contra  Neptuno,ni  fus  ondasfieras» 
contra  mi  íblo  es  toda  tu  potencia. 

Si  la  fuerza  d' amor  noconocieras, 

fieíclavod’elamornouvieras  fido, 
Bóreas  incontrastable  que  hizieras? 

Aunque  eres  frío, taco, i  defabrido, 

no  negarás  cruel, qu’  antiguamente 
d’  el  Atenienfe  ardor  fuifte  oprimido. 

Si  al  robara  tu  Oritia  algún  valiente  ,  T' 
te  quiíicra  eftorvar  en  tu  jornada 
cerrándote  el  camino  traíparente: 

Gomo 


i 
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Gomo  fufrieras  cofa  tan  pefada? 

conque  moderac  ion  pena  tan  grande, 
de  tu  rabia,i  rencor  fuera  llevada? 

Ruegote^ues  que  tu  crueldad  $'  ablande, 
con  mas  quietud,i  paz  tu  fopio  embia, 
afs i  cofas  d’  amor  tu  Reí  te  mande. 

Sin  fruto  ruego, en  vano  es  mi  porfía, 

pues  con  mis  ruegos  mas  el  viéto  brama, 
i  mas  conturba  al  mar,i  mi  alegría. 

Quien  me  diera  las  alas  de  la  Fama, 
i  oxala  las  de  Dedalo  tuviera, 
para  bolar  a  donde  eftá  mi  dama, 
aunque  d'  lcaro  el  golfo,i  la  ribera, 

(que  cerca  eftá)refrene  al  penfamiento, 
a  trueque  de  te  ver, no  lo  temiera. 

Cualquier  linage,o  fuerte  de  tormento 
podré  fufrir,con  tal  que  me  levante 
por  la  región  d’  ei  animoío  viento. 

Sera  mi  cuerpo  pajaro  bolante, 

aquel  qus  á  fído  por  las  aguas  pece. 

Que  en  todo  íé  transforma,cl  qu’es  ama 

Mas  entretanto,  que  de  Bóreas  crece  (te. 
la  furia, i  los  inítimuloseftraños, 
i  el  iracundo  mar  s’  enfobervece: 


Con- 
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Contemplo  para  alivio  de  mis  daños, 

de  nueftros  guftos  la  primera  hiftoria, 
i  aquel  dulzor  demis  primerosaños. 
Acuerdome(i  deleita  a  mi  memoria 

cfta  recordación)  qu'  anocheciendo* 
aquella  noche  de  mi  luz, i  glorias 
En  vivo  fuego  de  tu  amor  ardiendo, 

fa!i  de  cafa,  i  deíhudemeaprieíTá, 
el  miedo,  i  los  vertidos  facudiendo. 


Rompio  el  amor  la  tímida  repreífa, 

mis  bracos  por  las  ondas  eftendia, 
por  coníeguir  la  venturoía  empreña. 

Yendo  cortando  el  marja  Lun  a  pia, 

por  dar  favor  a  mi  demanda  onroíá, 
medio  fu  luz, i  hizo  compañía. 

I  aleando  el  roftro  dixe¡0  blanca  Dioía, 
dame  favor,i  que  te  acuerdes  pido 
de  la  cumbre  de  Latmio  venturoía.: 


Bien  fé,qu‘  Endimion,qu‘  es  ru  querido, 
quiere  que  tengas  erte  pecho  abierto 
a  la  piedad,qu'  agora  t’  é  pedido. 

Mueftrame  pues  el  roftro  deícubierto, 

dame  la  luz,qu'en  Larmio  derooftravas, 
harta  que  llegue  a  mieíperado  puerto. 

Del 
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D’  el  cielo  en  bufca  d*  un  morral  baxavas, 

(digámos  las  verdad, pues  güilas  d*  ella) 
i  por  amor  de  un  ombre  t’  umillavas. 

Mas,porquien  nado  el  mar,  es  Dioía  bella, 
fi  corto  yo  las  ondas  Neptuninas, 
es  por  una  Deidad, qn  esmasqu’eílrella. 

1  por  callar  las  ¡antas, i  divinas  ! 

coílumbres  íuyas,  vengo  a  fu  ermoíura,, 
qu’  en  breve  pintaré, ¡i  no  t  indinas. 

Es  tan  perfeta,qa  en  morral  criatura 
no  cabe  fu  beldad ,  i  tanta  alteza 

4  \  * 

s  Tolo  conviene  a  Diofas  del’  altura.- 

Deípues  de  Venus,i  de  tu  grandeza, 

con  íueíplendor  es  toda  luz  vífiumbre,' 
fino  me  crees, contempla  fu  belleza. 

Cuanto  losaíírosdela  eternacumbre 
cele  ¡le,  de  ventája  te  conceden 
cuando  eílás-1  lena, con  tu  argéntea  1  ubre? 

Tanto  Jos  rayos  de  miNinfa  cceden 

a  ¡as  damas  mas  bellas  de  la  tierra; 
pues  confus  ¡obras,  adomarfe  pueden» 

Si  d’  ello  dudas, poca  luz  s*  encierra 

Cintia  en  tu  viíla, ciega  r’  imagino, 
fino  es, que  ya  d!  invidia  le  das. guerra» 


// 
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Efto  Je  dive  a  aquel  farol  divino, 
í  vó  sanando rierra  en 
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las  ruefmas  ondas  me  hazian  camino» 

L‘  agua  íerenafíeíga, manía, i  cana, 

coa  hfi  fuera  criítai  repercutía  : 

t  los  foberanos  ravo&de  Diana.  »•> 

4  •• 

La  noche  con  laduz  resplandecía,; 

de  fuerte, que  fu  titulo  perdiendo, 
con  propriedadíe  pudo  llamar  cha. 

Ñinga  na  voz  oí, ningún  eítruendo,  ;  i 

fino  e*  a  aquel  murmurio, aquel  ruido, 
qu'  ivan  mis  bracos  al  nadar  haziendo. 

De  cuando  en  cuando  me  hirió  el  cido, 

■  defoíaslas  Alciones  el  canto, 
por  Ceice,fiu  amantilsimo  marido. 

Canfadomefenti  de  nadar  tanto, 

w 

i  finriendo  en  ios  bracos  pefadumbre, 
con  animo  en  las  aguas  me  levanto. 

Vi  deíde  lexos en  la  ecejfa cumbre, 
de  la  torre  tu  luz,  i  con  voz  alta 
dixe,mi  fuego  ella  en  aquella  lumbre. 

Aquella  torre  con  mi  ardor  s’  eímaitar. 
aquella  playa, donde  vohccntwne 
la  luz, que  me  alborota,!  fobrcíalta. 

Luego 
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Luego  a  mis  bracos  tímidos.les  viene  (cho, 
tsn  grade  esfuer£0,qu’  un  Delfín  ffi'á  he 
el  mar  me  ayuda,n(ada  me  detiene, 

I  porque  el  velo  d’  el  profundo  lecho 

no  me  páímaíepif  encendió  el  vendado 
DioSjCO  el  fuego,queiobro  e-n  raí  pecho» 
Cuanto  roas  cerca  de  la  orilla  nado,  j 

n  .  ' 

cuanto  mas  la  ribera  m  es  cercana, 
cuanto  menos  me  relia  para  el  vado 
Tanto  conmas  visor  m.»  cuerpo  afana 
vencer  las  aguas  ,  i  lasan  has  mías, 
por  llegar  ai cp  villa  ie.ber.anav:?,  i 
Cuando  ejbüveen  parage, queme  was^n  ;b  i 
copíalo  me  mirar,me dille  aliento,, 
para  poder  nadar  cuarenta  d  ias.  r 
Entonces  pues, por  darte  algún  contento:;  ) 
j  Mi?á nadando  pruevas  de  valiente. 

.  ¡  Qpe  amor  da  induftria,fuerpa^  ardiml 
Gógifte  laefcaleraprcílamente,  (to 

para  balsar  almarca-penas  pudo 
ei  ama  reprimir  ella  corriente. 

Vilo  mui  bien. qu  aunque  el  anciano  deuda 
fe  te  pu lo  delante, tu  ronapiíl é 
•> fl^cp  j;  iíiñlti  d’dpecho  rudo,  ? 
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i  en  el  agua  primera  que  piíade. 


afte,  i  3-aep 

i  con  abraces, ioícíilos  fabrofos 
al  nadador  befafte, i  abracarte. 
Befos  fueron  Jos  tuyos  tan  gloriofos, 

que  Iupiter  por  uno, diera  el  cielo,, 
i  nadara  mil  golfos  peligrofos. 


• .} 
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i  mi  cuerpo  cubrirte  por  el  yelo. 

Lo  demas, t|ue  pafíó  la  noche  amada; 

.  nofotroSji  la' torre  lo  íabemos, 
i  laluz,qufes  farol  de  mi  jornada. 

Gon  mas  facilidad  numeraremos  i. 

*  V.*j  % 

las  ovas, qu’  el  eftrechode  Eles  lava, 
que  nueftros  gozos  numerar  podemos. 
Cuanto  menos  efoacio  fe  nos  da  va 

de  tiempo, para  guftos, 'i  dulzores, 
tanto  mas  en  deleite  s’  ocupava. 


■ 
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i  el  luzero  moftró  fus  refpl andores. 

Cuan 
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Guando  fin  orden, numero, ni  cuenta 

frutos  d'  amor  cogiendo,de  la  noche 
formamos  quexa, porque  d'  iríe  intenta. 
Yva  huyendo  con  fu  negro  coche, 

ipor  temer  la  luz  d’  el  claro  dia, 
quitava  al  cielo  tanta  eftrella,i  brocha 
I  aísi  forjado  de  la  bozería 

d’  eíla  tu  vieja,  (qu’  eftas  ion  crueles) 
dexé  la  torrefi  vine  al  agua  fria. 

Aquí  nos  dividimos  hechos  hieles, 
tu  te  bolvijfti  luego  a  tu  ventana, 
i  yo  a  las  ondas  de  la  virgen  Heles. 
Echeme  al  agua, i  como  de  ti  mana 

toda  mi  gloria,  mientras  fui  en  potencia 
de  verte, vi  tu  vifta  íoberana. 

1  fi  fe  deve  a  la  verdad  creencia, 

creeme, queyendo  a  ti,  noaienel  mudo 
quien  me  iguale  en  nadar  con  ecelcncia. 
Mas  cuando  buelvo  de  te  ver.me  hundo, 
i  pefo  en  cantidad  tan  eceíiva, 
que  parezco  baxar  haftael  profundo» 
Eílo  me  cree, pues  en  verdad  eftriva, 

que  yendo  a  ti, la  mar  m’  es  cuefta  abajo, 
i  en  tornándola  mar  m’es  cuefta  arriva. 

Bb  Rodeo 
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Rodeo  íi  buelvo, fia  ti  voi  atajo, 

quien  me  podrá  dar  crédito  en  mi  pena? 
que  tenga  el  ir  yo  a  Abido  por  trabajo. 

Ved  lo  que  puede  amor, i  el  mar  ordena, 

qu*  eftoi  en  mi  ciudad,!  eftoi  forjado, 
cual  fi  e lloviera  prefo  en  tierra  agena. 

A  i  de  mi  trifte,porqu’ el  m3r  airado 

nueftros  cuerpos  divide, i  losdeílierra, 

(i  en  una  nueftras  almas  s‘  an  juntado? 

I  íi  una  voluntad  fola  s’  encierra 

en  dos ,  porq  ya  el  cielo  no  á  propueílo, 
que  habitemos  los  dos  en  una  tierra? 

Para  ir  a  Sello  fiempre  eftoi  difpueílo, 
i  tu  lo  ellas  para  venir  a  Abido, 
a  ti  t’ agrada  Abido, i  a  mi  Sello. 

Porque  me  turbo, i  quedo  confundido 

fiempre, qu'  el  mar  fe  turba, i  fe  cofunde, 
como  íi  de  el  yo  fuelle  procedido? 

Que  razón  puede  a  ver  en  que  fe  funde, 

que  los  vientos  m’eílorven  en  mis  fines, 
i  que  fu  fuerja  en  mi  dolor  redunde? 

Ya  faben  nueílra  hiíloria  los  Delfines, 
i  duda  ya  a  los  peces  no  Ies  queda 
de  nueítro  amor, i  temen  no  t"  indines. 

Ya. 
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Ya  tengo  por  el  mar  hecha  vereda, 
el  agua  en  fe  ña  mi  trillada  via, 
como  carrito  hecho  de  la  rueda. 

Yo  me  quexava, porque  no  podía 

ir  a  gozar  de  tu  gionofo  gefto, 
fino  nadandoel  mar, i  fu  agua  Tria: 

I  agora  melamento;porqu'  aun  efto 

fe  me  á  vedado,porqu’  el  viento  aípíra 
contrario, bra  vo3rigido,  i  moleílo. 

El  piélago  Atamantido  fe  aira 

v  hinchendofe  de  canas, i  blancura, 
con  fus  fobervias  ondas  llenas  de  ira. 

Es  tanta  fuiníblenciaji  defmefura, 

que  apenas  amarrada, o  de  otra  fuerte 
ai  nave,qu’  en  el  puerto  efté  fegura. 

Yo  entiendo, que  tan  turbio,  orrendo,i  fuerte 
el  mar  eftava, cuando  la  donzella 
pregándole  fu  nombre,vio  fu  muerte. 

Aunque  me  dexeel  mar  íegurr  mi  eftrella, 
a  faz  tiene  d’  infamia  con  fu  nombre, 
por  aver  ahogado  a  Heles  bella. 

Embidia  tengo, icón  razón, al  otnbre, 
qu’  en  el  rico  Beílon  pafsó  figuro 
por  elle  mar,  i  configuio  renombre. 

Bb  2  Mas 
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Mas,m  la  ayuda, niel  favor  procuro 

deVcllon,ni  de  nave  contra  el  Noto, 
con  tanque  nadar  pueda  el  golfo  puro. 

Gomo  dexen  las  ondas, qu’  el  devoto 

pecho  ¡as  corte, el  arte  eftá  íegura, 
yo  me  fere  la  nave, i  el  piloto. 

Ni  en  mi  navegación  veré  1’  altura 
de  la  Olla  mayor, Eíice  eterna, 
ni  a  la  (que  oíTerva  el  Tirio)Ginoíura„ 

Que  nueílro  firme  amor  no  fe  govierna 
por  EÜrellas,ni  Sinos  de  laZona, 
fino  es  por  cierta  luz  del’  alma  interna. 

Otros, a  quien  el  piélago  abandona, 

a  Andrómeda  la  Egiciaconfideren, 
i  a  la  Gnofida  Eftrel!a,i  fu  corona. 

Tengan  fu  firme  confianza, eíperen 
en  la  Olla  Parrafia  decontino, 
ifj  Setentrionaí  lumbre  veneren. 

Que  yo,no  quiero  para  mi  camino 

por  norte  a  las  qu’  amaron  tiernamente, 
BacOjPerféoyi  lupker  be  n  ir.  o. 

Tengo  otra  luz  mas  cierta,i  ecelentc,  (do, 
con  la  cual  no  avrá  noche, orror,  ni  míe- 
qu’  a  mi  amor  efcurezcan  con  fu  frente. 

Sien- 


Siendo  cita  luz  mi  ncrte, nadar  puedo 

a  Coicos  qu’  es  lo  ultimo  d'  el  Orbe, 
pues  a  ¡a  nave  de  Tediada  ecedo. 
Noavrá  trille  Caribdis.que me  cftorbe, 
ni  avra  Cdafuriofa.que  rabiando 
me  trague ,  i  (orba,  cornos  muchos  íbr- 
Dernas, que  puedo  yo  vencer  nadando  .^be„ 
a  Melicerra,i  al  que  íuc  Dios  hecho 
de  cierta  yerva, la  virtud  guftando. 
Siento  en  mis  bracos  el  vigor  deshecho 
tal  vez,i  denadar  hecho  pedamos, 
a  penas  ganar  puedo  un  breve  trecho, 
i^ias  en  diziendo  yc^nadad  mis  bracos, 

i  os  daré  en  galardón  el  premio  ermofo 
de  Fro,  porque  le  deis  cien  mil  abramos, 
EneíTe  inftante  por  el  premio  enrolo 

cobran  esíuergo, i  Tuerca  tan  entera, 

-  que  nadaran  <  i  piélago  cípacioío. 

Como  el  cavailo  pucho  en  la  carrera 

fcléa.qü*  en  correr  ecede  al  viento, 
i  a  otra  cofa, quefueíle  mas  ligera. 

Yo, pues,*  orno  a  mi  eftrella, miro  atento 

tu  bello  roítro, cuyo  ardor  m*  inflama, 
i  cuya  viftaes  todo  mi  contento. 

13b  |  Sigo 
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Sigo  mas  tu  beldad;  O  bella  dama, 

qu*  a  los  Planetas, pues  tu  ermofo  velo 
d  el  cielo  es  dino,i  d’  una  eterna  fama. 
Dina  eres  cierto  d’  el  fublimecielo, 

mas  ruego, que  tu  pecho  alabaftrino 
viva  por  gufto  mío  acá  en  el  fuelo. 

I  fi  quieres  trocar  por  el  divino 

aísicnto.efte  mortal, dime  primero 
por  donde  va  a  los  cielos  el  camino. 

De  aqu i  procede  mi  tormento  fiero, 

de  que  tan  raras  vezes  de  tu  gloria 
me  otorgues  la  viíion,que  tanto  quiero» 
De  aqui  nace  también,  que  mi  memoria 

fe  turbe,cuando  el  mar  en  efta  parte 

*  .  x 

fe  turna,  interrSpicndo  nueftra  hiftoria» 
Que  m'  aprovecha  a  mi, que  no  me  aparte 
de  Sefto, multitud  d’  agua eípantoía, 
fino  un  eflrecho,que  la  tierra  parte: 

Si  I'  agua  d’  efle  eftrechoes  poderofa 

para  dañarme ,  como  el  golfo  hinchado, 
donde  el  inmenfo  Océano  repoía, 
Dudo,fi  por  ventura  defterrado 

a  lo  ultimo  d’  el  Orbe  eíW  qui fiera, 
teniendo  allá  mi  pena, i  mi  cuidado. 

Que 
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Que  cuancío  tan  remoto  alia  me  viera*' 
el  ver,qu*  eftava  lexos  mi  eíp  erarla 
algún  confuelo, algún  folazme  diera» 

(Cuanto  mas  cerca  tu  eíplcndor  me  alcanza, 
tanto  me  abraío  mas  con  el  objeto, 
i  crece, viendo  el  bien  la  confianza. 

I  es  lo  que  mas  confima  mi  conceto, 

quepobre  efte,teniendo  a  vifla  el  oro, 

*  i  que  tenga  la  caula, i  no  el  efeto. 

Tan  cerca  tengo  la  que  íiempre  adoro, 

que  la  toco, i  !a  prendo  con  la  mano, 
i  ella  proximidad  caula  mi  lloro. 

Qu\otra  cofa  es  querer  con  el  anciano 
Tántalo, afir  la  fruta,que  provoca 
al  apetito, i  trabajar  en  vano? 

í  que  otro  mal, que  con  íedienta  boca 

la  agua  buícar,que  huye  con  preííeza, 
cuando  la  lengua  fe  le  arrima, i  toca? 

Luego  no  gozare  de  tu  belleza, 

fino  queriendo  el  mar?pues  íu  govierno 
predomina  en  la  fe  de  mi  firmeza. 

Ninguna  tempeftad, ningún  ivierno 

me  a  de  ver  en  tu  torre,!  apofento, 
gozando  de  tu  abraco  dulce,!  tierno? 

33b  4  I  no 
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I'no  aviendo  de  menos  fundamento, 

cola  qu’  e3  viento,!  mar, el  güito  mió 
ella  fundado  fobre  el  mar, i  el  viento. 

Ifi  fe  impide  en  medio  d*  eleítio, 

que  fera  en  aquel  tiempo,que  bramando 
el  mar  fe  mueftre,i  el  ivierno  frió? 

Como  podré  nadar  el  golfo, cuando 
Jas  Pieyadas,Bootesji  la  Cabra 
0!enia,eítén  al  mundo  amenazando? 

Entonces,pues  te  empeño  mi  palabra, 

que  pienfo  fer  tan  loco, i  temerario, 
qu' aunque  le  pelé  al  mar  ,  le  nade,  í  abra. 

Porque  a  pefar  d’  el  viento, mi  contrario, 
en  el  me  arroxará  mi  amor  furioíb, 
porqu’esmi  ardor, ardor  eftraordinario. 

Nopienfes,que  prometo  lo  dudofo, . 

ni  porq  eítá  el  ivierno  aufente,  cntiedas, 
que  me  jato  de  bravo, i  animólo.. 

Que  preíto  te  daré  bailantes  prendas ; 
delta  firme  palabra, que  te  é  dado, 
porq  me  quieras  mas, i  mas  t  enciendas*. 

Sí  íe  moítrare  el  mar  alborotado, , 

por  algún  tiempo,  i  fin  bonanca  alguna, 
irsé. do  citas, a  fu  oeíar,  a  nado». 

A  • 
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Porque  la  muerte, o  me  ferá  importuna, 

o  en  falvo  me  porná  mi  atrevimiento.. 
Que  al  atrevido  ayuda  la  Fortuna. 

Si  muero, avré  íalido  con  mi  intento, 

pues  m' echará  a  tu  playa  elmariníano, 
q yendo  a  ti,aunq  muecto,  iré  contento.. 
Mis  ofequias  harás  con  inumano- 

llanto, qu’  en  fin  avrás  de  enternecerte,, 
ino  huirá  de  me  tocar  tu  mano. 

Verás  en  mi  un  efeto  d'  amor  fuerte, 
i  dirás  con  dolor  acerbo, i  fiero,  , 
yo  fol a-fui  la  cauía  d’  efta  muerte. - 
Si  de  mi  mal  fuceífo  el  trifte  agüero  > 

te  ofende,  id’ efta  breve  carta  mia,, 
aborreces  el  párrafo  poftrero. 

Déxa  de  lamentar, el  ruego  cmbia¡ 

junto  conmigo, al  cielo  onipotente, 
porque  amanfe  d’eí  mar  la  rebeldía». 

No  pido,qu’  efté  manió  eternamente,, 
fino  es  en  el  efpacio,que  govierno > 
mis  bracos, por  el  umido  tridente.  • 
Llegando  ai, conjurefe  el  infierno, 

conturbe  al  mar, i  todo  fu  partido, , 
nunca  s’ acabe  el  peligrólo  ivierno». 

Bb  s  Uu 


Leandro  a  8  yo  8 piño  la  de  cima  fe  tima* 

Mi  puerto  efíá  do  cHasjbíen  merecido 
ami  nave, la  cual  no  hallapuerto 
mejor  que  Sello, cuando  alliá  (urgido. 

Téngame  allí  rccíuío/i  encubierto 

Bóreas  ,  donde  mi  cuerpo  elle  glorióla, 
donde  mi*premio  efté  figuro,!  cierto. 

Seré  a  nadar  entonces  pere^ofo, 

feré  fabio,íagazcn  las  tormentas, 
feré  cauto, prudente, i  temerolo,. 

No  infamare  las  ondas  con  afrentas, 

ni  me  querellaré, que  ai  embarazos 
para  nadar  las  aguas  turbulentas. 

Los  bravos  vientos,!  los  tiernos  bracos 

me  impidan, como  tienen  de  columbres, 
aya  dos  caulas  Huracán, i  abramos. 

Cuando  aplacare  el  mar  fu  peíadumbre, 

mis  bracos  fuertes  le  daré  por  remos, 
tu  cada  noche  encenderás  la  lumbre. 

I  entretanto.qu’  el  tiempo  amado  vemos,1 
coa  efte  papel  habla, qu'es  mi  amigo, 
i  el  labe  ios  fecretos,que  (abemos. 

Todo  lo  lee, i  acudíale  contigo,  : 

i  advierte  bien  las  cofas  que  dixere, 
i  entiende, que  tras  d'  el  fus  palios  figo, 

<¿on  la  menor  tardanza, que  pudiere.  EL 
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EL  fucefio  d*  efta  hiíloria/e  vera  en  el  fin  de 
la  reípucíta5que  la  enamorada  Ero  embió 
a  fu  Leandro-donde  manifiefta  la  fuerza,  c 
impaciencia  con  que  ama  la  muger ,  cuando  de 
veras  ama:  i  ffto(ccmo  ella  dize^por  los  pocos 
entretenimientos  que  tiene, con  los  cuales  pue¬ 
da  delechar  los  penfamientos  amoroibs;  por 
que  la  ociofidad  es  madre  de  la  luxuria ,  i  ma- 
draílra  de  la  virtud.  I  afirma  efta  verdad  ,  no 
fojamente  la  eícuela  Católica,  peroelmefmo 
Ovidiojcn  muchas  de  fus  obras. 

Ovidios,  i.  de  remedio  amoris 

Jrinem  qttt  quxrk  amoris 

fedit  amor  t  ebitsjes  age  ¡tutus  en$ 
Quitritur  c Aegiñus qaare  fit f-aÜus  aáttlter 
in  prompw  cauja  ejhdefidiojm  erat. 

Xuemin  eodem. 

Oúa  ít  tollas  peñere  f  upidtnis  arcas 
£antempuq-}  iacent,  pt)  fine  luce  faces . 


rp&o- 


*TiBo.  m  ad  Vinccntmm  '^{o'vatum. 


¡5t  ttbi perpeturtiUincenBeíl  cura  falutis 
O  t  ía  per  peí w  o  de  íu  toja  ca^ve, 

Hoñu  apñcantem  ejuotie,  *&  dtt  inferné  hoftem 
¿emper  rviftnci  turnead  arma  mana. 

Sed  timec  impíiatú  manuu  mue,pedu  mué  Jabera 
ssiut  mentir  <viptli Jollictu  iludió . 
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<? pifióla  decima  otanja. 

Ara  que  la  Talud, que  nT  embiafte 
de  palabras, con  obras  yo  poííea; 

O  dulce  bien,  que  1*  alma  me  robaíte, 

Ven,nsda  el  mar. i  ponte  do  re  vea 

aquella, que  con  Tola  tu  efperan^a 
fe  alienta, alegra, vive, i  íe  recrea. 

Cualquier  pequeño  efpacio  de  tardanza, 

qu’  en  mi  contento,!  guíto  s’  atravicíla, 
tiene  d’  eternidad  la  femejan^a. 

Perdona  a  quien  fu  culpare  conncííá, 

qu'eftoide  puro  amor  tan  impaciente, 
qu’ amo  con  impaciécia,  i  hablo  opreíla. 

Vn  fuego  igual  nos  quema, i  no  igualmente, 

'  por  íer  de  ti  mss  fuerzas  dcfíguales, 
qu’  en  fin  íiempre  el  varó  es  mas  valiere. 

I  afsi  come  los  Diofes  inmortales, 

dieron  cuerpo  mas  tierno  a  íasmugeres, 
afsi  mas  íicnten  d’  el  amor  los  males. 

Yo 


\ 


íeres. 
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abreviarás  mi  vida, i  mis  plazercs. 
Voíotros,ya  las  fieras  acolando, 

ya  labrando  jardines,!  eredades 
ia  tardanza  d’  el  tiempo  vais  paliando, 

O  con  los  tratos, qu’  ai  en  las  ciudades, 

en  I’ audiencia, en  la  piando  fe  mueftra 
variedad  de  diverías  variedades. 
También  os  ocupáis  en  la  paleílra 

:  luehando,por  llevar-premios  onroíos, 

de  mas  defireza,  o  mas  valiente  dieftra. 

* .  /  ^ 

O  reprimís  los  curfos  prefurofos, 

cor?  los  frenos  bridones,i  ginetes 
de  los  fuertes  cavados  animofos. 


Ocacais  aves,obufcais  íainetes  • 

’  d’  engañar  a  ios  peces  con  anzuelo, 
o  entretenéis  el  tiempo  con  banquetes. 

Mas  yo, a  quien  á  privado  el  íacro  cielo 

d’  eíios  deportes, que  haré  en  mi  llanto? 
fino  es  amar,  no  tengo  otro  confuelo. 

Elfo  que  puedo, hago, i  amo  tanto, 

tanto  te  quiero, tanto  el  alma  te  ama, 
qu’  esiropofsible  encarecerte  cuanto. 

y  Otras 


£ pifióla  décima  otirva.  200 

Otras  vezcs  platico  con  eí  ama, 

que  tengo  por  cuftodia  en  mi  apofénto, 
<f  efte  amoroío  incedio,  quem'  inflama. 

J  allá  en  mi  combatido  peníamiento  ;  v 
mc  fufpendo,i  admiro, contemplando 
la  caula  de  tu  gran  detenimiento. 

O  viendo  al  turbio  piélago  bramando, 

por  la  fuerza  d’  el  viento, le  maldigo, 
tus  maldiciones  mefmas  ufurpando. 

O  en  el  tiempo, qu’  el  mar  fe  mueftra  amigo, 
mequexo, que  no  quieres ,  pues.pudiédo 
venir, no  vienes, donde  eftá  tu  abrigo. 

I  en  tanto  queme  quexo, van  Caliendo 
lagrimas  d’  eflos.ojos,tus  amantes, 
qu’  al  íordo viento  eíUn  enterneciendo. 

Las  cuales  por  faiir  tan  abundantes, 
recoge  mi  nutriz ,  1  compañera  - 
en  fus  manos  decrepitas. temblantes. 

A  menudo  vibro  la  ribera, , 

por  ver  fi  en  ellaalgunos  prados  veo 
de  planta  tuya ,  en  roe  dexar  ligera. . 

Gentil  locura-, inmenfo  devaneo, 
como  fi  fe  pudre  líe  en  el  arena 
la  huella  coníervaigque  yo  deíléo. 

Muchas 


Muchas  ve zes  también  amor  ordena, 


que, o  por  faber  de  tí, cual  de  perdido, 
o  para  t'  eícrivir  toda  mi  pena. 

Procure  de  inquirir, íi  parte  a  Abido 
alguna  nave  de  mi  patrio  Sedo*  ; 
o  íi  de  Abido  a  Sefto  aya  venido. 

Para  que  contar  e,pues  ce  es  molefto 

los  befos  dulces,!  amorofas  quexas, 
quedoi  a  los  veíHdos,quet’  aspuefto? 

Los  quales  cuando  partes,!  te  aíexas 

de  mi, i  te  buelves,en  ía  playa  fria 
d*  el  Heleíponto.fufpirando  dexas. 

Con  efto  pafío  el  termino  d’  el  dia* 

i  deípucs, qué  1*  amiga  noche  viene 
cerrando  al  Sol, i  abriendo  mi  aíegria: 

Defpues,qu’  el  velo  efcuro,quc  contiene, 
defpiiega  íobre  el  Orbe, i  nos  eníeña 
la  mucha  luz,que  en  fus  eftrellas  tiene: 

Luego  las  dos  ponemos(yo,i  mi  dueña) 
en  la  torre  la  lumbre  vigilante, 


de  tu  camino  conocida  leña. 

I  en  tanto, qu*  efperamos  nueftro  amante, 
la  rueca  exercitamos,como  es  uío.* 
qu'  es  nueftro, i  proprio,ofício 
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Por  no  tener  el  animo  con  fu  ío, 

hilo, i  el  alma  píenla  en  tu  retrato, 
las  oras  engañando  con  el  bufo. 

I  fi  preguntas,  de  quien  hablo, i  trato, 

mientras  cipero  de  te  ver  preíente, 
reípondoque  de  ti, como  d'  ingrato» 

La  lengua  dizelo  qu’  eftá  en  la  mente, 

i  afsi  repite, porque  mas  me  cuadre, 
el  nombre  de  Leandro,foIamente, 
Dime(ledigo  al  ama)o  dulce  madre, 
íi  avrá  rni  Sol  íu  caía  ya  dcxado, 
o  tiene  miedo  de  fu  madre,i  padre? 
Pienías  íi  ya  mi  luz  s’  á  defnudado? 

entiendes  íi  fus  carnes  delicadas 
avrá  con  el  licor  Paladio  untado? 

A  mis  preguntas,d*  ella  mal  notadas, 
me  reíponde  de  íi,con  la  cabera, 
que  con  el  íueño  da  de  cabezadas. 
Deípues  deaver  hilado  una  gran  pieca, 

buelvo  a  dezir, amiga  entiendo  cierto^ 
que  mi  Leandro  a  navegar  ernpieca. 

Ya  entiendo, qu*  en  el  mar  dudofo, incierto, 
fes  braqos  tiende, i  a  efte golfo  loco, 
divide, i  corta,i  viene  a  nueftro  puerto. 

Ge  A  hí 
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El  MI 
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€ ro  a  L  eandro 


A  hilar  buelvoji  hilo  poco  a  poco, 

tanto, qu’  abierto,  en  ti  mipenfamiento, 
mil  vezes  con  el  huid  el  fuejo  toco. 

I  tornando d'  el  ePcafi,  al  momento 

digo,íi  a  la  mitad  d’  eíh  agua  cana, 
mi  bien  avrá  llegado  cnfalvamento? 

Vnas  vezes  me  pongo  a  la  ventana, 

por  ver  íi  vienes, i  otras  vezes  pido, 
qu’  el  cielo  te  dé  esfuerzo ,  i  la  mar  llana. 
De  cuando  en  cuando, con  atento  oido 
eícucho  íi  oygo  voz,i  íe  me  antoja, 
qu’  es  tu  períeta  voz  cualquier  ruido. 

I  ais  i  defpues,qu  en  eíla  mi  congoja, 

la  mayor  parte  de  la  noche  buela,  \ 
me  rinde  el  fueno,  i  mi  vigor  afloja. 

I  por  ventura  mientras  duermo, vela 

mi  alma, i  tu  cruel  duermes  conmigo, 

íin  que  te  valga  tocia  tu  cautela. 

En  fueños  aquí  ellas, yo  eíloi  contigo, 
vienes, aunque  rehuyes  la  venida 
mira,íi  elevo  al  íueñoe-fto  que  digo. 

Alguna  vez  citando  afsi  dormida, 

me  á  parecido  verte  eüar  nadando 
cerca  de  la  ribera  conocida. 

Ique 
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la  décima  otanjj, 

1  qu'  al  falir,tus  bracos  alargando, 

aunque  umidos,con  eiios  me  cenias, 
con  arcos  tu  venida  celebrando. 

También  foñé,qu*el  liento  te  ponías, 

que  te  acoífübro  dar, cuando  en  el  hecho 
no  ai  fíjenos, ni  dudofas  fantafias. 

Sintió  regalo  el  uno,  i  otro  pecho 

en  fentirfe  tocar, mas  eílo  bada, 

qu*  en  fin  es  fue  ño,  i  no  me  da  provecho. 

Lo  demás  que  íbñé  la  lengua  caita, 

es  juftoque  lo  calle, aunque  lo  lienta. 
Pues  la  vergüenza  en  la  muger  s’engafta 

Gon  averio  foñado  cíloi  contenta.  (ve, 

Que  en  obras  do  el  amor  fus  güilos  mué 
el  hecho  agrada,!  el  deziíio  afrenta. 

Ai  miíerable,cuan  fingido, i  breve 
es  efte  gozo, que  fe  da  íoñado, 
pues  tute  aoícntas,  con  el  íueno  leve. 

Permita  el  ciclo, i  el  rigor  d’  el  hado, 

pues  que  íomos  tan  firmes  en  amores, 
gozemos  de  mas  noble, i  firme  e fiado. 

I  que  nueftros  contentos, i  dulzores 

no  fe  queden  fin  fruto  en  íce  a  rama, 
o  no  fe  vayan, cuando  mucho  en  flores. 
V.  Ge  a  Por 
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Ero  a  Leandro 

Porqu’  á  de  eílsr  en  la  deherta  cama 
biuda,tantas  noches  íola.ifria, 
iaqu'es  tu  amante. niña, bella, i  dama? 

Porque  pregunto, un  día. i  otro  día, 
nadador  perefoío  cílás  aufente, 
pues  Tabes  queres  luz  de  i’  almamia. 

El  mar  >,ÍH^confieíTolo)infoiente, 
i  para  le  nadar  poco  rratable, 
mas  ei  viento  d'ayer  fue  mas  clemente. 

Porque, pues  todo  eftuvo  favorable, 

perdiftc  la  ocafion?porque  no  vifle, 
que  fe  puede  mudar  el  mar  inftabíe? 

I  aunque  otra  vez  te  otorgue  el  golfo  trjfte, 
tan  placido  fu  rcfiro,i  tan  jocundo, 
no  le  ternas  mejor, que  letuvsíle. 

Pero  d¡rás,qu'  el  piélago  profundo, 

troco  en  muipocas  oras  eftos  bienes, 
bolviendofe  de  manfo,en  iracundo. 

Poco  refugio  en  eftaeícufa  tienes, 

pues  cuando  venir  quieres  a  efte  puerto.' 
en  menos  tiempo,  en  menos  oras  vienes, 

Pienío,que  fi  furgieras  aquien  Sefto, 

nada  de  cuanto  eferives  te  enojara, 
que  aquí  nada  te  puede  íer  molefto. 
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Ni  a  mi  ninguna  injuria  me  agraviara 

de  tiempo^ue  gozando  a  mi  querido, 
ei  mefmo  ivierno  ,  i  tiempo  m’  ayudara. 
Entonces  ciertamente  el  efhmpido 
de  los  vientos, oyera  con  ít  reno 
'  roftro, por  verte  opreíTo»i  detenido. 
Nunca  quifiera  ver  al  vitreo  Teño 

fítianío.fereno^eígo.i  íbílegado, 

•  apazible^acificOji  ameno,  > 

Pero, porque  ocaíion  t’  as  demoílrado 

masmedrofod'  el  mar,cj  cuando  eflavai 
menos  coy-arde, i  mas  enamorado? 

Cual  es  la  caní^qu"  ella  sondas  bravas 
1  recelas?  que  otro  tiempo  d’  animofo, 
con  esfuerzo,!  valor  menofpreciavas. 
Acuerdóme, nadafte  el  mar  furiofo 

una  noche,  qu’  eftuvo  el  ronco  eílrecho, 
tanto, o  mui  poco  menos  peligrólo. 
Cuando  yo  te  dezia,el  fuerte  pecho 
f  ’  íujeta  a  la  razón, no  nades  tanto; 
que  la  temeridad, no  trae  provecho» 

T anto  t’  atreves, nada, i  oda, cuanto 

no  obligues  a  ella  trille, i miferable, 
a  que  lo  pague  con  eterno  llamo. 

Ce  3 
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Ero  a  Leandro 


De  adonde  el  nuevo  eferoformidablc 

procede  ?  donde  eílá  tu  grande  audacia! 
do  íe  fue  el  nadador  infuperable? 

Mas  cito  recibiendo  en  triíca,i  gracia, 
fe  tal  cual  cres>no  cual  fer  folias, 
no  ven<ra  a  fucederte  una  deferacia. 

o  o> 
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No  hagas  indiícretas  valentías, 

Jas  ondas  cortaras, cuando  las  veas, 
con  mas 

I  eño  con  tafqu’  el  mifmo  qu’  antes, feas, 
con  tal, que  nos  amemos  en  la  vida, 
afsi  como  lo  eícrives,i  deííeas. 

Gon  tal,qu‘  aquella  brafa,qu’  encendida 

de  mi  amoren  tu  pecho  as  fuften-tado. 


Jjü  CilL  Cíi  CClJiíí»  CmUd  vUlJ  VCi 

No  temo  tanto  al  viento  alborotado, 


que  mis  güilos  impide, i  mi  contento, 
cuanto  temo.qu’  elle  tu  amor  trocado! 

Recelo,que  tan  poco  fundamento ... 

tenga  tu  amor,qu’  al  hn  íé  desvanezca, 
íiendo  mudablescomo  el  mar, i  élvientoó 


Temo  también, que  yo  no  te  parezca 

de  tanta  calidad, de  tanta  eíiima, 
que  tus  peligros, i  tu  amor  merezca- 
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*  El  ricígo  temo,qu’  a  la  caula  oprima, 
i  que  fe  juzgue  fer  menor  el  fruto, 
que  tus  trabajos, i  cito  medaftima. 

Demas  ci’  ellas  razones, doi  tributo 
al  miedo, por  aver  aquí  nacido 
en  pueblo  en  la  nobleza  poco  infinito,. 

Gaufa  qmqa,qu  eftés  arrepentido, 

juzgando, qn’  el  cafar  es  indecencia 
dama  de  Sedo  con  varón  de  Abido. 


*  Temo  que 
el  r  ’tcfgo  <J»C 
fajfas  ruda- 
de  ,  renca  ¿ 
la  eaufa,quc 
Joijo  ,  i  Mi 
dtxes* 


Todas  Jas  cofas  llevaré  en  paciencia, 

c5  tal,qu’  eflado  en  ocio, en  nueva  cama, 
no  me  des  losjaravcsde  I’aufencia. 
Primero, qu’  en  los  bracos  de  otra  dama 

te  entregues^  primero, qu’  otro  fuego 
eÓíuma  el  fuego, qu* en  mi  amor  t*  infla- 
1  antes  qu'  el  zelo  furibundo,!  ciego  (ma. 
me  rafgue  el  coracon  con  tal  herida, 
perezca, rabie  yo, muerame  luego. 

El  fin  arrebatado  de  mi  vida, 

primero  que  tu  inorme  culpa  venga, 
que  mas  quiero  íer  muerta, qu’  ofendida. 
No  f  eferivo  eílas  coías,porque  tenga 

indicios  d’  el  dolor. que  m’  es  terrible, 
ni  aun  barrunto,que  dama  te  detenga. 

Ce  4  Mas 
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<f* ro  &  Leandro 


temo  todo  aquello, qif  es  poísible 
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Que  quien  jamas  amo  íeguramenter 
amador  no  temió  lo  contingible? 
También  obliga  el  verte  de  mi  auíente, 
i  citar  tu  pueblo  d  eíle  tan  diílante, 
que  yo  juzgue  por  cierto  lo  aparente,, 
Dicho ía  aquella  dama,qu’  a fu  amante 

tiene  en  preíencia,  i  con  fu  villa  alcanza, 
cuando  Ja  ofende ,  o  fi  fu  fe  es  confiante 
Con  eflo  no  bacila  fu  eíperanp, 

que  como  juega  a  juego  defcubierto, 
no  inclina  a  lo  qu’  es  falfo  la  balanza. 
Tanto  m’  ofende  a  mi  Jo  qu’  es  incierto, 

cuanto  m’  engaña  el  cometido  agravio3 
i  aísi  dudando  en  todo,cn  nada  acierto». 
O  íi  algún  Dios  eterno, fumo,  i  fabío 

te  quiíiera  traer  por  mi  contento,, 
fiendo  mi  amor  tu  Norte, i  Aílrolabio,. 
O  alómenos  hiziera,qu‘  eíle  viento, 
o  tu  padre  la  caufa  urgente  fuelle 
d’  eíle  largo, i  mortal  apartamiento,. 
Porque  fi  dama  alguna, yo  fupieíle, 

que  impide  nueflro  güilo  comencado, 
no  dudes, qu’ el  dolor  me  confumieffe. 

Gran 
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Gran  culpa, gran  deliro, gran  pecado 

cometes,!!  es  tu  intento  de  matarme 
condefamor.Qaes  maldeíeíperado. 

Eero,nipecarásenacabarme, 

que  fatisfecha  eftoi,qu’  elle  recelo 
en  vano  á  pretendido  atormentarme» 

El  viento  iníano,i  el  rigor  del  cielo, 

de  averte  dado  ayuda  arrepentidos, 
eftorvan  tu  viage,i  mi  confuelo. 

Ai  miíera,que  bozes,que  gemidos 

dan  las  riberas, viendoíe  acotadas 
d’  el  mar  ,qu’  en  fu  contorno  da  bramí- 

Las  pardas  nubes  denfas,i  preñadas  (dos*, 

encubren  con  fu  toldo  al  claro  día, 
dexandofus  bellezas  ecliíadas. 

Quifa  á  venido  al  mar  la  madre  pia 

d’  Heles, i  llora  el  agua*  qu’  acra  llueve,;, 
en  prendas  del  amor, que  la  tenia. 

O  fu  madraftra  el  piélago  remueve, 

que  por  le  fer  íu  nombre  tan  odioíd,' 
como  fu  Dioíá,le  alborotad  mueve. 

Siempre  elle  golfo  á  (ido  peligrólo 

para  mugeres,i  la  muerte  intenta 
al  femenino  íexo  ternero ío. 

Ce  5  A  Heles- 


\ 


Sro  sí  L  eandro 

A  Heles  ahogó  con  fuma  afrenta, 

i  agora  con  fu  eípuma,i  ondas  Acras 
me  aflige, martiriza, i  nv  atormenta. 

Mas  tu  o  Neptuno  con  razón  devicras, 
tus  amores  tener  en  la  memoria, 
para  que  los  ágenos  no  impidieras. 

No  olvides  a  Amimóne,ni  a  la  hiíloria 
de  Tiro,perfetiísimadonzelía, 
pues  fue  en  el  mundo  publica,  i  notoria. 

Alcione  también, que  ya  es  eílrelía, 

tu  dama  fue, i  la  Ninfa  procreada 
de  Alémone,i  de  Circe, por  fer  bella. 

No  es  fallo, qu’  en  un  tiempo  á  fido  amada 
de  ti, la  Serpentígera  Medula, 
cuando  era  por  ermoía  celebrada. 

Menos  es  cuento, o  fabula  confufa, 

que  amalle  a  la  Troyana  Laodicea, 
que  cuanto  fue  mas  rubia, mas  t’  eícuía. 

Geíeno,qu’  a  los  cielos  ermoíea, 

fue  tuya, i  otras  muchas  qu'  c  leído, 
cuyos  nombres  repito  acá  en  mi  Idea. 

Neptuno, pues  (i  tantas  as  querido, 

íi  as  hecho  tantas  vezesla  efperiencia 
d’  e  1  bra£o,fuego,i  arco  de  Cupido: 


Por 
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Porqu¿  es  tan  poca, i  corta  tu  prudencia, 

qu’  eílorves  removiendo  el  turbio  cetro, 
que  venga  mi  Leandro  a  mi  prefencia? 

Feroz, reprime  el  animoío  encuentro, 

eflos  tumultos  bravosías  guerras 
retira  allá  a  tu  mar, a  lo  mas  dentro. 

Que  efta  agua, cuy  o  pallo  agora  cierras, 
es  incapaz  de  tus  conflitos  graves, 
pues  íolo  firve  de  apartar  dos  tierras. 

A  ti  compete  deshazer  las  naves, 

o  moíirarte  cruel  contra  las  flotas, 
en  cuyas  proras  íu  furor  desbraves, 
es  afrenta  dczir,que  te  alborotas 
contra  un  mo£o,que  buíca  fu  fort  una, 
cortando  el  mar  fin  maftiles  9  ni  efeotas, 

I  menor  gloria,cuando  venga  alguna, 

de  aquiternás,que  fi  turbado  uvieras 
un  arroyuelo,un  charco, una  laguna. 

Si  la  nobleza,!  fangre  confideras 

d’  elle  mancebo  iluflxe, cuanto  ermoío. 
le  yernas  a  ayudar  con  muchas  veras. 

Es  noble,i  fu  principiogenerofo, 

no  fue  d’  aquel  Vlifes  derivado, - 
a  ti,  i  a  Troya  para  fiempre  odioío. 
c  ■  Aplaca 


£ro  a  Leandrt 


Aplaca  tu  temblante  alborotado, 

conceda  a  dos  la  vida  tu  tridente, 
pues  vivo  yo  en  el  pecho  de  mi  amado. 

Que  aunque  es  verdad, qu*  el  nada  fulamente 
deltas  tus  ondas, que  propicias  pido 
fu  cuerpo,!  mi  efperanga  eftá  pendiente* 

Demas  defto,  la  luz  dio  un  eftallido, 

(qu*  ella  t’  eferivo  a  fu  efpIedor,i  llama) 
feñal  que  por  felice  emos  tenido. 

I  echando  vino  fobre  el  fuego, el  ama, 
dixo,mañana,tres  aquí  eftaremos, 
aquí  verás  a  quien  te  quiere, i  ama. 

El  temo  cumple  convirtiendo  en  remos 

los  fuertes  bracos, cumple  tu  promeííij, 
porqu'  al  dicho  del  ama  no  faltemos. 

O  tu,  cuya  figura  tengo  imprefTa 

dentro  d’el  coraron, tu  enamorado 


no  Huyas, de  quien  tuya  leconheua. 

Sial  amor  ligues, fi  eres  fu  foldado,  '  ¿  : 


qu1 

Porque  as  de  permitir, que  a  mi  defpecho 
por  falta  de  cu  dulce  compañía, 

en 


No 


/ 
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No  tienes  que  temer, cobra  ofádia. 

Venus  alentará  tu  atrevimiento, 
que  nunca  agrada  a  amor  la  covardia. 

I  pues, que  fue  en  el  mar  íu  nacimiento, 

e  la  en  el  mar  te  allanará  el  camino, 
i  amanfará  el  rencor  d'  el  íordo  viento». 

Muchas  vezes  furiofa, determino 

paííar  e!  golfo;aunqu’  efte  mar  iníano 
femueftra con  íos  ombres  mas  benino.. 

Porque  pallando  Heles, i  fu  ermano 

fue  mas  que  Frixo, Heles  deídichada, 
quedando  con  fu  nombre  el  mar  ufano? 

Si  as  acafo  temor,  que  a  la  tornada 

íerá  tu  esfuerzo, i  animo  perdido, 
no  pudiendo  lufrir  carga  doblada; 

Haremos  por  tu  gufto  efte  partido, 

los  dos  a  un  tiempo  el  golfo  nadaremos, 
defde  mi  Sefto  yo,tu  defde  Abido. 

En  medio  d!  tilas  ondas  nos  veremos, 
i  aviendonos  befado, i  abracado, 
en  paz  a  nueílras  cafas  bol  veremos. 

Pequeño  bien  es  efte, que  é  pintado, 

pero  mas  es,que  nadayj  un  teforo, 
que  vale, íi  no  puede  fer  gozado? 


€  re  a  Leandro 

Oxala.qu’  eftc  or}or,efie decoro. 

que  nos  obliga  amar  ocultamente* 
fe  rindieífe  al  amor, de  quien  adoro. 

O  que  el  medroíb  amor, hecho  valiente, 

vencieíTe  ai  que  dirán, i  a  la  prudencia. 
Dos  fuertes  frenes  de  la  noble  gente. 

D  entro  en  mi  pecho  tienen  competencia 

dos  contrarios, que  luchan  decontino, 
calor, i  yelo-amor,i  reverencia. 

No  fe  cual  fenda  elixa,o  que  camino, 

íi  pierdo  ¡avergüences  cafo  feo? 
i  (i  dexo  el  amor,  es  defatino. 

Vna  vez, que  Jafon  el  Pagaféo,  i 

fue  a  Coicos,  a  la  Fafida  Medea 
llevó  en  fu  nave, por  dicholo  empleo. 

I  aquel, que  vino  de  la  playa  idea, 

a  Efparta,d*  una  vez, i  con  preíleza 
robó  a  la  dama^qu'  a  Dardania  afea. 

Mas  tu  con  el  vigor,i  ligereza, 

O  1  eJ  * 

qu'  el  golfo  nadas ,  mi  beldad  bu  fea  n  do, 
con  eííe  mefmo  dexas  mí  belleza. 

Huyendo  vas  un  piélago  pallando, 

qu’  es  grave  de  paliar  a  los  navios, 
con  ir  ellos  a  vela, i  tu  nadando. 


Pero 
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Pero,o  mancebo  de  invencibles  bríos, 

vencedor  de  las  aguas  vencedoras, 
deípreciador  de  mares, i  de  ríos: 

Procurarás  en  las  noturnas  oras 

tratar  al  ondo  mar  con  cal  de  fp  recio, 
que  temas  a  fus  ondas  vengadoras. 

Si  unde  el  mar  las  naves  de  gran  precio, 
íi  íu  madera,!  hierros  dexa  rotos, 
entiendes^’  eres  tu  mas  fuerte,  i  recio? 

Nadas  un  mar,qu’  es  padre  d’  alborotos, 
i  pones  en  un  golfo  tus  cuidados» 
que  á  (ido, i  es  temido  de  pilotos. 

Aquí  luden  ialir  ddpeda^ados 

navios, vergantines, i  galeras, 
i  mi ferabl es  cuerpos  de  ahogados. 

Ai  trilte,que  te  quiero  can  de  veras, 

q  a  trueque  de  mirar  tu  roftroermoío, 
holgara, que  eftos  miedos  no  creyeras. 

No  te  bueiva  ella  Hpiítola  meckofo 

fé,yo  te  ruego, pues  que  fabos  fello, 
mas  que  mis  perfuafiones,animoíb. 

Ven, i  en  llegando  cíñeme  efte cuello 
con  ellos  bracos, donde  yo  refpiro, 
que  a  nadie  de  los  dos  pelar  á  d’  ello. 

M 


as 


6ro  a  Leandro 

Mas  cuantas  vcz.cs  a  las  ondas  miro, 

de  no  fe,c¡ue  temor  me  quedo  ciada, 
i  con  recelo  de  mi  mal/uípiro. 

Ni  eíloi  menos  confufa, i  aííombrada, 

con  ¡a  vifion, que  anoche  vi  foñando, 

(i  puede  fer  viíionja  qu’  es  foñada. 

Aunque  a  los  Diofes,!uego  en  deípertando, 
vitimas  ofrecí ,  como  amadora, 
mi  fueñoji  fus  agüeros, anulando. 

Era  ya  pues  el  tiempo  de  ¡a  Aurora, 
i  íintilava  ya  para  apagar  fe 
la  luz,qu’  es  tu  piloto,!  protetora. 

Guando  en  los  fueños  fuelen  revelarfe 
viíioneSjimportantes  a  la  vida, 
que  como  ciertas, deven  de  cflimaríe. 

Entonces,pues  d’  el  fueño  convencida, 
cayendofeme  el  huíodela  mano, 
me  recliné  en  la  cama, i  fui  dormida. 

Hilando  aísi,no  es  cafo, o  cuento  vano, 

vi,qu  un  Delfín  con  Ímpetu  nadava 
el  mar,qu’  e flava  turbulento»!  cano. 

Neptuno  d'  eíla  parte  le  arrojava, 

por  otra  el  Aquilón  le  dava  pena, 

i  todo  junto  el  mar  Je  contraflava. 

Vene  ies 
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Vencieron, i  al  Delfín  íbbre  I’  arena 

Cualquiera  mal, o  bien,qu'  eílé  encerrado 
en  ella  mi  viíjon  temo, i  recelo, 
i  tu  no  burles  d’  efto,qu’  c  fbñado. 

Si  al  mar  tranquilo, íi propicio  al  cielo 

no  vicres,i  a  los  vientos  en  priíiones» 
no  des  ai  mar  tu  barco  pequeñuelo. 

Cuando  a  tu  vida  en  ello  no  perdones» 
concédele  perdón  a  tu  querida, 
no  queriendo  ahogar  dos  corazones. 

Bien  fabcs,qu’  en  tu  vida  cflá  mi  vida, 

bien  íabcs.quemi  bienauenturan^a 
de  ti  me  es  derivada, i  procedida. 

Grandes  léñales  ai, grande  eíperan^a, 

qu’  el  piélago, que  agora  eíU  int  ratable» 
.  con  Bóreas  hará  paz, i  avrá  bonanca. 

Entonccs,cuando  todo  ríle  agradable, 

hiede  ellas  ondas,  en  mi  amor  deshecho, 
i  ven  donde  te  goze,mire,i  hable. 

1  en  tamo  qu8  cfte  mar  a  mi  deíbecho, 

vedándote  c!  nadar,  de  mi  r*  aparta» 
regalad  alma,  i  entretiene  el  pecho 

Con  los  regalos  dulces  de  mi  carta. 

Dd 


(acudieron  de  vida  dcfpojado. 

Que  quié  fe  entrega  al  mar, el  le  coden 


Como 


COMO  perfeveraflc  la  tormenta,  y  a  Lean 
dro  le  fuelle  la  a-ufencia  de  Ero  intolcra- 
blcjdetcrminódaríealas  ondas,  i  paííar  na 
tiendo  :  mas  fu  ndo  d’  ellas  vencido,  hizo  ver¬ 
dadero  el  fueno  de  fu  dama.  Ahogófe,  i  arrojó¬ 
le  el  mar  en  la  playa  de  Seftoal  pie  de  la  tor¬ 
re  ,  donde  Ero  ie  eíperava  :  la  cual  vencida  d’  el 
amor, y  de  la  pena, con  fuma  deíeíperacion,íé  ar 
rojo  de  la  torre, por  feguir  con  mala  muerte ,  a 
quien  con  mala  vida  avia  férvido ;  qu’  es  el  fin,’ 
quede  ordinario  fucede  a  los  que  andan  en  ma¬ 
los  palios.  También  fe  puede  conocer  por  efta 
hiftoria  la  temeridad  de  los  que  fe  fian  del  mar, 
i  cuan  propincuos  andan  de  la  muerte;  lo  cual 
vemos  en  cantas  flotas  perdidas ,  tantos  navios 
hundidos, i  tan  ¡numerable  gente  ahogada;!  los 
que  ch  apan, no  c (capan  alómenos  de  un  con 
tinuo  recelo,  i  temor  de  morir.Dixolo 
mui  bien  Terencio ,  con  no  aver 
en  fu  tiempo  los  prolixos,i  te¬ 
merarios  viages  defte 
nueftro,  cuando 
dixo. 
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Tcrentius  ín  Hccyra. 

7\(on  FJerde  pverbi* 

'Tarmeno  dicipoteft  tantum,  qudm  re  ip/a  n apul¬ 
gare  incommodum  efl. 

*" Tarm-ltane  efll  Sof.  O  fortúnate  nefi  is  quid  ma¬ 
lí  praterieris 

Quí  nunquam  es  ingrejíus  mare.  ^Nam  alias  o >t 
omittam 

ferias  sunam  hancvide^dtes  trmnta}aut  plus  eé 

In  napvi fui,  cum  ínter  e  a [emper  mortem  expe  Ala¬ 
ban»  mifer 

lea  ufque  adaterfa  tempeílate  uft ftmm- 
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argumento  de  la 

Epiftola  décima  nona. 

Ci o{ctmo  dizec ' frabon)fm una  ala  del  mar 
¿ geo ,  la  cual  contenta  cuatro  ciudades  ,  por 
cuya  caufaftte  ll am adaTctrapclü  ,  de  aejui 
fas  eylconcio  mancebo  de  loables  (oítumbrcs,el  cual- 
yendo  a  las  fie  fías  yue  fe  hartan  en  la  tsla  de  'Délo 
.(*  las  (  teladas  la  mas  noble, por  las  muchas  ^ir- 
gmes.qu  en  ella  en  femólas  de  la  UiofaDian  a  ef a 
noanjfe  enamoro  de  ftdtpe,  donzplla  ermoftma  ,  i 
de  ilustre  fangre^uecon Ju  madre  a  las  mejmasfte 
fías  arvia  rvcmdo.  ‘T ero  como  neje  atrenptejfe  a 
pedsi  la  por  muger  -  por  ventura  porejue  no  era  de 
tan  noble  linage  como  ella  3  ordene  un  a  galana  ,  i 
nunca  oída  astucia  (a  id  es  amor  tn  titingó  mofo  mae 
ftro  )  1  fue, efe  rehuir  alrededor  de  una  mut  crineja 
mancaua  eíles  ^verfos  L  attn&s*. 

Juro  tibt  fuñe  per  myfiica  facra  TDtana 

*5\íe  tihi'ucnturam comucm ,  ffofamqf aturde. 

Jlto  te  por  Diana /aera  Dioía’ 
de  íer,o  Aconcio  tu  muecr.i  cípoíá. 

.  »  .  :  Sfcri'* 
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8 fritos  ios  naerfos ,  cebo  difirnidád amente  Id 
m0n<jana  aloypiesde.fidipe  ¡eíia'ndoynjl  templo, 
delante  de  la  imaien.o  estatua  de  Diana •  ella  la  ai 

m  i  /  § 

qo, agradada  de  fu  nJisl  a  ,fn  noer  quien  la  wvicffie 
arrojado ,  i  leyó  los  cautelo  jos  nverfos ,  i  nno  a'Vcrfe 
prometido  por  mu  per  a  Edconcio-jorfer  leí  movióla- 
ble  ¡  que  lo  que  fe  dezta  delante  de  los  Dio  fes  en  el 
templo  de  la  Deba  Diana  de  cualquier  fuerte  que 
Je  dixiefje  fe  ansia  de  cumplir  yanto  fe  htz¿>  d  cierno* 
ni  o  reverenciar  de  los  Idolatras  n,  frailes:  acaba¬ 
da  la  fiefla,que  duransa  algunos  días ,  i  bueltos  a  fus 
cafas  ¿  el  padre  de  f  idipe  no  fabiendo  lo fucedidoja 
prometió  a  otro  en  tajamiento,  candando  pues  yi t 
en  términos  de  efetuarfej  cumplir  la  palabra  dada-, 
ellaporla  congo  xa, i  remordimiento, que  en  ft  tema , 
cayo  en  v.na  terrible  enfcrmsdaddo  czalftendo  fabi- 
do  por  escondo, la  e  ferino  e  esia  carta, donde  con  bi¬ 
zarro  artificio,  insi  vaces ,  i  concluyentes  argumen¬ 
tos  prueba  fer  aquella  enfermedad  ernbtada  por 
Diana»en  castigo  de a~vcr intentado  quebrantar  el 
<voto ,  c  ue  le  tema  hecho.  Es  una  de  las  mejores ,  i 
mas  ebg  mes  cartas, que  nuefiro  Docta  cotnpujo , i 

mas  dina  defi er  leiday  admirada* 

♦ 
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A  CIDIPE. 

* 

£  fistola  dsama  nona. 

'  -  «  ■:  ,  • 

NO  te  mas, pierde  el  miedo,qu’a  tu  amate, 

aquí  no  jurarás  con  alboroto 
de  te  cafar, que  ya  no  es  importante» 
Bien  bafla,que  una  vez  hizieíTes  voto 

deíermi  efpoía, agora  eícucha atenta, 
i  nota  lo  qu’ en  efta  carta  noto. 

Lee  nafta  el  cabo,  aísi  te  veas  eííenta 

d'  el  mal, que  tienes. que  fin  yo  tenello, 
m’ aflige, me  lartima, ¡atormenta. 

Que  vergüenza  t’  ocupa  el  roftro  bello? 

íoípechojqu’ es  lamefrnaquc  tuvirte, 
cuando votavas  fin  miraren  ello. 

I  como  las  mexillas  encendjfte  t 

allá  en  el  templo, agora  las  enciendes, 
deípues  qu’  a  leer  mi  carta  te  pulirte. 

Si  lo  que  pido  aqni,faber  pretendes, 

el  lacro  matrimonio  es  loque  pido, 
no  pido  cela  con  que  tu  te  ofendes, 

Am  o 


ZIS 


SpifkoU  de  cima  nona. 

Amo  con  amor  Tanto  de  marido, 

no  con  amor  jacivoj  deshoneíto, 
de  adultero,  alevoío, i  fementido. 

Holgara  rcpitieííes  loque  pueíto 

eítava  en  la  mangana, qü  ’a  tus  manos 
£uiéconpuro,i  limpo  preíupueflo. 

Que  allí  verán  tus  ojos  fobcranos, 

comojuraífeíer  mi  cfpoíá  amada, 
íi  ya  les  juramentes  no  Ton  vanos. 

Efto  temi,i  la  Dioía  Tentó  airada; 

Oiluftre  virgen,porque  no  es  decente, 
Ter  una  virgen, d’  otra  dcípreciada. 

Lo  meTmo  temo  agora  de  prefentc., 

i  aunque  temo, a  cobrado  la  efperan^a 
mas  fuerzas ,  para  amar  mas  Tuértemete. 

Crece  el  fuego, i  ardor  con  la  tardanza, 

j  aquel  amor, que  nunca  fue  pequeño, 
ni  por  un  tiempo  breve  hizo  mudanza: 

Con  aquel  lacro, i  cautelóla  empeño, 
qué  de  tu  fe, i  palabra  me  hizifte, 
creció, alentando  a  miqu’  era  fu  dueño, 

Efpcrsr,qa,palabra,i  fe  me  diñe, 

yo  te  creí,teftigG  m’  es  Diana, 
no  negaras  lo  que  me  prcmetifte, 

Dd4 


Pre- 


.  nAconcio  a  Quilpe 

Prcícnte  fued  el  Sol  la  facra  efmana, 

tu  juramento  oyó,i  por  comprobarlo* 
eftremeció  fu  frente  foberana. 

Con  mi  fraude  t’es  licito  eícufarlo, 

con  tafqu'  efta  mi  fraude  al  amor  fea 
padrino,a  que  tu  quieras  acetarlo* 

Mi  fraude,quc  dc.manda?que  deíTea? 

fino  es, qu’  efrar  en  uno  me  contentas, 
como  tu  eípoía,qu’  en  te  amar  s‘  emplea. 

Por  lo  meímo  que  agora  te  lamentas, 

medeves  elegirpor  dulce  cfpoío, 
i  oviar  aquella, qu*  en  mi  daño  intentas. 

No  foiaftuto, cauto, maliciofo 

de  mi  cofecha  propria,ni  por  ufo, 
creeme,que  tu  m‘  as  hecho  cautelólo. 

J  fi  algo  de  malicia  aquí  íe  pufo, 

amor,qu’  es  fabio,t’  aftringio  conmigo,, 
mediante  las  palabras, qu’  el  compuío. 

El  mefmo  dito  el  verfo  tu  enemigo, 

el  pufo  las  palabras  en  mi  mente, 
que  ru  jurafte,  unindome  contigo. 

‘Confutando  al  amor,quedé  prudente, 

quedé  añuto. fagaz^en  fin  foi hombre, 
que  c’amoji  t’  é*  de  amar  eternamente, 

’  «M 

Agora. 


£ pifióla  decima  nona.  arj 

Agora  a  mi  Hazaña  le  cíes  nombre 

d’  engaño5de  traicio, de  fraude,  o  trama, 
agora  d’  embaidor  me  des  renombre. 

Yo  me  daré  por  tal, cuando  la  Fama 

por  traidor  condenare, al  que  procura 
poder  gozar  de  íu  diícreta  dama, 
Ves,buelvo  a  preíentarte  otra  eícritura, 

i  porque  la  pafsion  de  amor  me  aquexa, 
reiterólas  palabras  con  fe  pura. 

Luego  nueva  traición  fe  t’  aparexa? 

ya  tienes, por  eftarre  perfuadiendo, 
ocafion.de  formar  centra  miquexa? 
Sipor  amartelo  bello  Sol  t’  ofendo,. 

íabrás,qu’efte  invétor  deardidesgrades, 
mientras  viviere.teeftará  ofendiendo. 
Tengo  te  de  íeguir  hafta  qu’  ablandes, 

.  tengo  de  pretender  tu  cafa  miento, 
aunque  te  peíe,i  lo  contrario  mandes. 
Procuran  otros  coníeguir  íu  intento* 

i  robar  a  fus  damascon  violencia, 
de  fuego, i  fangre,i  bélico  inftrumento,. 

I  por  ganarte  yo  con  mi  prudencia, 

como  fi  fuere  culpa  orrenda,i  rara, 
íe  me  á  de  dar  d  ate  ve  la  íentencia? 


Leoncio  a  f  taipc 

Oxa  la  ranr os  Jacos  yo  í]aUar2¡ 

que  reprimiera  aísi  tu  rebeldía, 
que  por  ninguna  parte  íe  librara. 

Pero  no  faltaran, que  toda  via 

mil  fraudes  ,mil  engaños  me  an  qdádo, 
qu’en  Jos  trabar, trabajo  noche, i  día. 

Es  tan  grande  el  amor, que  me  á  oc  upado, 
que  no  ai  remedio  paraconquiíhrte, 
que  no  Jo  renga  viífo,i  ventilado. 

I  aunque  ai  dificultad  para  ganarte, 

en  fin  te  é  de  ganar.porqu*  es  mí  icio 
capaz  para  engañarre, i  obligarte, 

Bien  fe,qu  effci  en  los  Diofes  el  fucefo, 

mas  yo  procuraré.queafsi  t’  enredes, 
que  no  íalga  mi  Janee, i  tiro  avieíb. 

I  cuando  evites  parte  de  mis  redes, 

fon  tantas  Jas  que  tengo  para  anrte, 
que  verte  libre  de  prifion  no  puedes. 

Mas  lazos  tiene  amor  para  rendirte, 

que  puedes  tu  evitar  con  Tuerca  umana, 
por  mas  qued’  ellos  quieras  eximirte. 

Iíi  mi  induñria,i  arte  fuere  vana, 

Ja  eípada  eígrimire  con  taj  preíleza, 
que  .robe  tuperíona  íoberana. 


Gomo 
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Gomo  ai  ardid, también  avra  fiereza,1 
ni  dexare  las  armas, harta  raneo, 
que  tenga  en  mi  poder  a  tu  belleza. 
No  me  tengas  por  tal, que  me  da  eípanto, 
que  Paris  a  fu  hueípeda  robarte, 
contra  la  leí  d’  el  hoípedage  íánto^ 
Ni  aquel  Condenaré,que  procurarte 

en  eftos  hurtos  fer  o  lado,  i  fuerte, 
i  yo  quigá;caIIemos  efto,i  parte» 

I  aunque  por  pena  fe  me  dé  la  muerte, . 
la  muerte  me  ferá  menos  daño ía, 
quedexar-de  gozarte, i  pofeerte. 
Gidipe  fi  no  fueras  tan  enrióla, 

fueras  con  mas  modeftia  apetecida, 
por  fer  la  C3uía  menos  poderofa, 
Pero  tu  perfecion  fuerza, i  combida 

a  la  audacia, al  furor, al  movimiento 
.  a  conquiftarte,a  trueque  de  Ja  vida. 
Tu  incitas  a  mipocofufrimiento, 

tus  garbos  ojos  caufan  tus  querellas, 
alentando  la  fuerza  a  mi  tormento. 
Tus  ojos  digo, a  cuyas  lumbres  bellas, 
por  íer  fu  refplandor  can  eceíente, 
reconocen  ventaja  las  eftrellas. 


Tus  ojos, cuyo  fuego  refulgente,  •  • 

fue  origen  de  mi  fuego, i  de  tu  lloro, 
pues  lloras  porque  t’  amo,  eternamente. 
También  fue  caufa  tu  cabello  d’  oro, 

i  el  cuello  de  marfifa  quien  quiGera 
tener  en  mi  poder  por  gran  teforo. 

Tus  blancas  manos, mas  que  blanca  cera, 

m’enamoran  ,  las  cuales, aunque  indino, 
qu i Geííe, que  me  fueíTen  cabecera. 
Fuerza  meáíertu  amanteelcriftalino 
femblante  vergüenza  matizado, 
con  el  pinzel  d’  oneftidad  divino. 

La  huella  de  tu  pie, i  el  pie  me  a  dado 

ocafion  de  te  amar, pues  en  blancura 
a  los  de  Tetis  an  aventajado. 

El  red  a  detuoeulraermofura, 

íi  yo  alabar  pudiera, m' eftimara 
por  hombre  de  grandifsima  ventura. 
Pero  fegun  lo  vifto,es  cofa  clara, 

que  (i  es  el  todoen  todo  tan  perfeto, 
que  cada  parte  en  fi  íerá  mui  rara. 

$i  de  tanta  beldad  puerto  en  aprieto 

me  vi, no  es  maravilla, que  quifiera 
promeífaen  prendas  d’cl  futuro  efeto.’ 

Final- 


£ tíftiU  décima  novo. 

Finalmente  feras  mi  priíionera, 

cntanto,que  confieífas  claramente, 
que  eres  mi  eípoía, amante, i  compañera, 
Embidia  íufrire,pcra  al  paciente 

el  juño  premio  es  bien  fe  le  conceda, 
pues  eníufrir,i  amar,foi  ccclentc. 

Porque  el  de v ido  fruto  fe  me  veda 

de  mi  traicion?porque  m'  eres  negada, 
pues  con  tal  fuerza  mi  afición  t’  enreda» 
De  Telamon.Hefione  es  robada, 

i  cón  la  efpada, i  bélicos  furores 
fue  Hipodamia  de  Aquilcs  conquiftada» 
I  con  fer  ellos  dos  fjs  robadores, 

Hcfionc,rBFÍfeida fueron  rales, 
que  amaron  a  fus  mefmos  vencedores. 

Di  contra  mi  inorninias,di  mil  males, 

mueftrategrave3airada,i-.deldeñoÍ3¡, 
acólame  a  los  Dioíes  inmortales. 

Que  como  yo  te  gane  por  cfpoía, 

i  gozc  eíTa  beldad, qu’ al  cielo  admira, 
cualquiera  afrenta, me  féra  gloriofa* 

Yo  el  mefmo,que  foi  caufa  de  tu  ira, 

la  desharé, i  aun  pierdo  de  agradarte, 
que  falo  a  te  agradar, mi  güilo  aípira. 

Con- 


L 


M  i! 


il  ' 


c. Accncio  a  fydipe 


Concctlaícme  pues  para  aplacarte  ~ 

un  breuc  efpacio,  dame  alguna  audiccia, 
i  ferás  mi  juez, aunque  eres  parte. 
Permíteme  llorar  en  tuprefencia, 

con  ruegos  ellas  lagrimas  mezclando, 

íeñal  de  verdaderapenitencia. 

I  allí  mi  grande  amor  manifeftando, 

inclinaré  en  el  fuclo  la  rodilla, 
ñus  manos  a  tus  plantas  umillando. 
Como  el  cíclauo  con  temor  s  umilla 

a  la  voz  d’  el  Señor, que  fíente  airado, 
i  tiembla, i  s*  cílremece  con  oilla. 

Inoras  el  poder, qu’  en  mi  te  é  dado? 

cítame, porque  caula  eflando  aufente 
me  arguyes, i  me  dexas  condenado? 
Como  íéñora,i  ccmopreíídentc 

mándame parecer,ufa  d’  imperio, 
qu  en  fin  íí  tu  me  ves, ferás  clemente. 

I  aunque  por  inominia, i  vituperio 

arranques  miscabeJlos,i  los  dañes, 
diziendome  palabras  d’  improperio. 

I  aunque  en  íangricnto  umormi  roílro  bañes, 
i  con  uñas, i  colera  inumana 

me  maltrates,  me  ofendas, i  me  arañes: 

Todo 
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Todo  lo  íufriré  de  buena  gana, 

Tolo, que  fe  iaftime  terne  pena, 
cuando  me  de  tu  mano  foberana. 

Ni  tienes  que  bufcar  cepo, i  cadena 

para  mejor  guardar  el  prifiunero, 
ni  efcura  cárcel,  de  cuílodia  llena. 

Mi  firme  amor  ferá  mi  carcelero, 

i  fi  detuprifíon  yo  meauíentare, 
acabe  de  morir  d*  el  mal,  que  muero. 

Deípues  que  tu  iracundia fe hartare, 

defpues  qu’  el  almacén  de  tu  crueza 
en  calbgar  mi  culpa  fe  gallare: 

Tu  mefma  te  dirás, con  que  firmeza,  ¿ 

con  qnevalor,conflancia,í  fufrimiento 
elle  me adora,i amami  belleza. 

Cuando  un  tormento, i  otro  difeontento, 

cuado  un  deíHé  ,i  otro  deíden  mas  grave 
rae  vieres  tolerar  por  tu  contento: 

Tu  mefma  te  dirás,quien  también  fave 
fervir,ami  me  íirva,i  por  trofeo 
de  mis  fecretos,  fe  le  dé  la  llave. 

Agora  íbi  cual  miíerabíe,i  reo, 

convencido  en  auíencia,i  maltratado, 
juzgando  mi  procedo  por  mas  feo. 

Mi 


cyíeonch  a 


Qdipt 

Mi  cauíá,f¡endo  jafta,  a  peligrado, 

loqu*  es  virtud, conviertes  en  deliro» 
por  me  faltar  audiencia. i  abogado. 

Mi  injuria,  mi  maldad  es  el  cícrito, 

que  amor  mádó  cícrevirce.i  embiarte, 
i  afsieíla  caula  a  amor  fe  la  remito. 

Ello  íolo  ternas  de  que  agraviarte, 

i  cuando  de  tu  Accncio  t*  agraviaras, 
Diana  que  re  de  ve  en  efta  parte? 

Quiero  que  de  mi  aftucia  te  quejaras, 

De  lia  que  mereció, porque  furioía, 
el  voto  ante  ella  hecho  quebrantaras? 

Sí  el  juramento,!  fe  de  íer  mi  efpofc 

no  me  quieres  guardar, palie  conmigo, 
pero  Cidipe  guárdalo  a  la  Dioía. 

Ella  eftuvo  prefente.i  fue  teftigo, 

i  vio  como  tu  roftro  arreboiavas, 
yendo  jurando  de  me  vñir  contigo. 

Que  como  poco  a  poco  ce  iebrav as, 

la  jura  iva  guardando  allá  en  fu  mente, 
ineícrutablc  cuanto  pronunciavas. 

Todo  agüero  de  mal  de  ti  íc  auícncc, 

mas  labe  que  en  el  cielo,  íi  cíH  airada, 
no  ai  Diofa  mas  feroz, mas  inclemente. 

í  ello 
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I  cito  cuando  fe  vémenoípreciada 

d’  algún  mortal  íacri!ego,alevoíb 
deípreciador  de  fu  Deidad  (agrada. 

Es  buen  teftigo  el  Iavali  fur iofo 

de  Galidonia,  por  el  cual  é  oido, 
que  Altea  dio  a  fu  hijo  fin  raviofo. 

Teftigoes  A£teon,que  fuetenido 

por  Giervode  fus  perros, de  los  cuales 
fue  con  ravioía  colera  comido. 

Es  lo  también  Niobe, cuyos  males 

fueron  de  calidad, que  íiendo  dama, 
fuebueltaen  riíco  aísiento  de  animales. 

I  defde  entonces  hafta  agora  es  fama, 
que  coneftar  en  pena  convertida, 
alia  en  Bitinia  lagrimas  derrama. 

Ai  Gidipe  mi  mano  va  encogida, 

i  no  íé  atreve  a  te  dezir  de  hecho, 
qu’  eslacauía  d’  el  rieígode  tu  vida. 

Temo  no  digas, que  por  mi  provecho 

efta  opinión  te  eícrivo, íiendo  vana, 
mas  tengo  de  efcrevil  la  a  tu  defpccho, 

Greeme,que  porque  ofendes  a  Diana, 
queriéndote  cafar, la  calentura 
ccliía  tu  belleza  íoberana. 

, .  Ee  La 


zAcontio  a  Ctdips 

J  a  Dioía  tu  provecho, i  bien  procura, 

i  porgue  al  voto, i  juramento  ecedis,' 
trabaja  el  impedirte  el  fer  perjura* 
Quiere, gue  con  fe  falva,íalva  quedes, 

i  ya  gu’  en  cuerpo ,  i  alma  as  enfermado, 
en  cuerpo,!  alma  te  hará  mercedes* 
Pruevo  mi  parecer  por  acertado, 

pues  cuantas  vezes  ofenderme  intentas, 
tantas  vezes  caftiga  tu  pecado.-  : : 

Dexa  ya  de  irritar  con  tus  afrentas.  :  j 

al  arco  de  la  virgen  animoíá, 
fus  flechas  teme, pues  gue  fon  violentas. 
En  tiempo  eftás,  queriendo íer  mi  eípoíá; 

gue  puedas  ablandar  fu  pecho  interno, 
guJ  en  fin  es  virgen, i  /era  piadoía. 

No  guieras.guc  tu  cuerpo  amable,  i  tierno 

fevengaa  confumir,por  tu  eíquiveza.® 
Q^ue  es  malo  competir  con  bra^o  eterno» 
Harto  mejor ferá, gue  tu  belleza- 

fe  guarde  para  alivio  a  mis  enojos^ 
i  para  qu‘  enriquezca  a  mi  pobreza. 
Guarda  efla  luz  radiantede  tus  ojos, 

de  adonde  el  fuego,  q  me  enciéde  mana* 
robando  demil  almas, mil  deípojos. 


Guarda  en  tu  refiro  la  perfeta  grana, 

que  mezclada  con  nieve.quierce!  cielo 
veftiríe  cleíla  mezcla  foberana. 

Calamidad  e-terna,inmenf©  duelo, 

i  aquel  martirio, qu'  en  el  alma  íicnte, 
viendo  tu  enfermedad,!  deíconfucío. 

Venga  al  que  impide  todo  micontento, 

ri  al  que  con  pecho, i  pretenficn  dañada 
repugna  nueílroíanto  ayuntamiento« 

El  alma  tengo  [a  i  trille)  atormentada, 
penfando  de  dos  males, cual  eícoja, 
o  verte  enferma, o  verte  mal  cafada. 

I  auméntame  la  pena, i  la  congoja 

ver, que  yocauío  el  daño, i  tu  dolencia, 
i  que  íola  mi  fraude  esquíen  te  enoja. 

Dioía  ofendida, paílc  eíla  fentencia 

en  mi;yo  pagare, íi  ella  es  perjura, 
vengare  de  fu  error ,  en  mi  inocencia. 

Nole  quites  al  mundo  fu  ermofura, 

que  fin  fu  luz, el  mundo  eftara  feo5 
Aconcio  muera,i  quede  ella  fegura. 

1  como  tanto  eícudriñar  dedeo 

tus  obras, voi  con  gravedad  fingida 
do  vives, i  en  tu  calle  me  paífeo. 

Ec  z  Sale 


■  •  Leoncio  a  fydipc  ■ 

Saletuefclava,iesdemiíeguida, 

tus  íiervos  figo, a  todos  preguntando, 
íi  te  aprovecha  el  fueño,i  la  com  ida. 

Miíerable  de  mi,qu'  eftoi  raviando, 

porque  no  te  adminiftro  aquellas  colas, 
qu’  el  medico  te  á  eftado  recetando. 

Defdichado  de  mi, que  tus  ermoías 

manos  no  aprieto, ni  Tentarme  puedo 
enefla  cama.dondeturepoías. 

Aunque  mas  trifte,i  mifcrable  quedo, 

cuando  por  verme  de  tu  vifta  auíénte, 
te  viene  a  viíitar  quien  me  dámiedo. 

Efte  tus  manos  trata  dulcemente, 

i  en  tu  cama  le  lienta, fiendo  odioío 
a  mija  todo  el  cielo  onipotente. 

Efte  con  toícó  dedo, i  eícabroío 

te  mira  el  pullo, no  por  tu  provecho, 
mas  por  tocar  tu  bra^o  milagroío. 

Efte  llega  a  befar  tu  blanco  pecho, 

i  aun  la  boca  qui^a, por  paga  entera 
de  la  vifita,qu’  en  mi  daño  á  hecho. 

Beftia  atrevida,formidable  fiera, 

quien  te  permite, cual  ladronaftuto 
hunarideftruir  mifementera? 

Adultero, 
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Adultero, nefario, torpe, bruto, 

íiendo  de  tanta  gloria, i  premio  ind  ino,  . 
porque  de  mi  jardin  coges  el  fruto? 

Di, quien  te  hizo  fácil  el  camino 

de  la  eíperan^a  agena,i  premio  ageno, 
con  menofprecio  del  poder  divino? 

Efte  bra£0,eftas  manos, efte  leño, 

prendas  fon  mias,que  losDioíes  labios 
la  ación  m’  andado,  porque  fufro, i  peno. 

Abftiene, aparta  tus  lacibcs  labios, 

no  hurtes  con  torpeza,  i  deívario 
el  jufto  galardón  de  mis  agravios. 

Prometido  me  eftá  d' el  cielo  pío 

aquefie  cuerpo, quita  d’  el  tus  manos, 
quita  tus  manos,  qu*  efiíe  cuerpo  es  mió. 

La  que  tocas  con  términos  villanos, 

malvado, á  de  íer  mia,que  dilpuefto 
lo  tienen  ya  los  Diofes  foberanos. 

I  advierte, i  nota,  que  informado  defto, 
íi  en  ufurpar  mi  efpoía  períeveras, 
adultero  leras, i  delbnefto. 

Eícoge  (como  dizen)  entre  peras, 
elige  dama, efpofa, i  amadora, 
entre  ella  multitud  de  las  folteras. 

Ee  3  De 


:  t,- 


•tAconcio  a  C idfae 


De  muger  un  amante  ce  enamora, 

i  fi  dudavasde  ello, ten  por  cierto, 
que  tiene  poffeedor  efta  feñora. 

Si  no  me  crces,repiti)fe  el  concierto, 
i  porque  no  lo  acu  fes  de  falda, 
haz  quedo  lea  quien  lo  buelve  incierto» 
Sal  dé  la  caía  agena,fa]  qu’  esmia, 

aquí  que  bufca$,fai  de  lo  vedado, 

qu’effa  cama, que  vcsnoeftávazia, 

jfi palabra  >como  a  mi,tean  dado, 

lera  promeíla  u mana, i  no  for^o/a, 
pi corre  con  la  nueftra  en  igual  grado. 
Ella  meíma  votó  de  fcr  mi  cfpofa,, 

i  el  padre, qu'  es  primero  dc/pues  de  ella, 
tea  prometido  dar  mi  prenda  ermoJÍa, 
¿vías  cerca  eftá  de  íi  la  dama  bella, 

qu’  el  padre,!  fu  beldad  ferá  mas  fu  ya, 
que  de  ©trosi  aísi  pudo  prometella. 

D’  eíb  verdad, qu’  es  liana, íe  concluya, 

que  tiene  mi  demanda  fundamento, , 
ique  esinjuífo,  i  pérfida  la  tuya. 

Si  el  padre  la  promete  en  ca  (amiento, 
ella  primero  fu  votar  difpuío, 
de  fe r  mi  eípoía,i  fue. con  juramento. 

Si 
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Si  anee  los  ombres  íu  palabra  pufo 

el  padrCjCÍla  ¡a  pufo  ante  Diana» 
mira  (i  el  pleito  puede  eftar  confuid. 

El  terne  de  incurrir  en  pena  umana. 

digo  en  mentira  , i  ella  en  fer  perjura, 
a  la  que  es  Dicíá  eterna,!  foberans, 
Deftos  dos  miedos  dudas  por  ventura, 

cual  es  mayor, mas  diño  de  rcfpcto, 
temor  de  Dios, o  miedo  de  criatura? 

En  fin, pues  que^e  precias  de  difcrcto, 

para  que  el  rieígo  d’  ambos  fácilmente 
alcances, mira  clfin, mira  el  efero. 
'•MiraaCidipe  mifcra,i  doliente, 

mira  a  fu  padre, qu’en  la  edad^tfalcaya* 
lerfobra  la  íaiud,i  eftá  valiente. 
También  ai  entrenos  deíemejanya, 

cuanto  a  los  rieígos  d’eftc  pleito  eícuro, 
pues  no  es  igual  el  miedo, i  la  elperanya. 
luegas  primeramente  a  lo  figuro, 

no  amelgas  con  la  buena ,  o  mala  fuerte, 
como  quien  mira  al  toro  dcfde  el  muro, 
A  mi  mas  grave, que  la  mefrna  muerte 
me  íera,íi  me  lucre  denegada, 
pues  no  podre  fufrir  dolor  tan  fuerte. 

'  ■  Ee  4  Lo 


Leoncio  a  C idipe 


Lo  íegundo,efta  dama  es  adorada 


de  mi, por  mucho  tiempo, i  íer  podría, 
que  de  ti  no  empe^afle  a  íer  amada. 

Si  lajufrícia  facrofanra,i  pia, 

íi  aquella  retitud,qu’ al  bueno  inflama 
el  alma  t’  inflamara  clada,i  fría: 
Devierasdedar  crédito  a  mi  llama, 

cedieras  a  efte  fuego, que  me  enciende; 
pues  deves  dar  ventaja  al  que  mas  ama. 

Agora, o  mi  Cidipe,pues  contiende 


efte  cruel  tan  fin  razón  conmigo, 

*  cnt'1'  *  nota  lo  que  mi  epiftola  pretende. 


te  Ay enM*me  Efte  mi  contendor, efte  enemigo 


tre.Aiquii  te  tiene  enferma,i  hazeque  la  Dioía 


fufUtendt.  pallar, fus  palios,  i  vifita  evita, 

no  le  des  prendas,ni  favor  d’  eípoía. 
Que  por  cuanto  permites  fu  vifita, 


tus  verdes  años  Atropos  cercena, 
i  tu  edad  floreciente  fe  marchita. 

El  cielo  quiera, que  quien  efto  ordena, 

muera  d’  aqueíTe  mal, i  que  tu  vivas, 


i  fi  el  viviere, viva  fiempre  en  pena. 


Gon 
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Gon  fo!o,qu’  efte  infame  no  recivas, 

ni  quieras  a  quien  Delia  aísi  aborrece, 
te  librarás  de  fiebres  tan  nocivas. 


Luego  Ycrás,qu’  en  efie  punto  crece 
tu  íalud,tu  vigor,i  mi  riqueza, 
que  enferma  tu,  mi  vida  fe  empobrece. 

Virgen, dexa  el  temor, que  con  prefteza 
te  verás  con  íalud,fin  rieígo,i  fana, 
i  aumentada  la  luz  de  tu  belleza. 

Con  tal, q  ue  reverencies  de  Diana 

el  templo, no  con  celebres  oficios, 
con  faifa  pompa, i  aparencia  vana: 

Que  no  buelven  las  vitimas  propicios 
a  los  Dioíes,ni  menos  les  agrada 
la  fangre,quc  fe  vierte  en  íacrifícios. 

Lo  qu  ’  es  mas  grato  a  fu  Deidad  fagrada, 
es  guardarles  la  fe  pura,i  íincera, 
fin  les  perder  la  reverencia  en  nada. 

Otras  para  cobrar  íálud  entera, 

el  hierro  pruevan,i  la  braía  ardiente. 
Que  nada  teme>quien  vivir  eípera. 

Otras  para  templar  el  acídente, 

brevajes  beven,  purgas,  i  jaraves, 
que  atormentando, íanan  al  paciente. 

Ee  5  Evita 


SentencU 
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4 con  ció  /Z  Chilpe 


es  di 

cha  Lucina* 
como  I fifis. 
VtrmUn  bu 

o# 

( olicis . 

C fabé 
Lucinajutis 
tara  remas 

o 
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Evita  tu  el  perjur  io, pues  que  íabes, 

que  con  Tolo  eviraiio  ternas  vicia, 
por  íer  pecado  grave  entre  los  graTCS» 

Guarda  !a  fe  a  la  Dioía  prometida, 

guárdate  ati,i  a  mqpueste  es  ganancia., 
que  cílc  mi  vida  de  la  tuya  sfsids. 

No  tengas  en  el  mal  períéverancia, 

que  fi  te  enmiendas  de  cu  error  oot*  blcft 
ferá  jufto  deícargom  inorancia. 

Diras, que  es  ía  memoria  deleznable, 

í  que  olvidado, loque  afsi  te  inculpa, 
i  quedará  tu  mal  menos  culpable! 

Si  per feveras.no  ternas  diículpa, 

pues  demas  de  aviíartc  por  mi  carra, 
ía  enfermedad  te  ady ierre  de  tu  culpa. 

Ls  cual, todas  las  vezes  que  íe  aparra 

tu  voluntad  d’  el  goProde  la  Diofa, 
de  tus  medulas  fe  alimenta, i  harta. 

I  aun  cuando  evites  efb  liebre  odioía, 
pedirás  el  íocorro  ele  Diana  * 
en  la  ora  -del' parto  peligróla. 

Pedirás,  que  fu  mano  foberana 

íáque  el  infame  a  luz, í  que  te  alumbre 
con  el  mcímo poder, que  tedio  fana. 


% 
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Ella  oirá  tu  clamor  dcfclc  fu  cumbre, 
í  aviendo  en  la  memoria  repetido 
fu  antiguo  enojo, agravio,  i  pefadumbrei 

Informarle  guerra, de  que  mar  ido 
pares, i  quedarás  allí  burlada, 
por  no  a  ver  de  tu  Aconcio  concebido,, 

Mil  votos  le  harás, i  eícarmemada, 

entenderá, que  votas  fallamente, 
del  ricígOjid’  ei  temor  neccfs  irada. 

Si  juras, fabe  ya,qn’  es  íuíiciente 

tu  lengua  a  defraudar  los  Diofes  íantos, 
mira  que  gana  quien  engaña, i  miente. 

Mis  ruegos, mis  fufpiros,i  mis  llantos 

no  bu /can  mi  interes, ni  mi  provecho, 
que  por  mi  proprio  bien  no  diera  tantos; . 

Mayor  cuy  dado  me  fatiga  el  pecho, 

qu’  el  miedo, que  tus  años  íe  dcfdoren, 
esquíen  me  tiene  el  coraron  deshecho. 

Porque  permites,que  tus  padres  lloren, 
dudofos  d’  eíle  caíodefaflrado? 
porque  procuras  , que  tu  mal  inoren? 

Alómenos  uvieraslo  contado 

a  tu  dichoía  madre, no  te  creas 

de  quié  en  contra  á[  efto  te  a  informado. 

Gidipe 


g Atenúo  a  fidipe 

Gidipe  mia  (quiera Dios  lo  feas) 

cuenta  por  orden  nueftro  cafo  entero, 
pues  que  no  tiene  circunítancias  feas. 

Diras  Gidipe  amada  lo  primero, 

qu’  citando  allá  ofreciendo  ante  la  Dioía 
fu  iacrificio  con  amor  fincero: 

Vieron  mis  ojos  tu  prefencia  ermofa, 

tu  roftro  bello, cíplendido, elegante, 
tu  luz  inmenfa,rara,imilagroía. 

I  que  viendo  tu  gloria, en  eííe  inflante, 

(fi  a  cafó  lo  notafte)cn  tu  belleza 
fixé  los  ojos,  i  quedé  tu  amante. 

I  como  me  clevafle  en  efta  alteza 

fe  me  cayó  Iacapa,demoftrando 
de  el  eftaíis  mental, la  fortaleza. 

Dirás  deípues,que  en  oración  eftando, 
una  mangana  rara, i  eíquiíita, 
fin  verde  adonde, vino  a  ti  rodando. 

En  cuya  circuición  eftava  eícrita 

una  promefla  ,  un  voto  nunca  oido, 
de  aftucia  grande, i  frafis  inaudita. 

Siendo  todo  lo  cual  de  ti  leído 
delante  de  Diana, conocifte 
averte  en  cafamiento  prometido. 
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Allí  repetirás  lo  que  d  ixifle,  . 

adveras  a  dezir  lo  que  juraíle, 
referirás  la  jura,que  hiziíle. 

Hi)a(dira  tu  madre)el  que  juraíle 

por  cípoío,ferá  mi  amado  yerno, 
acétale  por  tafpues  te  cafaíle. 

Gon  el  te  cafa, pues  el  cielo  eterno  . 

con  el  te  deípofó,mueílrate  ufana, 
pues  s’  encarga  el  amor  de  tu  govicrno. 

Á  ti  te  agrade, el  que  agradó  2  Diana, 
efto  dirá  tu  madre, fí  ella  fuere 
tal  madre, que  güila  re  verte  fana. 

Si  quien, i  cual  yo  íoi,faber  quiGere, 

vernáa  hallar, que  la  trjforme  Diofa 
vueílro  onor  buíca>y  vueílro  güilo  quie 

La  illa, qu’  otro  tiempo  fue gloriofa  fre. 

a  las  Goricias  Ninfas, i  es  bañada 
del  mar  Egeo,es  mi  patria  onroía. 

Si  mi  generación  faber  le  agrada, 

de  nobles  padres  vengo, i  mi  nobleza 
es  de  íangre  de  Reyes  derivada. 

Soi  abundante,!  profpero  en  riqueza, 

amo  virtud  en  obras, i  adumbres; 
Queeselblafonmasdino  de  grandeza. 

Icuan- 


< 


¿si  con  cío  a,  Citífye  : 

í  cuando  en  mi  no  mires  mas  vislumbres 

de  gloria, qu*  el  amarte  en  fumo  grado, 
es  juíloique  me  chimes,  i  me  encumbres. 
Por  fer  yo  tal, merezco  fer  bufeado, 

J  ■  m  é  '  i 

para  íer  tu  marido, i  íin  queuvicíle 
tanto  valor  en  mi, como  a$  hallad©. 

Hn  fueños  me  mandé, que  te  eícrivieííe 

eílas  coías,Ia  qu‘  es  de*Febo  ermana, 
por  onra  fu-ya, i  no  por  mi  intereííe. 
Deípuesque  dexé  el  fuqño,en  la  mahana 

ello  también  mando, que  te  eícriviera 
amor, con  fu  potencia  íoberana. 

Deílc  ya  me  hirió  la  flecha  Acra, 

guárdate, i  mira  con  la  flecha  íüyá 
-  la  Diofa  mortalmente  no  te  hiera. 

Mi  vida  nace, i  pende  de  la  tuya, 

tu  vida  nace, i  pende  de  la  mia, 
procura, q  ü’  eíta  unión  no  fe  deftruya. 

A  ti,i  a  mi  te  mucílra  afable,!  pia, 

tu  voto  cumple,i  cumple  mi  defleo, 
que  dudas, íi  es  tu  íi,nueftra  alegría? 

Si  el  íi  medás.íi  tanta  gloria  veo, 

cuando  otra  vez  las  trompas  reíonaren 
en  Delos.donde  hizeel  ricocmpleo: 

Cuando 
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con  fangre  d-  el  bezcrro,i  bravo  torq. 


Ante  Tu  imagen  la  mangana  de  oro 
{  porné  en  memoria, i  en  onorde  aquella 

.  que  fue  mi  empleo,  i  todo  mi  te  foro. 

La  caula, fel  intento  de  ponella, 


«.  v  t  ■*  * 


a  los  devotos, qqe  qnifiereo  vella.  • 

“oro  aquí  colgada, 

.  afirma  Aconcio,que  lo  en  ella  cfcrito 
íe  confirmó,!  cumplió  fin  faltar  nada*  ¡ 
iporque  mas  no  aflija  al  cuerpo  ailito* 
mi  carta, antes  le  aJivie,i  le  regale 
ceífo,noprofiguiendoen  infinito,, 

,mi 


i 
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P  L  fuceílo  defto  fe  verá  en  la  reípuefta  de 
i— '  Gidipe:  i  lo  quede  puede  íacar  de  fruto  de 
lapreteníiondc  Aconcio,es,queaunquees  ver 
dad, que  el  eftado  virginal  fea  de  mas  ecelencia, 
que  el  del  matrimonio  ;pero  fupuefta  nueftra 
flaqueza,!  averíe  el  mundo  de  propagar, i  fufté- 
tar  mediante  la  generaciomcs  fanto  confejo  pro 
curar  tomar  eftado  matrimonial ,  los  que  no  fe 

a  Dibs.  A  propefito  defto, e  leí- 

í  cuyo 

concetofue  ufufpadode  la  lengua  Griega  ,  que 

es  efte.  •  :-í--  -r-!  - 
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Epigramma. 


•  ^ 


V tramitas  pulchrií  ornatur  dottbm,  ajiJ 
lllam  omnes fo've  ant  finta  patbtt  iners 
"Duc  itaqfvxoremjibifac fuccedat  fg)  orbi 
Hares legitima?  :fub fnge  adultenum. 
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Mu  a  R'C  v  m  e  Si  t  o  d  e  l  a 

^  „  -A 

•  v  Epiaola  vigeísima* 

Rt  emendo  fidipe  la  carta  de  Leoncio,  conecte 
do,i  recelando ,cpU  enfermedad^  padecía  era 
por  e  fiar  la  'DiofaJJ-tana  airada  contra  día ¿ 
determino  por  redimir  eífa  bexacton >  de  cumplir  a 
Acohcío  fu  juramentóla  no  la  r voluntad  de  fu  padre, 
}  afi  aunq  mui  enferma ,  le  refponde  breire,  i  fom- 
pendtofamente  en  do^verCo  :,q  acaba  en  el  pétame 
tro.  Quos  vereor  paucos  ne  'veíit'eííefriihi.^  lof 
c tildes  anadie  ctr&  ancor  el  cumplimiento  di  toda  la 
re/fue  fia.  La  cual  no  ¡ cr  de  Ovidio,  ni  de  Sabino , 
fonfta por  muchos  exempUres  antiguos.  I  ajfi  todos 
los  comentadores  no  cométan  fino  los  doze  naerfoí:  i 
es  mui  conforme  a  razpn¿que  una  enferma  no  eferí- 
rv'u’jje  mus  de  un  rvi!leteyen  demostrado  qatétaiM 
la  petición, o  la  defechadoa.  Pero  por  anoerme  ¿gra¬ 
nado  toda  la  S pifóla  Ja  tégo  tradctzjda  en  el<x>erfo  ¿¡ 
cómanmete  fe  díte  oren'/ e jo,  o  maraña ;  i  por  no  en¬ 
marañar  con  diferente  coposíuraef a  obra;no  la  pon 
í°  aciSírfmas  ira  (queriendo  Dtos'J  en  Ufegutsda  par 
te  dcscemfl'ariiafe  <LAntartteo,toti  otras  cuno  (i da 
oes  q  tengo  en  ella.  í  apipara  cumplir  cola  obligado 

efe lu¿ar,pufe  la  bie¡ ~ve  reJJ-uefla  de  la  afligida ,i  en 

ferma  Qdipe.  ff  ^ ^  - 


C  I  D  1  P  E  A 

ACONClO. 


£’pi[io!a<-vigefima.. 

Emi,i  leí  tu  carta, fulamente 

con  el  turbado, iprefto  peníámieto,. 
icón  la vifta miíera,i  doliente. 

No  tuve  en  pronunciarla  atrevimiento, 

porque  a  los  íántos  Dioíes  no  votara  * 
nueva  traición, con  nuevo  juramento*  * 
I  entiendo, que  tu  aftucia  me  engañara 
otra  vez.fi  cual  dizes, no  te  u  viera* 


hecho  Ja  jura,quemecuefl:a  cara. 
Romperla  quife.i  cierto  la  rompiera, 

fi  (como  en  fin  muger,i  eícarmenrada)? 
la  indinacion  d'el  cielo  no  temiera. 
Tcmi,quepor  ventura  acrecentada 
feria  de  la  Dioía  la  violencia,, 
i  en  mi  con  mas  rigor  executada* 

Pues  mientras  con  mas-culto»!  reverencia' 
mi  devoción  en  onra  Tuya  crece 
quemado  encienío  íacro  en  fu  prelenciat 

Diana 


S riñóla  njtgphna 

Diana  contra  mi  mas'íe  embravece, 

i  a  ti, por  agradarte, i  por  rendirme, 
másele  loqu’  es  jufticia  favorece. 

Icomo  tu  pretendes  perfuadirme. 

fe  venga  de  íu  injuria  en  mi  belleza, 
poniendo  fu  potencia  en  afligirme. 
Apenas  acud ió  con  tal  preíleza 

a  remediar  de  Hipólito  ios  males, 
con  fer  quien  fue, i  amalle  con  terneza. 
Fuera  mejor,  mis  años  virginales 

guardara  laque  es  Dioía,  i  virgen  pura: 
mas  temo, qa’ ella  quiere, por  íer  tales 
Se  abrevien  en  la  breve fep altura. 

-  i-  ■  ^  • 

4  ; ,  t-  -  í  v;  *  *  v,  ¿ ••  •  -  '  •  :  . 

Y  Ono  Fallo  eícríto  el  íuccíío  d’eílosdos  a- 
mantés»  pero  con  Remigio  Florentino  di¬ 
go, que  Cidipe  mas  por  el  temor  de  Diana, 
ique  por  el  amor ,  que  tenia  a  Aconcio^códecen  - 
dio  co  íu  voluradji  afsi  convaleciedo  defu  en  íer 
mcdad,i  dcfccbádocl  marido, q  fu  padre íeofre 
cia,  fe  cafó  co  Ac5cio,cúpliendo  el  voto,i  pro- 
meíía,q  le  avia  hecho  ;  al  cual  amo  deípues  con 
perfetifsimoamor.  De  la  cual  hifloría  íer  á  gran 
razó  qpóderemoSjCon  la  putuaiidad q  aquella 

Ff  z  gente 


tí  i: 


n 
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gente  ciega  cumplía  ios  votos  hechos  n  fusíaD 
ios  Diofes-í  con  cuanta  mas  razón, i  reverencia 
Jos  CníUanos  los  devemos  cumplir ,  al  que  es 
ío'o  i  verdadero  Dios, Reí  de  ios  Reyes ,  i  uni- 
verfil  Señor  de  los  Señores. De  quien  Gelio  Se- 
du’io  en  la  vida ,  que  efenvió  de  Grifto  nueftro 
Señorón  Ja  invocación,  dizeaísi. 

Qrr.n poteus  ¿terne-  'Deu^fbes  única  mundi 
Qhi coeh  fab'tcator ádes^ui condttor  orbts, 

Qui  maru  undijana*  fidclu  /urgente  procedas 
¿ñícrgere  <Dictm prohíbes  eon/mta  térra, 

Qui  folem  radijs,  f¿)  lunam  ctrmbut  imples ,  > 

Jn  ;  diem  ac  nodlem  lumen  metirü  utruma • 
Qui  ¡¡ellas  numeras  quorum  tu  nomina  ¡olus 
Signa 

£¿uidrverfd,&¡c. 
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■M  A  RGVMEN  T  O  D  E  L  A 

,  Epiftoia  vítinia. 

DS  común  confentimiento  de  todos  los  on  ibres fa 
bios,i  de  la  rPo,efia  L  atina  bcnemei  ito.[,es  efla 
,  é'pisioiade  Safo  a  Faonja  mas graveónos'  dita ,  t 
de  mas  artificio  de  todas  las  demos ,q  Otvidio  com¬ 
pujo, por  rejpladcíer  en  ella^dema*  de  fu  i  Te  toncos 
colores  deque  abunda}  muchas,  i  admisibles fenten 
cias^aruiendo  aquí  Ovidio  juntado  mui  ha  s  de  H o  - 
mero, i  muchas  dé  las  obras  que  la  mefnia  Safo  de- 
xo  efe  ritas.  I  aft  ¿Memla ,  i  Domino  (Jalderino, 
cyíjjenfio ,  i  otros  muchos  dotif  irnos  ^varones ,  pro* 
curaron  efmerarjej  remirar  je  en  ella ;  ift  en  la  fra - 
fis  Qajle  llana  no  fuere  dina  de  tanta,  admiración, 
jera  per  no  a*verla  traduzido  otro  qigualajje  aleffi 
ritu  de  O-’vidioJporq  la propriedad  ,  enfafis,  i  el al¬ 
ma  de  una  lengua, es  impojsible  traduzjr  en  otraTDi 
zen  pues  Suidas J  Altano, con  otros  autores  Cjnegos , 
que  wuo  dos  mugeres  llamadas  Safo  Ja  unaS’tefia» 
#  Poeta  Celebre  Ja  cual fue f amofa  en  los  tiempos  de 
AlceoJ  P ir  taco  i  de  rPrifco  Tarquín  o.  La  otra  fue 
natural  de  ¿Mitdene,  TPoeta  ilu  si  re,  t  ero  de  ^vida 
defonefíaj lucidas  coñumbresy  (<  n-'vio  muchas ,  i 

Ff  5  mui 


mui  f amofas  obras  en  metro  ,  i  fue  inventora  de  les 
Líricos  <uerjcs¡i  de  ju  nombre  Lampamos  ahunotSa 
jicos ;  fue  cafada  con  fije  re  cía  ,  ¿Indi  10  de  na  cien ,  i 
nouij¡imo,de  quien  parto  una  hija  dicha  ( leu,  o  fih 
da  s  embiiído  ,  quedando  moca, en  compañía  de  tres 
errnanosd  de  muchas  dtfiapulas,q  tuuo.  La  cc.ufia 
pora  a'  es- a  uino  a  amar  a  Faoncon  tanta  <r ;ehtm 
mentía  ■  atribuyelo  ^Plinto  a  una  uirtud  de  cierta 
ye  ruabas  el  común  parecer  délos  Poetas  afirma, 
á  Faonfiue  natural  déla  isla  de  Sicilia, i  tan  pobre ,  q 
je  fiufieniaua  en  un  rio  ,p afifi ando  con  un  barco  la 
gente  de  una  ribera  a  o tra.Fu cedió  ^ue  unauczjl e- 
go  la  Dio  fia  Venus, entre  los  demaspafia geros,i  rogo, 
delea  Vaon,que  la  Leu  afije  en  fin  barco  fin  interes $ 
agradado  el  de  fu  belleza ,  pero  no  conociendo  quien 
erada  pufo  de  la  otra  parte  del  rio,  con  mucha  libe¬ 
ralidad,  i  corte  fia  :  Venus  agradecida  al  fruido 
hecho,  en  premio  i  paga  le  dio  un  uafo  de  precio  fifi- 
mo  inmento,  con  el  cual  untddo/e  Vaon,qdó  el  mas 
tr  mojoft  difiueílo  mancebo  .que  nucen  aquel  figlo. 

an  de  tanta  belleza,  a  cafo ,  o  por 
Sicilia ,i  uino  a  L csbos.jdonde  ui 
de  la  is  la,  fue  de  ellas  querido ,  i  re 


Gozando  pues  Fa 
necefitdad fiado  de 
lio  de  las  damas  i 


g alado \ptro  la  q  mas  le  amo,  i  la  q  mas  jue  tautiua 

de 


r  >? 


de  fu  gent'Aez^ifue  bt  mi! aera  fu  ’T  ocia  Safo,  queja 
por  este  tiempo  era  L amada  U  deama  ¿M ufa  \goz¿> 
del ,  aunque  poco  tiempo ,  porque  deffuts  de  algunos 
me  [es,  fin  comunicar  con  Sáfe  Ju  partida,octdtamen 
te  Je  boleto  en  Sicilia, olvidando  fe  totalmente  de  jit 
dama,q  por ferpoco.o  nada  ermofa,  i  mui  defon  cf la, 
le  njtno  a  catijar  odio,i  aborrecimiento ■  6  sí  a  parti¬ 
da  ,  í  defprecio  hizo  tanta  imprejsion  en  la  enamo¬ 


rada  fetiora ,  a  mo  unía  ae  un  tauiojo  aoh 
liar  ntngun  c  enfueto ,  ni  remedio  a  fu  deje  ¡per acto  tu, 
determino  de  deípeñarfe  en  el  mar  defde  un  alto  mo 
te  d’  £ ptro, por  confélo  {como  ella  dize ")  de  los  Dio- 
¡es,  por  hbrarfe  d"  aquel  irremediable  fmgo  ,  que  le 
ahraffaua  el  alma.  ‘Tero  antes  de  excoriar  el  fero 
intento, efert-utb  efta  6 pifióla  a  fu  Faon ,  por  <~uer  fi 
cb  fus  amor  o  fas,  i  artife  tofos  razones  le  podía  traer 
a  fu  antigua  uoluntad^n  ¡a  cual  le  ru¡ga,qtic 
buelua  a  Lesbos,i  la  conjuelexon  fu  preferí 
cid, o  que  alómenos  le  rejpoda,  i  man* 

r  Cu  amor  en 


el  mar, pues  efid  ya  deter¬ 


minada  de  darle  cufio 
con  fu  muerte, 


^  ' 


* ; 


i  j  ■ 

■')  * 
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SAFO 


SAFO  A 


POr  ventura  Faonjuego  qu’  abrirte 

mi  carta, en  ver  fu  Tetra  artificioía, 
por  mia  la  juzgarte,!  la  tuvifte? 
Por  ventura,  moftrárafe  dudofá 


tu  mente, en  bacilar  quien  re  efcrivia,. 
fino  vieras  mi  firma  doloroía? 


Preguntaras, que  fi  la  Muía  mia', 

á  íiempre  verfos  Líricos  cantado, 
porque  la  que  r’  eícrivo,es  Elegía, 


Ai,quemi  tnfteamor  a  yaeípirado 
en  tu  pecho  cruel,i  en  efte  punto 


demi  á  de  fer  fu  rranfitolíórado. 

I  porqu  el  ver ío  lleve  el  contrapunto 
de  mi  dolor, efcojo  el  lamentable, 
qu’el  Lírico  no  es  verío  de  difunto. 

Abralbme  en  incendio  irremediable, 

cual  arde  el  capo  dode  el  fuego  empred 
fiíopla  el  fordo  viento  incontraftable. 


La 


£  tifióla ‘vkím  a. 

La  Teca  parva  con  furor  s’  enciende, 

la  llama  ecede  al  reíplandor  Fcbéo, 
ta!  es  el  fuego, que  a  mi  pecho  ofende. 
Allá  abita  Faon, donde  el  Tifeo 


Etna, con  fuego, i  fempiterna  brafa, 
oprime, i  quema  al  cuerpo  Giganteo. 
Pero  con  mas  ardor, i  mas  íintafa, 

que  íi  eíluviera  en  Etna, i  fus  fogones, 
el  iracundo  amor  mi  pecho  abraía. 

No  fe  me  ofrecen  veríos, ni  canciones, 

para  poner  en  dulces  inílrumemos,, 
qu’  es  lo  que  alegra  trilles  corazones;. 
Que  el  componer,  i  el  entonar  acentos, 
ion  exercicios,i  obras  virtuoías, 
de  entendimientos  libres, i  contentos.. 
Ya  me  ion  las  Piérides  odiólas, 

yahuyode  las  Diadas donzellas, 
íolo  me  ocupo  en  quexas  amor  oías. 
Amithon,Cidno,i  Attis  mogas  bellas, 
ion  viles, a  quien  tanto  las  quería, 
ni  las  quiero  hablar, ni  puedo  vellas, , 
otras  ciento,que  cuando  Dios quería, 
por  fola  fu  virtud, i  compoílura, . 
guftava  de  tener  fu  compañía. 

;  Ff  5  Mira 


I 
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Safo  a  Faon 

Mira  Faonjíi  es  mucha  cu  ventura, 

pues  el  amorque  a  tancas  c  quitado, 

Je  é  puefto  en  cu  divina  ermoíura. 

Tienes  el  raftro  bello,!  delicado, 

tienes  edad  a  güilos  conveniente, 
ó  roílro,qu’  as  mi  villa  emponcoñado. 

Coge  la  lira, i  toca  dulcemente, 

la  alxava  toma, i  te  veremos  hecho 
un  nuevo  Apolo, en  muíico,i  valiente. 

Ponte  aquella  Teña  ,qu’  amidclpecho 
me  pones, feras  Baco,i  en  belleza 
al  uno, i  otro  dexarás  deshecho.  , 

Pues  Febo  a  Dafne  amó,i  a  fu  altiveza, 
i  Bacoamoa  laGnoíida  Ariadna, 
fiendo  Diofes  los  dos  de  fuma  alteza. 

I  aunque  fue  fu  belleza  foberana, 

no  alcanzaron  e!  don  de  la  Poeíia, 

■ni  aquel  licor, qu'en  el  Parnafomana. 

A  mi  la  Pegafea  coropañia 

me  dita  verlos, yendo  ya  mi  nombre 
por  cuanto  abraía  el  So!,i  el  mar  enfria. 

Ni  tiene  mas  onor,ni  mas  renombre 
Alceo  e!  MjtiIeno,i  celebrado, 
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\£ pifióla  <v\tma. 

Si  la  naturaleza  me  a  negado 

roíiro  elegante,  forma,  i  cita  tur  a, 

O 

no  tengo  culpa.Yo  no  me  é  criado. 

Yo  Tupio  aqueíTe  yerro  de  natura 

con  mi  ingenio, i  virtud ,  qu’  es  inaudita. 
Y  la  virtud  ecede  ala  ermoíura. 

No  me  defprecies,que  íi  foi  chiquita, 
en  eíta  pequenez  en  que  me  veo, 
mi  nombre  buela,crece,i  íe  acredita. 

Si  no  ío i  blanca,  Andrómeda  a  Perico 
agrado, fiendo  negra  d’  Etiopia, 
que  no  por  ícr  moreno  un  roftro,es  feo. 

Veras, qu’  es  coíá  natural,!  propia 
uñirfe  con  palomas  variadas 
blancos  palomos, i  efto  en  mucha  copia. 

También  las  tortolillas  ion  amadas 

i 

de  verdes  papagayos;ni  Fortuna ' 
tiene  a  las  d  amas  negras  olvidadas. 

Sino  te  á  de  gozar  dama  ninguna, 

fino  es  la'que  igualare  a  tu  belleza,, 
oo  te  avra  de  gozar  muger  alguna. 

Guando  tu  me  fubifte  a  tanta  alteza, 

que  m’  eiegifta,  ermofa  me  juzgarte, 
no  viftee  Teoría, todo  fue  fineza. 


‘i 

V; 


& 


ue 


Safo  a  Faon 

9 

■Que  a  mi  íola  amarías  me  jurarte, 

jurarte, que  yo  Tola  teagradava, 
mentirte  en  efto, aquello  quebrantarte. 

Por  tu  gufto  me  acuerdo^que  cantavai 

(Q¿Je  nac*a  9U’  es  amante  fe  letolvida) 
i  con  el  dulce  canto  te  elevava. 

Era  de  ti  mi  voz  interrumpida 

por  me  befar, queriendo  de  mtboca 
hurtarme  la  canción, aun  no  nacida. 

Aora,ai  ravia,que  me  buelvo  loca, 

AHHtnyrx-  tienes  por  tuyas  muchas  damas  bellas 

¿uu.t.vtr*  r  j 

^llaenSicilia.cuyoamortctoca. 

Que  me  detengo  aquí  finirá  vel  las, 

quedefe  Lesbos, fi  en  Sicilia  ai'Diofás, 
Siciliana  quiero  íércon  ellas. 

Señoras,!  marronas  venturoíis, 

a  quien  elcielo  da  por  patrio  nido, 
de  Nefa  las  dudadas  poderofás. 

.  No  doréis  el  error, que  é  cometido, 

diziendo.que  a  un  eftrano  de  mi  tierra 
%  le  di  mi  fe, no  fiendo  conocido. 

Guardaos  no  fiembre  en  vueftras  almas  guerra 
eftetraido^con  los  embufics  raros, 
qu’cn  la  blandura  de  fu  lengua  encierra. 

Cuanto 


/ 


€mñola  'vlclma.  '  ají 

(guamo  os  dize, i  dirá  por  engañaros, 

-tanto  me dixo,ai  m i fera, primero, 

-  i  como  a  mi  me  olvida. á  de  olvidaros. 

Tu  celebre  Encina, c¡u’  el  tercero 
circulo  abitas,i  eres  venerada 
de  los  Sicanos,con  amor  finzero. 

Mira  por  tu  Poeta  dcfdichada, 

dame  coníejo  Dioía  en  tila  pena, 
focorre  a  un  alma  trillo  enamorada. 

Fortuna.que  jamas  m  á  fido  buena,  7 

proíigoe  por  ventara  aquel  tormento, 
que  dcfdeel  punto  que  naci,  me  ordena? 

A  de  permanecer  fu  duro  intento,  j 

íiempreen  mi  daño  el  ticpo  cftá  fíxado, 
fiendofu  natural  el  movimiento? 

Aléis  años  de  edad  no  uve  llegado, 

cuando  ya  con  mis  lagrimas  avia 

Mi  ermano,el  patrimonio  que  tenia 

confumio, regalando  a  una  ramera, 

: en  cuyo  amor  el  miferable  ardía. 

Mil  daños, bien  indinos  de  quien  era 

grangeo  con  afrenta  miferable: 

Que  de  íervir  al  mundo  eílo  fe  e (pera. 

I  agora 


\ 


Safo  a  Fao» 

I  agora  pobre, umilde,iníaturable, 

por  reparar  fu  hambre, i  íu  pobreza 
navega  el  mar  dudoíb,incontraftable. 

Con  mal  medio  procura  la  riqueza, 

que  con  mal  mediodiísipóel  iníano, 
dándole  torpemente  a  fu  torpeza. 

I  a  mi,  porque  le  di.como  a  mi  ermano 
coníéjos  íaludables,m' aborrece: 

Que  no  quiere  confejo  el  qu’es  liviano, 

Efta  es  la  utilidad, que  le  recrece 

a  aquella, qu'  en  amalle  íe  debela,' 
i  mi  piadoíá  lengua  ello  merece. 

I  como  f¡  faltaííe,que  le  duela 

al  coraron, aumenta  mispaísiones 
una  niña, que  tengo  pequeñuela. 

Tu  agora  a  mis  tormentos,!  adiciones 

te  añades,!  entre  todos  ticnespalma* 
con'cfta  larga  auíencia  en  que  me  pones. 

Por  ventura, mi  nave, qu’  es  el  alma, 

no  terna  un  viento  favorable,!  bello, 
para  no  eftar  en  íempiterna  calma? 

Mira  efparzido  por  la  clpalda,i  cuello, 
íin  artificio, ni  orden  elegante, 
mi  creipo,largo,i  nítido  cabello,1 


Ni 
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Ni  mis  dedos  adorno  corno  amante,  (vía, 
pordemoftrar,qu’  un  disfavor  me  agra- 
con  c!  rubi,criíblito,o  diamante. 

Vilmente  vifto,mi  ornamento  es  ravia, 
ni  enlazo  mi  cabellocn  lazos  d’oro¿ 
ni  le  resalo  con  licor  de  Aravia* 

O 

Mas  para  quien, fino  es  de  luto, i  lloro 

me  tengo  d’  acíornar?i  a  quien, ai  trifte, 
procurare  agradar  con  miteíoro? 

Que  galas  me  porné,fi  enquien  confifte»  i 
mi  gufto  vive  aufcnto,iine  defama, 
i  de  trifteza,i  de  dolor  me  vifte. 

Mi  tierno  coraron (qu’  en  fin  foi  dama,) 

es  herido, i  quemado  en  horno  ardiente 
de  veloz  flecha,i  de  ligera  llama* 

1  como  mi  martirio  es  vehemente, 

fiempre  Jacaufa  vive,i  va  en  aumento, 

parapenard  amar  eternamente. 

Ofue,qu’  en  mi  infelice  nacimiento, 

las  Parcas  por  f[u  leí  me  condenaron 
a  amarte  fiempre,i  a  fufrir  tormentoí 

0 el  aípa donde  el  hilo  devanaron 

de  mi  vida (fi  es  vida, la  qu‘ es  muerte) 
de.  dura  pertinacia  la  formaron* 


1 


Safo  a  Fao» 


O  la  coftumbrc  larga  de  quererte,  : 

jubilando  en  ia  efcuela  de  Cupido, 
en  mi  naturaleza  fe  convierte. 

Ame  Táiia  el  alma  enternecido, 

de  fuerte, que  no  tengo  fortaleza 
para  librar  del  fuego  a  miíentido. 

I  que  mucho, que  tenga  cfta  flaqueza, 

fi  cuando  te  apuntava  el  primer  boco, 
mefujetó/i  robó  tu  gran  belleza? 

Que  maravilla  me  rindieíTc  un  rao^o, 
que  a  los  varones  íujecar  pudiera, 
con  fe  adornar  de  femenil  reboco? 

O  tu,qu’  eres  de  Apolo  menfagera, 

cuantas  vezes  temí, que  me  hurtaras 
cfte  mancebo, porque  yo  muriera. 

I entiendo  bella  Aurórale  robaras, 

nías  a  tu  intento  Céfalo  repuna, 

cu  vas  converíáciones  te  fon  caras. 

* 

Faon,pucs  fi  te  alcanza  a  Ver  la  Luna, 

querrá, q  fiempre  daermas  por  befarte, 
mas  védalo  fu  amante, i  ia  Fortuna. 

Venus  también  quifiera  arrebatarte 

en  carro  de  marfil, allá  en  fu  cielo, 
mas  ré  que  es  jufto  complazer  a  Marte. 

Ota 
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O  tu, que  eres  la  gloriad’  eíle  fu  el  o, 

id* el  prefente  figlo  la  ermofura, 
i  de  mi  míre  efpiritu  el  confuelo: 

Tu, que  no  eres  varón  de  edad  madura, 

ni  eres  muchacho, qu’  es  el  venturo  fo 
tiempo  para  deleites,!  dulzura: 

Vcn:torna,buelvea  mi  joben  ermofo, 

baílala  grave  aufencia.que  e  paíTado, 
boelvca  mi  íeno,roma  en  el  repoío. 

No  te  quiero  rogar  defamorado, 

que  tu  me  quieras.  Lo  que  yo  pretendo, 
es, que  íoioconfientas  ícr  amado. 

Eícrivo,i  mientras  voi  aqui  eícri  viendo, 

mis  aníias.mis  tormentos, mis  paísiones, 
ims  ojos  van  mil  lagrimas  vertiendo. 

Contempla  cuantas  manchas,!  borrones 
lieva  cha  carta  miferablemia, 
pues  tiene  mas, que  verbos, i  didones. 

Si  queriendo  dexar  mi  compañía, 

chavas  cierto  d’  irte, bien  hszktas 
íi  ufaras  de  modchia,i  corte  fia. 

Fuera  razón  de  mi  te  defpidicras, 

ifi  mi proprio nombre  abominaras, 
mo^a  de  Lcsbos,queda  a  Dios,dixcras. 

Cg  Que 


S&foá  Fa&n 

Que  en  íin  algunas  lagrimas  llevaras, 

que  derramara  allí  mi  fentimientb, 
i  algún  abraco,!  befo  grangearas. 

Yo, nunca  recelé  tu  apartamiento,  j 

nunca  terni  ratiaípero  caftigo, 
ni  tuve  miedo  al  grave  mai,  que  Tiento. 

Ninguna  prenda  tuya  eíiá  conmigo, 
fino  es  la  injuriad  grave  alevoíia, 
qu’as  hecho  en  me  dexar,como  enemigo. 

Ni  menos  tu  lleuaíbe  prenda  mia, 

que  en  verla, te  íirviera  de  retrato 
d’efía,que  el  tuyo  adora  noches  día» 

Ninguna  ici  te  di, ningún  mandato, 

ni  otro  te  diera, /alvo, qu’  en  auíencia 
de  mi  no  te  olvidaras, como  ingrato. 

Turóte  por  la  ftiercad  vehemencia 

d'  cite  mi  anior,que  ni  dexar  procuro, 
ni  el  fe  puede  apartar  de  mi  preíenciat 

Por  las  nueve  Libetrides  re  juro, 

cuyas  Deidadespor  mi  onor  íerviíW 
i  yo  venero,  i  agradar  procuro? 

Quo cuando, no  Tequien  medixo,ai  triíte,- 
tu  bien  íe  va  tu  gloria  es  eclifada, 
oí  tu  contento,  i  tu  Faon  perdifte. 

ATsi 


r 
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Aísí  quedé  en  pcñaíco  transformada, 
que  ni  pude  llorar, de  fuípctidida, 
ni  me  pude  quexar,de  alborotada. 

Suíncnciíófe  en  mis  ojos  la  avenida 

de  lagrimas, b  lengua  perdió  c!  brío, 
i  al  muerto  paladar  fe  quedo  ais  ida. 

El  amoroío  ardor  d’ el  pecho  mió 

fe  amortigüé), fas  Mamas  ocultando, 
i  dio  Jugar,que  le  ocupa  Me  el  (rio. 

Mas  deípues,que  el  dolor  fe  íue  aplacando, 

deípues,qu’  el  cuerpo  ciado,  mas  q  roca, 
fue  fu  caloró  efpiriru  cobrando: 

Raígué  mi  pecho  a  golpes, como  loca, 

mefemep  fin  mirar  lo  que  deviera, 
bramé, grité, deíenrrené  ¡a  boca. 

f  efto  no  de  otra  fuerte, que  fi  fuera 

acompañando  el  cuerpo,  madre  pía, 
dei  hijo  recien  muerto, a  la  hoguera. 

Mima!  ermano, viendo  mi  agonía, 
íe  goza,regozija,i  íe  recrea, 
i  aumenta  con  mi  pena,fu  alegría. 

Delante  de  mis  ojos  fe  paífea, 

que  porque  fu  prefencia  me  es  od  íoía, 
quiere, qu’  a  mi  pefar  le  hable,  i  vea. 

Gg  2  También 


Safo  a  Fotón 

Tsmbicn,pcrque  la  cania  vergcrxpía 

de  mi  dolor  al  mundo  cite  patente, 
me  d ize  con  voz  grave, i  deídeñoía. 

Que  pena, que  triíteza,que  acídente 

puede  afligirte, fi  tüGIeis  es  viva? 
no  íolo  viva, mas  ni  eftádoliente. 

Todo  el  mundo  mirava  mi  ecefiva 

anguítia.i  mi  veítido  deícompuefto, 
i  el  pecho  al  aire, do  tu  amor  eítriva. 

Que  no  puede  el  amor, que  es  deíoneíto 
con  la  vergüenza  e fiar  acompañado,, 

I  lidian  entre  íi,  torpe,  i  oneíto. 

Eres  Faon  mi  gloria, mi  cuidado, 

i  mis  fueños  aísi  te  reprefenran, 
como  íi  no  te  uvieras  aufenrado. 

I porqu’  en  eítos  fueños  s’  alimentan 

mis  güitos,  me  es  la  noche  de  mas  lübre? 
que  los  rayos  d’  el  Sol,  que  la  ahuyentan. 

Que  aunque  d' el  marlainmeníapefadumbre 
te  efeonda ,  i  aunque  vivas  de  mi  auíente 
en  las  faldas  d’  el  Etna ,  o  en  fu  cumbre. 

En  fueños  cada  noche  eítás  prefence, 
allí  te  hablo, i  miro  tu  figura, 

*  i  allí  te  abraco, i  toco  dulcemente. 

Mas 
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Mas  tiene  una  gran  falta  cíla  dulzura, 

qu'  en  fin  como  es  de  fueñoes  abreviada, 
i  lo  que  es  faíío,i  vano5poco  dura. 

Imagino  ta  vez,quc  reclinada 

en  tus  bracos  eí  i  o  i ,  i  algunas  picnic, 
que  mi  bra£ o  te  firve  d'  almohada. 

Tal  vez:*  mas  para  que  tan  por  eftenfo 

quiero  contar. ío  quecontacio  ofende, 
a  mi  íenfuaíidadjpagandoe!  cenia, 

•Ya  en  eflo  alegra,  ilaftra,acÍ3rí?,enciendc 
Titán  el  aire, i  mu  (Ira  fe  al  inflante 
la  luz  ,  i  cuanto  el  mundo  comprehende. 

Huye  mi  iberio, i  huyele  mi  amante, 

í  agravióme  de  ver  tan  preílo  huyan, 
íiendome  fu  vifiontan  importante. 

I  temiendo  citas  aníj3s,mcdeftruyan, 

viíito  ai  boíque,i  una, i  otra  cueva, 
i  pido,qu’a  Faon  me  reílituyan. 

Como  ít  eí  bofquc  a  compaísion  íe  mueva, 
como  fi  aquellas  cóncavas  íonoras 
conocen  e!  3rdor,qu’  a  mi  me  lleva, 

Mas  pidoles  favor, como  a  fautoras, 

que  fueron  de  mis  güilos  algún  dia, 
íiendo  de  mis  deleites  íabidoras. 

Gg  3 


*  Aquí  dexe 
de  trjiduz.tr 
tres  difuces* 


Furioía 


Safo  a  Fas n 

Furioía  voi  ado  el  furor  me  guia, 

O  3 

pobre  de  entendimiento,!  cíe  (greña  da,, 
manifeftando  afsi  la  raviamia. 

No  menos, que  fi  fuera  enhechizada 

de  la  infernal  EriSo  maga.aftuta, 
por  fus  encantos  fuertes  celebrada» 

Aqui  miro  una  cueva, alüuna  gruta, 

ya  me  fuípendo  a!Ji,i  aqui  me  paro, 
qu‘aqui,ialli  guíle  d’ amor  Ja  fruta. 

I  aunqu’  ellas  cuevas  tienen  por  reparo 
areniícospeñafcosefcabrolos, 
fueronme  un  tiempo  marmoles  de  Paro; 

Andando  ellos  bofeages  montuoíbs, 

llego  a  la  íelva,que  firvio  de  alfombra, 
i  cama  a  nueítros  cuerpos  calorólos. 

I  en  muchas  deltas, cuando  el  Sol  alfombra,, 
nos  recogió  con  regozijo,i  fieíta 
en  fu  copada,  i  agradable  íbmbra. 

Idas  aunque  m’  es  la  íelva  manifieíta, 

no  hallo  en  ella  a  mi  íeñor  trocado» 
que  es  también  el  íeñorde  laflorefía. 

1  ais  im'cs  vi!,un>ilde,idelechado 

aquel  lugar, pues  todo  fu  ornamento 
cfh va  en  la  preíenciade  mi  amado. 
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Hallé  todas  las  flores  d’  elle  afsiento 
felladas  de  tu  huella  conocida, 
para  recordación  de  mi  tormento* 

La  tierna  yerve^uela  vi  oprimida,  . 

clara  feñafque  nos  firvió  de  cama, 
i  que  de  nueftropefo  ella  abatida. 

AJlifuriofa  me  arrojé,i  la  grama 

befé,  donde  tu  fuerte  favorable 
te  tuvo  en  ios  abramos  de  tu  dama. 

I  la  ycrva,qu’  entonces  fue  agradable, 
agora  por  mis  anfias,  i  congojas 
fe  riega  con  mi  llanto  miferable. 

Los  arboles  también, porque  me  enojas, 
parece  que  me  ayudan  en  mi  llanto, 
deípidtendo  de  íi  íus  verdes  hojas. 

Las  aves  enmudecen,!  entretanto, 

qu‘  en  aquel  boíque  mi  clamor  fe  Gente, 
fufpenden  todas  fu  apazible canto. 

El  ave  Daulia  llora  íolamente 

al  hijo, i  de  no  aver  primero  muerto 
a  íu  marido  pérfido, inicíente. 

A  ítis  llora  Progne  en  el  defie rt o, 
i  Safo  llora,i  gime  fus  amores, 
i  afsi  eftá  el  boíque  de  dolor  cubierto. 

Gg  4  Tantos 


Safo  a  FdóB 

Tantos  íbñlos  fbllopos,i  clamores, 

que  codo  íe  fufpende,  i  todo  para» 
como  en  la  medía  noche  los  rumores. 

Aquí  nace  una  fuente  dulce/iclara, 
de  tal  diafanidad  alabastrina, 
queecede  al  rio,  cuya  linfa  es  rara. 

Muchos  en  cita  fuente  criíhlina 

viendo  fu  mageftad/i  qu’es  tan  bello, 
entienden, que  ai  Deidad  íanta,  i  divina, 

Hazele  fombra.eftiendeíe  íobre  ella 

el  árbol, que  fue  Ninfa,i  fue  errnofi, 
i  agora  es  tronco, la  que  fue  donzella. 

Alrededor  la  tierra  eflá  viciofa, 

aquí  cita  el  Lilio,iei  íazmin  preciado» 
allí  c!  Clavel la  purpurea  Roía. 

Aquí, como  inel  incite  el  fatigado 

cuerpo. i  rindieíTe  al  fueño  favorable 

i.  ' 

mi  nena. mi  consoxa.i  mi  cuidado. 

i  '  O 

Luego  un  mancebo  de  beldad  notable 

en  mi  preferida  apareció, moítrand©  í 

fu  blanco  roftro,bcllo,i  agradable. 

Dixomc, o  Safo, pues  t’  e-íiás  quemando 

‘en  deííguaUrdor,i  en  ePta  guerra  1 
as  de  morir,  fin  premio  peleando: 

Convie™ 


Conviene  vayas  a  la  Ambracia  tierra, 

qu’  es  en  £piro,ibuíca  el  monte  tanto 
donde  de  Febo  un  remülo  l’ara  encierra.* 

i 

Defde  fu  cumbre  íé  dev2Ía,cuanto 

el  mar  Attéo,o  el  Leucadio  baña 
en  fus  faldas  hiriendo  con  e (panto. 

De  aquí  re  arroja, i  ella  brata  cftraña 

le  apag.ará,qu  ■  i  nipide  tu  repoío, 
ganando  prcz>i  onorcon  ta!  hazaña. 

De  aqui  íé  arrojo  ai  mar  el  animóla 

Deucalion5ardiendo  en  fuego  orribíe-, 
por  el  amor  de  Pirra,  poderoío. 

Iatinqu’  elle  faltopareció  terrible, 

talib  del  mar  de  todo  rieígo  ageno- 
Quenada  ai  a  los  Diofes  impofsible,. 

Luego  pudo  gozar  de  Pirra  el  feno, 
mas  ya  Deucalion  libre  fevia 
del  fuego  de  Cupido, i  lu  veneno. 

Eíta  es  la  mefma  leí, que  guarda  oi  día 
elle  lugar, no  temasarrojarce, 
pues  que  tu  bien  con  filie  en  la  otadla, 

DixOji  diziendo  con  fu  voz  fe  parte, 

i  yo  ahombrada  deltas  maravillas, 
me  levantéjtnirancioa  toda  parte. 

Gg  5  Mis 
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Safo  a  Faott 


Mis  lagr  ímas  regaron  mis  mexillas, 

bailantes  a  ablandar  las  piedras  duras, 
i  a  defecar  las  verdes  florecidas. 

O  tu  cualquiera, que  mi  bien  procuras, 
yo  buícaré  el  peñaíco  revelado, 
pues  tanto  bien, íi  falto,  me  aOeguras, 

Cualquier  temor, cualquiera  miedo  eíado 
huya  de  mi,fi  amedrentarme  quiere, 
triunfe  el  infano  amor  desvariado. 

Cualquier  fuceífo,o  fin,qu’  ello  tuviere,  í 
fcrámejor.qu’el  infufribleecefo 
del  mal, que  fufrefla  que  pena, i  mucre. 

Yo  bolare  mas  leve, que  mi  feío, 

los  vientos  me  feran  firmes  efcalas, 
i  mi  cuerpo  no  tiene  mucho  peíb. 

Tu  tierno  Amor,decuantas  obras  malas 

as  hecho, en  daño  inmenfo  de  mi  fuerte, 
preílame  agora  tus  velozes  alas. 

Si  quiera, porque  infame  con  mi  muerte 

no  qde  el  mar  Leucadio,  i  d  eíla  hiíloría 
no  puedan  acularte, i  convencerte. 

Si  ello  coníigo,en  mueffras  de  vitoria, 
íeráaFebo  mi  citara  ofrecida, 
ieílos  ver  ios,  que  guarden  mi  memoria. 

La 
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La  Poética  Safo  agradecida 

te  ofrece  Ja  vihuela, o  íanto  Febo, 
qu’  a  ti,i.a  íi,  i  a  entrambos  es  de  vida. 
Pero, porque  razón, noble  mancebo, 

quieres  en  eífe  mar  precipitarme, 
donde  feré  quÍ£a,a  Jos  peces  cebo? 

Tu  puedesdeítedaño  refeatarme, 

bol  viendo  a  mi  Ja  planta  fugitiva, 
que  a  íido  tan  veloz  para  dexarme» 
Faon,íi  guitas, que  tu  Safo  viva, 

mas  íaludable  me  Jeras  íi  quieres, 
qu’el  mar  Leucadio,ni  la  cumbre  altiva* 
Sera  me  tu  prefencia,íi  vinieres 

un  nuevo  Apolo  en  mérito, i  belleza* 
i  embidiaranme  todas  las  mugeres. 

Di  ,mas  fordo,i  feroz, que  ¡a  fiereza 

de  los  peñafcos,rigido,  inumano, 
mas, que  el  furiofo  mar, i  fu  braveza: 
Dime,  podrás  íi  muero, citar  ufano 

con  eíta  muerte?ran  inorme  hedía 
podrate  dar  renombre  íoberano? 
Aijcuanro  mejor  fucra.que  mi  pecho 

fe  uñera  con  el  tuyo,  que  con  peñas, 
de  cuyo  encuentro  quedará  deshecho. 

£1 


/ 


bjtfa  a  rám 

El  cuerpo, el  pecho, el  roílro, que  defdeñas, 
los  meímos  ion  Faon.que  tu  aíabavas, 
los  mefmo$,qgozafle  entre  las  breñas. 

Los  me  irnos  miembros  ion. que  cíapcravas 

Ja  .roe  íroa  luí ,  nu  ciencia  está  profunda* 
como  io  fue  en  el  ti£po,quc  me  amavas. 

Solo  quiíicra  agora  fer  facunda, 

para  ablandarte  el  pecbo,  i  alma  ingrata, 
qu  en  odio, i  deíamor  fe  arraiga,i  funda. 

Mas  el  dolor  aGi  me  liga, i  ata, 

qu’  el  ingenióle  ofu  fea  con  mis  males, 
i  ei  cielo  me  confunde, i  desbarata. 

Las  fuercas  de  mi  pluma  no  fon  tales, 

mi  agravio, i  tu  maldad  Iaan  hecho  ruda, 
robando  fus  eípiritus  vitales. 

En  el  inflante, que  faltó  tu  ayuda, 

con  el  dolor  el  pletro  cita  olvidado, 
i  cílá  con  el  dolor  la  lira  muda. 

O  íflenas  damas, íi  os  aveis  cafado, 

o  que  no  lo  íeais,pues  me  efcuchaíles, 
efcuchadme  en  el  íin  deíeiperado. 

Mo^as  de  Lesbos,!as  que  me  incitares 
a  amar, i  a  fer  amada  torpemente, 
oid  agora  a  la  que  tanto  amafies. 


No 
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No  vengáis  a  cícuchar  mi  voz  doliente, 

qu‘  en  cuanto  eícrivo,taño,canto,i  digo, 
ya  mi  vena  á  perdido  fu  torrente. 

Aquel  Faon,mi  pérfido  enemigo, 

huyendo  de  mi  viíta  degradada, 
todas  mis  gracias  fe  llevóconíigo. 

Aquel  Faon,qu’á  poco,aidefdicbada, 

que  pude  llamar  mío, i  que  barrunto, 
qu’  el  alma. que  me  dio,  Ja  tiene  dada: 

Hazed  que  buelva  a  mi,ien  efe  punto 
vueftra  Poeta  miíera,i  marchita, 
bolverá  al  metro, al  canto,  i  contraputo. 

Que  como  en  mi  Faon  íe  depcfira 

mi  alma, i  mi  fabereftá  en  fus  manos, 
el  da  al  ingenio fuer^aj  el  la  quita. 

Mas,  para  que  me  caníb  en  ruegos  vanos? 
puede  moverfe  un  coraron  defiera? 
reina  clemencia  en  pechos  de  villanos? 

No  echo  triftede  ver, que  la  ligera, 

i  prefta  eícuadra  de  veloces  vientos, 
llevan  mis  ruegos, i  tu  fe  primera? 

Quifiera  ya, pues  lleva  mis  lamentos, 
en  retorno  truxeran  tu  navio, 
para  que  diera  fin  a  mis  tormentos. 

Iefte 


Sjífo  a  Faon 

r  cfte  retorno  íáludable,i  pío, 

onrofo  ce  era  ,  julio,  i  conveniente, 
fi  fupieras  pelar  ei  daño  mío. 

Pero  fi  as  pueílo  en  la  amorofa  menre 
la  buelta.’i  en  la  popa  de  tu  nave 
tienes  el  don  votivo  ya  prefente: 

Para  qae  raigas  con  rardanp  grave 

un  tierno  coraron, que  no  repoíá? 
porque  no  bue!as,ccnvemdo  en  ave? 

Alfa  las  anclas, que  de  amor  la  Dioía 

nació  en  el  mar, i  al  qu*  es  amante  fino, 

Je  allana  el  mar, con  fu  prefencia  enrióla. 

Sera  propicio  el  viento  en  tu  camino, 

todo  te  ayudará, coge  al  momento 
las  ancías,corta  el  golfo  Neptunino. 

Amor  feráel  Piloto,i  dará  al  viento 

las  velas, con  fu  tierna,!  blanda  mano, 
cogiéndolas  ya  furto  en  íálvamento. 

Pero  íi  te  parece;qu'es  mas  fano 

alejarte  de  mi, porque  te  ofrezco 
el  aliña, que  otra  vez  te  é  dado  en  vanoí 

(Bien, que  yo  no  íoi  cima, ni  merezco 

de  que  huyas  de  mi, ni  que  fe  parta 
la  unión, que  tanto  bufco,i 


apetezco.^ 

Refponde 


6 pifíela  <mv\tima. 

Reípondeme  alómenos, i  en  la  carta 

ordena,que  pues  ya  la  acerba  fuerte 
de  tus  deleites  con  rigor  me  aparta; 
En  el  Leocadio  mar  buíqué ia  muerte. 
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Firman  todos  los  eícritores ,  que  la  defef- 
perada  Safo ,  viendofe  eícarnecida ,  i  de 
todo  punto  olvidada  de  Faon ,  perdiendo 
las  eíperanpra  de  verle ,  i  de  gozarle  •  fe  arrojó 
d’  el  alto  Promontorio  de  Epiro ,  en  el  mar,  o 
con  eíperan^ade  librarle  de  fu  raviofs  enferme 
dad, como  ella  eícrivcjo  por  acabar  con  fu  mife 
rabie  vida.  Pér  cuyo  fin,  i  cali  por  todos  los  de¬ 
mas  d*  cíhs  Epifíolas  vemos  claramente,  como 
de  un  amor  torpe, i  de una  infame,!  deíordena- 
da  vida. de  ordinario  íe  liguen  arrebatadas,  i  la 
menrables  muertes:!  en  tanro.qoc  en  el  II*  vive, 
tantos  infortunios,  í  males,  cuantos  recopiló 
Planto  in  mercatore}diziendo» 


i' 


amorem  b¿c  canta  vitia  feclari folentt 
Cura,  ¿gritado ¡nimiacj*  elegancia. 

Hoc  non  tlíum  modo,qui  amat,fedquenq j  attmt, 
¿Magno  atque  f olido  muldiat  infortunio. 

°Nec  pol  pro  fe  ció  quifquam  fine  grandt  malo , 
‘Traterquamres  pautar  ftudet  ele gantia. 

Sed  aman  accedunt  etiam  ultra  h¿c,qu¿  áixtmtts 
lr.fomnia,¿rumna, error, (g)  terror, fuga, 
Tneptia,ñultitiaqyadeo ,  ftj  t ementas 
\ncogttantia,excors  immodestia 
rjPetulentia,cupidit.n,  qJ  male^olentia* 
lnhdret  etiamaevtditas,deftdia,imuna. 

Inopia, contumelia, qJ  difpendium. 


FIN  DE  LAS  EPISTO 

las  croiclas. 


»>LA  I N VE= 

TI  VA  CONTRA  IBIS 

de  Ovidio  Nafon, 

ARGVMENTO, 


SI  E  ‘I\[  U  O  O'vidio  de  edad  de  cincuenta 
ano  > ,  fue  de  fíe  nado  por<^4ugufto  fefar  Eme 
per  ador  ,al"  Ponto.  I  no  mui  J acámente Je  pU' 
de  f a  be  r  la  cau{a  de  fu  dejlierro  ;  pues  el  mef 
mo  QnJidio  en  muchos  lugares  de  fui  obras  Ja  cubrió 
con  tal  rvelo^uefwo  es  por  conjeturas ,  no  la  an  po¬ 
dido  alcanzar  todos  fus  interpretes.  ‘E  evo  bien  (abe¬ 
mos  arver  fido  dos  las  can  fas  principales :  la  una  de 
las  cuales  en  muchas  partes  la  ConfeJJ’a  0<vtdio,ila 
Jegunda  calla  por  no  mdinar  al  t  mperador  liorna- 
noli  ajh  dize  en  el Je  gando  de  triñu. 


i 
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Perdiderint  cu  meduocrimina  carme, &berror 
Altcnus  fa£ti  cauía  filenda  mito. 

V irlas  asezes  Je  quexa  de  am/er  tompuefo  elar- 

Hh  ‘  te  de 


te  de  amar  5  por  aeVe\ r  con  ella  comencado  a  caer  en 
dej gracia  d‘  el  C  ejaf  ■, t  cambien  por  anoer r viíio  por 
yerro  alguna  falta  d'  el  8 mpcrado,por  cuya  caujdle 
hizo  cargo  de  a~ver  compuesto  los  libros  de  arte  ama 
di, i  le  del!  erro  al  ''Ponto-, c<w  es  en  la  Sema. 8  si  ando 
pues  desterrado  ¡publico  una  Innjetiua, contra  un 
ciudadano  ele Rprna, llamándole  Ibis  ¡por  encubrir  ja 
propno  nombre  ¡a  vr/ttacion  d‘  el  rPoeta,  Calimaco ,q 
debaxo  defie  nombre  maldixo  a  Apolonio  podio, con 
inauditas  maldiciones. 6 s  Ibis  un  acédela  cualef- 
eñ<~ue  Pimío  enelhb.S.c.^z.cle  fu  natural  bis  loria  A 
naciendo  en  Sgito  ¡  para  prosea  je  ¡pone  todo  el  pico, 
dentro  de  la  parte  ,  por  donde  naturaleza  ali-uta  el 
vientre  de  la  carga  de  los  mantenimientos. Heredo 
to  d¡ze  anjer  dos  generes  d‘  efia  a~ue,  el  uno  negro,  i 
el  otro  jeme",  ante  ala  f  igueña^pero  mui  diferentes  en 
fres  naturalezas  PP  tic  s  como Jea  tan  fuz¿a,i  afauero- 
fa,cj  con  el  pico  Jaque  fus  efaementos ,  auifo  falima 
£0  llamar  aft  a  fu  enemigo ,  como  a  ombre  umilde 
en  penfamientos. torpe,  inmundo,  i  abominable :  a 
tuya  imitacionOrvidto  ¡a  fu  contrario  le  dio  a fi  mif- 
mo  ti  nombre  de  ibis:  deadóde  a  quedado  e/la  a<~ve 
porfi  mbolo  de  inmundicia ¡i  torpeza-, como  lo  asemos 
en  zAndrea  zAlciatojn  la  emblema, que  intitula, in 
f ardidos  ú  ella  dfif*  Qua 


/ re Hro  clypere •~ücli¿t,fU>i prolmt al'vn m 
\foi¿.3Nihaeii  coonira littonbm. 

Tranpjt  epprobrij  tn  nomen:c¡uo  rPubliuí  bofíem 
Piafo  fttam  appeUdt/Bati  tade  ¡a  j  Juum, 

i 

Las  caulas ,  que  tuvo  cíe  eícrevir  ella  famofa 
Jnvetiva,en  el  principio  d’elias  las  declara  Ovi 
dio :  pues  demas  de  íoíiciralle  elle  traidor  (en 
nombre  de  amigo)  a  fu  calla,  i  invencible  mu- 
ger,deziade  Ovidiográdes  males  ai  Celar, por 
que  lcconfiícaíTelos  bienes, i  no  le  alcaíTe  ei  dvT 
tierro.-i  aunque  la  hazienda  no  le  fue  coníiíca- 
da,el  deílierro  no  le  algo,  muricdo  en  el, la  luz, 
i  el  principe  de  los  Poetas  Elegiacos,  de  edad 
de.57.años.«>.  meíes.  indias.  Elaiíóíc  íu  íepulcro 
año  de.150i.como  lo  afirma  AbrahamoOrtelio 
en  íu  Sinonimia  Geográfica ,  dondedápor  au¬ 
tor  a  Gafoar  Brulchio  ,  en  cuyo  íepulcro ,  dize 
eílavan  ellos  verfos. 

Hic  fítta  eñ  rUMes>cjuem  dl"vi  Cafarü  ira 
(¡Auguíittfatrta  adere  tu  (fu  humo, 
mifer  ajoíuit  patnjí  occumherc  tcrrU3 

usdftujlra^btthciütj-ata  dederclocum. 

Hh  2 


Halla 


La  \n  fe  tina 


Y)¡z,ele  por 
los  libres  de 
arte  amad t* 


HA  fia  el  año  prefcnte  tniferable, 

(aviédoya  cumplido  el  de  cincuenta) 
mi  Muía  á  fido  dulcc.i  agradable. 

Mis  libros  ion  fin  numero, ni  cuenra, 

i  en  tanta  multitud,  obra  ninguna 

jamas  fe  vio  Satírica, o  íangrienta. 

En  efto  alcanzo  proípera  Fortuna, 

que  mis  libros  a  nadie  an  afrentado, 
niá  ávido enellosdetracion alguna. 
Sino  es  a  mi, a  ninguno  an  agraviado, 

mi  ciencia  me  fina  á  fido  el  inftrumento, 
que  íolo  yo  perezca  en  efteeftado. 
Vno(lo  cual  por  fuma  injuria  fiento) 
efire  blaíon  de  la  modefiia  mia, 
no  quiere  me  acompañe  al  monumento. 
Cualquiera  qu’  esfqu’  en efta  mi  Poefia 

fu  nombre,i  fobrenombre  cal  lar  quiero) 
me  fuerza  figa  a  Marte, i  no  a  Taliá. 
Obliga  me  a  íaiir, como  guerrero, 

al  campo,i  embragar  el  fuerte  eícudo, 
i  a  íer  quien  nunca  fui,  terrible,!  fiero. , 
Efte,ccn  verme  al  congelado, i  crudo 
Aquilón, i  a  los  Cetas  defterrado, 
fegun  qu’  el  Ociar  diíponerlo  pudo: 

:  '  ,  No 


P  rimero  CAufajor  U 
cualefcrivio  cjla  lureti- 

VA. 


No  quiere  confentir  eílé  ocultado 
en  efte  rni  deftierro, antes  renueva 
las  llagas,! de ídlichas  de  mi  eíbdo. 

D’efte  corrillo,a  aquel  mi  nobrelkva, 

¡donde  ve  mas  gente,  i  pueblo  juco, 

-  allí  fu  lengua  en  mis  afrentas  ceva. 

Efte, no  dexa  a  mi  muger  un  punto  Stgunia  uuf4) } 

de  requerir ,  i  eftorva  d’  efta  fuerte,  f»a» 
que  llore  a  fu  marido, ya  difunto. 

Veme  en  el  mar, i  con  tormenta  fuerte 
la  nave  de  mi  cuerpo  quebrantada, 
i  quiere  los  defpojos  de  mi  muerte. 

Quien  el  incendio,  i  braía  levantada 
contra  mi  onor, aniquilar  deviera, 
apagando  fu  llama  acelerada: 

De  en  medio  defta  orrifica  hoguera, 
como  ladrón  infame,!  avariento, 
mis  bienes.i  muger  robar  quifiera. 

Procura  fe  le  quite  el  alimiento 
a  mi  vejez,  que  fin  error  notable 
carece  vagabunda  de  fu  afsiento. 

Ai  tnfte  vida,ai  hado  inevitable, 
cuanto  mas  dino  es  efte  del  caftigo 
de  mi  deftierro  eterno, i  lamétable„ 

Hh  |  Mejor 


T  erara  taufa  Jcjta 
Inyeuv*. 


-  . _ 1 


I 


Lawrz/eiiz>a 


*  Augttjl)  Cefar ,  que  tu 
fiiíf  fue  adorado  por 
Dios,  i  afsi  le  díxo  Hora i 
ció.  PrafcHti  tibí  matu¬ 
ros  largítnur  bonetes. 


Aquí  tfermí  tt  triunfe 
del  C  efar. 


Mejor  lo  an  hecho, i  lo  harán  eórnigo 
losDiofeSji  aql  *Dios  principalmerc 
q  mas, q  alos  demas  venero,i  figo. 

El  cual  no  permitió, como  clemente, 
qu' en  efte  largo,  i  miíero  camino 
viniera  mcdigando  entre  vil  gente. 
Por  tanto  amor, por  pecho  tan  benino 
gra cías  le  doi, devidas  a  fu  nóbre, 
i  las  daré,  fi  ayuda  mi  deftino. 
Oírame  el  Poto,  i  porq  mas  íe  aísobre, 
el  me írno  Ponto  ayudará  a  mi  cato, 
celebrado  d*  el  Geíár,  el  renombre. 
Que  fi  á  de  fer  tcfligo  de  mi  llanto 
efta  región, también  ferá  d’  oirme 
cantar  en  onra  de  fu  nombre  íanto* 
Mas  a  ti, que  procuras  oprimirme» 
i  por  me  ver  umiide,  i  defterrado, 
hollarme  as  pretédido,i  afligirme. 
Enemigo  íere  desengañado, 

darete  guerra, tan  eílraordinar  ia, 
qu’cftestu  muerro,iyono  eftécáía 
Primero  dexará  de  íercontraria  (_do. 
d  el  fuego  el  aguají  Sol, i  Luna  juto 
moftrara  cada  cual  fu  luminaria. 

Primero 


...  C-v':  '  v  • 
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Primero  defde  un  puefto,idefde  un  pu 
el  Euro  bravo, i  Zeíiro  agradable  (yo 
faldrán  con  igual  paufa,i  cotrapüto; 

Primero  el  victo  eftivo  incoportable 
dará  fu  íoplo,cuyo  ardor  inflama 
del  Polo  dado,  íexe  impenetrable: 

^Primero  avrá  cócordia  entre  la  llama 
fraterna,  a  quié  el  odio  fempiterno, 
fiédo  una,endosla  .gte,i  la  derrama. 

Primero  el  blando, regalado,!  tierno 
verano,i  el  otoño  harán  alarde, 
mezclandofe  el  eftio,i  el  ivierno. 

Primero  en  la  región  dóde  eiSol  arde, 
cftádo  en  cualquier  parte  defu  Esfera 
ferá  en  el  fuelo  de  mañana,i  tarde: 

Que  yo  procure  1’  amiftad  primera, 
que  tu  malvado, con  malicia  tuya, 
ropííle,i  ropes,  porq  acabe, i  muera. 

Iqu’  elle  mi  dolor  fe  defminuya 
unpunto,niqu’el  odio,q  tuviere, 
en  ligio  de  los  ligios  fe  concluya. 

Nueftra  paz  á  de  fer  mientras  viviere, 
laquenrre  el  lobo  robador  fe  halla, 
i  entre  el  ganado, q  masíimple  fuere. 

Hh  4  Efte 


*  Eteoelesfi  Potinhes  er 
manoseos  dcEdifOyt  U 
cafa, mortales  encmtg9$% 
pues  fe  mataron,  i  muer* 
tesjos  quemaron  en  una 
hoguera  (cerimonia  anú 
gua  de  curar  los  di f un* 
tos)  i  el  fuego  ,  i  fiama  fe 
dividió  en  dos  partes,  da 
do  a  entender ,  que  muer¬ 
tos  ft  en  el  infierno  no  que 
rian amiftad,  ni  confor¬ 
midad. 


La  \n~uetp~vA 


E  l  verfo  E  legiaco  no  e$ 
Satirico,Jino  el  Iambico , 
¿i^eloHoracio  eticl  arte¿ 
ArcbilocÜ  propno  rabies 
armavtt  lambo. 


*  Licambes  prometía  por 
tnuger  a  fu  ínjaNeohula , 
di  Poeta  Arquilocoyi  dtp 
pues  arrepentido, fe  la  ne 
gojelacualfentido  Ar- 
quiloco  ,  k'tz.o  un  libelo 
tan  infame  contra  tim¬ 
bes  ,  que  de  afrentado  fe 
ahorco  el}t fu  hija . 


Efte  primer  encuentro, ella  batalla, 
auque  cite  verlo  no  es  acomodado 
a  Satiras,con  el  pretendo  dalla. 

Que  como  s’excrcita  el  buen  Toldado 
eftádo  en  paz ,  co  lan^a  no  herrada, 
para  fer  en  la  guerra  mas  ofado. 
Afsi  noteeriré  conazerada 
punta, ni  menos  con  la  Janp  fiera 
romperé  tu  cabera  emponzoñada. 

Tápoco, aunque  dezrillo  aquí  pudiera» 
diré  tu  nombre, nitu  vidaaleve: 
q  te  quiero  efperar.puesDioste  efpe 

Qujerodiíimular  por  tiepo  breve(ra. 
porver  íi  a  cafo  mudas  penfamicto, 
bolviédomeel  onor,q  fe  me  deve. 

Pero.fi  proíiguieres  con  tu  intento, 
la  lan^a  tinta  en  fangre  Licambea,  # 
te  hincará  mis  ver/bs  halla  el  cueto. 

I  como  el  gran  Calimaco  íe  emplea 
en  maldezir  a  un  ombre  íu  enemigo, 
i  en  nobre  de  Ibis,furenombre  alea. 

A  fs i  yo  agora, con  furor  maldigo 
a  ti, i  a  tu  riqueza,caía,igente, 
i  a  cuantos  eftuviercn  bien  cotigo. 

Icomo 
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Contra  I bis 


Icomo  aquel  mezcló  confufamente 
verfos,i  hiftorias,yo  feguir  procuro 
fu  eftilo,aiiq  es  del  nueíirodiferete. 

Su  proceder  intriníeco,i  eícuro, 
contra  ibis  íeguiré,dexádo  el  mío, 
qu’es  facil,cIaro,dulce,terfo,i  puro. 

I  porque  en  te  ocultar  me  muefíro  pios 
fin  declarar  tu  nobre,Ibi$  te  llama, 
mientras  durare  nueftro  cleíano. 

I  afsi.,como  en  mis  veríos  fe  derrama 
eícuridad.tu  vida, i  tu  ventura 
fe  buelva  masefcura,que  tu  fama. 

Eíta  ínvetiva  celebrar  procura, 


cual  fueíes  celebrar  tu  oacimieto, 
pues  contigo  nació  tu  defventura. 
Leerá  m  is  veríos  todo  el  mundo  ateto, 
en  las  calidas  d’aquel  Dios,q  cierra 
fus  templos  a  las  pazes,i  al  cometo. 
Deidades  de  la  mar, i  de  la  tierra, 
i  aquellos, que  con  Júpiter  fagrado 
regis  lo  q  el  un  Polo, i  otro  encier- 
Poned  agora  aquivfo cuidado,  (vz 

dad  a  mis  maldiciones  tanto  peló, 
qfemádé  cuplírenvueflro  cifrado. 

Hh  s  Tierra 


£«  el  primen  día  de  E ne 

ro  (que  fon  las  Calendas 

de  laño )  fe  ocuparan  cit 
Roma  en  diferentes  en- 
tT Ct  CíÚVHCfltOS  y  pOY  U9 
echar  de  ver  en  aguerosft 
fuperfliciones ,  que  en  a~ 
quel dia  notaran  los  Ge 
tiles,  como  en  primer  éia 
de  año,i  afsi  diwOvidio, 
que  fe  ocupen  en  leer  tftd 
fu  Invetiva,  * 


La  ln<z>eti<va 


tas  tres  Tareas. 


tí  E {tigidjnvUUhlt  j « 
f  amenta  de  las  Diafes, 


Las  tres  furias. 


IndigettS  era  hijas  deDia 
fes, i  de  untínes  ,  coma 
Eneas,  ¡  Hercules. 


Tierra  querida, mar, qu*  eres  oprefo 
del  v  iento  airado, cielo  traníparete 
los  ruegos  recebid  d’un  triftc  preío. 

Eftrelias  Tantas, Sol  reblandeciente, 
Luna,  q  nunca  eníeñas  tu  preféncia 
c61uzigual,mas  fiempre  diferente: 

Noche,qu’un  cierto  afobro,i  reverccia 
con  tus  tinieblas  pones  a!  fentido, 
i  alegras  loscollados  có  tu  aufécia: 

Vofotras,qu’  el  eílrambre  difinido 
torcéis, co  tres  pulgares, una,  a  una, 
poniendo  Ja  tiíTera  a  Jo  torcido: 

Tu  imperjurada  Tártara  laguna, 
que  con  orrendo  fon  por  el  Averno 
bañas  los  valles, fin  quietud  alguna: 

I  voíbtras,qu*  citáis  con  daño  ererno 
moíh'Sdo  los  cabellos  íerpentinos, 
tentadas  a  las  puerrasd’  el  infierno: 

Tábien  los  q  aquí  íois  medio  divinos, 
los  Sátiros,  ¡os  Faunos ,  i  los  Lares, 
los  Ríos,  i  los  Diofes  campefinos: 

Las  Ninfas  de  bellezas  fingularcs, 
iiosquefon  índigetes  aeumanos, 
pues  tiene  ya  eneí  cielo  Tus  lugares. 

En  fin 


( '.entra  I  bu 

Enfin;todo3los  Dicíes  foberanos, 
los  modernos,  i  antiguos,  dadme  oi- 
porcj  no  qde  mis  intétos  vanos,  (do, 

Mientras,  q  de  un  traidor, i  fementido 
maidizccl  alma, mi  agraviadaLira, 
dareifme  la  acenció,q  umilde  os  pi- 
Dexad,q  galle  fu  almazen  la  ira,  (do. 
permitid, q  el  dolor  en  que  me  veo, 
desfogue  un  pecho, q  avéngala  afpt 
Todos  otorgareis  lo  q  dedeo,  (ra. 
ninguno  falte  al  veto  fanto,i  pió, 
dadme  vigor, pues  con  razón  peleo.  • 

Mi  ruego  no  fe  cupla  como  mío,  (ra, 
mascomofid’ei Minoo^yernofue-  *D¡z.di por t tfeojtw 

'  j a  la  w.1? Anadna  ^  ™ 

Si  por  olvido,  o  por  cualquier  manera  Hipólito  fu  hijo^  U  ¿UX- 
gencrosmc  olvidare  de  tormento,  f0lueS°‘ 

-  có  eííos  meímos  mi  enemigo  muera. 

Tenga  mas  mal,  q  cabe  cnpéíamicnto, 
végale  masmiíerias,mas  paísiones, 
q  puede  concebir  mi  entendimieto, 

Iporq  temo,qu’efl:as  maldiciones,  (20, 

*  **  y  • 

por  ungir  nuevo  noore  a  m  rene  mi- 
no  tégan  fuerza  en  fus  operaciones. 

Proteílo 


■i 


'i  < 

M  O 


. í  ■ í. '•  ¿  jfp r: ' 
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La  In'veti'va 

Protefto.qu  aql  Ibis, yo  maldigo, (de, 
qentiédoacáenmi  naece,!  qel  entié 
q  merece  mas  mal, del  q  ledigo. 

Aquel  fallo  traidor ,  q  afii  me  ofende, 
q  fabe  bié,aunq  es  de  ingenio  boto, 
q  es  dino  del  furor, q  en  mt  fe  encié 

No  tardo, cupliré  fin  falta  el  voto,  (de. 
como  buen  facerdote,i  fi  tardare, 
renga  paciencia  el  animo  devoto. 

Cualquiera, q  a  mis  ruegos  fe  hallare, 
con  un  amen  acuda  prontamente, 
a  cada  maldiciomque  pronunciare. 

Los  q  os  halláis  en  la  ocafion  prefente, 
dezid  palabras  trilles  dolorofas, 
ayudando  a  mi  verlo  maldiziente. 

Con  umidas  mexillas  lagrimofas 
a  Ibis  añadid,cuando  profiero  (fas. 
cualquiera  deftas  muertes  efpanto- 

Con  pie  finieftro ,  i  deíaftrado  agüero 
venid ,  i  porq  importa  d’  efta  fuerte 
de  luto  osveítireis  trifte,i  groííero. 

I  tu  cambien.que  dudas  de  ponerte 
Ja  mortal  veda ,  pues  eftás  mirando 
el  ara, que  esla  infinia  detu  muerte? 

La 


C 0r.tr a  I  bii 


247 


La  pompa  funeral  te  efta  aguardando, 
no  avi  a  tardía  enrodocuato  pido, 
pues  yo  comiendo, vete  tu  acabado. 
Sacr  jfícjo  cruel, de  mi  ofrecido, 
da  la  gargara  a  mi  cuchillo,  atento, 
que  eííoi  ta  fin  razó  de  ti  ofendido. 
La  tierra  eljfrüto,!  corporal  fuftenro. 
te  niegue, i  niegue  oyedo  misqrellas. 
el  agua  ej  rio,  i  fu  íoplar  el  viento. 
Efcurezcate  el  Sol  fus  lumbres  bellas, 
la  Lunafe  te  eciiíe,i  como  a  ciego, 
no  iluminen  tus  ojos  ¡as  Eftreilas. 
Fáltete  el  aire,nieguefetc  el  fuego, 
el  mar,Ia  tierra  no  te  den  camino, 
porqenla  tierra,!  mar  no  ayasfofsie 
Me  digo, defterrado, peregrino  (go. 

andes  vagando  por  región  deíferta, 
con  fuma  confuíion,i  defatino. 
Eftraños  reinos  corrasj  la  incierta 
poíada,amédigar  el  pá  te  obligue(ta. 
có  flaca, i  trille  voz  de  puerta  en  puer 
Nunca  en  tu  cuerpo,!  alma  fe  mitigue 
lapena,porq  el  cuerpo  dé  alaridos, 
i  con  dolor  el  alma  fe  fatigue. 

Tengas 


La  lanjethoa 


*  Ofracifine  es  tiempo  de 
diézmanos,  mas  aquí  fe 
toma  U  parte  por  eltodoy 
cflo  es,tiépo  limitado  por 
eterno* 

*E  fia  trifte  fuerte  ¡que  te 
dejjco ,  te  fea  embi  diada, 
como  fe  fue ffe  dicho  fa ,  lo 
cual  Jera  cafo  raro  y  por¬ 
que  la  embidta  fiempre  es 
de  las  felicidades ,  i  afsi 
carecerás  deL  favor  acó f- 
t airado  a  los  miferables , 
qué  es  la  compafsion ,  que 
¿ sellos  fe  tiene.que  dique 
padece ,  es  cierto  genero 
de  confíelo. 

Efplico  effos  difices y 
por  la  dificí  Itady  que  en 
el  Latín ,  i  en  Romance 
túnen. 


Tengas  los  días  mas  aborrecidos, 

<j  ¡as  noches,  iaqueítas  noches ícan 
mas,q  !os  dias, llenos  de  gemidos. 
Siempre  miferias, cuantas  re  deíTean 
mis  perecías  ternas ,  icón  fer  tales, 
noreayan  compafsion,  los  q  revea. 
Los  varones  íe  alegren  cop  rus  males, 
i  las  mugeres,  con  tu  advería  fuerte 
hagan  jubilo,  i  fieílas  principales, 
Ahadafe  a  tu  llanto  acerbo,  i  fuerte 
un  aborrecimiento  de  ti  miímo, 
conq  procures  miíerable  muerte, 
í  que  cuando  padezcas  un  abifrno 
de  tormétos, entonces  feas  juzgado 
por  dino  de  penar  un  *Oftraciímo. 
*  I  eíta  Fortuna, aquefte  orrible  eftado 
te  embidien  (  q  íerá  mui  rara  cofa^ 
no  teniedo  el  favor  acoftumbrado. 
Caufa  de  muerte  infame, i  dolorofa 
note  falte, mas  lábrete  la  vida, 
huiga  tu  vida  de  tu  muerte  odiofa. 
í  e!  alma  rehuyendo  la  faiida,  CS°» 
huiga  de!  trille  cuerpo  fu  enemU 
moliéndole  con  tarda  defpectida. 

Sucederá 
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Sucederá  fegun, que  aquí  lo  digo  (tra 
q  el  mefmoFebo  una  feñal  me  muef 
del  mal.q  te  verná,firme teftiao, 

La  ave  trtftc  bolo  de  Ja  íinieftra  (do 
parte  d*  el  cie!o,i  con  mortal  grazni 
tu  daño  anuda, i  tu  dolor  dmueftra. 
Gierto^u'eftoid’aqucfto  per  fundido, 

que  los  Dioíes  oirá  mis  peticiones, 
moviedofe  a  te  dar  cuanto  les  pido. 
Operddojinventorde  mil  traiciones, 
yo  meé  de  alimétar  de  la  enerara 
detu  muerte.i  de  aqueftas  maldicio 
A  la  cual  dará  fín,(i  cito  fe  alcáfa(nes. 
el  dia,que  de  mi  te  arrebatare: 
el  dia.que  me  viene  con  tardanza. 
Mas  primero  aquel  dia(íi  llegare, 
pues  tan  tarde  me  viene)  aq  ña  vida 
hará  parar,pues  guitas  tu,q  pare, 
o?:  efta  ravia,i  dolor,qu'  en  mi  s’ani- 
fe  deftminuya  por  eípacio  breve,  (da 
por  eftar  efta  ravia  ai  alma  afsida. 

Ni  tiempo, ni  ora, ni  un  inftante  leve 
podrá  abládar,  ni  dexará  deshecha 
Ja  fuerza  d’el  rencor, q  me  remueve. 

Mientras 


I  \  i 
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MietraselTracio  e  guerrasíe  a  pvcch* 

d’  el  dardo  fiero,  i  el  lazige  airados 
vibrare  el  arco, i  arrojare  flecha: 
Mientras  corriere  liquidad  teplado 
el  Ganges,!  el  Danubio  fuere  frió, 
i  Robles  diere  el  monte,  i  grama  el 
Miaras  dÍTibrecaudalofono(prado 
beviere  elTufco  el  agua  clara,  i  pu- 
guerra  terné  c5tigo,i  defafio.  ( ra, 
I  ni  la  muerte  palida,i  efcura 

la  ira  aplacará, qu'  en  mi  s’encierra, 
q  conmigo  entrará  en  la  íépultura. 
Gon  mi  eípiritu  al  tuyo  daré  guerra; 
del  modo, o  déla  forma, q  pudiere, 
lo  mefmo  lera  allá,q  acá  enla  tierra. 
Tábien  entSces,  cuandoyo  anduviere 
por  elfos  aires  fuello, el  alma  mia 
odio  terna  a  tu  alma, do  eftuviere. 
También  entonces,  íiédo  íombra  fría, 
metegode  acordar  de  tu  infolécia, 
i  verné  a  te  cauíar  melancolía. 

1  tomando  d’  el  aire  corpulencia, 
de  carne,i  gueflo,te  trairé  efpátado, 
poniédome  cotino  en  tu  prefencia. 

O  agora 


Contra  \bis. 
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O  agora  yo  de  larga  edad  gallado,  (ra, 
(qu’es  lo  qno  quifieíTe)  acabe, i  mué 
o  muera  a  manos  d’  enemigo  airado. 
O  en  el  inmenfo  mar,borraíca  fiera 
padezca,  i  mis  entrañas  fean  fu  liento 
de  peces,  cuyo  lecho  es  la  falmuera: 
q  venga  a  fer  mi  cuerpo  nutrimento 
de  las  aves, o  el  . Lobo  masravioío 
roiíangre  be  va,  cuando  eflé  (edicto. 
O  que  alguno  íe  dine.de  piadoíb, 

en  tierra  el  cuerpo  mifero  poniédo, 
darle  a  foego*comu,no  a  fuego  onro 
Cualquier  cofa, q  fuere  d’  el  orredo  fío. 
Averno  lago,i  de  la  E (ligia  umbría 
faldré  a  tus  ojos,  triíle  apareciendo. 
I  por  vengarme  de  la  injuria  mÍ3t 
íobre  eífas  tus  mexillastan  infames 
pornémimaoo  macilenta, i  fria. 
Velando  me  verás, fin  que  me  llames, 
i  en  la  noche, i  fus  fombras  efpátoías 
te  é  de  efpátar  el  fueño,porq  brames. 
I  afsi  en  todas  tus  obras  pernicioías, 
delante  de  tos  ojos, i  tus  labios 
é  de  bolar  con  alaspon^oñofas. 

li  Allí 


*  LosRomanos  quemaran  ios 
cuerpos  de  fus  difuntos ,  i  las 
hogueras  de  los  nobles, i  ricos 
eran  mas  coflofas ,  i  ornadas, 
que  las  de  los  plebeyos ,  i  po¬ 
bres,  i  afsi  diz.e ,  que  alguno 
quiera  dar  fu  cuerpo  a  fuego 
común,  eflo  es,  fin  folenidad, 
ni  pompa. 


La  \n<veti>vd 


Allí  mequexaréderois  agravios, 
i  no  ternas  quietud  tarde,omañana5 
cjafsiloordenerálos  Diofes  fabios. 
Los  crueles  acotes, que  de  gana  (bles, 
daré  en  tus  miembros  torpes,  mifera 
reíonaran, cual  golpes  de  campana. 
Las  hachas  de  las  Furias  deteítabies, 
dará  fiempre  humazo  alquitranado 
a  tus  narizes^omo  tu»eípantables. 

Deltas  Furias  íerás  atormentada 

vivo, i  muerto, i  afsi  lera  tu  vida 
mas  breve, que  tu  pena, i  tu  cuidado* 
Ni  te  ferá  en  tu  muerte  concedida 
la  pompa,  q  a  los  muertos  s’  adereca, 
ni  de  los  tuyos  á  de  fer  gemida* 
lecharán  a  rodar  ella  cabeca 

íin  lagrimas,  cual  Cuele  en  matadero 
rodar  el  buei ,  qu’  en  Cu  dogal  tropie 
Sacaráte  un  verdugo  carnicero  (ca. 
por  placas,  i  una  ,  i  otra  encruzijada* 
conaplauíbd’  el  vulgo  novelero* 
AlliCerá  tu  carne  cuarteada, 
i  media  viva,  con  rigor  orrendo, 
en  las  eícarpias  quedará  colgada. 

le! 


Qontra  I  oís. 


I  el  fuego,  qu*  eílá  fiepre  coníiimicdo, 
íe  apartará  de  ti, por  tuscizañas, 
i  el  humo  de  tu  cuerpo  irá  huyendo. 

Los  Buitres  deias frígidas  montanas, 
en  íus  uñas, i  picos, por  tus  yerros 
trairán,i  eíparcirán  ellas  entrañas. 

I  los  hambrientos,!  ravioíos  perros, 
eííe  tu  coraron, que  mal  íé  emplea,' 
dividirán  en  partes  por  los  cerros. 

Sobre  comer  tu  cuerpo  (  aunque  te  fea 
algún  onor)  los  Lobos  infaciables, 
entre  ellos  armarán  cruda  pelea. 

I  ahuyentado  de  los  deleitables 
ElifioscamposjIIenosdemil  flores, 
a  lugares  irás  abominables. 

Poííeeras  los  afsientos, los  hedores, 
que  tiene  la  caterva, qu*á  vivido, 
cual  vives,  en  pecados,i  en  errores. 

Ají  i  Sififo  efíá  rrifte  afligido, 

el  peñaíco  fobiendo,i  rebolviendo, 

*i  el, que  es  de  la  veloz  ruedavécido.  * 

Allí  íobre  fus  ombros  van  íubiendo 
las  Bebdes  cruentas, inumanas, 

Jas  aguas, que  íeeftán  ellas  vertiedo. 

Ii  ¿  Allí 


,  ifc 
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+  T antdt'  Allí el  *  padre  de  Pclope  con  vanas 

anfias  d’  ei  coraron  , coger  procura 
las  prefentes,i  prófugas  manganas. 

I  fiempre  abunda  de  agua  freíca,  i  pura, 
i  fiempre  de  agua  frígida,!  fabrofa, 
carece, por  fu  grave  deíventura. 

*  Tifio.  Allí  *el  de  laeftaturaprodigiofa, 

de  fiete  grandes  montes  ceva  el  ave 
defuhigadoji  carne  dolorofa. 

All  i  ana  Furia, con  a^otegrave 
el  lado  te  abra, para  que  coníiefie 
tu  lengajas  maldades, qu’ ella  (ave. 

La  íégunda  Culebra, te  atraviese, 
i  con  Vivoras,i  Aípides- dañadas 
te  cofa  la  herida,aunque  te  pefe. 

La  tercera, tus  carnes  ahumadas,  (ras, 
freirá  con  fuego  eterno  en  las  hogue 
que  eftán  para  los  tales  diputadas. 

El  alma  tuya, de  cien  mil  maneras 
ferá  oprimida  .‘porqu’eníh  tormero, 
Eaco  moftrará  fu  bra£o,iveras. 

En  ti  renovará  todo  inftrumento 
de  las  penas, qu’en  otros  á  invétado, 
defdc  que  juzga  al  infernal  aísiento. 

I  eftará 
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I  eftará  en  te  ofender  tan  ocupado, 
que  ferás  caula,  q  aql  pueblo  avíelo, 
goze  de  algún  deícanfo,no  penfado. 

Sififo  ternas  ya  a  quien  dar  tu  pelo, 
ya  nuevos  miébros  bolceará  la  rueda» 
qu'  al  mifero  Ixion  apura  el  feío. 

Efte  ferá  aquel  trifte,a  quien  fe  veda 
coger  la  fruta, i  agua  fugitiva, 
fin  q  íu  hambre,  i  fed  mitigar  pueda» 

Efte  ferá  el  que  ceve  la  nociva 
ave  con  fus  entrañas  inmortales, 
para  que  fiépre  muera,  i  fiépre  viva. 

Eftas  penas  de  muerte, con  fer  tales, 
no  las  acabará  muerte  ninguna, 
ni  avrá  poftrera  ora  a  tantos  males. 

Quiero  yo, pues  de  tanta  pena, alguna 
cantar  aqui,i  lera  como  d’  el  Ida 
querer  coger  de  tantas  ojas, una. 

O  cual  fi  alguno  faque,hurte,o  pida 
una  gota  d*  el  mar, i  íus  furores: 

Que  Líbico  de  Libia  le  apellida. 

Porque, ni  yo  podré  dezir  las  flores, 
qu’ en  Hibla  nacen,  ni  la  mucha  gra 
qdáGilicia,afusabitadores.  (na, 

li  3  Ni 


Laln<vet¡-üa 

Ni  aquel  granizo, con  q  pone  cana  (no 
Athos  fu  cubre, cuado  el  trille  ivier- 
mueílracon  Aquilo  fu  frente  infana. 
Ni  con  mi  voz  los  males, qu’el  infierno 
te  á  de  darsreduzir  podré  en  un  cato, 
aunq  me  alcamcesvoz,i  aiiéto  eterno. 
Pero  vernate  tanto  mal, i  tanto, 

que  fuerce  a  mis  potécias,in dinadas 
de  compafsion,a  deshazeríe  en  Hato, 
O  lagrimas  mui  bien  aventuradas/ 
pues  bienaventurada  al  alma  mia, 
fin  fin  haréis  en  veros  derramadas. 
Entonces  latriíleza,!’  agonía, 
i  el  llanto  me  ferá  mas  deleito fo, 
i  mas  du!ce,que  du  ice  es  la  alcgria, 
Infelice  naciíle(afsi  el  glorioíó 

coníiílorioji  íus  Diofes  lo  quifíerÓ) 
ni  uvo,  naciendo  tu,figno  dichoíb. 
Ni  en  ora, i  punto  tal  reblandecieron 
Venus,  ni  íove,ni  en  aípetoj  raya 
propicia  Sofi  Luna  aparecieron. 

Ni  aquel, que  deílelove  parió  Maya 
te  dio  fus  influencias, de  tal  arte, 

<ju’  en  tu  yida  deícanío,  o  güilo  aya. 

Los 


v 
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Los  finos  de  Saturno,!  d'eí  DiosMarte, 
fin  prometerte  cofa  de  contento, 
influyeron  en  ti, para  dañarte. 

También  fue  el  día  de  tu  nacimiento," 
(porq  no  viefles  fino  trilles  cofas) 
nublado, qu’cs  prefagio  de  tormeto. 

Aqueíle  dia  (a  quien  las  efpátoías 
aguas  de  Alia  da  n5bre)hallo  eícriro 
en  los  Fados, por  de  oras  pernicioías. 

Aquede  dia  a  Ibis  el  precito 

truxó  públicos  daños  en  el  mundo, 
co  que  fu  nombre  quedará  maid  ito. 

El  cualdeípues,q  de  aql  viétre  inmudo 
de  fu  madre  fa!ió,con  fumo  duelo, 
para  abitar, muriédoenel  profundo: 

Gon  el  impuro, i  fuzio  corpefuelo, 
aquel  lugar  hinchendo  de  alaridos, 
hirió, tocó, i  machó  el  Siniíio*  fucio, 

Sentófe  el  Buho,  dando  mil  gemidos 
íobre  la  cafa  del  cuitado  infante, 
i  con  pico  fúnebre  diogra7nidos. 

Las  Euménides  negras,a!  indante 
le  lavaron  en  agoas encharcadas, 
que  manan  ac  la  Edigia  penetrante. 

Ii  4  Con 


dh  Rfle  difiieo  es  dificulto 
fo.El  dia  de  tu  nacimieto  ha 
lio  e f  rito  en  los  Tafios  (que 
era  el  Calendario  de  los  Ro - 
manos)  por  dia  de  oras  daño- 
fas^o  menguadas  ,  al  cual  dia 
da  nombre  el  rio  dcAlia,teni - 
do  de  los  Romanos  por  rio  def 
dichado ,  por  aver  ]unto  fus 
orillas  fuccdido  a  fus  ejérci¬ 
tos  algunas  defgracias ,  i  afsi 
llamaran  días  Alicnfes.a  los 
que  nofotros  llamamos  arJia, 
go$>o  menguados. 

*S¡nifo  ,  es  rio  deles  Gara - 
mantés, que  va  al  martibicoy 
en  cuyas  orillas  fe  cria  mucho 
cabrio ,  i  rio  fe  porque  aizc, 
que  en  naciendo  ibis ,  toco  el 
fíelo  Sinifio ,  fino  es,  o  porque 
nació  fu  enemigo  en  aquellas 
partes ,  o  por  motejalle  ,  que 
nació  en  algún  corral  de  Ca - 
braSyofiiijficando  con  efio  fer 
luxuriofo  f  por  fer  el  Cabrón 
J^bolo  de  luxuria,}  torpeza* 


La¡nrveti~va 

Con  hiel  de  las  culebras  enroícadas 
d‘el  Erebo  fú  pecho  le  labaron, 
i  aísi  fus  obras  ion  emponzoñadas. 

1  res  vezes  a  las  Furias  Ies  temblaron 
las  manos, i  con  leche  de  una  perra 
al  miíerable  niño  amamantaron. 

Efte  primer  manjar  fue  el  q  en  la  tierra 
guftó  el  rapaz, i  afsi  bevióde  I’  ama 
la  ravia  toda, i  el  furor,  qu’  encierra, 

Ladra, i  en  todo  conclave  derrama 
dichos  caninos, defu  lengua  impura, 
con  que  inficiona  mi  virtud, i  fama. 

También  ciñen  al  cuerpo, fin  ventura» 
con  mohoíbs.i  lóbregos  pañales, 
que  íacaron  d’ alguna  íépultura. 

í  porque  abunde  de  diverfos  males, 

lepufieron  por  candida  almohada, 
a  la  tierna  cabera  pedernales. 

I  aviendo  de  ir  fe  a  la  infernal  morada, 
a  los  ojosj  aun  dentro  de  la  boca 
le  arrimaron  humofo  candelada. 

Como  el  amargo  humo  al  niño  toca, 
Jlorafi  d’  ei  tcrnoperfido,Iauna 
le  dized  a  llorar  mas  le  provoca. 

Por 


/ 
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Por  tiépo  ínmenío  deíHe  aquefta  cuna, 
laslagrimas,q  agora  eftásvertiendo, 
queremos  viertas,  fin  q  falte  alguna. 

Las  cuales  fiempre  irán  de  ti  faiiendo, 
i  fiempre  ternas  caufa  tan  efprefia, 
q  vayan  llanto, i  caula  en  ticreciédo. 

Dixori  CJoto  mandó.qu’  cfta  promefia 
íecupla,  i  co  fu  infaufta,i  torpe  ma- 
hiló  el  eftábre.q  tu  vida  peíla.  (no, 

Iporqueno  dixefie  tan  temprano  (te, 
con  fu  voz  propria,i  orrido  fembla- 
los  males  a  que  eftavas  ya  cercano. 

Dixo, Poeta  avrá,qu'  efcriva,i cante 
tu  vida  torpejmiferajnquieta, 
con  veríb  altivo ,  i  pluma  refonante. 

Yo  foi,yo  foi^raidor^aqucl  Poeta, 
de  mi  fabrás  tus  llagas, i  a  {iliciones, 
i  cuanto  mal  el  cielo  te  prometa. 

Den  agora  valor  a  mis  razones  (to 
los  Diofes,vega  el  pefo,  i  cüplimien 
deftos  mis  veríos,d’  eftas  peticiones. 

I  acofta  de  tu  pena, i  tu  tormeMo, 
efperimentaras,qu’  efta  íentencia 
a  fido  en  ti  traído  a  cumplimiento; 

Ii  $  Ipor 
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1  V ilotecfes  hijo  de  Peancio,a 
quien  iexo  Hercules  fu  aljaí 
Va, i  futas  fue  herido  de  ellas 
en  una  fiema  mortalment  e. 

2  Efe  puede  fer  Dareo,fegun 
e 1  comento  de  '2Laroto,pero  l $ 
mas  cieno  es, que  es  T ele f o, a 
quien  bino  Aquiles  dos  yez.es 
en  la  batalla  de  Myfta. 

5  Delerofonte ,  queriendo  bo¬ 
tar  al  cielo  en  fu  cavado  ala - 
do, fe  le  defvanecio  la  cabcca , 
i  cayb.Dize  que  fu  beldad  fue 
fu  muerte, porque  fe  enamoro 
del  Sthenobea,mnger  dePrc- 
to,rei  de  los  Argibos ,  i  no  con 
decendiedo  con  fu  intetoyell4 
fe  quexo  al  rei¡  que  la  folict- 
tavaft  el  reí  fue  caufa  que  Be 
lerofonte  pajfajfe grades  tra 
bajos . 

4  Fénix ,  maeflro  de  Aquiles 

fue  ciego . 

5  Edipo ,  cuya  biftoria  es  mui 
guftofa,  por  diverfos  cafosfin 
lo  querer  el,  mato  a  fu  padre , 
?  fe  cafo  con  fu  madre ,  por  U 
cual  fe  quifo  matar  ,  pero  fue 
impedido, i  afsi  fe  cegó ,  i  def- 
fues  le  adejtrava  fu  hija  An¬ 
tífona. 


í  porque  no  padezcas  tal  dolencia 
íincxemplos  d'e!  figlo  ya  paliado; 
reprefcncarlos  quiero  en  tu  prefería. 
Sean  pues  las  dcíüichas  de  tu  citado, 
ni  mas  livianas, anres  mas  internas, 
q  fueron  las  de  Troya,  i  fu  reynado. 
Tantas  heridas  tengas  en  las  piernas, 
cuantas  Peancio  1  tuvo,  el  eredero 
de  AIctdcs,  cuyas  obras  Ion  eternas. 
Ni  te  aflija  doior  menos  íevero, 
q  el  d’  aquel, 2qbevio  leche  de  cierva, 
i  recibió  herida  armado, i  fiero. 

Ni  menor, q  el  de  aq  1,3  q  dio  enla  yerva 
del  capo  ageno, la  mortal  caida,  (va. 
i  a  quié  fue  fu  beldad, fu  muerte  acer 
Lo  qu’  e!  hijo^de  Amintor  en  fu  vida 
vido,tu  veas, i  el  camino  atientes 
con  el  bordó, fin  mofo ,  q  lo  impida. 
Ni  vean  mas  tus  ojos  de  Serpientes, 
q  s  aquel ,  a  quien  fu  hija  era  la  guia, 
aunque  abíí  dava  de  hijos,  i  firvietes. 
Digo  de  aquel, de  quien  fu  madre  pia, 
i  fu  padre  finrieron  el  pecado, 
q  obró,  fin  encender  el  mal,  <5  hazia. 

*  I  quedes 
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I  quedes  cual  el  viejo  c  celebrado 

en  el  arte  de  Apolo, pues  fe  íave  (do, 
fue  ciego, aviedo  en  burlas  fentecia- 
I  cual  fue  aquel,  /el  q  mandó, q  el  ave 
íin  hiel, entre  marítimos  abrojos, 
el  Norte  fueíle  a  ia  Paladia  nave. 

I  cual  el  Tracio,  ?que  perdió  los  ojos, 
con  los  cuales  miró  ,  rédido  al  \  icio 
el  oro, que  aplicó  por  fus  defpojos. 
Los  9  ojos  que  ofreció  por  facrihcio, 
la  madre  defpojada  de  fu  infante, 
venganza  juila, en  tanto  maleficio. 
No  veas, como  el  Gicople 10  arrobante 

í  O 

paílcr  deEtna,aquie  prcdixo el  juc- 
del  íabioViines,Telemogigátc.(go 
Ciegues  cual  IosiFineidcs,!ucgo,luego. 
a  quie  cegó  a  fu  padre,!  cualTamira- 
i  Demodoco  ¿e  mu fico,e lies  ciego. 
Icual cortó  Saturno  +  lleno  de  ira 
las  paternales  parres, afsi  alguno 
tus  miebros  corte, i  legua  de  metira 
Ni  fea  para  ti  mejor  Neptuno, f  fía, 
qfue  para  el,  q  ermano,i  dulce  cipo 
le  le  bolvieron  aves  de  confino. 

O  para 


6  T  trefias,a  quien  cegó  lune 
fer  una  fentencia  graciofa y 
que  dio  entre  ella, i  Iupiter. 

7  lineo  ,  a  quien  cegaron  les 
Eiofesjorquecego  a fusbijos , 
i  ifte  acón  fe:  o  a  los  Argonau¬ 
tas, que  figuiejfen  a  la  paloma 
que  les  dava  Palas,  porque  fa 
nave  no  diejfe  en  los  baxios 
Ciáticos, o  Simplegados . 

*•9  PoUmnefior,d  quicnHecu 
bu  [acó  los  ojos ,  porque  mate 
a  fu  hijo  Polidoro ,  por  quedar 
fe  con  los  teforos  ,  que  con  el 
nino  le  avia  embiado  fu  pa¬ 
dre  Priamo , 

3<?  ?olifemo,a  quie  cegoVlif» 
f 5 » 

1  Gamhro  ,  i  Orithe  hijos  de 
fiiieo,  a  quien  ccgo  fu  padre « 
¿  T  amira  Poeta  deja  fio  a  las 
Mufas  a  tañer ,  ¿  vencido  de 
ellas ,  le  cegara né 

2  'Demodoco fue  liego, i  cato? 
del  Kn  Atanco, 

4  El  cielo, i  la  tierra  tuvieron 
muchos  hijos ,i  entre  ellos  aSa 
turno, el  cual  corto  a  fu  paire 
los genitales9cuyo  [cutido  F¿  - 
Jtco  no  es  de  aquí . 

Jv  eice,a  quien  Alcione fu  mn 
ger/t  Dedalio  fu  ermano  fe  le 
bolvieron  en  aves ,  i  el  murió 
ahogado» 


I 


á 


■rXS'n 


Vé 


6*7  Vlijfes ,  a  quien  perfiguio 

Neptuno^por  U  in\urta  de  fu 
hijo  Poiifemo  ,  4  quien  ayudo 
IriOyduba  Lfeucotea,  amana 
de  Semelcs^hija  de  Cadmo . 

$  finos  leen, aquis ,  donde  yo, 
equis,  i  nofefabe  per  quie  di 
%o  eftoyfwo  es  por  MarcoSuf- 
fecio . 

$  Mareo  Afilio  Regulo» 


íoVriamo fue  muerto  | unto 
al  altar  de  Júpiter . 

1  Monte  di  Tejfalia . 


j  Jiurialo ,  r<rjr»0 

T  efalo,  no  queriendo  facri 
ficar  4  los  Diojfes  infernales , 
/«<?  comido  de  Quiebras, 


|  Hincos; Res  de  entapan¬ 
do  de  Pajtfas ,  muerto  por  el 
rei  Cocalo, en  unos  baños . 

*  Hifloria  conocidaft  mui  re * 
penda. 


O  para  aquel  é  cié  lengua  cautelóla, 
a  quien  á  (ido  d’  el  baxel  quebrado, 
la  ermana  7  de  Semeles  fue  piadoía. 

O  cu*'  cuerpo  deshecho, i  quebrantado, 
(poq  uno  folono  padezca  aquello} 
cavailos  le  dividan  por  el  prado. 

O  a  padecer  aquello  eftes  difpuefto, 
q  padeció  en£arrago,el?q  un  Roma 
íer  redemido, tuvo  por  moleílo.  (no 

Deidad  no  re  dé  ayuda, ni  Ja  mano, 
como  el  ara  10  de  íupitcrglorioíb, 
no  dio  favor  ai  mi  íer  o  Troyano. 

I como  defde  el  Ofa  *  prodigiofo 
fue  deípeñado  Télalo  afligido, 
aísi  caigas  de  un  monte  pedregoío. 

O  como  2  el  que  eredó  fu  reyno,á  fido 
de  Furias  pallo, afsi  tu  cuerpo  lea 
de  Furias, i  deVivoras  comido. 

O  acelerefeafsitumuerte  fea, 

bañando  tu  cabera  agua  ferviente, 
como  al  Rei,  *  amador  de  Paíifea. 

A  Jasceleftes  aves  alimente 

tu  fágre,  atado  tu, i  el  pecho  abierto, 
cual  Prometeo*  el  pérfido, infolente. 

O  como 


Contra  I  bi¿, 


O  como  aquel  *  Etraíides,cnxmo  (do 

•  en  fágreHercuIea,enel  quinzenogra 
al  mar  inméfurable  t’  echen  muerto. 

I  de  un  muchacho  muerto,  i  defamado 
feas  como*  Eflxatilo  hijo  de  Aminta, 
q  fue  confiero  eftoque  trafpaífado. 

Nibevidate  mezclen  menos  tinta  (da¿ 
en  veneno,qu’  a  aquel  7le  fue  mezcla 
q  fu  proíapia  por  de  Amo  nos  pinta. 

Mueras  colgado  en  oradefdichada, 
del  modo, q  colgado  eftuvo  Aquéo, s 
teftigo  el  agua  líquida,!  dorada. 

I  como  el  que  9  alcanzó  nóbre  Aquiléo, 
fue  de  una  teja  muerto ,  aísi  te  acabe 
teja¿  que  arroje  bra^o  Giganteo. 

Ni  tus  gueífos  deícanfo  menos  grabe 
tengan, q  los  de  Pirro,  ,s>qu’an  qdado 
tá  eíparcidos,cual  la  A  mbraciaíabe. 

Mueras  de  mil  íaetas  trafpaíládó, 
cual  Ja  11  nieta  de  Aquilcs,  finrq  tega 
Ceres,que  diísimule  en  tal  pecado. 

I  como  al  nieto »  defte  Reí  te  avenga, 
quebevas  la  Canraridadañofa, 
i  que  tu  madre  juzgue,  que  con  vega. 

La 


/M atóle  un  muchacho, dicho 
Cleba, de  quien  ufava  mal* 
ó  Cherino  mancebo^nató  aE  f 
trafilo, i  halló  ejlos  verfos  en 
Latín. 

Oebalium  puerum  quantum 
dilexit  Apollo * 

T  antum  fe d  f rujia  cherinx 
StatilluS  amavit. 

Ac  velut  agnalupos  rifas  fu* 
gitvifa  Leones ^ 

Set  puer  ignarosvenerit  fugie 
¡¡¿tumores.  > 

jAlcx  andró  Magno  murió  de 
veneno . 

8  Antioco  ahorcó  aAqueo  encí 
rio  Paélolo  en  Lidiayque  tie¬ 
ne  aguas  de  oro, por  ave r  fe  la 
vado<enel£Aidas  rei  déFrigia. 
q  Pirro, rei  délos  típir otas, de- 
c endiente  de  Aquiles  ,  murió 
de  un  tejado. 

lo  Dudafe  Ji  fe  entiende  cf  o 
por  el  E pirata  ,  cuyos  guejfos 
recogió  fu  hijo  Elcno  ♦ 

1/  Y nos  dií,en  fer  efta  Perri « 
bea  bija  de  Pirro^nuerta  enel 
templo  de  Ceres  enAmbracia¿ 
otros tque  es  Heraclia ,  bija  de 
Hieron,  muerta  de  los  Siraaé 
fanos  en  el  templo  de  Ceres. 

#  Mágnctes,  a  quien  matófk 
fu  madre. 


La  Inraetin/a, 


tlcttcon  mato  a  fu  emano 
Oxilocoyi  cafo  fe  con  fu  muge  r 
del  muerto  ,  i  ella  le  mató  a 
el,  i  fue  tenida  por  piadofa,i 

jufia. 

¿lili feria  es  mui  futida. 


4  Cambifes/i  fu  exercito. 

5  Al  templo  de  \upitcr.  Amen 
en  Libia, 

S  E  l  primer  Dareo,?natavaa 
los  fijos  con  tormetoSj  i  vene 
nofi  muerto, ]uro  fu  hijo  de  no 
¿natallos  conveneno, pero  ma 
tavalos, enterrándolos  en  ce¬ 
nizas  ardientes,  otros  dizen, 
que  es  Oco,de  quien  trataVa 
leño  Máximo  en  el  cap.  de 
crueldad. 

7  Atocles  T  tifio, echado  deSi 
cionyciudad  de  Acay  a ,  murió 
de  hambre, i  frió* 

SHermtas,  hijo  de  Acamóle 
cido  deMemnon,fue  cofido  en 
unapiel  de  T  oro,  i  afsi  lepo o 
n\a  debaxo  de  fu  mefa  ,  como 
el  T amortan  a  Bayazeto. 
f  Alexandro  íereo,fae  muer¬ 
to  de  fu  muger  por  zelos. 
t  o  Alcbas, rei  de  Larifa,enTe 
falia, tenia  foldados  de  guar¬ 
da  de  temor  de  los  ciudada¬ 
nos  fi  ellos  le  mataron . 


La  a  dulcera  fe  juzgue  por  piadofa, 
que  ce  matare, como  aquella  dama,^ 
q  aLeucondioIa  muerte  riguroía. 

A  tire  arrojesen  la  viva  llama, 

con  lo  que  mas  amares ,  cuyo  inteco 
figuio  Sardanapalo,  ¡  fegun  fama. 

La  arena  removida  por  el  viento, 
re  ahogue, corno  a  aqllos/q  intétaró 
violar  el  templo  Libico  s  opulento. 

Las  cenizas  teahoguen  ,  que  ahogaron 
a  aquellos, qu’al  íegundo  rei  Darco^ 
del  engañados, por  íeñor  juraron. 

La  hambre, i  frió  al  infimo  Letéo 
te  llevé, como  a  aql,qu’  antigúamete 
huyodeSicion/  porverfe  reo. 

A  tu  íeñor  te  ofrezcan  por  prefente, 
como  al  hijo  *Je  Acarno, que  cofido 
en  piel  de  Toro, fu  defonra  fíente. 

Degüéllente  en  ia  cama,como  á  íido  , 
Fereo  9  degollado, con  la  efpada, 
que  fu  muger  adultera  á  ofrecido. 

De  os  que  pienfas  tu ,  qte  es  guardada 
í?delidad,c5muertc,comoAlebas 
conozcas,  que  la  fe  tees  quebratada. 

De 


Centra  I  bis 


256 


Alfeo. 

2 A  Adimatojei  defilefiafatf 
predador  de  los  Diofes^iato 


Dé  Alféo  el  rio  deípenado,bcvas 

Jas  aguas  vivo,cual  Milon  1  tirano,  t  Dí  muchos  nilones,  que 
que  en  Pifacxercitó  crueldades  nue  uv°^»o  fue  reí  de  rifa  unta 

Y  J  -  .  .  t  t  ,  lia, a  qiú'i por  fus  crueldades 

Los  rayos., qv  inieion  de  Ja  mano  ^vas,  echaron  los  fajos  cu  el  tío 
de  love,  en  el  Filefido  Adimanto,2 
te  abraíen,por  caíbgo  fobcrano. 

Dcínudo  $  donde  Aquiles  corrió  tato,  un  rayo. 

quedes  tan  íoio,cual  quedó  Lenco,  s^fhudo  quedes  de famp*. 

T  iri-'iA  a  -  r  ~  rado  de  los  turos,  como  quedo 
cusndo  íauo  de  A  maítra  CO  CipCtO.  Dionifio Leneo ,  cuando  falib 

A  r  raíl  rado  por  carro  Larifeo  bajen  10  de  la  ciudad  de  Ama f 

r  i  p  .  1  r  n  .  ira  ,  con  chanto  ,  i  temor  di 

íeas^cual  L,ui  ídamas  4  iue  nrrsltrado  Mitridatcs^  ifa  hatlhfoioi  % 
tres  vezes  junto  al  bufeo  /  Trafileo.  iefnudt  etila  tierra  Aquilea, 

O  cual  lo  fcc.quit  «  muerto  á  rodeado 

los  muros, que  viviendo  a  fuftenido,  *  Ea ridamas  mato 4  Trafilo, 

icón  fu  brafo.i  vidaañcgurado.  \ÍZt7JrZZt", 


I  como  Hipomeneya  7  a  padecido 
nuevo  modo  de  pena,i  en  la  tierra 
Adea, fue  el  adultero  oprimido: 
Aísi  deípues  el  alma»que  fe  encierra 


1  ariaftrb  alderredor  de  la 
hoguera  de  fa  emano. 
yBuflo7es  la  hoguera  do  que * 
mavan  los  difuntos. que  es  lo 
mefmo  que  Benevjlam. 

1  „  -  1  ^  -  S  Hedor y arraftrado  voy  Aquí 

cntijdexeatu  cuerpo  cnlas  moranas,  ¡tSt  1 

vengadores  cavallos  le  den  guerra.  ?  °  <lue  ft llanie  üifomneia, 

^~v  v  que  fea  Ltntonefaqa  de  Hi - 
^vüe  fomenes  Principe  de  Atenas, 
fue  hallada  en  adulterio  5  i 
echada  a  un  hambriento  car  allomar  a  que  Ucotniejfe,  i  al  adultero  defaedacaronca * 
Tallos  en  U  región  Atica 9  aunque  efia  Infima  la  toca  otra  vez,  Ovidio  adelante* 


♦ 


Lain^uetiua 


*  Siendo  Vlí/fes  califa  de  U 
muerte  de  Palauiedcs  enTro- 
yay  fu  padre  por  vengar  fe  de  ^  ~  %r  *  r  * 

ios  Griegos ,  cuando  navega-  Obrate  un  arrecife  tusentranas^gc* 
van  vttonofjs  a  fus  tierras,  como  en  el  feno  Euboico  tanto  Grie 

pufo  unos  faroles  frontero  de  i  r  r  i  i  r  \ 

unos  baxios,en  eifcno  Euboi -  Io  fueron, fin  valerles  fus  hazañas. 
co.adode  guiando  la  armada,  I  como  el  tT)3r,Í  el  rayo  .mató  luego 

a|  feroz  robador  ?  afsi  fe  haga, 

dteronyt  ahogaron  muchos,  ^  *  b  * 

?  aux  oiiet  robo  a  Cafa  adra  qal  agua,q  te  ahogue, ayude  el  fuego^ 
kijade  prtamo,  s  qutfola  vto-  También  tu  mente  loca,  infame,  i  vaga: 

lar  en  el  te  pío, de  P  alas  >t  ella  .  r-r  & 

jendo  navegando  a  fu  tierra,  de  ruri3S5aniglda  3ÍSI  le  VC3, 

learro)bunrajo,ileahogb,i  como  añl,19  CUyoXUCrpo  es  Una  lía- 

so  Manías  fue  mandado  def-  1  u  pierna  torpe, afsi  llagada  fea,  (ga. 
foliar  de  Apolo.  ■  como  la  de  Driantido,1  teniendo 

i  Licurgo. reí  de  T  rucia,  dode  r  i  *  •  r>  i 

4idíi.,,, Por  ftya  la  provincia, Rodopca. 

tía  por  fu  gufio,  fe  corto  las  Ocúpete  un  furor  bravo, i  orrendo, 
pernas.  cual  a^Etéo,  i  al  yernos  Je  Dragones 

a  Aquí  ai  quatro  hiflonas.  n  J  ° 

-  Orelres  *  i  aquel  Ayax  ^  eltupendo. 

I  fi  a  bufear  eípofa  te  diíponcs, 

no  Jabalíes  mascafta,q  fueáiquella^ 

,  .  .  por  quié  tuvo  Tideo  mil  ba  dones. 

°™«l  l»*q"e«n  infama  hizo  mella 
rias.  con  fu  cunado,dando  fin  fangriento, 

4 oreftes,hijo de  Tifameno ,  t  por  difsimuío,a  Locris  fu  donzella. 

3  Ajax  mando  deCaltjoesfue  *  7  . 

ronf tirio  fos,  L)íOS 

6  T  ideoyaqu¡  no  es  nobre  proprio,  futo  patronímico  ¡ifinifica  Diomedes ,  hijo  de  Tideo, 
cafado  conEgiali  hija  de  Adran  rci,i  emana  de  fu  madrera  cual  EgiaU  lefueadulte - 
ra  jendo  el  a  T  roja, i  de  afretado  fe  fue  a  Italia .7  Hipermneflra,hija  de  Danaoja  cual 
por  difswiular  fu  inccfio,matb  a  fu  criada, i  a  un  efclavo. 


JLteo  es  Hercules, que  encimo 
te  Et  a  fue  furiofo. 

3  fíl  yerno  de  Dragoncs^es 
Ataviante ,  que  cafó  con  Ino , 
.hija  de  Cadmo ,  1  Harmon  ía, 


Qontra  Ihu. 


2 17 


Dios  quiera, que  recibas  tal. contento  S  Amfbiarao,  cafo  con  irifite, 

co  tu  caita  muger^como  los  yernos  •  /fits  eHmig0; f. 
de  Talao,i  del  Tindarido  9  violeto.  9  Clitemneflra , 

I  qué  te  caufe  males  tan  eternos,  (  te,  "  ,«*"  «¡a 

1  x  r  ,  ;  1  ^  V  4 teualmato  Orejtes  por  ordo 

como  ias,l£,q  a  fus  primos  dier5  muer  de  fu  muger . 

i  cargan  agua  eterna  enlos  infiernos.  \°  hflasfon  49  .b<t*s  Be 

»  j  V  °  .  r  r  lo, de  quienes  trata  en  la  E»tf- 

Aroa  tu  ermana  con  el  fuego  fuerte,  t»u.  ,4. 

que  Bilis j  >  GaoaceJ  no  te  crea,  *  Efias fueron  "'.cejtuofas  con 

ni:guardefe,,íino^ por  torpe  Tuerte.  \MgZtmasfc.quecuan- 

Sl  hija  tOviereSyOtra  Pelopea  I  to  estuvieres  con  ella  enel  a  el» 

-  ConTieííesii  Mirra  con  Sinira,.  3  z  W  tuvieron  abominable 

•*  Jm  ■ 

•  — _  _  gr  * 

i  con  fu  padre  *  Neflimene.fea. 

Ni  ella  contigo  tenga  menos  ira, 

q  o  Pterelo,/ i  o  Niío  la  an  tenido 

con  vos  las  vrs,cuva  biflor ia  admira  Scila  h^a  ^ N lf° fueroH  c*u~ 

Ocuall^q  áinfamc  di  apellido  $%.*““  i,f“ 

si  jugando  los  miebros  deíangrados  ^  T  tilia  matea  fli  padre  Tar 

_  di  fu  padrean  medasi  oprimido. 

*1  erezcasjcuai  los?’ mojos  mal  logrados  ma  aquel  lugar ,  ti  de  la  md- 
ctiyos  roftros  co  termino  indemére  ^fvrW* 

i  *  n  ,f  ,  Pnipodamiamatavaalosqut 

£n  las  puertas  dePifa  cPcan  clavados,  vencía enia  lucha. 

O  como  s  el,q  matando  a  tanta  "ente  '  *  verl>0  Percz-eas,  f¡rvea 

tino  co  fangre  j-ppria  el  verdt  llano,  ij¡£ 
mejor  que  ia  tiñó  con  la  moceóte.  cuja  orden  en*  mata 

KK  I como‘  " 


ayuntamiento  con  fas  padres 
aquí  nombrados. 

4.  El  padre  de  Nictimenc  fe  lia 
mÓNiffeo. 

5  Eoliydi^e  hija  de  P tercio  ,  i 


Laln<vetmua 


«  > 


j  Mirtilo, el  carretero  deBno 
nías  ,  a  quis»  el  reí  arrojo  en 
d  zi¿r,qtte  fe.  llano  defunom 
¡¡re  Mirtilo. 

i  o  Atalanta  ,  cura  h ¡¡loria  es 
toman. 


3  Leí  que  entraran  en  el  Labe 
tinto  de  creta. para  fer  comi¬ 
dos  del  ¿¿.instaure., 

>  \  ^  -  r  ►  -t  s  * 

z  En  tlfepulcro  de  PatmU'% 
quemo  Aquiles  dazeT rojanoS 


t  zjla  Enigma  ¿ecbíroEdipos 


+  ti  Latín  ¿iz.é. Minerva  Bif-- 
'io.iia. ñiftones  fueron  pueblos 
té  T  9  ¿  VTuzXA’íon  a  unos 
l¡ ni f pedes  en  el  templo  dejla 


1'liS 


f  d  iomedes,re¡  ¿errada  pen 
(ara fas  f  avalles  ion  fan.gr t 
amana. 

A  Atjüi  ai  doihif  orlas.  Teró- 

¿dinas  mantenía  fus  Leones 

córt  ombres.  , 

ó'dn,  [aerificara  a  D  tana 

fü  ¡írest 


1 


I  como  el  *  carretero  del  tirano 

cruel, q  dio  enla  mar,dcxado  en  ella 
el  nobre  de  M irtoa, nombre' infano. 

I  como  los  q'o’  en  vano  a  la  donzellaf® 
veloz  feguian,  haftaque  pudieron 
las  tres  manganas  d’  oro  detenedla, 
í  como  los  *  qu*  entrando  no-  Tal ieron 
en  la  intricable  caía  íiníalida,  (ron, 
guarda  del  m3oftrua,cuyo paita  fue 
i  como  aquellos  aHoze, cuya  vida  (te 
fue  put-íla  por  el  bravo  Aquiles  fuer 
en  la  hopuerá  orrifica  encendida. 

I  como  aquellos,  4 que  por  trille  fuerte 
vencidos  déla  Enigma  rigurofa, 
leemos,  q  la  Esfinge  les  dio  muerte.’ 

I  cuál  ios  qu’  en  el  templo  de  la  Diofa  4 
Minerva  fuero  muertos- i  ai  indicio» 
qbolvio  el  roílro.por  novertal  cofa» 
í  como  aquellos, que  d  el  reí  Freyicior 
el  infando  peíebre  eníangrentaron, 
dandofe  afsipor  píenlo ,  i  ficriiicio* 
I  cual  los  * q  los  vientres. rellenaron 
.délos  Leones  Teroda  manteos, 

i  las  Toantes  7  aras  fuítantaron* 

Icocáo 


entra 


!  corno  los  foliados  VliíTeoj, 

a  quien  Garibdi/t  Seda  de  (‘armada 
robaron, atajando  íus  deííeos. 

Icual  losquetragó  la  boca  airada 
de  Pol demoro  Ldlrigonia"  mano 
fue  caufa  de  fu  muerte  acelerada. 

I  como  los  que  Amilcar  *  Africano, 
echó  en  Jos  pogós.bíiácos  ya  tornados 
por  las  piedras,  qu*  encima  echó  el  ti 

I  como  perecieron  los  criados  (rano. 
Icáridos,!  aman  tes,  i  el  cabrero, 
q  contra  el  amo^armava  a  ¡osfolda- 

I  como  yaze  el  luchador  fe  ver  o,  (dos. 
fupeditado  por  Aontos  bracos, 
aunq  en  cayendo,  efhva  mas  entero. 

I  como  a  quien  *  Anteo  con  abrayos 
fuertes  matólo  como  hallo  eícrito, 
los  q  el  Lemnic-^  e (cuadró  hizo  peda 

T  *  1  jl  '  ' 

i  como  el 6  precetor  d’el  fiero  rito  (eos 
q  muerto,!  hecho  ofreda  en  nepoJar 
hizollovcr  en  todo  fu  di  (frito,  feo. 

T  i  t  A  "  1  - 

I  cua!  a  Antéoel  ermuno/  q  en  defear 
o  mucha  fnngre  agena  cj  vertía,  (go 
nñócópropru  aquel  altar  amargo. 

KK  2  Icual 


$  En  el  eftrccbo  de  SÍíitU efi 
taneftos  ¿os  Iltxios,  donde f a 
iecio  naufragio  Vllfes ,  i  per-' 
dio  machos  ¿e  fus  foliados. 

9  Bjie  fe  comí  i  feis  foliados 
de  Vlifisfi  el  le  cegó. 

10  Amifates ,  róldelos  Lefirl 
gor.es  comib  un  foliado  de  Vil 
fisft  hundió  los  navios ,i  gett* 
i  filo  fe  efiap  o  c.l  Vlifcs, 

í  E  l  Latín, filo  dl^e.el  Africa 
no, fin  nombrar  quien  es,  unos 
¿iz.cn  fir  Aníbal,  i  otros  Anuí 
car. 

■  '*  '  -  4  •  •  •  j  ; 

z  yiifeSyholviedo  a  fu  cafa  ma 
toa  los  amantes  de  fu  muge  Y, 
i  a  los  criados  de  fi  cafa  ,  co¬ 
mo  a  fautores. 

* 

3  Anteo,})  fi  de  la  tierra, ven¬ 
cido  por  Hercules  AoniojG  re¬ 
bano» 

‘  ’5  *■  *  '  -  '  •  ;  >  (  ; 

4  Los  que  Anteo  mato  , antes 

que  Hercules  le  suata  ¡fe. 

5  Las  Amazonas  que  en  la  if - 
la  de  L  cmnos  abitaran»,  t nata 
ro  a  todos  los  ornares  déla  isla 

6  P  rafe  lo,  o  T  r afilo, acón  fe]b  a 
Btifiris  ficYifcdjfe  emires, pa~ 
Yaque  UoYieJJe,i  el  fue  ¡aerifi¬ 
cado  el  primero . 

7  Pi.gmaleon  tuvo  un  ermano 
llamad  o  Ante  o, i  p  igma  Ico  ma 
U  va  fus  Iraefpcíes  ,  j  dejpues 
le  mataron  a  el. 


¡i  i 

■  i 

i  i 


I  I 

If  J 


f  í 
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,  "  ■■■  *  j/i¡ 
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r-~--  '  ■  t 


t  Ta  díximos  de  üiomdes.  ^  L¡4  ht<Vetk 

9  10  Nefofi  Enrito  ,  cafado  co 

lole  bija  ¿e  Dtfimano ,  fueron  í  cual  el  que  *  conombres'  mantenía 

lus  terribles  cavallos,i  por  tierno 
i  cafi  etemojorque  Hercules  palto, les  dava  carne  noche, i  día. 
fue  medio  dios, de  ¡os  que  lia-  f  como  aquellos  dos  9  Neío,iel  yerno 

marón  \ndigetes.  .  J  .  ./r 

¿  Hipólito ,  hijo  de  t efeo,a  de  L>ilimano,I(>  en  tiempo  diferente 
quien  repmto  E/cuiafi * ,  di-  rnueirtos,mas  por  un  braco  cali  eterpo1 

*É»  efle  dijlicó  me  parece  *  I  como,o  Dios  Neptuno  premmente» 
que  donde  itxeviditab  urbe,  ru  viznieto,ra  quien  dar  el  alma  vido 

á  de  dez.ir.venit  ab  urbe,  bol-  ^  \  .  5  i  j»  *  i 

viendo  el  quem ,  en  cui ,  pues  Corónides, el  medico  ecelente.. 
Efculapio  no  pedia  ver  morir  I  CUal  Scino,  5  i  ScirÓnJ  el  procedido  4 
defde  fu ciudad aHipelito, que  dePolifemod  como  eUmoftruo  orre 

muño  defpedacado  por  lesea-  _  ,  , 

pos,;  es  cieno  vino  de  fu  ciu-  q  eltava  en  obre,i  i  or  o  dividido.(^do 

dad arefucitalio.  ^  I  como  el/  que  dos  Pinos  enco&lédo, 

j  A  todos  eftss  mato  Tefeo»-  ,  r  ,  -1  ,  .  ■  •  Vi 

4  E  fie  fe  llamo  p  muflo.  •  los  foltava  en  el  aire, en  un  inflante 

5  f/ ets el Mtnotauro quema  las  aguas  d’efte  mar,ideaql  viendo; 

t  rnutiu* , ,«  «  «irw  1  comoGercion  reí  arrogante,, 

otros, queuonieo, él  cual  vivía-'  a  quien  ma,tóTeíeo3cuya  muerte 
«n  un  ifumo, apunta  de  tierra •  (geres  miró  con  placido  Temblante. 

enmarada,  tafsiviapcr  un  la  ,  .  ,  *  ,  ..  r 

d, ,  i  otro  las.  aguamiel  mar,,  Eíte  eícuadron  de  males, que  mi  fuerte 
matóle  t e feo.  ira  te  bufea, venga  en  ti  colmado, 

7  Efe  fue  en  Arcadia,  i  le  ma  ° 

tnTeíeo  ututo  a  L i  Eleilñna 


votra  no  mas  liviana, o  mejor  fuerte. 


ilfe  faetompanero  deVííf- 
feift  Je  quedo  perdido  en  Sic'i - 

lia^donde  le  halí'ó'EvitÁSjCUMfr 

do  llego  allí  con  fu  armiá.V^g^AEnei 


Contra  I m. 


259 


I  íea  ru  fortuna  tan  menguada,  (bres, 
cuai  fue  la  de  Iro  pobre  de  9  dos  nó- 
-  cuya  pobreza  á  íido  celebrada. 

Pidas  ümoííia  ,  como  aquellos  ombres, 
qu’é  las  poetes  ella, i  el  mal  q  uvieres, 
íerá  mayor, qu’  el  deílos,  poro  aforn- 
Amesen  vano  al  hijo, q  tuvieres  (bres. 
ComoGeres 10  al  íuyoji  de  ti  aufente, 
no  tengan  eredero  tus  averes. 

I  cual  la  arena  huye  prcítaniente, 
poniédoíe  el  pie  encima,  íi  al  infano 
mar,una  vez, i  otra  llegar  fíente; 
Afsi  todo  tu  bien  te  falga  vano, 
afsi  fe  deíminuyan  tus  venturas, 
i  fe  te  caigan  todas  de  la  mano. 

I  lleno  de  dios  bienes, que  procuras, 
mueras  de  habré, como  aql  Jfinieílro 
padre, de  la  -  mudada  en  cíe  figuras. 
Ni  te  enfades  (pues  eres  ya  maeífro') 
de  dar  encarne  umana  otros  bocados, 
i  un  ¿  T  ideo  ícrás  d’  el  figío  nueflro. 

I  alguna  *  cofa  haz, de  que  efpantados 
los  cavados  del  Sol  den  fu  carrera, 
dcfdePoniéte  aUríéte  smedr  erados, 

KK  3  Percas 


$  Llamó  fe  Arnct,ilro,fue  fu, 
febrera  cantada  de  Homero. 

toEfe  difrico y  lo  traduL¡,co 
iko  lo  entiende  Afenfio  5  i  en 
tiende  fe  por  Triptolemofijo 
deCereSyde  cuja  pe f encía  caJ 
recio  por  traelle [tempe  pere 
grinando .  Mas  Zaroto  di - 
z.ey  no  fe  a  de  entender  afsi, 
[moque  Ceres  tuvo  de  la  fio 
un  hijoydicho  Pluto,que  fe  in¬ 
terpreta  riqueza,  porque  cua 
tos  fe  allegavan  a  cl,enrique 
cianj  afsi  diLcOvidio.cn  va 
no  ames  al  hijo  de  Ceres,  i  au 
que  le  pidas  riquezas ,  no  te 
las  de, pero  en  efe  fentido, no- 
dirá, filius  vt  Cer  cris  fino,  fi- 
lius  ¿p  Cereris,¿rc. 
t  Eriflon, padre  de  Driopeida , 

2  a  la  cual  vendía,  buelta  en 
varias  formas, par  a  poder  fuf 
tentar  fu  r  a  v  i  o  Ja  h  a  m  bre. 

3  Efe  fue  en  la  guerra  de  Te 
has  herido  mortalmente  de 
Menalipo ,  i  vieñdófe  morir, 
mando  le  traxejfen  la  cabe ca 
deMenalipo(que  era  y  a  muer 
to)i  fendole  tr  aido  ,  le  rojo 
el  celebro » 

4  Tiefles  mato  tres  hijos  a 
Aireo, i  Je  los  dio  a  comer, por 
cuja  maldad, d’iLen, que  elSol 
fe  bolvio  atras. 


Q 


Líí  \»<vetifv& 


5  Vicien  tirana  ¿e  Arcadia, 
hielto  en  Lelo . 
éT! ¿talo,  pufo  a  Pehpt  fu  hijo 
per  manjar  aCcrss. 

?ltis,  comidopor  T cree  fu 
■padre. 

g  Ahfitto,  difpcdacado  por  fu 
emana  2íede¿,¡  arrojado  a  fu 
padre  en  el  camino,  porque  no 
la  f  a  ule  fe. 

9  tfte  prefinió  a  Valar) i  tira 
■no  un  hue'j  de  metal,para  que 

atormentajfe  a  los  embrcsftcl 

tirano  quijo  que  fuejfe  el  el 


Pornás  de  Licaon5  Iameía  fiera, 
intentando  engañar  con  efte  empleo 
a  íupiter,gran  Dios  de  P  alta  esfera, 
í  muerto  tu, i  en  meía,yo  dedeo, 
qu’  alguno  tiene  a  íove,  porq  fuefics 
Tantaiido,6'  i  el  hijo  de  Terco/ 
í  que  por  ellos  campos  anduvieíTes 
eíparcido  en  pedamos/  precito, 
i  que  los s  patrios  palios  detuvieííes.. 
Imites  a  los  l  oros  d’  el  maldito 


rimero ♦ 

?  Efte  tiranoEalaris  fue  muer 
o  c oh  e i  me fm o  inft rumen t e, 
ue  mu  tú  a  Veulo ,  aunque  o  *• 
ros  dizen,que  murió  apedrea 
o .  Tapo  es  h  ¡nefato  quechri 
e . 

Pellas  cafa  fu  bija  con  Almo 
o,  i -por  perfaafion  de  Me  dea 
r  mataron  fas  hijas,  para  que 
uera  remocado. 

1  Curdo  Román#  fe arrobo  en 
¿quiebra»#  hiato  0  que  fe  a- 
rio  en  la  placa. 

>  I  ejto  no  fea  en  onra  tujajo 
no  lo  fue  de  Curdo. 
iCadnto  Sidonio  fambrb  fas 
'¡entes  de  un  Dragón  en  Gu 
idyde  donde  nacieron  omores, 
luego  fe  maunnft  allifaai* 
iba  TebéSn 


Perilo/  do  tu  carne  efté  abrafada, 
i  al  ion  q  brama  el  Toro, des  tu  el  gri 
Icomo  gime  el  buey,gimas>cortada(to. 
la  legua, détro  ei  broze  Pafío  puedo, 
lecual  Falaris  feroz  de  alma  dañada. 
I  caigas  en  engaño  tan  molefto,  (ble, 
como  de  A  dmeto  eP  íuegro  miíera- 
queriendo  remojar  fu  edad  coeftol 
P  hundafte  a  cavado  en  la  eíptable(ga 
q u  ie  bra,  qu  ’efté  e n la  p  1  aca , do  fe  al  1  e 
el  vulgo, qu  en¿tu  cncr  dedo  no  ha- 
I  q  uiera  Di  o  s  perezcas, cual  Is  ci  ega(b le 
gire,-*  nacida  de  los  muchos  dictes, 
q  d  Sidooio  febrópor  ticrraGriega. 


Centratbh.  jSo 

Las  maldiciones  la  ego  eíperímemes 
en  tu  cabera  miíera.i  aleve, 
que  /  Calimaco  hizo  vehementes, 

I  aq  udiaSjCon  las  ^cuales  fue  con  breve 
libro  maidita,el  ave  ya  nombrada, 
q  purga  fu  vil  cuerpo ,  cuad  o  llueve. 

Dete  tantas  heridas  mano  airada, 
cuacas  7 a  Gííris,cj  baxóa!  profundo, 
i  en  cuyas  aras  no  le  pone  e loada. 

Gorteíle  loco  el  miembro  pudibundo, 
cual  s  aquellos,  q  al  baile  place  tero 
Frigio  incitó, Cibeles  ene!  mundo. 

Quedes  cual  Atis^de  varón  fe  vero, 
ni  hembra, ni  varón,  íiempre tocado 
có  bláda  mano  el  tímpano, o  p5dero. 

V ayafte  con  prefteza  transformando 
en  aquel  an  imal  de  la  gran  madre, 

cual^Ataláta^Hipomenes  infándo. 

I  paraque Limone 1  no  nos  ladre, 
qu  es  íola  en  íer  comida  de  cavallos, 
la  mefma  pena, i  a  ilición  te  cuadre. 

Iafsi  como  enterraron  íusvaílalíos 
al  reí  Calandro 1  vivo,afsi  te  veas 
vivo  entre  muertcs.poracópañallos. 

KK  4  Herido 


j  Yafedixo  que  Calimaco ,  a 
quien  Ovidio  líamaBatúades , 
por  fer  hijo  de  Batío,hí^c  tina 
Inven  va  come  efe  a. 
ó  Perifrafis  délo  dichoyClave 
es  ibis. 

7  A  Ofiris  mato  fu  crmantTl 
fon, dándole  innumerables  he 
ridas ,  i  fen¿o  aderado  por 
Dies ,  en  Jas  f ¿orificios ,  no  fe 
ponía  ínjlruincnto ,  que  cor- 
uffe. 

S  Los  facerdetes  de  Cibeles  fe 
cafiravan,i  en  Frigia  bailara 
con  panderos  ft  adufes  en  orina 
defla  Dtcfa, 

9  Cibeles  cafiro  a  Atis . 

10  Atalanta,  i  Eipomenes  fue 
ton  transformados  cnLeoncr^ 
que  fon  los  que  tiran  el  carro 
de  Cibeles, nombra  da  gra  nía 
Are  de  los  Diofes. 

t Limone,  hija  de  Hipemenes, 
hallada  en  adulterio,  fue  da¬ 
da  a  los  cavallos ,  para  que  ¡a 
comieffen,tocbfe  otra  vez,  efia 
biflor  i  ai 

iRei  de  una  parte  de  Tefalia , 
que  por  fu  crueldad  le  enter -* 
taren  vivo. 


3 


Perfeo  %  nieto  de  Abantes, 
fue  con  fu  madre  D  anae  echa 
do  por  Acriflo  en  el  mar ,  metí 
dos  en  una  arca  y  es  hifloria 
mui  curto  fa. 

4  T elefo, natural  de  Ltrnefo. 

5  Re  i  de  los  B  rítanos  ^  muer- 


La  \n~veti~va 


Herido,i  arrojado  en  las  Nereas 
ondas, do  íirvas  de  manjar,  i  ceboj 
como  Abantiades.3  o  Lirneío  *  feas, 
to  por  Arface  en  el  templo  de  O  mátente, cual  vitima  de  Febo, 

’ttrafumf  l°  entttn^ett  tle  en  íus  altares, como  Fue  Teudoto,* 

6  cuidadle  t rucia ,  dmde  de  Arface  elParrodndomito  mácebo. 
en  ciertos diasmaldectan  a  al  Q  Abdéra,  6  COO  eftroendo,  i  alboroto, 


g unos  ombres  i  luego  los  ape 
dreavan  ,  porque  fcomo  diz*e 
el  vulgo)  en  ellos  fe  enfolvief 
fe  el  mal ,  que  avia  de  venir 
a  la  ciudad. 

7  Prefiero, hijo  ietiipomenes , 
i  Atalanta ,  que  porque  mato 
a  fu  er  mana  fue  cafligado  del 
[cielo, 

8  Atrax,  rei  de  Te  falla  ,  que 
■porque  Júpiter  violo  a  fu  hija 
Pofitoe,  o  fegun  otros, Tefifile 
la  aborreció á  Júpiter  Umatl  Mucrasd’el  raycxqu’el  graDios  embia. 


te  maldiga, i  maldito,  en  un  inflante 
te  eche  mas  piedras,  q  echa  un  terre 
Quem etecó  un  rayo  fulmínate  (moto, 
lave, como  al  de  Hipoment^engédra 
o  al  q^engédró  aDoíitoe  elegáte.(do 
Cual  d’  Autonoe  ?¡a  ermana  eítés  qma- 
i  como aql,IddequieesMaya  tia,(do, 
o  el,1  qa  mal  los  cavados  governado. 


cual  Eolido/qu’és  d  alma  indinada, 
o  cual, ¿el  qm  es  de  fu  genealogía. 
Del  cuaUArftos  la  Olía  intitulada, 
naciójicarccede  aguas  traníparetes, 
por  eftar junto  al  Polo  ¿  levantada. 

~  mo 


con  un  rajo. 

y  &ewHe,de  Saco  madre. 
i o  Porfirio  defpreciador  délos 
T)io  fes, muerto  de  un  rayo.  , 

I  Vaetonte ,  es  biflor ia  coma . 

1  Salmoneo  Jjijo  de  Etilo,-  cuja 
locura  fi  caftigo  cato  Virgilio . 

$  ifmeneojnjo  de  Licaon  def¬ 
preciador  de  los  Diofes. 

4-H4ue,b¡jude  Licaon, vialafa  de  lupiter ,  i  convertida  en  Ojfa  por  Diana, i  puejta  por 
figno  celofte ,  llamada  de  los  Griegos  Arelos,  jr  Por  cflar  efe  fgno  junto  al  Polo ,  nt 
fe  encubre  con  el  mar  &  nuefra  vifa  en  Efpaiiajpor  efo  aiz.e,que  carece  de  Aguas. 


Vf  . 


(jontra  I  bis. 


Gomo*  la  Macedcnia, con  ardientes 
JJamas,  quemada  fue  con  íu  marido, 
afsite  abrafen  llamas  vehementes. 
De  aqllos  bravosperros  leas  comido, 
qel  pallo  para  Délos  eíiorvaró,(gido. 
viédo,qu’esTrafo^en  tierna  edad  co 
I  deaquel!os,que  aquel*  defpeda^aron, 
q  miró  de  Diana  el  cuerpo  ermofo, 
i  a  Lino  9  elCroropiado  acabaron. 
No  menos, que  Ja  nuera  10  del  famoío 
Oeagro,!  de  Galiope,tu  feas 
de  un  Afpide  herido  pon^oñoío. 
Cual 1  el  niño  de  í  lidie  te  veas, 

o  como  el,  q 2  có  langas]  grácavallo 
hirió  enlas playas  DardanasSigeas. 
No  fubas  co  mas  tiento  ,  que  yo  hallo, 
qu’  Elpénoro  3  fubió  las  cica  leras, 
i  embriago  cairas, por  imitado. 

Tan  abatido,  i  tan  domado  mueras, 
como  coa  Iquiera  Driope,4qn’ayuda 
dio  aDiodamas  fu  rei,cí  mañas  fieras. 
O  mueras,  como  aq!,*  cuya  alma  cruda 
perdió  en  fu  cueva, Ledo  deícubierto 
■de  una  vaca  efeondida,  mas  no  muda. 

KK  j  Odeí- 


6Vna  reina  de  Macedonia 
fue  co  fu  marido  quemada  en 

fu  cama. 


7  Trafo  mancebo ,  fiedo  ama 
do  de  Latona ,  yendo  en  Délos 
a  fu  templo,  fue  de f pe  ducado 
de  unos  ferros. 

8  A  ¿león  ¡  comido  de  fus  per¬ 
ros. 

2  Lino ,  nieto  de  Crotopojei 
de  los  Argibos , 
io  Euridice ,  muga  de  Orfeo, 
hijo  de  Cal  tope, i  Oca  groe 
i  Of cites ,  hijo  de  Licurgo  reí , 
a  quien  criara  ififlejeina  de 
las  Amazonas  >  muño  puado 
do  una  Vivera 
ILaocenpmurib  cítr&fcMo  de 
dos  Culebras,  porque  hirió  al 
Valadion. 

$  Efie  fue  compañero  de  Vlif 

fes. 


4  E flos  fuere n  muertes  por 
Hercules. 


jr  Caco  Ja  ir  o,  de fe  ub  i  ert  o  por 
d  bramido  de  una  vaca ,  que 
terna  burtadádt  efeondida  en 
fu  cueva, fue  muerto  por  Her¬ 
cules. 


La  Xnnjetfva 


<í  E fts  leyendo  el  tibro  de  Tía 
tonjlamado  Phedon,dela  in¬ 
mortalidad  de  la  alma,  o  finio 
de  Sócrates,  fe  arrojo  de  un 
monte, por  gozar  de  ella , 

7  EgeOjpadre  de  7  be  feo ,  vien 
do  bolrer  la  nave  con  velas  ne 
gras ,  creyendo  fez  muerto  fu 
hijo ,  fe  defpetík 
SEfcamandroyO  Ajlianaxtbijo 
de  Héctor ,  fue  de  los  Griegos 
defpenadom 

9  InOyCrtnana  de  Setnele,7na~ 
d re  de  Baco, huyendo  de  fu  ma 
rido  Atamante  ,fe  defpeno  en 
timar. 

jo  Perdiz,  nieto  de  Dédalo 
hallo  la  invención  de  laafier- 
ra,i  de  envidia  le  defpeno  De¬ 
dalo. 

1  No  pudiendo  Marte  gozar  a 
la  virgen  Iliaca, le  mato  al  pa 
¿Ye, i  ella  diziendole  injurias 
fe  defpeno. 

2  Efe  fue  en  la  Amhraeia  re¡9 
i  muerto  de  unaLeotta  parida. 

¿  Los  comentadores  dizen  fe 
efe  Buces , i  no  hallo, que  tal 
hijo  tuvieffe  Licurgo  T<ci  de 
T  rada  fino  a  Ange*. 


O  de  (lie  un  riíco  deípeñado ,  i  muerto; 
a  los  infiernos  b3xes,cualtfGIeóbroto 
cj  al  iibro  de  Platón  tuvopor  cierto.' 

O  como  c!,  7  que  con  animo  devoto 
vio  las  falaces  velas  de  Ja  nave 
Teíea.i  vio  también  fu  cuerpo  roto.’ 

O  cual g  el  niño,que  con  buelo  grave  ¡ 
del  alcafar  de  Troya  fue  arrojado, 
cual  fi  tuviera  pluma, como  el  ave. 

í  como  el  tierno  cuerpo  deípeñado 
fue  9  de  Ja  tia,i  ama  defdichada, 
delD  ios, a  quié  el  vino  es  cofagrado. 

Ocomo  aquel , t0  que  fiédodel  hallada 
la  ínvencióde  la  fierra  provechoía, 
halló  también  íu  muerte  acelerada. 

O  cual  fe  echó  la  virac'Lidia  ermoía  . 

O 

de  los  peñafeos  aíperos,aviendo 
(ido  con  Marte  grave,!  riguroíá. 

La  parida  Leona,con  eftruendo 

allá  en  fu  patrio  campo  te  acometa, 
dádote  fin(comoa  Pafago  -*)orrédo. 

El  lavali ,  que  con  deílreza,i  treta 
defpedacóa  s  Licurgido  atrevido, 

eííe  te  faque  el  anima  indifereta. 

;  O  el 
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O  el  que  maro  al  *  mancebo,  q  a  nacido  4  Adonis  V.ACUJ  dt  Í.I  IYY4+1/U tí 
deun  arboLo  el  q  a^ídmoquitó  la  vi  ue*iarkoi 

r  .  .  4  if  4  ..  -  r  t  5  IdmmjJtje  de  Afolo,  i  Art 


fin  mirar, qdApoío  csproccdidofda  nm¿, 


(js 

-  l_* 

muerta  de  un 


g*ri¿  caneca 

lacabe^aque  de  aleo  fue  caída,  (d  O  ACofíandofe  una  vez,  donde  e /- 
Seas  en  muerte  mifera  contado  (Pino, 

\  '  no  üe  muerte, 

por  Frigio  7  calador ,  muerto  de  un  7.  s  Aftis  ucader ,  i  Nuuclo, 

i  ai  tr ífte  Berenciado  *  igualado.  fiaron  muertos, eftando^  repf 

°  jando  debaxo  deunos  Pinos,  » 


i  navegares, 

O 


:  e 


no 


ellos  cajefferitO  fu  fruta. 

9  ai  Minoo  puerto, do  la  Creía  gente  ^Elftíert9  deUisiadecr*. 

por  Goreireo  atage  to  camino.  cimjich*  agora  cor fijcv* 

Gomo  cayo  la  cafa  de  repente  -  neáanos. 

íbbre  la  mofa**  Alebida,i  fu  efpoío,  ha  Alcidke,bfa  de  Alebas  i 
íbbre  ti  caiga, i  mueras  malamente.  ?  L>c°rid°fi i  nundo  mate  u 

l  como  el  reí  *  E  ven  o,ielfa  mofo  ,  e  veno  abogado  en  tir¡o  u. 

í  Tibcri.no  ahogados  clá  fus  nbbrcs  dio  el  tmnWe. 

a  los  ríos, el  tuyo  dés  odiofo.  'uit£¡»  no2u° tn Aliula 

I  al  modo 5  de  Hirtacido  tu  alfombres,  s  Emulo, b¡jo de  nírtac», 
fiedo  tu  cuerpo  en  una  e  flaca  puerto, 
i  tu  cabera  parto  de  los  ombres.  (to, 

Tus  enebros*  dés  a  una  hoguera,  i  pref  *  fífo  de  Mmrvativ&icem, 
como  (fegun  es  fama)  los  á  dado  ^Ao fe  feo.  fe  ¿¡»  al  fuego.  ’ 

Broceo,  a  morirle  fiando  ya  di  (puerto. 

£nun 


4 


La  Inore ti-va 


} Cberilo,Voct4  en  tiempo  de 
Alexandro  Magno  3  i fubift o* 
fiador, de  ingenio  infelice . 

6  Archiolo  Lacedemoniojnve 
to  elverfo  lambo  para  San* 
ras, que  le  cofiaron  la  vida , 

7  Anaxfandrides  cfcrivto  con 
tra  los  Atbenefienfes  ,  i  mu¬ 
rió  de  hambre  en  la  cárcel . 

*  porque  avia  de  durar  poco. 

S  Arifiochio,oC*fCÍno,  Poetas 
murieron  picados  de  Vivoras 
en  las  manos,  fueron  Trági¬ 
cos  j  a fsi  Ovidio  íes  dize  Poe 
tas  de  Lira  fevera ,  cfio  es 
cruel. 

9  Aviendo  Ore  fes  muerto  a 
fu  madre, fe  bolvio  loco, i  fana 
do, le  mato  una  Vivora  en  un 
iofque. 

to  Eubolo}o  E  upolio ,  Poeta 
cántico, cafo  con  Medita  y  i  á- 
quella  primcranoche  amane 
aeron  muertos . 
lüvidio  le  UamaLicofronCo 
turnado, efio  es^Poeta  T rugí 
co,efte  murió  de  un  flechazo* 
2  Efte  fue  muerto  por  fu  ma 
éjlreá  ermana  ¿  porque  no  ft- 
enfieb  a  Paco  ,  fue  nieto  :de 
Catino ,  que  fe  bolvio  en  Cu¬ 
lebra. 


En  un  filo  perezcas  encerrado, 
como  el  hiftoriador  /impertinente* 
a  quié  fu  hiftoria  en  nada  áa^vecha- 
T u  legua  venenofa-de  Serpiente,  (do. 
aísire  quite, qual  quitó  la  vida  - 
ai  invétor  6  del  lambo  maldízientc^ 
O  mueras, por  faltarte  la  comida, 
como  eí/qdañacó  fu  verío  inftable* 
a  Atenas, do  Minerva  fue  férvida. 
Sea  caufa  de  tu  muerte, tu  incurable 
dieílra  mordida, cual  íe  dizc  á  fido 
al  Poeta  8  Satirico  intratable, 
lafii, como  una  Vivora  á  mordido 
Oreltes/  i  murió, deíta  manera 
te  muerda, i  mueras  (J  póqoña  afsido. 
I  la  primera  noche,  fea  pobrera  f 
del  cafamiento  tuyo, i  deba  fuerte 
Eupoiio  10  pereció,  i  fu  compañera. 
Gomo  fe  cuenta,que  fu  frió  la  muerte 
Licofon  1  el  Poeta ,  en  tus  entrañas 
Hecha  fe  hinque, enarbolada, i  fuerte. 
En  pedacos.por  afperas  montañas 
los  tuyos  te  eché, como  a  aqi^Peteo, 
nieto  d’ei,qes  culebra, por  fus  mañas» 

Por 
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Por  fieros  montes, como  infame, i  reo 
enlos  cuernos  de  unTero  feas  llevado 
cual  Ja  efpofa  ¿  de  Lico,i  cual  deíleo. 
I  afsi  como  la  lengua  le  an  cortado 
por  fuerca4ala  coble^a  de  fu  ermana, 
ante  tus  pies  la  tuya  ayas  dexado. 
£n  mil  partes  del  mundo  con  iníána 
furia  te  halles,  como.aquel  furioío  s 
padre  de  Mirra, tarda  de  liviana. 

La  aveja  eíconda  fu  agu  ijon  daño ío 
en  tus  ojos  maleficos;. impuros, 
como  en  ¿AqoTragico  famofo.(ros 
Raíguete  el  pecho  eftádo  en  rífeos  du- 
clavado,como  aloques  dePirra  tío, 
q  atruena  con  fu  voz  los  aires  puros. 
T  muerto  al  vientre  irás  torpe,  i  vazio 
detupadre,oualfuer6  los  infantes  s 
dcTiefteí’el  Faíío,  i  deHarpago  el  pió. 
Tus  miembros  con  azeros  rutilantes  f 
íiendo  cortados,  queden  (Tegü  canta 
la  fama)  a  los  lsM  icemos  íemejátes. 
I  como  le  apretaron  la  garganta 
a  ^eoc'rito, ais  icón  lazo  eftrecho 

¡  *  '  i 

te  quiten  aquella  alma  poco  Tanta. 

Deínudo 


¿Dircc,  muger  de  tico,  fue 
muerta  defie  wodo.porlosbijos 
de  Anúapa,  primera  muger, 
que  fue  de  Lteo, 

4  Filomela, a  quien  fu  cuitad* 
T  ereo  corto U  leguafidefonrb 

5  Cintras  9  por  fbb renombre 
Blcfigrne  corno  tras  Mirra  fu 
bija  faja  mktalla  ,  por  varias  • 

ionesfi  lidmaUOvidto  tar 

da, porque  bucka  ete  árbol  eres 

ce  con  tar  dañe  a. 

.  >. 

6  Bosta  Trágico. 

7  Prometeo ,  ermano  de  E  pi  * 
metro, padre  de  Pirra, que  e/la 
ligado  en  el  monte  CaüXaff. 

8  ¿fii ages,  rá  délos  Me  dos 
dio  a  H  arpago  a  córner  de  fu 
hijo, porque  slHarpago  tío  ma 
tb  un  hijo  delrei,  que  lemán  s 
do  mata  ¡fe  5  i  afsi  ínurio  por 
piadofjfu  hijo. 

$  Tiejtey  queriendo  mal  a  fu 
ermano  adultero  co  fu  niugcr^ 
i  Atreo  en  rengan  fia  de  fio  le 

mato  un  hijo 5  i  fe,  fe  dio  a  ce* 

*  ■  ■  <  • 

mer . 

i  o  /M  amortes  mato  fu  erma 
no,  fegun  los  comentadores  de 
claran  efie  lugar ,  i  no  enticn  - 
do, porque  Ovidio  dice,  Muer 

nos . 

t  T  eocrito  froetá  Síracufarto 
fue  ahorcado  por  mandado  de 
Hieron  rei  de  Sicilia ,  por  fr 
maldiciente  en[us  ver fos, 


z  M  arcutí  le  follad*  por  Apo~ 
lo,i  mudad*  en  r¡$  de  fu  nobre 

§  Librando  Perfe*  a  Auinmac 
da>peleo  con  VirteOy  i  a  el ,  ¿  4 
I os  pueblos  Cefenc*$  bolvio  en 
■piedras ,  enfetíandoles  la  ca¬ 
be  f  a  dcMedufa. 

4  Glauco  ,  natural  de  Votnia, 
depredador  de  Venus  fue  def 
peda  fado  de  unas  yeguas  ,  por 
trden  A¿  U  Diofa . 
j  Glauco  y  pe  fe  ador, aman  do  a 
Scila  fe  arrojo  en  el  mar, i  fue 
hecho  Dios  marino . 

C  Otro  Glauco  de  Creta ,  por~ 
que  apeteció  a  fu  hija  ,  fue 
muerto  con  miel  tojigada • 

7  Acufado  el  fapientifsimo  So 
Mates  f al  fam  ente, fue  prefien 
Atenas, donde  diputando  déla 
inmortalidad  del  alma  ,  tomé 
voluntario  veneno  $  i  fe  mato, 

g  llemon,for  dormir  con  fu 
bija  fuero  mudados  ambos  tn 
montes  de  fus  nombres. 

*bee  ¡a  EfftoU.n.iefe  lihr» 


Lalnrveú'va 


Defnuclo  de  ro  piel,  icxcmplo  hecho 
de  anatomía, qdes  como  el z  Frigio, 
q  al  rio  dio  íu  nóbrc,i  fin  provecho. 
Veas  por  cu  defiíicha  aquel  prodigio 
del  rofiroMeduíeo,$qdio  muerte 
a  mil  Gefenos,  de  que  no  ai  veftigio» 
A  bocados  te  maten,deía  fuerte, 
que  las  yeguas  Potniades  an  muerto 
a^C/íauco  el  temerario, mas  <5  fuerte, 
í  en  las  aguas  d' el  mar  có  dilconcierto, 
como  el  íégüdo-fGlaucodesun  falto, 
do  mueras, fin  llegar  jamas  a  puerto, 
í  como  A  l  q  alo s  dos,q  aquí  re  efinalto, 
imitó  en  nóbre  con  la  miel  de  Greta 
murió, tu  quedes  de  Ja  vida  falto. 
Bcvas.con  alma  al  vil  temor  (ojera 
lo  eje!  mui  doto  7  reo  antigúamete 
be  vio  con  faz  intrépida,  i  quieta. 

Si  alguna  cofa  amares  en  tu  mente, 
no  re  fúceda  muerre  mas  díchoía. 


q  a  *  Hemón,  por  fer  fu  amor  ta  inde 
I  como  de  fu  ermana  inceíluofa  (ccnte. 
Macareo  9  gozó  lo  que  quería, 
aísi  gozesla  tuya,por  vicióla. 
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*  Adonis,  fue  hijo  de  fu  abuela 


O  vcas.Io  que  vio  aquel  trille  dia  ,,  A?Um  ^  u  ^  ^ 

clHeroreo,erapaz»cuado  ya  el  luego  jadiximos. 
fu  patria,!  fus  riquezas  poíTeia. 

Papuesco  fangre  tu  inominia  luego, 

a  i  -  4r  i-  i  r._  ~  J  Cintras, i  defu  ermanaMirra, 

como  el  *  q  cfiu  abuelo  fue  cngtdrado  ¿  ^  cJftifdngTe  (fun¿t 
i  es  fu  ermana  fu  madre  en  crime  cíe  mamo  de  m  uvaií )  la  ¿«e* 
Tal  genero  de  dardo  .¡té  hincado  (go. 

.  en  tus  gueííoSjCUal  dizen,q  !o  el  tuvo  bqa  deuariefut  muerte  deT  t 

en  el  ñ  fue  de  Icario  *  yerno  amado.  que  uve  en  cine) 

•  i  ,  .  ,  co  un  venera  de  arma  cnaftxd, 

I  como  la  garganta  el  moraaz  s  uvo, 

*  cayendo  d'  el  frifon  qbrada,i  rota, 

ísf$i  ja  tengas  tu, cual  el  la  tuvo. 

Seas  clefminukio  en  la  pelota, 

corooAnaxarco/i  fcnará  tmgudTos 

llevando  por  las  filíeles  fu  derrota.  4% yo  p#y  tallas  j por  no 

bo  reponga  entre  Tartáreos  preíos,  hallar cndumiarm  mui  cor 
riDi  *10  t  1  •  \  1  rctosytHai:orU  ¿c  álvunjtídt 

comea!  paard  d^balmacis,qu  a  he~  ellas .  ^  / ¿ifú£iz.e,que c¡le  as 

c 6  fu  hija  otro  tal  por  fus  eceíbs  (cho  Justicio }  aboga  do  de  VliffeS  ¿í 

ÁqKmoftrüo a  los  tuyos  ropa  el  pecho,  qu^^darf^Tfig uf 
q  Gorcbo  &  mató  filoso  atrevido,  ta  ogtmotiha  el  tércerovérfv . 

trayedo  aios  *  Argel  icos  provecho.  el  pdla¿!sn  varada 

¿E  fie  fas  AttHÍenfsy  i  muerto 5 
afsipm  fer  cruel  5  Vitos  cfcnñn  Vfamatesji  otros  Sdlm4ci$,eftefue  hijo  de  Orca'm9 
a  quien  mato  F  eboy  porque  el,  mato  a  fu  hija  Leucotea  ,en  cerrándola  en  un  fot  ano* 
é  LjhfnatijMn  mvjl  ruó  ¿queje  comía  los  hijos  délos  del  *  Felogor.efo, 


tjtadj 

%  Diz,?,  que  efe  es  un  Agen'or 
de  tríala  legiiajlcual  corricdo 
un  cavalh,cajfb  ,  i  fe  quebrato 
el  cuello.  Pero  Angelo  P olida*- 
tio,diz,e9<¡ue  es  difparaU ,  co 


pP 


fMHI 


% 


La  lun^etinja 


dicho. 


hervía,  i+.  hijos ,  i  hijas, i  uno 
délos  fíete  varones  fe  llamo 
,  JDamafitone 


í  u  •  \ 


Deefpantados  cavados  facudido 
“E fie  es nipolito,  de  qukn y*  feas, cual  d’Etra  el 7  nieto  miíerable, 

ftdix9-  muerto  por  ira  déla  onrada  enGnido 

t  Tolmneftor^ie  ({Htenjafe *  Gomo  a  fu  alumno  *'el  hueíped  detefta 

mató  por  fus  riqzas:por  tu  oro  (^ble 
el  tuyo  te  dé  muerte  inevitable; 

9  vebo  maüawiobe  por  fufo  I  cua!  con  Damafiótone,  í>  a  quien  lloro 

feisermanos  murieron,  tu  perezcas, 
i  tu  generación,!  tu  te  foro. 

i  o  Anfión, famofo  muftco,fema  j  defdichado  muíico  19  parezca?, 
topor  la  muerte  de  fus  hijos}  t  ,  ♦  r  L  f  ,  n  n 

deNioíe.  '  S00  de  íus  hijos?anadio  el  hn  luyo* 

i  afsi  elvivir  te  enfade,  i  le  aborrezcas. 
Buelvaíeen  riíco  aqíTe  cuerpo  tuyo, (to 
cual  la  ermana'de  PelopejO cual  ¿Ba 
cuya  lengua  dañar  pudo  a  fu  cuyo. 
ledefctíbrio  un  hurto  ved  que  Si  por  el  aire, por  jugar  un  rato 
díojo  ejtos.  barra  arrojares, de  fu  jrolue  mueras, 

¡Hutc:nto,hi¡o  de  E  balo,  ama  .  ,,l  ,,  pl  ^  r.  ,  ’ 

do  de  Apolo,  i  muerto  por  el  como  el  hijo*  de  boa  lo, a  Apolo  gra 

defgrua adámente  con  una  pe  $  j  rio, o  mar  de  burlas, o  de  veras  (to 

Iota  en  un  juego  ,  >  que  por  no  %  «  •  .  n  <  3 

ufar  fe  en  Efpaña,lo  transferí  Oad3rc$5Ct3aícjOI€P  3gÜ3  Cite  HJ2S  bra 

al  de  la  barra.  q  la  Abídena^co  fus  ondas  íieras.(va 

tEl  fj e/bo  Helef?9nuac?’jl  1  Como  pereció  mientras  nadava 

cho  Abideno,de  la  patria  de 

meandro.  el  Cárnico,  f  te  forba  eítado  mneí to 

5  T erencio,  Poeta  Conuco, bol  e|  apua  Eftigia^qUC  ja Hí as  fe  3Cava. 

viendo  de  Crecía  enltdia ,  fe  o  &  1  9  ’  ' 

hundid  en  el  mar.  L/ClpU£S 


í  N  tobe  fe  bolvioen  pena  muer 
tos  fus  hijos . 

¿Bato,  pajtor,fue  buelto  en 
piedra  por  Mercurio ,  porque 


\  .>  ■ 


.  *22* 
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Dcfpuesq  alia  ene!  mar  mudablcjíncier 
vecieres  la  borraíca  riguroía,  (to 
cual  Palinuro, ¿ahogare  enel  puerto. 

Gomo  al  Poeta  7  Trágico  raviofa, 
muchedumbre  de  perros  (  de  Diana 
guarda) mató, te  mate  prefurofa. 

Gomo  elTrinacr'10  *có  violécia  infana, 

6 

Taigas  por  las  narres  del  Gigante,  9 
por  doEtna  alosSicanos  fuego  mana. 

Deípedacen  tu  cuerpo  en  un  infante 

JasEftrimonias  Iflmadrestorpemete, 
penfando  eresOrfeo,i  fudifcante. 

Gomo  el  hijo  1  de  Altea,con  aufente 
llama  fe  ardió, tu  vida  defdichada 
arda, i  fe  abrafe  en  fuego  veheméte. 

Quemado  feas, como  fue  quemada 
con  la  corona  Fafida*  nocible, 
la  novia, -*i  mas  fu  padre, i  fu  morada. 

I  como  fe  eftendio  el  veneno  ornble 
por  el  Hercúleo  "3  cuerpo, afs i  ocupa 
el  tuyo  efi:é  de  tofigo  terrible,  (do 

Con  la  fuerte  de  plaga, qu’  á  vengado 
al  *  Penteido  Licurgo  el  hijo  noble, 
có  e  ífa  mueras  tr  irte, i  defdichado. 

L1  Incen- 


ó  Piloto  de 'Ene* f,  r fea p ando 
de  tantos  naufragios ,  como 
Virgilio  cuenta ,  fe  ahogo  cu 
el  puerto  Yelmo m 

7  Eurípides  f amofo  ,av¡cnd<t> 
cenado  en  N\acedotiia  con  el 
rei  Arquelao  cbolviendo  a  fu 
cafa ,  le  echb  los  perros ,  que 
guardavan  el  templo  de  Dia - 
fta, los  quales  le  defpedaparo • 

8  Empedocles  Agrigenttno% 
filofofo  Pitagoricoyfe  echo  en 
el  Volcan,  dicho  Etna ,  en  Si¬ 
cilia  dicbaTrinacria,porquc 
le  tuvieffen  por  Dios  los  Sici¬ 
lianos, 

y  Encelado. 

10  Or feo  0  aviendo  perdido  a 
fu  ?nuger9aborrecié  a  las  mu¬ 
gen  s  ,  i  fue  muerto  por  ellas 
en  Tracia,dicbaEftrimGnia> 
1  Pariendo  Altea  a  Meleagro 
le  dieron  las  Parcas  un  ha- 
,choh  ardiente  ,  diúendole, 
que  mientras  durajje ydur aria 
la  vida  de  fu  hijo, i  avi'edo  Me 
leagro  por  Atalanta  muerto 
a  unos  parientes  de  fu  madre, 
ella  confumio  el  hachón,  ma¬ 
tando  al  hijo. 

i  Me  de  a  quemo  a  Crea fi  i  a 
fu  padre 5¿  cafa,c.o  una  corona 
¿tEafidafCS  Me  de  a  natural  de 
Coicos . 

5  Hifioria  coma  de  la  muerte 
de  Hercules .  4  Entes  mato  a 
l as Bac cates  mug e r es, qu c  ma 
taron.a  fu  pa  dre.Lt  cu  rg  o . 


/ 


la  ¡nrvetirva 


s  filloa  Corsjuieiifjjj  vrjit  intentes, cual  ¿vi  i  Ion  s  partir  el  roblé 

t:tT£;íz i±í:  ^ 

rebie j  quedando  prcfopor  las  ^  fe  divid^i  doble. 

JH  ir  oscile  comido  de  las  bef-  Con  tu  in  vendo,  i  con  tus  dones  vanos 

nas  u£l  campo»  r 

0  ícaro^enfeítando  a  los  f,t¡la  perezcas, como  Icaro/a  quie  muerte 

tí;  de  Auca  el  ufo  de  beverei  <J io  la  borracha  turba  de  villanos 

Vn  lazo  al  cuello  te  eches,  de  I,  fume,' 
echaron  cuan  foco.  que  la  ’piadofa  dama^coando  vido 

«’  H‘«  00  fin  ó Tifte,  i  fuer-' 
ahorco, i  a  ambos  les  bolríbiu  Mueras  dentro  en  tu  caía, detenido  (te* 

TZZ$£%  mm.U  de  h5br'-“m0,a3,^’í*a  Pro,tc7a 

de fu  madre  Uccuia,  dó  mu-  muerte, aeíu  cruel  madrea  recebido* 
no 'de  bamba, porque  no  cums  El  templo,!  fimulacrode  Minerva 

\r den*.  &mrui  lo  ^uc  le  violes, como  9  aqbqu’  el  bué  camino 

9  Ajax oltco ,  cuya  biflor ia  fe  bol  vio  di  puerto  Au!ide,l*en  muerte 

?rSrCS  Por  la  ,inSida  deftioo(acem» 

te  traiga  a  muerte, como  aPalamcdes* 

10  Puerto  de  Grecia.  fin  que  te  valga  íer  de  muerte  indino» 

ptr  un  faifa  tefUmonio ,  que  ^omo  i!  talo  ¿  GglClO  muerto  quedes, 
le  levantó  V tufes, fue  apedrea 


SCO. 


a  ti  uro  n 

4 


mercedes- 

í  como 


2  fUi  *t¡  facer-dote  de  la 

D  tifa  ifis  en  Egipto,  i  mató  a  _ _ 

E  tai9,tt<uc;sdole  boj  pedado  en  fu  cafa.  Par  le  cual  les  Egipcios  prohibieren,  une  nipt 
guno  utíu  linagtfmjfe  face  ráete  de  U  Dtefa  loe  ifis . 


c 


ontra 


í  bií. 


¿cftatidcMcUuteo  efe  en  di  df- 


I coras  fue  fu  rmdre  a  Melanteo  / 


en  fu  cafa  por  un  delito,  fien 
do  bufeadoje  defeubria  fu  ¡sta 

cauía  de  muerte,  efiando  el  ocultado^  ¿re  con  undumbre ,  fin  facer 

.  .  r  ,  . |  «  ,  el  cafo, i  fue  muerto* 

1  Gcfcubi  I o  con  iU£  2Í  CjU  OÍS  reo;  dificd  %nv.es  le  cojiruyc 

*A ísi  tu  cuerpo  infame5trafpaíIado  cenel ie<m¡ba,cmoj9>io* 

con  mil  flechas  efre,íiedo  impedido,  ^Dolin>Ueei:}kuáo  delgt 
de  quien  devieras  íer  mas  ayudado,  t royanos, al  real  délos  crie 

Tal  ia  noche  te  fca.coal  á  fido  '  * 

.  '  Aquiles  BMioíttt  Kanto  ypor 

al  tímido  Dolon,4por  ios  cavados  4Vtrfe  ofrecido  a  ello, mas  fue 

de  Aquiles,auc  a  fu  reí  a  prometido.  murta.  ... 

Mejor  fuena, que  Reío,  -f  i  fus  valíanos,  ¿een  fayor  de  Triya  ? 

antes  del  día  de  fu  fin  pozaron,  muerto  con  fus  vafailos,  por 

1  M  •  •  11  VlijJ'esfiLio  tiedes. 

no  gozes, porque  puedas  imitallos.  ,  Bf  „  tCLflt¡„  _ 

Ni  mejor, qu*  el  de  aquellos, *q  matare  «<«  quienes  mataron  óllirta 
Hirtacido,*  i  fu  bravo  compañero,  ctdo^P:  estufo,!  fu  compane 

.  L  .  r-  ,  „  ^  E  urulo ,  los  cuales  en  el 

cuando  a  KannctepKutuio  acabaro.  real  de  los  RutuUs  mataron  a 

Al  modo  de  Gliniado,  7  yo  quiero,  Raímete,!  otros  muchos. 

i  i  ji  i  7  Perneo ,  b’jo  de  Clima  ,  fr.e 

que  cercado  de  llamas  vehementes,  muerto,  i  medio  quemado  de 
baxes  medio  quemado  al  Gacerbero.  fus  compañeros ,  por  quítaiie 

I  como  Remo  »  e!  hierro  dirimentes 

ruilico.cn  tu  cabera, i  masde  veras,  ahinque  en  Frigia  fue  que 
porq  los  muros  traípaísó  rccietcs.  ^fdo>otros<{j~ejadcf‘ez-u- 

*  '  .  1  _  ,  .  dictado,  s  Hidona  cctnim 


L\  2 


_  £  i  .  -  Hijn.  r„ , 

1  íioal-  de  U  muerte  de  Reme. 


-  ■* 


JLd  i  n  ~veti 'va  C entra  I bis. 


9  vor  eftar  deparado  Ovidio  I  finalmente,  entre  las  flechas  fieras 

en  el  Ponto, o  Panonia ,  entre  Sarmaticas,?  í  Get¡CaS,te  alexeS, 
ejtas fieras, e  tnumanas  gen-  -  ->  . 

tes, por  encarecer  los  males,  1  CJ 3CJU1  Vivas  ruegO>lC|  aquí  IDUeraS* 
que  entre  ellas  p.iftva,  rema  Efto  poquito  (porque  no  tC  quexes 

rervtvir,  i  morir  entre  ellas,  fl  ^  *  VICIO  de  tlj  vaen  mis  fegiO- 

como  que  era  eflo  ,  peor  que  eferito  para  ti, poro  me  dexes.  (nes 
tufa le.avia  dejfeado *«*Gonfi¿(ro¿que  fon  pocas  peticiones, 

mas  den  os  Diales  mas  délo  rogado, 
multiplicado  en  ti  mis  maldiciones. 
Defpues  leerás  mas  cofas ,  do  eílápado 
irá  tu  propr  io  nebre,  por  tu  megua, 
eícritascon  el  verlo  acoítumbrado, 
En  aíperas  batallas  de  la  lengua. 


F  I  N. 


A  VIST 


A  VNÍQVE  en  el  odio, i  rencor,  que  Ovi 
¿Xá'io  moflió  tener  con  cita  fu  Inuenva,con 
tra  fu  enemigo, es  inclino  de  imitacio,por 
mandarnos  Grillo  nueílro  feñor,que  arriemos,! 
hagamos  bien  a  nueflros  enemigor.No  dexa  de 

fer  dino  de  alabanza,  i  de  admiración, íiconlule 

ramos  la  modeília  con  que  la  eícri  vio  ;  pues  ele 
mas  de  ocultar  fu  nombre, no  deícubrefus  fab- 
tas,ni  dize  de  fu  linage;nicoílumhrcs ,  fegun  q? 
por  nueílros  pecados,íe  ufa  entre  los  malosGrib 
tianos,que  con  fus  Sátiras,  i  nibelos,  enrierran  a 
vivos, afrentándoles: i  deféntierralos  muertos,, 
infamándoles:  no  folo  eferiviendo  fus  n5bres,i 
defcubriédo  fus  faltas, mas  inventándolas  q  no- 
tuviero.Bien  fe,  q  el  dotifsimo  Angelo  Policía 
no  en  fu  Micelaneaenelc.75  prueva.qfoñó  Do 
micio,el  q  cometo  el  Ibis, i  a  quien  yo  figo,  mu* 
chas  de  las  eíplicaciones  de  lashiftorias  aqui  de 
claradas^  masen  fin  ellas  fon  las  mas  comunes. 
Tábien  avre  declarado  algunos  diílicos  contra 
Ja  común  opinión, mas  no  íin  lo  comunicar  co; 
quie  podia  dar  fu  voto  en  ello.  I  fi  en  todo  no  le 
acerró,alguno  avrá  de  menos  ocupaciones, q  yo, , 
c  comentando  elle  libro  ,  fatisfága  por  entero  ai 
lus  curiólos :i  enmiende  mis  muchas  faltas. 

Li  |  SONE- 
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SONETO 

DEL  CAPITAN  CRIS- 

to val  Perez  Rincón. 


p  ¿  lerut  ardor , la pre función  profana 

Trajtcio  Tamiras  turbó  el  fefij, 
c  l planifico  amor  creció  en  ecefos 
1  diola  fruta  fin  fazonj  vana. 

La  dulce  voz^,  la  vena  foberana 

Que  fuera,  eterna.fi  tuviera  pefo , 

/  uvo  el  principio  reto  yel fin  avieío; 

Que  de  fobervia  tales  frutos  mana , 
¡fntró  en  certamen  el  mancebo  ofiado 

(.  °>t  las  hijas  de  a ¡uel^ue  el  rayo  embia * 
« ski  as  fue  de  voz,  i  viña  de  fio  jado. 
<CMas  vos  en  cíe  ni  i  i  umildad fundado , 

zsl  las  fñíufds  o  tiran 3o  gran  <¿Mexiai 
i  afit foú  de  las  ¿iflufas  laureado. 


'v» 
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NRESPVESTA  AL 
Capitán  Criítoval  Pérez 

Rincón. 


c 


’  fde  qu e  d  libre  arbitrio  empuñe  d  cetro 
Tde  tms potencias  *  i  en  tai  cierna  infamia ; 

+>~4  f  »  £  v  V 


Bebo  rompiendo  el  <z>e!o  de  inorancia. 


*Me  comedio Ju  espíritu, i fu  fie  ir  o: 
apuñea  ¡ufe  las  linfas  de  Libe  tro, 

( pviendo  mi  tur. 'Me estilo  j)  con  ¡aramia» 
¿¿¿■e  en  mis  orejas  foi  man  disonancia , 

¿  ober-'via  Prefu  n  clon  ¡i  umúde  metro . 
j£c»  u múdad, i estudio  mi  animo f a 

dMdfa, a  la  cu  more  del  rParn  ajo  a  íbira  9 
(doto  j brijelw , (mor  de  nuestro  rTolo  J 
La  cmprejfa  están  difícil, cuanto  enroja, 
ddictj  fi Jubtere, ofrecerá  fu  lira, 

a  lépelo  fino  a  no  os  ¡que  fon  fu  ideóle 


a  rodo  fu  ja  o  a  ía  correcion  de  la  fmm 


rem 


£> 


emana. 


WJFmm,T  *+ 


CON  PRIVILEGIO 


e^ssriLL^, 


Año  de  i  $  o  8, 
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